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  DE GROT VAN DE STENENMAKERS


  Volgens een Sachakaanse overlevering die zo oud was dat niemand zich herinnerde wanneer zij was ontstaan, had zomer een mannelijk element en winter een vrouwelijk. Sinds het begin van hun samenleving hadden leiders en zieners van de Verraders eeuwenlang verklaard dat het bijgeloof met betrekking tot mannen en vrouwen – vooral dat over vrouwen – belachelijk was. Toch had het merendeel van hun volgelingen nog steeds het gevoel dat het seizoen dat de meeste invloed op hun leven had veel vrouwelijke trekjes vertoonde. Winter was meedogenloos en machtig, en bracht mensen nader tot elkaar om zo goed mogelijk te overleven.


  Voor de bewoners van de laaglanden en woestijnen van Sachaka was de winter juist een zegen, want zij bracht de regen die het gewas en het vee nodig hadden. De zomer was hardvochtig, droog en weinig vruchtbaar.


  Terwijl Lorkin haastig terugliep uit de kruidenkas bedacht hij alleen dat het in de vallei kouder was dan hij had verwacht. De kiIte in de lucht bevatte een dreiging van sneeuw en ijs. Voor zijn gevoel was hij echter nog niet lang genoeg in Vrijstad dat de winter zo vergevorderd kon zijn. Er waren maar een paar korte maanden voorbijgegaan sinds hij in de geheime stad van de Sachakaanse rebellen was aangekomen. Daarvoor was hij door warme, droge laaglanden gevlucht, samen met de vrouw die zijn leven had gered.


  Tyvara. Zijn borst verkrampte op een ongemakkelijke, maar toch ook vreemd plezierige manier. Lorkin haalde diep adem en versnelde zijn pas. Hij was vastbesloten dit gevoel net zo resoluut te negeren als Tyvara hem negeerde.


  Ik ben hier niet alleen gekomen omdat ik verliefd op haar ben, verzekerde hij zichzelf. Omdat ze zijn leven had gered, had hij het een erezaak gevonden om Tyvara te verdedigen tegenover haar volk. Ze had de moordenaar gedood die had geprobeerd hem te verleiden en te doden – maar die moordenaar was ook een Verrader geweest. Riva had gehandeld namens een partij die vond dat hij gestraft moest worden voor de tekortkomingen van zijn vader. De voormalige Opperheer Akkarin was een oude belofte aan de Verraders niet nagekomen. Niemand binnen die partij had toegegeven dat hij Riva bevel had gegeven hem te doden. Dat zou tegen de wens van de koningin zijn, dus ze beweerden allemaal dat het Riva’s eigen idee was geweest.


  Er zitten rebellen tussen de rebellen, peinsde Lorkin.


  Zijn verdediging van Tyvara had haar gered van een terechtstelling, maar niet van een bestraffing. Misschien hielden de taken die Riva’s familie haar opdroeg haar bij hem vandaan. Wat de reden ook was, hij had last gehad van de eenzaamheid die een vreemdeling ergens in het buitenland overvalt.


  Toen hij de voet van de rotswand die de vallei omringde bijna had bereikt, keek Lorkin omhoog naar de ontelbare ramen en deuren die aan deze kant van de vallei in de rotswand waren uitgehakt. Hij besefte dat er een tijd zou komen dat hij zich opgesloten zou voelen op deze plek. Niet vanwege de strenge winter die het noodzakelijk zou maken om binnen te blijven, maar omdat hij als een vreemdeling die nu ongeveer wist waar de thuisbasis van de Verraders lag, nooit toestemming zou krijgen om te vertrekken.


  Achter de ramen en deuren zaten genoeg kamers om de bevolking van een kleine stad te huisvesten. Ze varieerden van kleine holtes met de afmeting van een kast tot zalen zo groot als de Gildehal. De meeste waren niet diep uitgehakt in de rotswand, want er waren in het verleden aardbevingen en instortingen geweest en mensen voelden zich meer op hun gemak als ze dicht bij de buitenkant woonden, zodat ze snel naar buiten konden vluchten.


  Sommige gangen liepen een stuk dieper de berg in. Die waren het domein van de magiërs onder de Verraders – de vrouwen die deze plek regeerden, ondanks hun bewering dat iedereen gelijk was in hun samenleving. Misschien vonden zij dieper ondergronds leven niet zo erg omdat ze magie konden gebruiken om te voorkomen dat ze werden verpletterd door een instorting. Of misschien vinden ze het prettig om dicht in de buurt te blijven van de grotten waar de magische kristallen en stenen worden gemaakt.


  Bij die gedachte voelde Lorkin een tinteling van opwinding. Hij verschoof de kist die hij droeg naar zijn andere schouder en beende door de ronde poort de stad in. Misschien zal ik daar vannacht achter komen.


  Het was druk in de gangen van de stad omdat werklieden terugkeerden naar hun families. Op een gegeven moment werd Lorkins pad geblokkeerd door de kinderen van twee Verraders die met elkaar stonden te praten.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij zonder nadenken terwijl hij zich erlangs wurmde.


  De volwassenen en kinderen keken geamuseerd. Kyraliaanse manieren verbaasden alle Sachakanen. De Ashaki en hun families, de machtige vrije mensen van de laaglanden, waren zich te zeer bewust van het standsverschil om het nodig te vinden te bedanken voor de diensten van anderen. Zij vonden het belachelijk om slaven te bedanken, want die hadden immers geen andere keus dan hen te dienen. Hoewel Verraders geen slaven hielden en ze beweerden dat iedereen in hun samenleving gelijkwaardig was, hadden ze geen gevoel voor goede manieren ontwikkeld. In het begin had Lorkin geprobeerd zich net zo te gedragen als zij, maar hij wilde zijn gewoonte om beleefd te zijn niet zodanig verliezen dat zijn eigen volk hem onbeschoft zou vinden als hij ooit terugkeerde naar Kyralia.


  Laat de Verraders me maar raar vinden. Dat is beter dan ondankbaar of hooghartig.


  Niet dat Verraders onvriendelijk of kil waren. Zowel mannen als vrouwen hadden hem verrassend vriendelijk verwelkomd. Sommige vrouwen hadden zelfs geprobeerd hem in hun bed te lokken, maar dat had hij beleefd afgewezen. Misschien ben ik een stommeling, maar ik heb de hoop op Tyvara nog niet opgegeven.


  Vlak bij de ziekenkamer, de variant van een kliniek in deze stad, waar hij de meeste dagen werkte, ging hij langzamer lopen om op adem te komen. De kliniek werd geleid door spreekster Kalia, de informele leider van de partij die zijn terechtstelling had bevolen. Hij wilde haar niet het idee geven dat hij snel terug was gekomen om een bepaalde reden, of zijn dienst op tijd moest beëindigen. Als ze dacht dat hij graag weg wilde, zou ze een taak verzinnen om hem op te houden. Maar hij wist ook dat als er niet veel te doen was om hem bezig te houden, hij beter niet kon gaan zitten om uit te rusten. Dan zou Kalia meteen weer een klus voor hem verzinnen, meestal iets wat onaangenaam en nutteloos was.


  Als hij echter naar binnen kuierde alsof hij alle tijd van de wereld had, zou ze hem daar ook wel eens voor kunnen straffen. Dus nam hij zijn gebruikelijke kalme, stoïcijnse houding aan. Kalia zag hem, rolde met haar ogen en nam met behulp van magie de kist van hem over.


  ‘Waarom denk je er nooit aan je macht te gebruiken?’ vroeg ze zuchtend terwijl ze zich omdraaide om de kist naar de voorraadkamer te brengen.


  Hij negeerde haar vraag. Ze zou niet willen horen dat heer Rothen, zijn oude leraar bij het Gilde, dacht dat een magiër niet elke lichamelijke inspanning moest vervangen door magie omdat hij dan zwak en ongezond kon worden.


  ‘Zal ik je daarmee helpen?’ vroeg hij. De kist zat vol kruiden die gebruikt werden voor geneesmiddelen – en voor sommige wilde hij het recept wel leren.


  Stuurs keek ze achterom naar hem. ‘Nee. Houd een oogje op de patiënten.’


  Om zijn frustratie te verbergen haalde hij zijn schouders op, draaide zich om en nam de grote kamer in zich op. Er was niet veel veranderd sinds hij vanmorgen vroeg aan zijn dagtaak was begonnen. De bedden stonden in rijen opgesteld. Er waren er niet veel bezet. Enkele kinderen herstelden van typische kinderziektes of verwondingen en een oude vrouw had een gebroken arm. Ze lagen allemaal te slapen.


  Het was Kalia’s idee geweest om hem aan het werk te zetten in de ziekenkamer. Hij wist zeker dat ze dit had gedaan om uit te proberen of hij bij zijn besluit zou blijven dat hij de Verraders niet wilde leren hoe ze konden genezen met magie. Tot nu toe waren er geen patiënten geweest die konden sterven aan ziekten of verwondingen die hij alleen met magie kon genezen, maar dat zou uiteindelijk gebeuren. Als het zover was, verwachtte hij dat Kalia ervoor zou zorgen dat mensen een hekel aan hem kregen. Hij had een plan bedacht om zich teweer te stellen tegen Kalia’s bedoelingen, maar achter haar moederlijke uiterlijk en manier van doen school een scherpzinnig verstand. Misschien had ze zijn voornemen al doorzien. Hij kon alleen afwachten.


  Op dit moment kon hij echter niet treuzelen, want hij moest ergens heen. Hij was al laat en er was geen moment te verliezen, dus liep hij achter Kalia aan de voorraadkamer in.


  ‘Volgens mij heb je een hoop te doen,’ merkte hij op.


  Ze keek hem niet aan. ‘Ja. Ik zal er de hele nacht mee bezig zijn.’


  ‘Je hebt gisteren ook al helemaal niet geslapen,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Dat is niet goed voor je.’


  ‘Doe niet zo stom,’ snauwde ze met een boze blik. ‘Ik kan heel goed zonder slaap. Dit moet nú gebeuren. Door iemand die weet wat ze doet.’ Ze draaide zich om. ‘Ga maar. Neem vannacht maar vrij.’


  Lorkin gaf haar geen kans om van mening te veranderen. Met een grimmig lachje glipte hij de ziekenkamer uit. Genezers van het Gilde wisten hoe schadelijk slaaptekort kon zijn voor het lichaam, want ze konden de gevolgen ervan voelen. Omdat Verraders geen genezende magie kenden, hadden ze hun vergissing nooit beseft en geloofden ze dat een goede nachtrust een overbodige weelde was.


  Hij had niet geprobeerd hen van het tegendeel te overtuigen, omdat het niet tactvol was hen te herinneren aan hun gebrek aan kennis. Jaren geleden had zijn vader de Verraders beloofd hen magische genezing te leren in ruil voor de kennis van zwarte magie, hoewel hij geen toestemming van het Gilde had om dergelijke kennis te onthullen en, nog belangrijker, zwarte magie verboden was voor Gildemagiërs.


  In die tijd hadden veel kinderen van de Verraders een dodelijke ziekte opgelopen en kennis van genezende magie had hen misschien kunnen redden. Zwarte magie had Akkarin in staat gesteld te ontsnappen aan de Ichani die hem tot slaaf had gemaakt en terug te keren naar Kyralia, maar hij kwam nooit terug naar Sachaka om zijn deel van de overeenkomst na te komen. Nadat Lorkin over de gebroken belofte van zijn vader had gehoord, had hij veel mogelijke redenen overwogen. Zijn vader had geweten dat de broer van de Ichani die hem tot slaaf had gemaakt van plan was Kyralia binnen te vallen. Wellicht had hij zich verplicht gevoeld om eerst met die dreiging af te rekenen. Misschien kon hij het gevaar voor het Gilde niet uitleggen zonder te onthullen dat hij verboden zwarte magie had geleerd. Of vond hij het te gevaarlijk om alleen naar Sachaka terug te keren waar hij het gevaar liep opnieuw gevangengenomen te worden door de Ichani of ten prooi te vallen aan de wraak van de broer van zijn vroegere meester.


  Misschien was hij nooit van plan geweest de overeenkomst na te komen. De Verraders wisten immers al een tijdlang van zijn moeilijke situatie voordat ze hulp aanboden, terwijl ze anderen – meestal vrouwen uit Sachaka – de hele tijd hielpen zonder daar een prijs voor te vragen. Dat ze Akkarin pas hadden geholpen zijn vrijheid te verkrijgen toen het hen tot voordeel strekte had zeker aangetoond hoe meedogenloos ze konden zijn.


  De gangen waren nu stiller, dus Lorkin kon beter opschieten en hij begon te rennen toen er niemand was die hem kon zien. Als iemand van Kalia’s partij zag dat hij haast had, zou dat misschien aan haar gemeld worden.


  Het leven hier voldeed niet echt aan Tyvara’s beweringen over een vredige samenleving – ze was zelfs niet echt rechtvaardig, ondanks de principes van de Verraders over gelijkheid. Toch doen ze het beter dan veel andere landen, en zeker beter dan de rest van Sachaka. Ze hebben geen slavernij en het werk dat mensen moeten doen wordt meestal ingedeeld op basis van vaardigheden in plaats van een erfelijk klassensysteem. Ze mogen mannen en vrouwen dan ongelijk behandelen, alle andere samenlevingen doen dat ook, maar dan precies andersom. De meeste samenlevingen behandelen vrouwen veel slechter dan de Verraders hun mannen behandelen.


  Hij dacht aan zijn nieuwste en beste vriend in Vrijstad, een man genaamd Evar, met wie hij vannacht had afgesproken. De jonge Verrader was een magiër die uit nieuwsgierigheid contact had gezocht met Lorkin omdat hij de enige andere mannelijke magiër in Vrijstad was die nog geen verbintenis was aangegaan met een vrouw. Lorkin was erachter gekomen dat zijn eerste indruk over de status van mannelijke magiërs verkeerd was. Hij was ervan uitgegaan dat áls er mannelijke magiërs waren, de Verraders hun dezelfde mogelijkheden zouden bieden om magie te leren als vrouwen. In werkelijkheid waren alle mannelijke magiërs hier natuurtalenten – magiërs wier magie zich spontaan had ontwikkeld, waardoor de magiërs onder de Verraders gedwongen waren hen te onderwijzen of hen achter te laten om te sterven als ze de greep op hun krachten verloren. Alleen daarom werd magische kennis aangeboden aan mannelijke Verraders.


  De paar fortuinlijke mannelijke natuurtalenten waren echter nog steeds niet gelijkwaardig aan vrouwen. Mannen werd geen zwarte magie geleerd. Dit garandeerde dat zelfs zwakke vrouwelijke magiërs sterker waren dan de mannelijke, want zij konden hun kracht opvijzelen door magie van anderen op te nemen.


  Ik vraag me af... Zouden ze mij toestemming hebben gegeven Vrijstad te betreden als ik zwarte magie had beheerst?


  Hij piekerde er verder niet over, want hij had eindelijk zijn bestemming bereikt: de ‘mannenkamer’. Het was een grote kamer waar mannelijke Verraders huisden die te oud waren om bij hun ouders te wonen maar die nog niet door een vrouw waren uitverkoren om haar partner te worden.


  Evar stond met twee andere mannen te praten, maar liet hen alleen toen hij Lorkin zag binnenkomen. Zoals de meeste mannelijke Verraders was hij mager en fijngebouwd, heel anders dan de gemiddelde vrije Sachakaanse man uit de laaglanden, die eerder groot en breedgeschouderd was. Niet voor het eerst vroeg Lorkin zich af of mannelijke Verraders in de loop der tijd op de een of andere manier kleiner waren geworden omdat dit beter paste bij hun sociale status.


  ‘Evar,’ zei Lorkin. ‘Het spijt me dat ik laat ben.’


  Evar haalde zijn schouders op. ‘Laten we gaan eten.’


  Lorkin aarzelde en liep daarna achter hem aan naar de keuken waar een stomende pan soep stond die een van de mannen voor iedereen had gekookt. Dit was geen onderdeel van het plan. Was hij te laat teruggekomen? Was het plan van Evar veranderd?


  ‘Gaan we dat wandelingetje dat je had voorgesteld nog maken?’ vroeg Lorkin zo nonchalant mogelijk.


  Evar knikte. ‘Als je niet van gedachte bent veranderd.’ Hij leunde dichter naar Lorkin toe. ‘Een paar stenenmakers werken tot laat door,’ fluisterde de jonge magiër. ‘We moeten ze de tijd geven hun werk af te ronden en te vertrekken.’


  Lorkin voelde zijn maag ineenkrimpen. ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’ vroeg hij terwijl ze naar een van de lange eettafels liepen. Ze gingen aan het uiteinde zitten, apart van de andere mannen die al aan het eten waren.


  Evar kauwde, slikte en glimlachte daarna bemoedigend naar Lorkin. ‘Niets van wat ik je zal laten zien is geheim. Iedereen die wil kijken is welkom, zolang ze een gids hebben, zich rustig houden en niet in de weg lopen.’


  ‘Maar ik ben niet zomaar iemand.’


  ‘Je wordt geacht een van ons te zijn. Het enige verschil is dat tegen jou gezégd is dat je niet kunt vertrekken. Als ik probeer weg te gaan, tja, ik betwijfel of ik ver zou komen zonder toestemming en die toestemming zal waarschijnlijk niet gegeven worden. Ze hebben liever niet al te veel Verraders buiten de stad. Iedere spion is een risico, zelfs met de stenen die voorkomen dat iemand je gedachten kan lezen. Wat zou er gebeuren als die steen in je hand zat en je hand werd afgehakt?’


  Lorkin trok een lelijk gezicht. ‘Toch betwijfel ik of iemand het een goed idee zal vinden dat ik daar ben,’ zei hij en hij keerde daarmee terug naar het gespreksonderwerp. ‘Of dat jij mij meeneemt.’


  Evar slikte de laatste hap van zijn maaltijd door. ‘Waarschijnlijk niet. Maar mijn lieve tante Kalia houdt van me.’ Hoewel Lorkin nooit gezien had dat Kalia gezellig met Evar stond te babbelen, leek ze haar neef wel te waarderen. ‘Eet jij dat niet op?’


  Lorkin schudde zijn hoofd en schoof het restant van zijn maaltijd opzij. Hij was te zenuwachtig om veel te eten. Evar keek bedenkelijk naar de niet leeggegeten kom, maar zei niets. Hij pakte hem en at het restje eenvoudigweg op. Omdat land voor gewassen en vee beperkt was, keurden de Verraders verspilling niet goed en Evar had altijd honger. Ze stonden op, maakten het eetgerei dat ze hadden gebruikt schoon, borgen het op en verlieten daarna de mannenkamer. Lorkin voelde zijn maag ineenkrimpen van spanning, maar tegelijkertijd was hij vervuld van verwachtingsvol ongeduld.


  ‘We gaan via een van de achteringangen,’ fluisterde Evar. ‘Daar is minder kans dat iemand je naar binnen ziet gaan.’


  Tijdens hun tocht door de stad was Lorkin in gedachten verzonken. Wat hoopte hij eigenlijk te ontdekken? Het Gilde had eeuwenlang volgehouden dat er geen echt magische voorwerpen bestonden. Alleen gewone dingen die bouwkundig waren verbeterd of versterkte eigenschappen hadden gekregen, zoals gebouwen die met magie waren versterkt, of muren van de universiteit die gloeiden. Ze waren gemaakt van materiaal waarin magie langzaam werkte en vertoonden daardoor nog steeds een effect lang nadat een magiër was opgehouden er invloed op uit te oefenen. Zelfs glazen ‘bloedstenen’ kwamen niet in aanmerking. Die stuurden mentale communicatie tussen de drager en de maker zodanig dat andere magiërs het niet konden horen, maar ze bevatten geen magie van zichzelf.


  Hij vermoedde dat sommige van de edelstenen in Vrijstad dat wel deden. De meeste waren hetzelfde als bloedstenen; er werd magie op gericht die door de steen werd omgevormd om één bepaald doel te dienen. Andere leken magie te bevatten die op verschillende manieren gebruikt kon worden. Alle Verraders die buiten hun geheime verblijfplaats reisden, droegen een kleine steen onder hun huid. Die maakte niet alleen dat zij hun gedachten konden afschermen als een Sachakaanse magiër probeerde deze te lezen, maar stelde hen ook in staat om in plaats daarvan onschuldige, veilige gedachten op te roepen. De gangen en kamers binnen in de stad werden verlicht door edelstenen die licht gaven. De ziekenkamer waar Lorkin voor de zieken zorgde, bevatte verschillende stenen met nuttige eigenschappen, van het afgeven van een warme gloed of een zacht trillen om spierpijn te verzachten, tot stenen die wonden konden dichtschroeien.


  Als de historische verslagen die Lorkin en Dannyl waren tegengekomen klopten, dan was het mogelijk dat een edelsteen een enorme hoeveelheid magie opsloeg. Honderden jaren geleden was er in Arvice, de hoofdstad van Sachaka, een dergelijke opslagsteen geweest. Volgens Chari, een vrouw die hem en Tyvara had geholpen veilig naar Vrijstad te reizen, waren opslagstenen bekend bij de Verraders, maar wisten zij niet hoe ze die moesten maken. Misschien had ze de waarheid verteld, of ze had gelogen om haar eigen volk te beschermen.


  Als kennis over het vervaardigen van dergelijke opslagstenen bestond, kon die het Gilde bevrijden van de noodzaak enkele magiërs toe te staan zwarte magie te leren voor het geval Sachakaanse magiërs opnieuw een inval deden. Dan kon in plaats daarvan magie om het land te verdedigen in de stenen worden opgeslagen.


  Daarom nam hij het risico om de grotten van de stenenmakers te bezoeken. Hij wilde niet leren hoe je stenen moest maken, hij zocht bevestiging dat ze de potentie bevatten waarop hij hoopte. Dan kon hij misschien een uitruil tussen het Gilde en de Verraders bewerkstelligen: stenenmaken tegen genezende magie. Dat zou een ruil zijn die beide volken voordeel bood.


  Hij wist dat hij veel moeite zou moeten doen om de Verraders over te halen een dergelijke ruilhandel te overwegen. Omdat ze zich al eeuwen verborgen hielden voor de Ashaki, beschermden ze hun geheime verblijfplaats en manier van leven rigoureus. Ze stonden geen enkele vorm van mentale communicatie toe omdat dit de aandacht zou kunnen vestigen op de stad. De enige Verraders die de vallei in en uit mochten, waren spionnen, een paar uitzonderingen daargelaten.


  Terwijl hij achter Evar aan dieper het ondergrondse netwerk van gangen inliep, maakte Lorkin zich zorgen dat het nog te vroeg was voor een bezoek aan de grotten. Hij wilde de Verraders geen reden geven om hem te wantrouwen.


  Maar als buitenlander zouden ze hem misschien toch nooit helemaal vertrouwen. Ze hoefden hem alleen zodanig te vertrouwen dat hij hen kon overhalen om handel te drijven met het Gilde en de Landenbond. Op een gegeven moment beseffen ze misschien dat mij niet officieel is verboden om de grotten te bezoeken en dan zullen ze daar iets aan doen. Ik moet van deze gelegenheid nu gebruikmaken.


  Evar had een ander gezichtspunt: ‘Verraders nemen hun eigen beslissingen – of beter gezegd, ze houden er niet van als anderen beslissingen voor hen nemen. Als jij wilt dat wij iets doen, moet je ons laten denken dat het ons idee was. Als iemand ontdekt dat wij de grotten bezoeken, zul je in ieder geval iedereen eraan herinneren dat wij iets bezitten wat het Gilde misschien wil ruilen voor genezende magie.’


  ‘We zijn er,’ zei Evar met een blik achterom naar Lorkin.


  Ze waren door een gang gekomen die zo nauw was dat ze niet naast elkaar konden lopen. Bij een opening in de wand naast hen was Evar gestopt. Over Evars schouder heen zag Lorkin een felverlichte kamer. Hij voelde zijn hart overslaan.


  We zijn er!


  Evar wenkte en stapte de kamer binnen. Terwijl Lorkin hem volgde, keek hij rond in de enorme ruimte. Er waren geen andere mensen, voor zover hij kon zien. Hij richtte zijn aandacht op de wanden en zijn adem stokte.


  De wanden waren bedekt met massa’s glinsterende, kleurrijke edelstenen. In het begin dacht hij dat ze willekeurig verspreid zaten, maar toen hij naar de kleuren bleef staren, besefte hij dat er snoeren, wervelingen en vlekken van dezelfde tinten waren. Hij draaide zich om en keek naar de wand achter zich. Daar zag hij dat de stenen verschilden in grootte, van kleine spikkeltjes tot kristallen zo groot als zijn duimnagel.


  Het was prachtig.


  ‘Hier maken we de lichtstenen,’ vertelde Evar hem wenkend terwijl hij naar een oogverblindend deel van de wand liep. ‘Die zijn het gemakkelijkste te maken en het is duidelijk te zien of je het goed hebt gedaan. Je hoeft niet eens een duplicaatsteen te maken.’


  ‘Een duplicaatsteen?’ echode Lorkin. Evar had het daar eerder over gehad, maar Lorkin had nooit goed begrepen waar ze voor dienden.


  ‘Een van deze.’ Evar veranderde abrupt van richting en leidde Lorkin naar een van de vele tafels in de kamer. Hij opende een houten kist en onthulde een enkele edelsteen die op een bed van tere, donsachtige stof lag. ‘Voor de lichtstenen hoef je de groeiende edelstenen alleen in te prenten met dezelfde gedachten die je gebruikt om een magisch licht te creëren. Maar bij stenen die bedoeld zijn voor ingewikkelder gebruik, is het gemakkelijker om er één te nemen die al goed is gemaakt en dat ontwerp over te zetten op een andere steen. Dat vermindert de hoeveelheid fouten en gebrekkige stenen en bovendien kun je dan verschillende stenen tegelijkertijd maken.’


  Lorkin knikte. Hij wees naar een ander deel van de grot. ‘Wat doen die stenen?’


  ‘Die werpen een barrière op en houden die in stand. Ze worden gebruikt om water tijdelijk af te dammen of aardverschuivingen tegen te houden. Kijk hier...’ Ze liepen naar een wand van kleine zwarte kristallen. ‘Dit worden gedachtebeschermers. Het duurt lang om die te maken omdat ze zo ingewikkeld zijn. Het zou gemakkelijker zijn als ze alleen de gedachten van de drager hoefden af te schermen. Maar ze moeten de drager ook in staat stellen de gedachten over te brengen die een gedachtelezer verwacht te zien: om hem om de tuin te leiden zodat hij denkt dat er niets aan de hand is.’ Evar staarde vol bewondering naar de kleine stenen. ‘Wij hebben deze niet ontworpen – we kochten ze van de Dunastammen.’


  Dannyls waarschuwing dat de Verraders de kennis van het stenenmaken hadden gestolen van het Dunavolk schoot door Lorkins hoofd. Misschien kijken alleen de Duna er op die manier tegenaan. Misschien was dit weer een voorbeeld van een overeenkomst die mis was gelopen, zoals die tussen zijn vader en de Verraders.


  ‘Drijven jullie nog steeds handel met hen?’


  Evar schudde zijn hoofd. ‘We zijn hen eeuwen geleden al voorbijgestreefd in kennis en kunde.’ Hij keek naar rechts. ‘Hier zijn er een paar die we zelf hebben ontworpen.’ Ze liepen naar een vlak met grote edelstenen, waarvan het oppervlak het licht weerkaatste in alle kleuren van de regenboog. Het deed Lorkin denken aan de gepolijste binnenkant van exotische schelpen. ‘Deze stenen lijken op bloedstenen, we noemen ze eenvoudigweg stenen. Ze stellen ons in staat over een afstand met elkaar te communiceren, maar dat werkt alleen met stenen die naast elkaar zijn gegroeid. Soms is het moeilijk om te onthouden welke stenen met elkaar verbonden zijn, dus kunnen we nog niet stoppen met het maken van bloedstenen.’


  ‘Waarom zou je ophouden met het maken van bloedstenen?’


  Evar keek hem verbaasd aan. ‘Je weet toch wel welke tekortkomingen die hebben?’


  ‘Tja... Laat me raden: de maker ervan ziet de gedachten van de ander niet de hele tijd?’


  ‘Ja, alleen als de gebruiker zijn ring omdoet om een boodschap te sturen, krijgt de maker verbinding met hem.’


  ‘Ik begrijp dat dit voor verbetering vatbaar is.’ Lorkin draaide zich om en keek naar de kamer in zijn geheel. Er waren zoveel vlakken met edelstenen en overal tegen de wanden stonden tafels beladen met voorwerpen. ‘Wat doen die edelstenen?’ vroeg hij terwijl hij naar een groot vlak wees.


  Evar haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet precies. Ik neem aan dat het een experiment is. Een of ander wapen.’


  ‘Een wapen?’


  ‘Om de stad te verdedigen, als we ooit worden aangevallen.’


  Lorkin knikte en zei niets meer. Vragen over wapens zouden zelfs zijn nieuwe vriend achterdochtig maken.


  ‘Wapenstenen moeten dingen doen die een magiër zelf niet kan,’ vertelde Evar hem. ‘Voor iemand met weinig vaardigheden of opleiding, of een magiër die zijn krachten heeft verloren. Ik hoop dat ze maken dat je beter kunt richten. Ik was niet erg goed in gevechtstraining, dus als we ooit worden aangevallen zal ik alle hulp nodig hebben die ik kan krijgen.’


  ‘Denk je dan dat je zult vechten?’ vroeg Lorkin. ‘Voor zover ik iets begrijp van gevechten met zwarte magiërs, zijn laaggeplaatste mensen zoals jij en ik alleen nuttig als een bron van extra magie. Waarschijnlijk moeten we onze macht aan een zwarte magiër geven en worden we daarna weggestuurd.’


  Evar knikte en wierp een zijdelingse blik op Lorkin. ‘Ik vind het nog steeds vreemd dat jij hogere magie ‘‘zwart’’ noemt.’


  ‘Zwart is in Kyralia een kleur van gevaar en macht,’ verklaarde Lorkin.


  ‘Ja, dat zei je.’ Evar keek om zich heen, zijn aandacht gleed door de kamer alsof hij zocht naar iets wat hij Lorkin nog meer kon laten zien. Opeens werden zijn ogen groot en hij maakte een zacht geluid. ‘O, o.’


  Lorkin draaide zich om en keek in dezelfde richting als zijn vriend. Hij zag een jonge vrouw die de kamer binnen was gekomen door de grotere hoofdpoort. Hij weerstond de neiging te zoeken naar de kleinere achteringang; die moest een stukje bij hen vandaan zijn en de vrouw zou hen vast en zeker zien voordat ze daar aankwamen.


  Het ziet ernaar uit dat we precies in die moeilijkheden raken die we van Kalia moesten vermijden.


  Een ogenblik later keek de vrouw op en zag hen. Ze glimlachte naar Evar, toen gleed haar blik naar Lorkin en haar glimlach verdween. Ze bleef stilstaan, keek hem nadenkend aan, draaide zich om en liep de kamer uit.


  ‘Heb je genoeg gezien? Want ik denk dat het tijd wordt om weg te gaan,’ zei Evar zachtjes.


  ‘Ja,’ antwoordde Lorkin.


  Evar deed een stap in de richting van de achteringang en bleef toen staan. ‘Nee, laten we door de hoofdpoort gaan. We moeten ons niet schuldig gedragen nu we zijn gezien.’


  Ze lachten grimmig naar elkaar, haalden diep adem en liepen in de richting van de poort waardoor de vrouw was verdwenen. Ze waren er bijna toen een andere vrouw verscheen die er boos uitzag. Ze zag hen en beende op hen af.


  ‘Wat doe jij hier?’ snauwde ze tegen Lorkin.


  ‘Hallo Chava,’ zei Evar. ‘Lorkin is hier met mij.’


  Ze keek naar Evar. ‘Dat zie ik. Maar wat dóét hij hier?’


  ‘Ik geef hem een rondleiding,’ antwoordde Evar. Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is niet verboden.’


  De vrouw fronste haar voorhoofd, keek van Evar naar Lorkin en weer terug. Ze opende haar mond en sloot hem weer. Haar gezicht kreeg een geërgerde uitdrukking. ‘Het is dan misschien niet verboden,’ zei ze tegen Evar, ‘maar er zijn... andere overwegingen. Je weet hoe gevaarlijk het is om de stenenmakers te onderbreken en af te leiden.’


  ‘Natuurlijk weet ik dat.’ Evars gezicht en toon waren nu ernstig. ‘Daarom heb ik gewacht tot de makers naar huis waren gegaan voor de nacht en heb ik Lorkin niet meegenomen naar de binnenste grotten.’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Het is niet aan jou om te besluiten wanneer het gepast is. Heb je toestemming gevraagd voor deze rondleiding?’


  Evar schudde zijn hoofd. ‘Dat was nooit nodig.’


  Een triomfantelijke flikkering in Chava’s blik bezorgde Lorkin een angstig voorgevoel. ‘Dat had je wel moeten doen,’ zei ze tegen hen. ‘Dit moet gerapporteerd worden en ik wil dat jullie bij mij blijven tot de juiste mensen hierover hebben gehoord en hebben besloten wat er met jullie moet gebeuren.’


  Toen zij zich omdraaide en naar de poort beende, wierp Lorkin een blik op Evar. De jongeman glimlachte en knipoogde. Ik hoop dat hij gelijk had dat hij geen toestemming nodig had, dacht Lorkin terwijl ze Chava haastig volgden. En ik hoop ook dat er niet een of andere wet of regel is waar niemand me over heeft verteld. De spreeksters hadden hem opgedragen de wetten van Vrijstad te leren en zich eraan te houden, en hij was daarin uiterst zorgvuldig geweest.


  Maar hij voelde zich niet zo onbekommerd als Evar. Zelfs als ze gelijk hadden, dan nog had Chava’s reactie Lorkins vrees bevestigd: hij had het vertrouwen van de Verraders op de proef gesteld door de grotten te bezoeken. Hij hoopte alleen dat hij niet te ver was gegaan en daardoor zijn hoop de grond in had geboord dat ze ooit handel zouden willen drijven met het Gilde – of hem naar huis zouden laten gaan.


  2


  EEN ONVERWACHTE NIEUWKOMER


  Dannyl legde zijn pen neer, zakte achterover tegen de rugleuning van zijn stoel en zuchtte.


  Ik had nooit gedacht dat het opnieuw oppakken van de rol van Gildegezant in een land als Sachaka zou maken dat ik in mijn eentje verveeld zat te lanterfanten.


  Omdat Sachaka geen onderdeel was van de Landenbond hoefde hij geen plaatselijke jongelingen die hoopten toe te treden tot het Gilde, te testen op magische talenten. En er kwamen geen Gildemagiërs op bezoek voor wie hij onderkomen en ontmoetingen moest regelen. Alleen de spaarzame communicatie tussen het Gilde en de Sachakaanse koning of de elite liep via hem, of zaken met betrekking tot handel die moesten worden geregeld of doorgegeven. Dat betekende dat hij maar heel weinig te doen had.


  Het was niet zo geweest toen hij net aankwam. Of beter gezegd, de aard van het werk was hetzelfde geweest, maar hij had ook veel tijd doorgebracht – meestal de avonden – met het bezoeken van machtige Sachakanen. Sinds hij was teruggekeerd van de zoektocht naar Lorkin en zijn ontvoerder, helemaal tot aan de bergen, waren de uitnodigingen om met de Ashaki, de machtige elite van Sachaka, te dineren en gesprekken te voeren, bijna geheel gestopt.


  Dannyl stond op en aarzelde toen. De slaven hielden er niet van als hij door het Gildehuis heen en weer liep. Ze maakten zich schichtig uit de voeten en gluurden om de hoek naar hem. Hun gefluisterde waarschuwingen leidden hem af. Hij liep heen en weer om na te denken en kon gefluister dat zijn gedachten onderbrak niet gebruiken.


  Uiteindelijk zullen ze wel leren om uit het zicht te blijven, verzekerde hij zichzelf terwijl hij achter zijn werktafel vandaan stapte. Dat, of ik zal eraan moeten wennen om in mijn kamer rondjes te lopen.


  Toen hij vanuit zijn werkkamer tevoorschijn kwam in de ontvangstkamer van zijn appartement, liet een slaaf die tegen de muur had gestaan zich op de grond vallen. Dannyl wuifde hem weg. Met een behoedzame blik nam de slaaf hem op, krabbelde overeind en verdween in de gang.


  Langzaam liep Dannyl door de kamer de gang in. Het was vreemd en een beetje ironisch dat de manier waarop Sachakaanse huizen waren ontworpen ze juist aantrekkelijk maakte om te ijsberen. De muren waren zelden recht en de gangen van het grotere privégedeelte van het huis liepen in flauwe bochten waardoor ze uiteindelijk weer bij elkaar kwamen.


  Het volgende paar kamers was van Lorkin geweest. Dannyl bleef even staan bij de deur en stapte naar binnen. Binnenkort zou een vervanger voor zijn assistent aankomen en hier gaan wonen. Dannyl liep naar de slaapkamerdeur en staarde naar het bed.


  Ik denk dat ik maar beter niet kan vertellen dat daar ooit een dode slavin heeft gelegen, peinsde hij. Ik zou die wetenschap verontrustend vinden en waarschijnlijk zou ik ’s nachts wakker liggen om te proberen de gedachte uit te bannen dat er een lijk naast me lag.


  Het lijk was een akelige ontdekking geweest, maar dat Lorkin samen met een andere slaaf was verdwenen, had hij nog erger gevonden. Eerst had hij zich afgevraagd of Sonea terecht had gevreesd dat de families van de Sachakaanse indringers die zij en Akkarin meer dan twintig jaar geleden hadden gedood, wraak zouden nemen op haar zoon.


  Nadat hij de slaven had ondervraagd en de verkregen aanwijzingen had opgevolgd, had hij met behulp van de vertegenwoordiger van de Sachakaanse koning, Ashaki Achati, ontdekt dat dit niet het geval was. De mensen die Lorkin hadden ontvoerd, waren rebellen die bekendstonden als de Verraders. Achati had geregeld dat vijf Sachakaanse Ashaki magiërs met hen meegingen en ze hadden Lorkin en zijn ontvoerder achtervolgd tot in de bergen. Tot in het territorium van de Verraders.


  Een schamel zestal Sachakaanse magiërs en een Gildemagiër hadden een aanval van de Verraders echter nooit kunnen weerstaan. Uiteindelijk had Dannyl beseft dat de enige reden waarom de Verraders hen niet aanvielen, was omdat dit eerder kon leiden tot invasie van hun territorium. Maar zodra de kans bestond dat Dannyl en zijn helpers de thuisbasis van de Verraders zouden ontdekken, zouden ze gedood zijn. Gelukkig was Lorkin naar Dannyl toe gekomen en had hij hem verzekerd dat hij vrijwillig met de Verraders meeging en meer over hen te weten wilde komen.


  Dannyl verliet de voormalige slaapkamer van Lorkin en drentelde langzaam het appartement uit. Een mistroostig gevoel nam bezit van hem. Het was een opluchting geweest dat Lorkin veilig was. Hij had zich zelfs opgewonden gevoeld door Lorkins hoop dat hij magie zou ontdekken die onbekend was bij het Gilde. Maar hij had niet beseft hoe ongemakkelijk de situatie was geweest voor de Ashaki die hem hielpen.


  Zij hadden zich verplicht gevoeld te blijven zoeken tot Lorkin was gevonden. Dat opgeven uit angst voor een aanval was hun eer te na. Dannyl had hun die vernedering bespaard door zelf het besluit te nemen. Dat had niet meer dan terecht geleken omdat zij zichzelf in gevaar hadden gebracht voor hem en Lorkin. Maar hij had niet voorzien hoeveel schade dat zou aanrichten aan zijn status binnen de elite van Sachaka.


  De gang boog naar links. Dannyl liet zijn vingertoppen over de witgeschilderde muren glijden en stopte bij de ingang van een ander appartement. Dit was voor gasten en was zelden bewoond in de vele jaren dat het Gilde het gebouw in gebruik had.


  Ik ben uit de gratie, peinsde Dannyl. Omdat ik de achtervolging heb opgegeven. Omdat ik als een lafaard ben weggevlucht voor de Verraders. En waarschijnlijk ook omdat ik een ondergeschikte Gildemagiër voor wie ik verantwoordelijk was, heb toegestaan zich aan te sluiten bij een vijand van het Sachakaanse volk.


  Maar als hij opnieuw voor de keuze kwam te staan, zou hij dezelfde beslissing nemen. Als de Verraders inderdaad kennis hadden van een nieuw soort magie, en Lorkin kon hen overhalen hem dit te leren en hem vervolgens naar huis te laten gaan, zou het de eerste keer sinds eeuwen zijn dat de magische kennis van het Gilde werd aangevuld. Zwarte magie beschouwde hij niet als nieuw; dat was meer een herontdekking en werd nog steeds gezien als gevaarlijk en onwenselijk.


  Ashaki Achati had hem verzekerd dat sommigen Dannyls ‘opoffering’ van zijn trots als bewonderenswaardig nobel beschouwden. Dannyl had dat kunnen vermijden door zijn Ashaki helpers te vragen hem te helpen bij het nemen van een beslissing, zodat de schade over hen allen verdeeld werd. Met het risico dat de groep had besloten de achtervolging door te zetten. En daar was niemand iets mee opgeschoten.


  Dannyl ging het gastenverblijf niet binnen maar liep in plaats daarvan verder door de gang. Al snel bereikte hij de kamer van de meester, de belangrijkste publieke kamer van het gebouw. Hier begroette en onthaalde de eigenaar of de persoon met de hoogste status in een typisch Sachakaans huis zijn gasten. Bezoekers kwamen het gebouw binnen via de binnenplaats. Daar werden ze begroet door een slaaf die hen door een verrassend eenvoudige deur naar binnen leidde en door een korte gang naar deze kamer bracht.


  Hij ging zitten op een van het zestal krukjes dat in een halve cirkel stond en dacht aan de vele heerlijke maaltijden die hem waren geserveerd terwijl hij op soortgelijke meubelstukken in soortgelijke kamers zat. Achati, de vertegenwoordiger van de koning, had hem het protocol en de gewoonten geleerd. Het was zowel interessant als een beetje verontrustend dat deze man de enige was die nog in staat was om Dannyl te bezoeken zonder dat hij ook uit de gratie raakte. Was Achati immuun voor dergelijke sociale regels, of was het iets anders?


  Bezoekt hij mij omdat zijn belangstelling voor mij meer dan politiek is?


  Dannyl herinnerde zich het moment waarop Achati had gezegd dat hij graag een intiemere relatie met hem wilde dan alleen vriendschap. Zoals altijd bespeurde hij een mengeling van emoties: hij voelde zich gevleid, verward, gealarmeerd en schuldig. Het schuldgevoel was niet verrassend, bedacht hij. Hoewel hij zich bij zijn vertrek uit Kyralia gefrustreerd en afstandelijk had gevoeld ten opzichte van zijn geliefde, Tayend, hadden ze nooit een duidelijk besluit genomen om uit elkaar te gaan.


  Ik weet nog steeds niet zeker of ik dat wel wil. Misschien ben ik sentimenteel en wil ik geen afscheid nemen van iets wat tot het verleden behoort. Maar als ik me afvraag of ik geïnteresseerd ben in Achati, dan weet ik het niet. Ik bewonder de man. Ik heb het gevoel dat we veel gezamenlijk hebben – magie, interesses, onze leeftijd...


  Een slaaf kwam de kamer binnen en liet zich op de grond vallen. Dannyl zuchtte vanwege de afleiding.


  ‘Spreek,’ beval hij.


  ‘Een Gilderijtuig. Twee passagiers.’


  Snel stond Dannyl op, zijn hart sprong op van plotselinge opwinding en hoop. Zijn nieuwe assistent was eindelijk aangekomen. Hoewel hij geen werk had om over te dragen, zou hij in ieder geval wat gezelschap hebben.


  ‘Breng hen naar binnen.’ Dannyl wreef in zijn handen, deed een stap naar de hoofdingang en bleef staan. ‘En haal iets te eten en te drinken.’


  De slaaf krabbelde overeind en snelde weg. Dannyl hoorde een deur dichtslaan en voetstappen bij de ingang. De deurslaaf stapte de kamer binnen en liet zich aan Dannyls voeten vallen.


  De jonge, vrouwelijke genezer die hem volgde, staarde ontzet naar de slaaf, daarna keek ze op en knikte respectvol naar Dannyl. Hij opende zijn mond om haar welkom te heten, maar de woorden bleven steken in zijn keel. Zijn ogen vielen op een opzichtig geklede man die achter haar vandaan stapte en met nieuwsgierige ogen de kamer in zich opnam.


  Ogen die naar de zijne schoten en twinkelden terwijl een bekende mond zich verbreedde tot een glimlach.


  ‘Gegroet, afgezant Dannyl,’ zei Tayend. ‘Mijn koning heeft mij verzekerd dat het Gilde huisvesting zal verzorgen voor Elynes buitenlandse afgezant in Sachaka, maar als het slecht uitkomt, weet ik zeker dat ik gepaste huisvesting kan vinden in de stad.’


  ‘Afgezant...?’ echode Dannyl.


  ‘Ja.’ Tayends glimlach werd nog breder. ‘Ik ben Elynes nieuwe afgezant in Sachaka.’


  


  Omgang met criminelen was niet langer tegen de Gilderegels en het was niet meer dan logisch dat Sonea overlegde met Cery over het achtervolgen van wilde magiërs nadat hij haar eerder had geholpen er een te vangen. Toch ontmoette Sonea hem nog steeds in het geheim. Soms verscheen hij mysterieus in haar kamers in het Gilde, soms trok zij een vermomming aan en ontmoette hem op een beschutte plek in de stad. Een van de veiligste plekken om elkaar te treffen bleek de voorraadkamer van de kliniek in het Noorderkwartier. Deze kon bereikt worden via een verborgen deur naar een naburig huis dat Cery had gekocht. Het was veiliger om elkaar in het geheim te ontmoeten omdat de machtigste Dief van de stad, de wilde magiër waarop zij jacht maakte, het niet waardeerde dat Cery het Gilde had geholpen om zijn moeder, Lorandra, te vangen en op te sluiten. Skellin had heel veel invloed in Imardins onderwereld en zou alles doen – waaronder het vermoorden van de onderzoekers – om te voorkomen dat hij ook gevangen werd genomen.


  Niet dat we de laatste maanden enig teken van Skellin hebben gezien. Hoewel Sonea eindelijk toestemming had gekregen vrijelijk door de straten van de stad te lopen, had al haar onderzoek geen enkele aanwijzing opgeleverd naar de verblijfplaats van de wilde magiër. Het was waarschijnlijker dat Cery’s mensen eerder iets te weten zouden komen als de wilde magiër werd gesignaleerd, maar zij hadden niets gehoord. Een man die er zo exotisch uitzag als Skellin moest de aandacht trekken, maar er hadden hen geen meldingen bereikt van een slanke man met een donkere, roodbruine huid en vreemde ogen.


  ‘Zijn roetverkopers zitten overal in mijn territorium,’ vertelde Cery haar. ‘Zodra ik een roetkit sluit, gaat een andere open. Ik schakel één verkoper uit en tien andere duiken op. Hoe ik ook met ze afreken, niets schrikt hen af.’


  Sonea wilde niet weten wat dat ‘afrekenen’ inhield. Ze betwijfelde of het betekende dat hen vriendelijk werd gevraagd te vertrekken. ‘Het klinkt alsof ze banger zijn voor Skellin dan voor jou. Dat betekent vast en zeker dat hij nog steeds in de stad is.’


  Cery schudde zijn hoofd. ‘Iemand anders kan namens hem de verkopers bang maken. Als je voldoende mensen hebt die voor je werken, en voldoende bondgenoten, kun je je zaken vanaf een afstand regelen. Het enige minpunt is dat het lang kan duren voordat je bevelen je mensen bereiken.’


  ‘Kunnen we dat uitproberen? We kunnen iets doen waarop Skellin zelf moet reageren. Iets waarover zijn bondgenoten en werknemers niet kunnen beslissen. Als we erachter komen hoe lang het duurt voordat we een reactie krijgen, vertelt ons dat misschien of hij in Imardin is of niet.’


  Cery keek bedenkelijk. ‘Kan werken. We moeten iets bedenken wat groot genoeg is om zijn aandacht te trekken maar wat niemand in gevaar brengt.’


  ‘Iets overtuigends. Ik betwijfel of hij iemand is die gemakkelijk in de val loopt.’


  ‘Nee,’ beaamde Cery. ‘Het probleem is dat ik niet...’


  Sonea fronste haar voorhoofd. Zijn ogen waren gericht op iets boven haar schouder en hij verstarde helemaal. Een zacht, schrapend geluid klonk bij de deur achter haar. Ze draaide zich om en zag dat de klink van de deur langzaam draaide, eerst de ene kant op en daarna de andere.


  Ze hield de deur gesloten met magie, dus wie het ook probeerde, hij kon onmogelijk de kamer inkomen. Maar wie het ook was, hij probeerde het heimelijk te doen.


  ‘Ik kan maar beter gaan,’ zei Cery zacht.


  Ze knikte instemmend en ze stonden op. ‘Laten we er allebei over nadenken.’ Hoe lang heeft degene die de klink omdraaide aan de andere kant van de deur gestaan? Hebben ze iets gehoord van ons gesprek? Alleen de genezers en hun assistenten hoorden in dit deel van de kliniek te zijn, en zij zouden iedereen die zich ophield in de buurt van de voorraadkamer met argwaan bekijken. Tenzij het een genezer is. Een paar mensen waren op de hoogte van haar ontmoetingen met Cery en steunden haar. Anderen wisten er niets van en zouden het afkeurenswaardig kunnen vinden dat zij een ruimte in de kliniek gebruikte voor dit doel.


  Ze liep naar de deur, wachtte tot Cery zachtjes door de geheime ingang was geglipt voordat ze zich oprichtte en haar magische slot verwijderde.


  Het slot klikte en de deur draaide naar binnen open. Een kleine, magere man met een maniakale grijns op zijn gezicht deed een stap naar voren. Zodra hij haar zag, zakten zijn ogen naar haar zwarte gewaad en zijn gezicht vertrok vol afgrijzen. Hij werd bleek en deed een paar stappen achteruit.


  Maar iets hield hem tegen. Iets maakte dat hij stopte en bracht een krankzinnige hoop op zijn gezicht. Iets maakte dat hij alle angst voor wie en wat zij was opzijzette.


  ‘Alsjeblieft,’ jammerde hij. ‘Ik moet iets hebben. Geef me iets.’


  Een golf van medelijden, woede en verdriet sloeg door haar heen. Ze zuchtte, stapte de kamer uit, sloot de deur en vergrendelde het slot met magie.


  ‘We bewaren het niet hier,’ vertelde ze de man. Hij staarde naar haar en zijn gezicht vertrok van woede.


  ‘Leugenaar!’ schreeuwde hij. ‘Ik weet dat je het hebt. Jullie bewaren wat om mensen te laten ontwennen. Geef het me!’ Zijn handen werden klauwen en hij vloog haar aan.


  Ze pakte zijn polsen en stopte zijn aanval met een zachte druk van magie tegen zijn borst. Hij was al opgewonden genoeg en ze wilde dat niet erger maken door hem gevangen te zetten in magische macht. Uit haar ooghoek zag ze een glimp van groene stof; genezers die zijn geschreeuw hadden gehoord renden door de gang om met hem af te rekenen.


  Al snel hadden twee genezers de man bij de armen gepakt en sleepten ze hem weg door de gang. Een derde genezer bleef staan en toen ze opkeek naar de man voelde ze haar hart opspringen van verbazing.


  ‘Dorrien!’


  De man die naar haar teruglachte was een paar jaar ouder en gebruind door vele uren buiten in de zon. Rothens zoon was de plaatselijke genezer van een klein dorp aan de rand van de zuidelijke bergen, waar hij woonde met zijn vrouw en kinderen. Lang geleden, toen ze nog een novice was, was hij op bezoek gekomen bij het Gilde en zij waren vrienden geworden – een vriendschap die had kunnen uitmonden in een romance. Maar hij moest terugkeren naar zijn dorp en zij naar haar studie. En toen werd ik verliefd op Akkarin en nadat hij stierf kon ik me geen relatie met iemand anders voorstellen. Na de Ichani-invasie was Dorrien in Imardin gebleven om te helpen met de wederopbouw, maar zijn dorp was altijd zijn echte thuis geweest en uiteindelijk keerde hij ernaar terug. Hij was met een plaatselijke vrouw getrouwd en had twee dochters.


  ‘Ja, ik ben terug,’ zei Dorrien. ‘Een kort bezoek deze keer.’ Hij wierp een blik op de drugsverslaafde man. ‘Klopt mijn veronderstelling dat de oorzaak van zijn probleem iets is wat roet wordt genoemd?’


  Sonea zuchtte. ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Daarom ben ik hier. Een paar jongemannen in mijn dorp hadden het bij zich toen zij een paar maanden geleden van de markt terugkwamen. Tegen de tijd dat ze hun voorraad hadden opgebruikt, waren ze er afhankelijk van geworden. Ik wil graag advies krijgen over hoe ik hen moet behandelen.’


  Ze bekeek hem aandachtig. Anders dan genezers in de stad, had hij niet de verplichting te voorkomen dat hij zijn magie ‘verspilde’ door de verslaving ermee te behandelen. Had hij geprobeerd genezende magie te gebruiken om de jongemannen te bevrijden van hun gewoonte en had hij gefaald, net zoals zij met de meeste patiënten die ze in het geheim had behandeld?


  Ze draaide zich om en deed de deur van de voorraadkamer van het slot. ‘Kom mee.’ Nadat hij naar binnen was gestapt, volgde ze hem en sloot de deur achter zich. Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij de kamer rond, maar hij nam zonder commentaar plaats op de stoel waar Cery had gezeten. Zij ging zitten op de stoel waaruit ze zojuist was opgestaan.


  ‘Heb je geprobeerd hen te genezen?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’ Dorrien beschreef hoe de jongemannen bij hem waren gekomen voor hulp, nadat ze te laat beseften dat ze het zich niet konden veroorloven een gewoonte te maken van roet. Ze schaamden zich toen ze erachter kwamen dat ze gevangenzaten in een van de ondeugden van de stad. Met zijn genezende macht had hij in hun lichamen naar de oorzaak van het probleem gezocht en dat genezen, zoals Sonea had gedaan voor de patiënten met wie zij werkte. En, net zoals zij, had hij wisselend succes gehad. Een van de broers was genezen, de ander verlangde nog steeds wanhopig naar het verdovende middel.


  ‘Ik heb hetzelfde resultaat behaald,’ vertelde ze hem. ‘Ik heb geprobeerd uit te zoeken waarom het mogelijk is sommige mensen te genezen en andere niet.’


  Hij knikte. ‘En wat adviseer je voor degenen die niet genezen kunnen worden?’


  ‘Ze moeten het middel niet opnieuw gebruiken, want misschien wordt het effect dan sterker. Sommigen van mijn patiënten zeggen dat druk bezig blijven hen helpt het verlangen te negeren. Sommigen drinken. Maar geen kleine hoeveelheden – ze zeggen dat te weinig hun vastberadenheid rot te vermijden verzwakt.’


  ‘Rot?’


  ‘Op straat is dat de bijnaam voor het verslavende middel.’


  Dorrien trok een lelijk gezicht. ‘Waarschijnlijk toepasselijk.’ Hij fronste zijn voorhoofd en keek haar aandachtig aan. ‘Als we de verslaving van andere mensen niet kunnen genezen, kan dat dan wel bij die van onszelf? Niet dat ik een roetverslaving heb,’ voegde hij er met een glimlachje aan toe.


  Grimmig lachte Sonea terug. ‘Dat is een vraag waarvoor ik zonder succes het antwoord heb gezocht. Tot nu toe heb ik niet één roet gebruikende magiër gevonden die zich wil laten onderzoeken. Ik heb een paar mensen vragen gesteld, maar dat zal het bewijs dat ik nodig heb niet leveren.’


  ‘Wat je waarvoor nodig hebt?’


  ‘Ik heb het nodig om het Gilde ervan te overtuigen dat dit een serieus probleem is. Skellins plan om magiërs tot slaaf te maken door middel van roet kan succesvol geweest zijn – kan nog steeds succesvol zijn.’


  Achteroverleunend in zijn stoel dacht Dorrien hierover na. Hij schudde zijn hoofd. ‘Magiërs zijn in het verleden met andere middelen gechanteerd en omgekocht. Waarom is dit anders?’


  ‘Misschien alleen vanwege de schaal van het probleem. Daarom moet het beter worden onderzocht. Welk percentage van magiërs kan verslaafd raken aan roet? Zullen degenen die niet zijn aangetast ook verslaafd raken als ze doorgaan met het gebruik van het middel? In hoeverre beïnvloedt het gedachtepatronen en gedrag?’


  Dorrien knikte. ‘Wat denk je? Hoe groot denk jij dat het probleem is?’


  Sonea aarzelde omdat ze aan zwarte magiër Kallen dacht. Als Cery gelijk had en Anyi had de magiër roet zien kopen, dan zou het probleem inderdaad héél groot kunnen zijn. Maar ze wilde niet vertellen wat ze wist tot ze er zeker van was dat Kallen inderdaad roet gebruikte en ze bewijs had dat het probleem van roet zo groot was als ze vermoedde. Misschien had hij het voor iemand anders gekocht. Als zij onterecht beweerde dat hij een verslaafde was, zou ze voor gek staan. En als ze het onthulde voordat ze bewezen had dat roet gevaarlijk was voor magiërs, dan zou het lijken alsof ze kleinzielig was en opschudding veroorzaakte om niets.


  O, ik wou dat ik het aan iemand kon vertellen. Ze had het niet aan Rothen verteld. Die zou onmiddellijk iets willen doen. Het ergerde hem dat Kallen haar behandelde alsof ze niet te vertrouwen was. Rothen drong er altijd op aan dat zij Kallen net zo in de gaten zou houden als hij met haar deed. Dat zou Dorrien ook zeggen.


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze zuchtend.


  De enige persoon aan wie ze het waarschijnlijk kon vertellen in het vertrouwen dat hij zijn mond zou houden, was ironisch genoeg Regin, de magiër die haar had geholpen Lorandra te vinden. Het is ironisch dat de novice die ik vroeger haatte omdat hij mijn leven tot een martelgang maakte, nu een magiër is die ik vertrouw. Hij begreep hoe belangrijk het was om het juiste tijdstip af te wachten. Hoewel ze Regin had opgezocht om de zoektocht naar Skellin te bespreken, had ze zichzelf er tot nu toe niet toe kunnen brengen om hem te vertellen over Kallen.


  Misschien ben ik bij Regin helemaal bang dat hij me niet zal geloven en dat ik mezelf voor gek zet. Ze glimlachte grimmig. Hoe vaak ik mezelf ook verzeker dat we geen novicen meer zijn die elkaars doodsvijanden zijn, kan ik de verdenking dat hij elke zwakheid tegen me zal gebruiken niet van me afschudden. Het is belachelijk. Hij heeft bewezen dat hij een geheim kan bewaren. Hij is niet anders dan behulpzaam geweest.


  Maar hij kwam vaak niet naar hun afspraken, of kwam laat en was verstrooid. Ze vermoedde dat hij zijn belangstelling voor de zoektocht naar Skellin had verloren. Misschien had hij het idee dat het opsporen van de wilde magiër een onmogelijke taak was. Daar begon het in elk geval wel op te lijken.


  Nu Cery gedwongen was om onder te duiken en het zijn mensen niet lukte om een levensteken van Skellin te ontdekken, wist ze niet hoe ze de wilde magiër moesten vinden – anders dan door de stad steen voor steen af te breken en dat zou de koning nooit goedkeuren.


  


  De eetzaal was zoals altijd lawaaierig door de stemmen van novicen en het gekletter van messen en vorken op borden. Lilia zuchtte onhoorbaar en stopte met haar poging op te vangen wat haar metgezellen bespraken. In plaats daarvan liet ze haar blik langzaam door de zaal glijden.


  Het interieur was een vreemde mengeling van verfijning en eenvoud, het sierlijke en het praktische. De ramen en muren waren net zo mooi gemaakt en versierd als de meeste andere grote kamers in de universiteit, maar het meubilair was degelijk, eenvoudig en robuust. Het was alsof iemand de gepolijste, gebeeldhouwde stoelen en tafel had verwijderd uit de voorname eetkamer van het huis waarin zij was opgegroeid, en deze had vervangen door de solide houten tafel en banken uit de keukens.


  De gebruikers van de eetzaal waren net zo afwisselend. Novicen uit de machtigste Huizen aten naast degenen die waren geboren uit bedelaars op de smerigste straten van de stad. Toen Lilia net was begonnen met haar magische lessen, had ze zich afgevraagd waarom de snobs hun maaltijden bleven opeten in de eetzaal, terwijl ze rijk genoeg waren om hun eigen koks te hebben. Het antwoord was dat ze niet de tijd hadden om elke dag het terrein van de universiteit te verlaten om met hun families te dineren – en bovendien mochten ze niet weg zonder toestemming.


  Ze vermoedde dat er ook sprake was van een vorm van territoriumdrift. De snobs aten al eeuwenlang in de eetzaal. De schooiers waren de nieuwkomers. In de eetzaal hadden schooiers en snobs heel wat gemene streken met elkaar uitgehaald. Lilia had daar nooit aan deelgenomen. Hoewel ze het nooit hardop had gezegd, kwam ze uit de bovenste laag van een schooiergroep. Haar familieleden waren bedienden van een familie die hoorde bij een Huis met fiks wat politieke macht en invloed – niet aan de top van de politieke hiërarchie, maar ook niet onderaan. Zij kon haar familie generaties lang terugvolgen, en benoemen wie van haar voorouders voor welke families in het Huis had gewerkt.


  Sommige van de schooiers hadden echter een behoorlijk sjofele afkomst. Zonen van hoeren. Dochters van bedelaars. Veel waren familie van misdadigers, vermoedde ze. Er was een vreemd soort wedijver ontstaan tussen deze schooiers over wie de meeste indruk kon maken met de allerlaagste afkomst. Als rioolratten als ouders konden worden opgevoerd, zouden sommigen van hen daarmee te koop lopen alsof het een eretitel was. Schooiers uit een familie van bedienden schepten daar niet over op, want dan zouden ze een hoop moeilijkheden krijgen.


  De haat die sommige schooiers koesterden voor snobs leek haar niet eerlijk. De werkgevers van haar ouders hadden hun bedienden altijd eerlijk behandeld. Lilia had met hun kinderen gespeeld toen ze opgroeide. Ze hadden ervoor gezorgd dat alle kinderen van hun bedienden een basisscholing kregen. Sinds de Ichani-invasie hadden ze om de paar jaar een magiër laten komen om alle kinderen te testen op magische aanleg. Hoewel niemand van hun eigen kinderen genoeg sluimerende macht had om opgenomen te worden in het Gilde, waren ze dolblij geweest toen Lilia, en andere kinderen van bedienden voor haar, werden gekozen.


  De twee jongens en meisjes met wie ze haar vrije tijd doorbracht, waren schooiers en ze waren best aardig. Zij, Froje en Madie waren vriendinnen geweest sinds het begin van hun studie. Vorig jaar had Froje verkering gekregen met Damend en Madie met Ellon, waardoor Lilia het vijfde wiel aan de wagen werd. De aandacht van de meisjes werd nu meestal opgeëist door de jongens en ze vroegen zelden aan Lilia wat zij ergens van dacht of wat ze wilde doen. Lilia verzekerde zichzelf dat dit onvermijdelijk was en dat het haar niet zoveel kon schelen, omdat ze altijd liever luisterde dan dat ze deelnam aan hun gesprekken.


  Haar blik viel op een novice die ze nu al een tijdje in de gaten hield. Naki zat een jaar boven Lilia. Ze had lang zwart haar en ogen zo donker dat het moeilijk was de rand van haar pupillen te zien. Elke beweging die ze maakte was gracieus. Jongens vonden haar zowel aantrekkelijk als intimiderend. Voor zover Lilia wist, had Naki nooit interesse voor een van hen getoond – zelfs niet voor sommige jongens die Lilia’s vriendinnen onweerstaanbaar vonden. Misschien vond ze zichzelf te goed voor hen. Misschien was ze eenvoudigweg kieskeurig wat vriendjes betreft.


  Vandaag zat Naki naast een ander meisje. Ze sprak niet, hoewel de mond van het andere meisje continu bewoog. Terwijl Lilia toekeek, lachte de spreekster en rolde met haar ogen. Naki’s mond vertrok tot een beleefde glimlach.


  Toen, zonder welke aanwijzing dan ook dat ze dit van plan was, keek Naki rechtstreeks naar Lilia.


  O, o, dacht Lilia en ze voelde dat de hitte van verlegenheid en schuldgevoel omhoogkroop. Betrapt. Net toen ze op het punt stond weg te kijken, lachte Naki.


  Lilia verstijfde van verrassing. Even vroeg ze zich af wat ze moest doen, daarna lachte ze terug. Iets anders zou onbeleefd geweest zijn. Ze dwong zichzelf weg te kijken. Het leek alsof ze het niet erg vond dat ik naar haar keek... Maar wat gênant om betrapt te worden op staren.


  Een beweging in Naki’s richting trok Lilia’s aandacht. Ze weerstond de verleiding om opnieuw te kijken en probeerde in plaats daarvan te begrijpen wat ze in haar ooghoek zag. Een donkerharige persoon stond naast de plek waar Naki eerst zat. Die persoon begon te lopen. Die persoon kwam haar richting uit.


  Het zou toch zeker niet...


  Ondanks zichzelf draaide ze haar hoofd en keek ze omhoog. Naki, zag ze, liep op haar af. Ze keek haar recht aan en lachte.


  Naki zette haar dienblad naast dat van Lilia en schoof op de lege plek op de bank naast haar.


  ‘Hallo,’ zei ze.


  ‘Hallo,’ antwoordde Lilia onzeker. Wat wil ze? Wil ze weten waarom ik naar haar keek? Wil ze kletsen? Waar moet ik dan in hemelsnaam over praten?


  ‘Ik verveelde me. En ik dacht ik ga eens naar jou om te kijken wat jij doet,’ verklaarde Naki.


  Lilia kon het niet nalaten om even naar Naki’s voormalige metgezel te kijken. Het meisje staarde naar hen en zag er verward en een beetje kwaad uit. Lilia wierp een blik op haar vrienden. De meisjes waren verbaasd en jongens hadden die angstige, smachtende uitdrukking op hun gezicht die ze meestal hadden als Naki in de buurt was.


  Ze zei ‘... wat jij doet’. Dat klonk niet alsof het om ons allemaal ging.


  Ze draaide zich om naar Naki. ‘Niet zoveel,’ antwoordde Lilia eerlijk en ze kromp ineen vanwege de dufheid van haar antwoord. ‘Alleen eten.’


  ‘Waar hadden jullie het over?’ drong Naki aan en ze keek naar de anderen.


  ‘Of we de juiste studierichting hebben gekozen,’ zei een van de anderen. Lilia haalde haar schouders op en knikte.


  ‘Aha,’ zei Naki. ‘Ik had zin om krijgskunde te kiezen, maar hoewel dat leuk is, zie ik mezelf dat niet de rest van mijn leven doen. Ik zal natuurlijk wel blijven oefenen, voor het geval we ooit opnieuw met een invasie te maken krijgen, maar ik besloot dat alchemie nuttiger zou zijn.’


  ‘Dat is wat ik dacht over geneeskunde,’ vertelde Lilia haar. ‘Nuttiger.’


  ‘Klopt, maar ik ben nooit zo goed geweest in genezen.’ Naki glimlachte wrang.


  Terwijl Naki verder sprak, begon Lilia’s verbazing langzaam weg te zakken. Op de een of andere manier, door naar iemand aan de andere kant van de zaal te lachen, of misschien omdat haar gesprekspartner aan de andere tafel saai was geweest, zat een knappe en veel bewonderde novice tegen haar te praten alsof ze nieuwe vriendinnen waren.


  Hoe dan ook, ze besloot van het moment te genieten. Want ze was ervan overtuigd dat het niet opnieuw zou gebeuren.
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  BESCHULDIGINGEN EN PLANNEN


  De vier dagen die Lorkin en Evar verplicht in de mannenkamer hadden moeten doorbrengen om te wachten tot de spreeksters allemaal beschikbaar waren om met hen af te rekenen, waren verrassend aangenaam geweest.


  ‘En wat hebben we dan misdaan?’ had Evar sardonisch gevraagd aan iedereen die suggereerde dat hen beschuldigingen en straf te wachten stonden. Niemand kon precies zeggen waar hij of Lorkin van beschuldigd zou worden en dat stelde Lorkin enigszins gerust. Iedereen weet dat Evar en ik geen enkele regel of wet hebben overtreden. We hebben zelfs geen bevel genegeerd. Als dat wel zo was, weet ik zeker dat ze me ergens alleen hadden opgesloten.


  De bewoners van de mannenkamer vonden het allemaal erg grappig. Omdat het bestuur van Vrijstad buiten hun bereik lag, schepten ze plezier in elke fout die hun leiders maakten – zolang die fouten niemand ernstige schade berokkenden, natuurlijk. Ze vonden het zo leuk dat Lorkin en Evar de spreeksters te slim af waren geweest, dat ze hun geschenkjes brachten en tijd met hen doorbrachten om ervoor te zorgen dat hun nieuwe helden zich nooit verveelden.


  Drie van hen leerden Lorkin een spel met edelstenen die geen magische eigenschappen hadden kunnen opnemen en een beschilderd speelbord. Het spel werd ‘Stenen’ genoemd en ze hadden dit gekozen omdat hij vanwege edelstenen in de problemen was gekomen.


  Een groeiend publiek hing in de buurt rond. Een paar mannen spraken met Evar en anderen zaten verspreid door de kamer hun gebruikelijke klusjes te doen of te rusten. Dus toen het opeens stil werd in de kamer, keek iedereen op om te zien wat dit had veroorzaakt. De mannen die tussen Lorkin en de ingang van de kamer stonden, schuifelden opzij. Lorkin keek langs hen heen en zag wie er stond. Zijn hart stopte met kloppen en zijn maag kromp ineen.


  ‘Tyvara,’ zei hij.


  Een vluchtig glimlachje gleed langs haar lippen, daarna werd ze weer serieus. Gracieus liep ze op hem af en negeerde de mannen die naar haar staarden. Haar prachtige, exotische ogen die op hem waren gericht, deden een huivering van genot over zijn rug lopen. O, ik ben haar echt nog niet vergeten, dacht hij. Integendeel, doordat ze zo lang is weggeweest, is het nog opwindender om haar weer te zien.


  ‘Ik wil onder vier ogen met je praten,’ zei ze en ze stopte een paar stappen bij hem vandaan met over elkaar geslagen armen.


  ‘Graag,’ antwoordde hij. ‘Maar ik mag de kamer niet verlaten. Orders van Kalia.’


  Ze fronste haar voorhoofd, haalde haar schouders op en keek de kamer rond. ‘Dan moet de rest van jullie vertrekken.’


  Ze keek hoe de mannen goedmoedig mopperend vertrokken en zag dat Evar zich niet had bewogen. Met samengeknepen ogen staarde ze hem aan.


  ‘Ik heb hetzelfde bevel gekregen, maar maak je geen zorgen,’ zei hij terwijl hij opstond en wegliep. ‘Ik zal daar blijven en proberen niet te luisteren.’


  Met één wenkbrauw geamuseerd opgetrokken sloeg Tyvara hem gade terwijl hij wegliep naar de plek waar het eten werd bereid, daarna keek ze neer op Lorkin.


  Hij lachte. Het was te gemakkelijk om tegen haar te lachen. Hij liep het gevaar te grijnzen als een idioot. Haar lange donkere haren waren schoon en de donkere kringen onder haar ogen waren verdwenen. Vroeger had hij haar al aantrekkelijk gevonden; nu was ze zelfs nog mooier dan hij zich herinnerde.


  Het was anders toen we op reis waren, dacht hij. Misschien was ik te moe...


  ‘Tja, zo moet het maar,’ zei ze zacht en ze liet haar armen zakken.


  ‘Waar wil je over praten?’ lukte het hem te vragen.


  Ze zuchtte, ging zitten en keek hem zo indringend aan dat zijn hart op hol sloeg. ‘Waar ben je mee bezig, Lorkin?’


  Hij voelde zich een beetje teleurgesteld. Wat had ik dan verwacht? Dat ze me zou uitnodigen om in haar kamer een nacht van... Snel duwde hij die gedachte weg.


  ‘Als ik ergens mee bezig was, waarom zou ik dat dan aan jou vertellen?’ kaatste hij terug.


  Haar ogen schoten vuur. Woest staarde ze hem aan. Ze stond op en begon naar de deur te lopen. Zijn hart sprong op van schrik. Hij kon haar niet zo snel laten vertrekken!


  ‘Is dat alles wat je te vragen hebt?’ riep hij tegen haar rug.


  ‘Ja,’ antwoordde ze zonder zich om te keren.


  ‘Kan ik jóú een paar vragen stellen?’


  Ze hield in, stopte en keek achterom naar hem. Hij wenkte. Zuchtend liep ze terug naar de stoel en ze liet zich erin vallen. Ze had haar armen opnieuw over elkaar geslagen. ‘Wat dan?’ vroeg ze.


  Hij leunde voorover en liet zijn stem dalen. ‘Hoe gaat het met je? Ik heb je al in geen maanden gezien. Welke klussen heb je gekregen van Riva’s familie?’


  Ze keek hem aandachtig aan en liet haar armen zakken. ‘Het gaat prima met mij. Ik zou natuurlijk liever iets nuttigs doen buiten Vrijstad, maar...’ Ze haalde haar schouders op. ‘Riva’s familie laat me in de riolen werken.’


  Hij trok een vies gezicht. ‘Dat kan niet aangenaam zijn en ook niet interessant.’


  ‘Het was het smerigste werk dat ze konden verzinnen, maar het kan me niet schelen. Deze stad heeft afvalverwerking net zo hard nodig als verdediging en een slaaf zijn kan heel wat onaangenamere plichten inhouden dan deze. Maar het is saai. Alleen daarom zal ik er misschien een hekel aan krijgen.’


  ‘Kom dan eens langs. Ik zal proberen je te vermaken, hoewel ik niet kan beloven dat het veel meer zal zijn dan de domme fouten die een vreemdeling nu eenmaal maakt op een onbekende plek.’


  Ze glimlachte. ‘Is het moeilijk geweest?’


  Hij spreidde zijn handen. ‘Af en toe, maar iedereen is heel vriendelijk geweest en hoewel ik nooit een genezer wilde worden, maak ik me in elk geval nuttig.’


  Haar glimlach verdween en ze schudde haar hoofd. ‘Ik had nooit verwacht dat ze jou aan Kalia zouden uitleveren. Ze weten toch dat zij jou dood wilde hebben?’


  ‘Ze weten dat ze beter dan wie dan ook op mij zal letten.’


  ‘En nu heb je haar voor gek gezet,’ merkte ze op.


  ‘Arme Kalia,’ zei hij zonder een spoor van medelijden.


  ‘Ze zal je het leven nu moeilijk maken.’


  ‘Dat doet ze toch wel.’ Lorkin sloeg zijn ogen op naar de hare. ‘Je verwachtte toch niet dat ik vriendschap met haar zou sluiten?’


  ‘Ik verwachtte dat je slim genoeg was om haar geen excuus te geven om mensen tegen je op te zetten.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Me gedeisd houden en problemen vermijden zal dat niet voorkomen.’


  Met samengeknepen ogen staarde ze naar hem. ‘Eén domme Kyraliaanse jongen kan de Verraders niet veranderen, Lorkin.’


  ‘Als ze dat niet willen, zal dat waarschijnlijk niet lukken,’ beaamde hij. ‘Maar volgens mij willen de Verraders dat wel. Volgens mij behelzen hun plannen voor de toekomst een aantal grote veranderingen. Ik ben niet achterlijk, Tyvara.’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog, daarna stond ze op. ‘Ik moet gaan.’ Langzaam draaide ze zich om en liep weg. Hij keek haar hongerig achterna, in de hoop dat de aanblik helder in zijn geheugen zou blijven staan.


  ‘Kom nog eens op bezoek,’ riep hij haar achterna. Ze keek achterom en glimlachte, maar zei niets. Daarna was ze weg.


  Enkele ogenblikken later begonnen de mannen terug te keren naar de kamer. Lorkin zuchtte en keek om zich heen. Evar kwam naar de tafel toe. De jonge magiër ging met glanzende ogen zitten.


  ‘O, wat zou ik er niet voor overhebben om met haar onder de dekens te kruipen,’ zei hij zacht.


  Lorkin weerstond de neiging om zijn vriend boos aan te kijken. ‘Je bent niet de enige,’ antwoordde hij in de hoop dat de jongeman de hint zou begrijpen.


  ‘Nee. De meeste mannen hier zouden alles overhebben voor een nacht met haar,’ beaamde Evar zonder de hint van Lorkin op te pikken – of hij deed net alsof hij hem niet begreep. ‘Maar ze is kieskeurig. Wil zich niet binden. Ze is er nog niet klaar voor.’


  ‘Niet klaar voor wat?’


  ‘Huwen. Ze wil niet stoppen met het gevaarlijke werk. Spioneren. Moorden.’


  ‘Maakt het hebben van een man dat onmogelijk? Ik kan me niet voorstellen dat mannen de vrouwen hier van iets kunnen weerhouden.’


  Evar haalde zijn schouders op. ‘Nee, maar ze weten dat het moeilijk is voor een man als de vrouwen lange tijd wegblijven en gedood kunnen worden. En het is zeker moeilijk voor hun kinderen.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Waarschijnlijk is Tyvara zo voorzichtig vanwege haar moeder, die stierf op een missie toen ze nog jong was. Haar vader was er kapot van en Tyvara moest voor hem zorgen. Ze was... O. Ik geloof dat het tijd is.’


  Lorkin volgde de blik van de jonge magiër naar de ingang van de kamer. Daar stond een jonge vrouwelijke magiër, die hem wenkte. Evar en hij keken elkaar even meelevend aan.


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ zei hij. ‘Veel succes.’


  ‘Jij ook.’


  Ze stonden op en liepen naar de deuropening. Lorkin kwam daar als eerste aan. De vrouw bekeek hem van top tot teen en gniffelde. Lorkin nam aan dat ze overwoog of hij in staat was haar moeilijkheden te bezorgen. Hij kon echter de indruk niet helemaal van zich afzetten dat ze een inschatting maakte van zijn vaardigheden voor meer recreatieve lichamelijke activiteit.


  ‘De Tafel is bijeengekomen en ze willen met jullie beiden praten. Jij moet eerst.’ Ze knikte naar Lorkin. ‘Volg mij.’


  Ze liepen in stilte. De mensen die ze passeerden, keken nauwelijks naar hen, wat bijdroeg aan de indruk dat niemand zijn tripje naar de grotten van de stenenmakers erg serieus nam. Uiteindelijk kwamen ze bij de ingang van de kamer van de spreeksters en daar bleven ze staan. Zeven vrouwen zaten om de ronde stenen tafel in het lage uiteinde van de kamer, maar de rijen stoelen voor het publiek die eromheen stonden, waren leeg. Lorkin zag dat de met edelstenen versierde stoel voor de koningin van de Verraders ook leeg was, zoals hij ook had verwacht. De oude monarch nam alleen deel aan de belangrijkere ceremoniën en hij betwijfelde of ze enige belangstelling had om deze bij te wonen.


  Grootmeesteres Riaya, een magere, vermoeid ogende vrouw die de bijeenkomst voorzat, zag hem en wenkte. Hij liet Evar en de begeleidster achter en liep naar de spreeksters. Voor de tafel bleef hij staan, draaide zich om en keek naar Riaya.


  ‘Lorkin,’ zei Riaya. ‘Je bent door ons ontboden om uit te leggen waarom je drie nachten geleden in de grot van de stenenmakers was. Wat deed je daar?’


  ‘De stenen bekijken in al hun stadia van ontwikkeling,’ antwoordde hij.


  ‘Dat is alles?’


  Hij knikte. ‘Ja.’


  ‘Waarom wilde je de stenen zien?’ vroeg een van de spreeksters.


  Hij draaide zich om en keek naar haar. Yvali was haar naam en ze had de neiging partij te kiezen voor Kalia en de Verraders die hem hadden willen doden voor de wandaden van zijn vader. Maar ze steunde hen niet altijd, had hij gemerkt.


  ‘Uit nieuwsgierigheid,’ antwoordde hij. ‘Ik had er zoveel over gehoord; hoe mooi ze zijn en de vaardigheden die nodig zijn om ze te maken, dat ik ze zelf wilde bekijken. Ik had nog nooit zoiets gezien.’


  ‘Heb je alles geleerd wat je wilde weten?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik zou natuurlijk graag willen leren hoe je ze moet maken, maar ik had niet verwacht dat te leren door ernaar te kijken. Evar verzekerde me dat dit niet mogelijk was. Als hij dat niet had gedaan, zou ik er niet heen zijn gegaan. Net zoals jullie respect hebben voor mijn recht om de waardevolle kennis die mij is toevertrouwd, voor me te houden, respecteer ik dat van jullie.’


  Daar. Dat zal hen herinneren aan de mogelijkheid voor een uitruil tussen het Gilde en de Verraders.


  Kalia’s ogen vernauwden zich en ze perste haar lippen opeen, maar de anderen zagen er eerder bedachtzaam uit dan sceptisch. Toen hij zijn blik over de rij vrouwen liet glijden, zag hij een zweem van een glimlach rond Savara’s lippen, maar die verdween toen hij haar blik ontmoette.


  Spreekster Savara was Tyvara’s mentor geweest en zij was de onofficiële leider van de partij die zich afzette tegen de aanhangers van Kalia. Zij had ook de opdracht ervoor te zorgen dat hij ‘gehoorzaam en nuttig’ was.


  ‘Waarom heb je tegen niemand anders verteld dat je van plan was de grotten te bezoeken?’ vroeg ze.


  ‘Ik wist niet dat dit nodig was.’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Iemand die erkent dat het geheim om stenen te maken ons toebehoort, zou slim genoeg moeten zijn om te begrijpen dat wij geraadpleegd willen worden voordat er een trip wordt gemaakt naar de grot van de stenenmakers.’


  Hij liet zijn hoofd een beetje hangen. ‘Neem me niet kwalijk. Ik vind de subtielere manieren van Vrijstad nog steeds een beetje verwarrend. Ik zal harder proberen die te leren en me aan te passen.’


  Ze snoof zacht, maar zei verder niets en keek in plaats daarvan naar de grootmeesteres en schudde haar hoofd. Wat dit ook betekende, het maakte dat de grootmeesteres even zuchtte.


  ‘Omdat je geen wet of regel hebt overtreden, of een bevel hebt genegeerd, krijg je geen straf,’ zei Riaya. ‘Het is deels onze schuld dat wij deze situatie niet hebben voorzien, maar we kunnen ervoor zorgen dat het niet opnieuw zal gebeuren. Lorkin,’ ze zweeg even en staarde hem doordringend aan, ‘ik beveel je bij de grotten van de stenenmakers vandaan te blijven, tenzij je daarheen wordt gebracht door een spreekster of haar vertegenwoordigster. Is dat duidelijk?’


  Hij maakte een lichte, typisch Kyraliaanse buiging voor haar. ‘Volkomen.’


  Ze knikte. ‘Je kunt gaan.’


  Hij liep weg en bedwong de neiging te glimlachen omdat hij wist dat iedereen die dat zag het zou uitleggen als bewijs dat hij iets in zijn schild voerde – of in ieder geval dat hij deze kleine tik op de vingers niet serieus nam. Toen Evar de kamer binnenkwam, zijn smalle gezicht strak van ongerustheid, verdween de neiging tot glimlachen.


  In het voorbijgaan knikte Lorkin op een, naar hij hoopte, geruststellende manier. De jonge magiër trok een lelijk gezicht, maar zijn ogen leken iets rustiger door Lorkins gebaar. Toen hij de gang in liep, voelde Lorkin een steek van schuld omdat hij zijn vriend in moeilijkheden had gebracht.


  Evar wist waar hij aan begon, bracht hij zichzelf in herinnering. Het was voornamelijk zijn idee en ik probeerde hem ervan te weerhouden. Hoewel we geen wetten overtraden, wisten we allebei dat Kalia toch een manier zou vinden om ons te straffen als we werden ontdekt.


  Hij vermoedde dat de jonge magiër zijn eigen redenen had om iets te organiseren wat de leiders van Vrijstad zou ergeren. Er had zeker een vorm van wraak of wrok meegespeeld. Telkens als Lorkin erachter probeerde te komen wat het was, had Evar iets gemompeld dat de Verraders niet zo rechtvaardig waren als ze beweerden.


  Wat de reden ook was, Lorkin hoopte dat de jongeman de voldoening had verkregen die hij wilde en dat hij er geen spijt van zou krijgen.


  


  Toen het rijtuig voorzichtig tot stilstand kwam voor het paleis van de Sachakaanse koning haalde Dannyl diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. Een slaaf opende de deur van het rijtuig en stapte opzij. Bij het naar buiten klimmen streek Dannyl zijn kleding glad en keek omhoog naar het gebouw.


  Een brede, centrale zuilengang lag voor hem. Aan beide zijden liepen witte muren in brede rondingen zijwaarts. Daarboven waren slechts smalle repen goud zichtbaar van de lage koepels die het gebouw bedekten.


  Dannyl rechtte zijn rug, richtte zijn blik op de schaduwrijke gang binnen de overdekte galerij en beende naar binnen. Hij passeerde onbeweeglijke schildwachten, een van de schaarse klasse van vrije dienaren in Sachaka. Het was beter om beschermd te worden door gewillige, trouwe mannen dan door wrokkige, gemakkelijk te intimideren slaven, peinsde Dannyl. Schildwachten die verplicht waren zich op de grond te laten vallen zodra er een vrije man of vrouw langsliep, zouden indringers niet erg goed kunnen tegenhouden.


  Zoals in een typisch Sachakaans huis was de gang achter de ingang recht en bracht bezoekers naar een grote kamer die ontworpen was voor het ontvangen van gasten. Alleen was deze gang breed genoeg om zes mannen naast elkaar te laten lopen. Volgens Ashaki Achati waren de muren hol en bevatten ze verborgen gaten zodat bewakers pijlen en schichten konden schieten naar onwelkome bezoekers. Dannyl kon geen duidelijke gaten en luiken zien, maar hij vermoedde dat de alkoven die door de gang verspreid lagen, met elk een prachtig gemaakte vaas erin, van binnenuit konden worden bereikt door de binnenwand open te breken. Met een dergelijk tafereel in gedachten vroeg hij zich af of de strijders binnen in de muren de kostbare vazen voorzichtig opzij zouden zetten, of dat ze die gewoon om zouden gooien.


  Het andere verschil tussen een eenvoudig Sachakaans herenhuis en het paleis was dat de gang eindigde in een héél grote kamer. Dannyl ging de grote zaal binnen en voelde zijn huid tintelen in de koude lucht. De wanden, vloeren en de vele zuilen die het dak ondersteunden, waren van glanzend geschaafde witte steen, net zoals de troon.


  Die leeg was.


  Dannyl ging langzamer lopen toen hij de stenen stoel naderde en probeerde er niet geërgerd of verontrust uit te zien door de afwezigheid van de monarch die hem had opgeroepen. Zoals altijd waren er een paar Sachakaanse mannen in de kamer: een groepje van drie aan de linkerkant en rechts een man alleen. Iedereen droeg rijkelijk versierde, korte jasjes over eenvoudige hemden en broeken, de traditionele, formele kleding van Sachakaanse mannen. Ze keken allemaal naar Dannyl.


  De kalme stilte werd onderbroken door langzame, resolute voetstappen. Alle aandacht verplaatste zich naar een deur in de rechterwand. De vier Sachakanen bogen diep toen koning Amakira langs hen liep. Dannyl liet zich op een knie vallen – het Kyraliaanse eerbetoon voor een koning.


  ‘Sta op, Gildegezant Dannyl,’ zei hij.


  Dannyl ging staan. ‘Gegroet, koning Amakira. Het is een eer opnieuw naar het paleis te worden geroepen.’


  De blik van de oude koning was scherp, zijn gezichtsuitdrukking bedachtzaam en geamuseerd alsof hij een binnenpretje had.


  ‘Kom met me mee, afgezant Dannyl. Er is iets wat ik met je wil bespreken en dat kunnen we beter doen in een iets gerieflijker omgeving.’


  De koning draaide zich om en liep terug naar de zijdeur. Dannyl volgde enkele stappen schuin achter de koning, omdat hij niet was uitgenodigd om naast hem te lopen. Ze liepen een gang in en gingen via een tegenoverliggende deur, die open werd gehouden door een bewaker, een kleinere kamer in. Het meubilair en de wandversieringen waren, opnieuw, mooier afgewerkte versies van de gebruikelijke Sachakaanse. Krukken waren groter en uitbundig versierd. Kasten waren zo groot dat ze alleen in de kamer in elkaar gezet konden zijn, want de deuren, hoewel groot genoeg om twee mensen naast elkaar te laten passeren, waren te klein om die door te laten. Kussens op de vloer waren bezet met zoveel edelstenen dat Dannyl betwijfelde of ze comfortabel waren en hij vermoedde dat het zelfs beschadigingen aan kleding of huid zou veroorzaken als je erop ging zitten.


  ‘Dit is de audiëntiekamer,’ vertelde Amakira hem. Hij ging op een kruk zitten en wees naar een andere. ‘Neem plaats.’


  ‘Hij is prachtig, uwe Majesteit,’ reageerde Dannyl inschikkelijk en hij keek naar de wandtapijten en de kostbare objecten in alkoven en kasten. ‘Zulke mooie voorbeelden van Sachakaanse vakbekwaamheid en kunstenaarschap.’


  ‘Dat zei je vriend, de gezant van Elyne, ook. Hij vond vooral het glaswerk mooi.’


  Verbazing werd gevolgd door ergernis. Hoe was het Tayend gelukt om binnen een paar dagen na zijn aankomst een audiëntie met de koning te krijgen? Waarschijnlijk omdat hij de eerste afgezant van buiten het Gilde is die zich in Sachaka vestigt, terwijl ik gewoon een volgende Gildegezant was. Dannyl dwong zichzelf te knikken en hoopte dat zijn poging zijn jaloezie te verbergen effectief was. ‘Afgezant Tayend heeft een grote voorkeur voor felgekleurde, fraaie dingen.’


  ‘Hoe gaat het met hem? Is hij al gewend?’


  Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Het is nog te vroeg om dat te zeggen en we hebben het te druk gehad om veel meer dan een begroeting uit te wisselen.’


  De koning knikte. ‘Natuurlijk. Ik vond hem geestig en snel van begrip. Ik weet zeker dat een man met zijn charme en enthousiasme geliefd zal zijn onder de Ashaki.’


  ‘Dat denk ik ook,’ reageerde Dannyl minzaam. Hij moest terugdenken aan een gesprek met Achati tijdens hun terugkeer van de zoektocht naar Lorkin: ‘Wij zorgen ervoor zo veel mogelijk te weten over de afgezanten die het Gilde onze kant op stuurt. En jouw keuze van metgezellen is niet bepaald een geheim in Imardin.’ De koning moest weten dat Tayend de voormalige geliefde en metgezel van Dannyl was. En Achati ook. Maar wie wisten het nog meer? Wisten alle machtige mannen van Sachaka ervan? Als dat zo was, kon het hen blijkbaar niet veel schelen dat Tayend de voorkeur gaf aan mannelijke geliefden. Hij werd net zo overladen met uitnodigingen om te komen eten als Dannyl toen hij net was aangekomen.


  Hoewel Achati optrad als raadgever en Tayend aan iedereen voorstelde, net zoals hij had gedaan voor Dannyl, kwam hij altijd vroeg terug naar het Gildehuis zodat hij en Dannyl een tijdje konden kletsen. Zelfs als Tayend zich bij dit gesprek voegde, richtte Achati zijn aandacht nog steeds vooral op Dannyl.


  En daar ben ik blij om. Maar hij kan andere redenen hebben om mij op te beuren nu Tayend mij de loef afsteekt. Misschien wil hij laten zien dat zijn interesse niet is verschoven naar Tayend. Om mij te herinneren aan zijn voorstel.


  Achati had nog niet gevraagd of de aankomst van Tayend betekende dat zijn voormalige relatie met Dannyl opnieuw was begonnen. Ik weet niet zo goed wat ik moet zeggen als hij dat vraagt. Ik beschouwde ons niet als officieel gescheiden. Nu hij hier is... voelt het alsof dat wel zo is. Tayend heeft zich niet gedragen alsof wij bij elkaar horen. Hij had dat opgevat als een aanwijzing. Of had Tayend juist Dannyls gedrag opgevat als een hint?


  De eerste emotie die hij had gevoeld bij Tayends aankomst was ergernis geweest. Om dat te verhullen had Dannyl zijn best gedaan zich zo beleefd en formeel te gedragen als de ene afgezant behoorde te doen ten opzichte van de andere. Tayend had dit gedrag overgenomen, wat maakte dat Dannyl hun oude, plagerige vertrouwdheid begon te missen. Zelfs al was die de laatste jaren doorspekt met wrevel.


  ‘Mijn mensen zoeken naar gepaste huisvesting voor de afgezant van Elyne,’ zei de koning. ‘Dat kan enige maanden duren. Zijn er politieke redenen die maken dat de afgezant in de tussentijd ergens anders moet verblijven dan in het Gildehuis?’


  Dannyl overwoog deze vraag en schudde daarna zijn hoofd. ‘Nee.’ Hoewel ik vermoed dat ik af en toe zou willen dat die er wel waren...


  ‘Als zich iets voordoet, aarzel dan niet om Ashaki Achati in te schakelen. Hij zal andere voorzieningen treffen.’


  ‘Dank u.’


  ‘En dan nu de zaak die ik met je wil bespreken, afgezant Dannyl.’ Het gezicht van de koning werd ernstig. ‘Heb je iets gehoord van heer Lorkin?’


  ‘Nee, uwe Majesteit.’


  ‘Kun je contact met hem opnemen?’


  ‘Dat betwijfel ik.’ Dannyl zweeg even om erover na te denken. ‘Misschien met medewerking van de Verraders. Ik kan kijken of de slaven een boodschap willen...’


  ‘Nee. Ik zou berichten die worden doorgegeven door de Verraders niet vertrouwen. Ik heb het over direct contact met Lorkin.’


  Dannyl schudde zijn hoofd. ‘Niet in het geheim. Zonder hulp van de Verraders kan ik Lorkin alleen bereiken via openlijke mentale communicatie – en dat kunnen alle magiërs horen.’


  De koning knikte. ‘Ik wil dat je een manier vindt. Als je Sachakaanse hulp nodig hebt – anders dan van de Verraders, bedoel ik – zal Achati ervoor zorgen.’


  ‘Ik waardeer uw bezorgdheid voor heer Lorkin,’ zei Dannyl. ‘Maar hij heeft me ervan overtuigd dat hij zich uit eigen keus bij hen aansloot.’


  ‘Toch wil ik dat deze verbinding wordt gelegd,’ zei de koning resoluut. Zonder met zijn ogen te knipperen keek hij Dannyl aan. ‘Ik verwacht dat elke informatie over de Verraders aan mij wordt doorgegeven, in ruil voor de inspanningen van mijn mensen om jou te helpen je voormalige assistent terug te krijgen. Samenwerking tussen onze naties zal voor beide voordelig zijn.’


  Een huivering liep over Dannyls rug. Hij wil dat Lorkin zijn spion wordt. Dannyl hield zijn gezicht neutraal en knikte. ‘Zeker, inderdaad.’ Houd hem te vriend, maar doe geen beloften, zei hij tegen zichzelf. ‘Lorkin wist dat het een politiek probleem kon opleveren voor het Gilde omdat hij zich aansloot bij de Verraders en stelde voor dat wij hem officieel zouden royeren. Het Gilde doet dat natuurlijk niet lichtvaardig. Een besluit zoals dit nemen we niet overhaast en alleen als het absoluut noodzakelijk is. De reden waarom ik dit vertel is... Het kan zijn dat wíj geen enkele mogelijkheid hebben om hem over te halen met óns samen te werken.’


  ‘De Verraders hebben aangegeven dat ze hem nooit zullen toestaan hun basis te verlaten,’ zei de koning. ‘Voor mij klinkt dat als gevangenschap. Hij kan gedwongen zijn te zeggen dat hij zich vrijwillig bij hen aansloot. Het verbaast me dat het Gilde de zaak laat rusten.’


  ‘Lorkin nam via een bloedring contact op met zijn moeder voordat hij mij ontmoette, om haar te verzekeren dat hij zich uit eigen vrije wil bij hen aansloot. Zij voelde geen bedrog of verontrusting. Daarna gaf hij de bloedring aan mij,’ voegde Dannyl eraan toe. ‘Zodat ik hem kon terugbrengen naar haar.’


  ‘Het verbaast me dat zijn moeder deze gang van zaken accepteert.’


  ‘Ze is natuurlijk ongerust – maar niet van plan Sachaka binnen te marcheren om hem mee te nemen naar huis, dat verzeker ik u.’


  De koning glimlachte. ‘Jammer dat hij de ring niet heeft gehouden.’


  ‘Ik neem aan dat hij het risico niet wilde lopen dat de Verraders die zouden vinden als ze hem fouilleerden.’


  De koning ging verzitten op zijn kruk. ‘Ik wil dat jij je uiterste best doet om een vorm van communicatie met hem te regelen, afgezant Dannyl.’


  Dannyl knikte. ‘Ik zal doen wat ik kan.’


  ‘Dat weet ik. Ik zal je niet langer ophouden.’ De koning stond op en toen Dannyl hetzelfde deed, gebaarde hij dat Dannyl naast hem moest lopen terwijl ze naar de deur gingen. ‘Het spijt me dat deze situatie is ontstaan. We hadden moeten voorzien dat de Verraders hun aandacht op een gegeven moment op het Gilde zouden richten. Maar ik ben blij dat je assistent in leven is en niet in onmiddellijk gevaar verkeert.’


  ‘Dank u, uwe Majesteit. Ik ook.’


  Ze kwamen bij de deur en stapten de gang in.


  ‘Voelt je nieuwe assistent, vrouwe Merria, zich al thuis?’


  Dannyl lachte grimmig. ‘Het gaat goed en ze past zich snel aan.’ Ze verveelt zich nu al omdat er geen werk te doen is, wilde Dannyl eraan toevoegen. Misschien... misschien kan ik haar vragen uit te zoeken hoe we contact kunnen opnemen met Lorkin...


  De koning schudde zijn hoofd. ‘Ik zou een vrouwelijke assistent sterk hebben afgeraden, omdat ze moeilijk zal kunnen samenwerken met Sachakaanse mannen. Maar vroeger dacht ik ook dat een vrouw eerder een doelwit voor de Verraders zou zijn en dat idee is verkeerd gebleken. Misschien schat ik de kansen op succes voor vrouwe Merria ook fout in.’


  ‘Uwe Majesteit heeft ongetwijfeld gelijk in alle andere zaken en ik zal altijd op uw wijsheid vertrouwen, vooral bij Sachakaanse aangelegenheden. Daarom geef ik haar werk dat haar niet in contact brengt met Sachakaanse mannen.’


  De koning grinnikte. ‘Je bent een slimme man.’ Hij stopte bij de deur naar de troonzaal en gebaarde dat Dannyl daar alleen binnen moest gaan. ‘Tot ziens, afgezant.’


  ‘Het was zoals altijd een eer en een genoegen u te ontmoeten, uwe Majesteit.’ Dannyl maakte een buiging. Toen de koning wegliep draaide hij zich om en ging de grote zaal opnieuw binnen.


  Tja, nu heb ik in ieder geval iets wat ik Merria kan laten doen. Hoewel het een beetje gemeen lijkt om haar de onmogelijke taak te geven een manier te zoeken om contact op te nemen met Lorkin zonder tussenkomst van de Verraders. Maar ze heeft geen interesse in mijn onderzoek, en ik kan haar bovendien niet vragen alleen naar de persoonlijke bibliotheek van een Ashaki te gaan om daar de boeken voor mij te onderzoeken.


  En zelf had hij de laatste tijd ook geen enkele uitnodiging gekregen om bibliotheken te bezoeken. Wat zijn onderzoek betrof, schoot hij helemaal niets op.


  


  Sonea schoof de mand met beddengoed naar haar andere heup en trok de kap van haar mantel verder voor haar gezicht. Hoewel het regende en er een kilte in de lucht hing die waarschuwde voor de guurdere dagen die zouden komen, vermaakte ze zich kostelijk. Misschien zou ze op den duur genoeg krijgen van het in vermomming door de stad zwerven, maar voorlopig genoot ze van de vrijheid die dit haar gaf.


  Niet ver bij de kliniek vandaan was een wasserette die het merendeel van de was deed voor de kliniek. Lang geleden had ze deze afspraak gemaakt met de eigenaar en de winkel was sindsdien verschillende keren overgegaan in andere handen. De assistenten van de kliniek leverden het wasgoed altijd af, dus er was weinig kans dat iemand van de wasserette haar zou herkennen – tenzij ze natuurlijk iemand van hen of hun familie had behandeld.


  Ze dook door de open deur naar binnen en leverde de mand snel af. Het was niet nodig om tegen iemand te praten en de staf was eraan gewend dat de medewerkers van de kliniek haast hadden. Naast de wasserette lag een snoepwinkel en Sonea glipte door de deur. Ze kocht een zakje gesuikerd pachifruit en noemde een codewoord. De vrouw van middelbare leeftijd achter de toonbank gebaarde naar een deur in een smalle gang.


  Binnen een paar stappen klopte ze op een volgende deur. Het aantal klopjes was weken geleden afgesproken. Een stem riep een codewoord en ze ging door de deur een kleine kamer binnen die in tweeën werd gedeeld door een smalle werktafel.


  ‘Gegroet.’ Een man als een kleerkast boog voor haar zo goed hij kon in de kleine ruimte. ‘U wordt verwacht.’


  Sonea knikte en liep naar een zijdeur – ze moest om de werktafel heen lopen om die te bereiken. Met haar magie haalde ze de deur van het slot, stapte een trap op en sloot de deur achter zich. Bij wijze van extra voorzorgsmaatregel bracht ze een magische versperring voor de deur aan.


  De man in de kleine kamer was een werknemer van Cery. Voor zover Sonea wist, was hij de echtgenoot van de vrouw in de snoepwinkel en zorgde hij voor het innen van schulden. Sonea daalde de korte trap af en ging een kamer binnen die veel groter was dan die erboven en gemeubileerd met slechts twee stoelen. Cery zat in een van de stoelen, maar Gol noch Anyi had op de andere stoel plaatsgenomen.


  Sonea duwde haar kap naar achteren en lachte naar haar oude vriend en zijn lijfwachten.


  ‘Cery. Gol. Anyi. Hoe gaat het met jullie? En wat zit jij te grijnzen, Cery?’


  Cery grinnikte. ‘Het is altijd leuk om jou in iets anders te zien dan die zwarte gewaden.’


  Ze negeerde hem en keek naar Anyi en Gol. Beiden haalden hun schouders op. Ze zagen eruit alsof ze het een beetje koud hadden. Het was ook behoorlijk kil in de kamer. Ze riep wat magie op en liet het naar buiten stralen als warmte. De lijfwachten keken verbaasd om zich heen en daarna onderzoekend naar Sonea. Zij glimlachte en ging zitten.


  ‘Ik hoop dat jij een paar ideeën hebt hoe we Skellin zover kunnen krijgen dat hij blootgeeft hoe ver hij van Imardin verwijderd is,’ zei ze terwijl ze Cery aankeek. ‘Want ik kan niets bedenken.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet één. Ik kan alleen dingen bedenken waarbij ik moet samenwerken met mensen die ik niet kan vertrouwen, of die te veel levens in gevaar brengen. Ik heb te veel bondgenoten verloren. Zelfs degenen die nog zaken met mij doen, maken gebruik van mijn problemen. Gol heeft verschillende aanbiedingen voor een baan gekregen.’


  ‘Ik ook,’ zei Anyi. ‘Vanmiddag nog. En dat heeft me op een idee gebracht.’


  Ze keken allemaal naar haar. Cery’s dochter zag er te jong uit om een lijfwacht te zijn. Maar ja, tegenwoordig had Sonea het gevoel dat de meeste afgestudeerde novicen er te jong uitzagen om beschouwd te worden als verantwoordelijke volwassenen.


  ‘Ga verder,’ zei Cery.


  ‘Wat als ik een van die aanbiedingen aanneem?’ zei Anyi met glanzende ogen. ‘Wat als ik net doe alsof ik genoeg heb van het werken voor jou en bedacht heb dat werken voor de minst machtige Dief van de stad me niet hogerop helpt? Ik zou een baantje kunnen aannemen en voor je spioneren.’


  Cery staarde naar zijn dochter. Zijn gezicht leek nietszeggend, maar Sonea zag subtiele veranderingen in zijn gelaatsuitdrukking: afschuw, angst, behoedzaamheid, berekening, schuldgevoel.


  ‘Ze zouden je nooit voldoende vertrouwen om je een positie te geven waar je iets nuttigs zou kunnen opvangen,’ zei hij tegen Anyi.


  Waarom zegt hij niet gewoon ‘nee’, vroeg Sonea zich af. Maar Gol keek Cery aan met een waarschuwende blik in de ogen. Hij weet dat Cery voorzichtig moet opereren. Misschien zal Anyi meer geneigd zijn zich tegen hem af te zetten als Cery het haar eenvoudigweg verbiedt. Zoals Lorkin af en toe geneigd was te doen ten opzichte van Sonea.


  Anyi glimlachte. ‘Dat zullen ze wel doen als ik jou verraad,’ zei ze. ‘Ik zou iemand bijvoorbeeld kunnen vertellen waar ze jou kunnen vinden. Natuurlijk weet jij daarvan en zorg jij voor een ontsnappingsplan.’


  Cery knikte. ‘Ik zal erover nadenken.’ Hij keek naar Sonea. ‘Nog iets van Lorandra?’


  Bij de gedachte aan Skellins moeder die opgesloten zat in de Koepel, huiverde Sonea. ‘Sommige van de hoge magiërs vinden het niet prettig dat ik met haar praat en ik vermoed dat grootmeester Osen het alleen toestaat omdat hij denkt dat het wreed zou zijn als niemand ooit met haar sprak. Kallen vertelde ons dat zij niet weet waar Skellin is, dus ze begrijpen niet waarom ik de moeite neem haar te ondervragen. Ze zien niet in dat gedachtelezen zijn beperkingen heeft en dat Lorandra zou kunnen raden waar haar zoon is als ze onder druk wordt gezet. Ik betwijfel of ik ooit toestemming zal krijgen zelf haar gedachten te lezen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘En ik praat alleen tégen haar. Zij zegt nooit iets.’


  ‘Ga ermee door,’ adviseerde Cery. ‘Zelfs als je het gevoel hebt dat het belachelijk is om dezelfde vragen telkens opnieuw te stellen. Het is een manier om iemand uit te putten.’


  Sonea zuchtte en knikte. ‘Als het mij niet als eerste uitput.’


  Hij lachte grimmig. ‘Niemand zegt dat ondervragen gemakkelijk is. Maar jij bent niet degene die gevangenzit. Ze moet er genoeg van krijgen om zo lang opgesloten te zitten in een stenen kamer.’


  ‘We hebben geen andere keus. Er wordt gesproken over het bouwen van een gevangenis ergens op het terrein, maar dat kan maanden duren.’


  ‘Waarom blokkeren jullie haar macht niet gewoon?’


  ‘Om dezelfde reden waarom ze zo terughoudend waren met het lezen van haar gedachten. Het zou haar volk kunnen beledigen.’


  Cery’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Ze overtrad de wet in ons land en beraamde samen met haar zoon plannen om de onderwereld van de stad over te nemen en de magiërs tot slaven te maken. En dan is het Gilde bezorgd over het beledigen van haar volk?’


  ‘Ja, het is belachelijk. Maar als we haar macht blokkeren, verwacht ik dat ze nog minder bereid zal zijn om mee te werken.’


  ‘Misschien wordt ze wat bereidwilliger als je haar vertelt dat je de blokkade later wellicht weer kunt verwijderen.’


  Sonea keek Cery afkeurend aan. ‘Moet ik tegen haar liegen?’


  Hij knikte.


  ‘Jullie Gildegasten zijn veel te voorzichtig,’ zei Anyi. ‘Alles zou heel wat gemakkelijker zijn als jullie niet altijd bezorgd waren over regeltjes en liegen tegen vijanden of mensen beledigen.’


  ‘Alsof het leven van een Dief anders is,’ kaatste Sonea terug.


  Anyi zweeg even. ‘Dat is misschien wel zo, maar jullie regels dwingen jullie om de hele tijd zo verdomd aardig te blijven. Niemand verwacht van een Dief dat hij aardig is.’


  ‘Nee.’ Sonea glimlachte. ‘Maar denk je niet dat de Landenbond er heel anders uit zou zien als magiërs niet gedwongen waren aardig te zijn?’


  Anyi fronste haar voorhoofd, opende haar mond en sloot die weer.


  ‘Het woord ‘‘Sachaka’’ komt opeens in mijn gedachten,’ mompelde Gol.


  De jonge vrouw knikte. ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Maar misschien is dit het moment dat je een beetje minder aardig moet zijn om te voorkomen dat er echt akelige dingen gebeuren. Zoals Skellin, die de heerschappij krijgt over de stad.’


  Anyi keek Sonea verwachtingsvol aan. Sonea onderdrukte een zucht. Ze heeft een punt. Ze keek naar Cery.


  ‘Ik zal opnieuw met haar spreken,’ beloofde ze. ‘Maar ik zal haar niet misleiden tenzij er geen enkel ander alternatief is. Zelfs kleine vormen van bedrog hebben de neiging later akelige gevolgen te krijgen.’


  4


  OP BEZOEK


  Lilia pakte haar tas en bleef even staan om de kamer rond te kijken. Zoals de meeste nieuwelingen uit de lagere klasse was ze verbijsterd geweest dat ze op de universiteit een kamer voor zichzelf alleen kreeg in het gebouw van de novicen. De kamers waren natuurlijk niet groot naar de maatstaven van de snobs. Ze bevatten een bed, een kast, een werktafel en een stoel. Bedienden wasten het beddengoed en de gewaden en maakten de kamer schoon.


  Ze wist dat de vertrekken in het gebouw van de novicen jaren geleden snel vol waren gelopen. Door de oorlog was het aantal magiërs sterk verminderd en nadat schooiers toestemming hadden gekregen lid te worden van het Gilde, kwamen er snel veel nieuwe novicen bij. Novicen uit de Huizen hadden toen toestemming gekregen lege kamers in te nemen in het gebouw van de magiërs.


  Maar nu niet. De vertrekken van de magiërs zaten weer vol. Afstuderende schooiers kregen voorrang wanneer er kamers beschikbaar kwamen, omdat magiërs uit de Huizen vaker fatsoenlijke woningen in de stad hadden waar ze konden wonen. Sommige magiërs van lage afkomst gebruikten het inkomen dat ze van de koning kregen om ook huizen in de stad te kopen of te huren.


  Het gebouw van de novicen was nog steeds te klein en het Gilde had zich gedwongen gezien sommige hooggeboren novicen bij hun ouders te laten wonen. Deze toestemming werd schoorvoetend gegeven, wist Lilia, omdat magiërs zich niet mochten bemoeien met politiek en de Huizen bemoeiden zich áltíjd met politiek. Snobs afzonderen van hun families hielp om hen afstand te laten nemen van die wereld.


  Naki was een van de snobs die bij haar ouders woonde. Ze zei dat ze er een hekel aan had. Lilia geloofde haar nieuwe vriendin niet echt en een uitnodiging om te komen logeren sloeg ze zeker niet af.


  Heb ik alles? Ze keek naar haar tas en ging de inhoud in gedachten na: wat toiletspullen, nachtkleding en een extra set gewaden. Wij magiërs hebben niet veel nodig.


  Ze draaide zich om naar de deur, maakte die open en stapte de gang in. Tot haar ontzetting liepen vriendinnen uit haar klas net langs. Hoewel ze tegenwoordig, nu ze verkering hadden met de jongens, nauwelijks aandacht aan haar besteedden, zou iets ongebruikelijks in Lilia’s gedrag hun wel opvallen. Een bedrukt gevoel bekroop Lilia toen ze haar zagen en onmiddellijk nieuwsgierig naar haar tas keken.


  Madie kwam op haar af, met Froje erachteraan.


  ‘Ha, Lilia! Waar ga jij heen?’


  ‘Naar Naki’s huis,’ antwoordde ze. Ze hoopte maar dat het niet al te zelfvoldaan klonk.


  ‘O jee. Hooggeboren vriendinnen.’ Tot Lilia’s opluchting klonk Madie vriendelijk en plagerig.


  Froje keek bedenkelijk en kwam dicht bij haar staan. ‘Je weet wat ze over haar zeggen, of niet?’ vroeg ze zacht.


  Lilia staarde naar het meisje. Normaal gesproken deed Froje nooit mee aan roddelen en treiteren. Maar ze leek eerder bezorgd dan vals.


  ‘Ze hebben over iedereen wel iets te zeggen,’ zei Lilia luchthartig en ze vervloekte zichzelf onmiddellijk. Ik had moeten doen alsof ik naar ze wilde luisteren om te horen wat mensen zeggen. Niet dat ik het geloof, maar toch... Misschien kan het Naki helpen om uit de problemen te blijven.


  Madie glimlachte. ‘Nou, dan kun jij ons vertellen of het waar is of niet, hè?’ Ze keek naar Froje en knikte met haar hoofd naar de hoofdingang van het novicegebouw. ‘Veel plezier,’ zei ze. Het tweetal vervolgde zijn weg.


  Lilia greep haar tas stevig vast en liep langzaam achter hen aan zodat de afstand tussen hen groter werd. Toen ze uit het novicegebouw kwam, zag ze Naki vlakbij staan en haar humeur verbeterde onmiddellijk. De gouden stralen van de late namiddagzon weerkaatsten in het haar van haar vriendin en deden haar bleke huid gloeien. De gezichten van alle novicen werden erdoor verlicht. Maar niemand stond het zo goed als Naki. De helft van de aanwezige jongens staarde naar haar. Ik kan niet geloven dat iemand die zo mooi en populair is mijn vriendin wil zijn.


  Naki zag haar en glimlachte. Lilia’s hart sprong op, maar tegelijkertijd kromp haar maag ongemakkelijk samen, zoals steeds sinds Naki haar had uitgenodigd bij haar te komen logeren. Ik kan maar beter zorgen dat ik haar niet erger, want ik heb niet het knappe uiterlijk en de charme om ervoor te zorgen dat er altijd mensen zullen zijn die mijn vriendin willen zijn.


  ‘Vaders rijtuig staat op ons te wachten,’ zei Naki toen ze elkaar ontmoetten.


  ‘O! Sorry. Ik ben vast laat.’


  ‘Nee, niet echt.’ Naki haalde haar schouders op en begon over het pad door de tuinen te lopen. ‘Hij stuurt het vaak vroeg. Heel irritant, want er kan maar een beperkt aantal rijtuigen aan de voorkant van de universiteit staan en ze rijden elkaar altijd in de weg. Wat wil je vanavond doen? Ik dacht dat we misschien ons haar konden opsteken.’


  Lilia probeerde niet te huiveren. Toen ze klein was had haar moeder ingewikkelde kapsels gemaakt van haar haren en ze had altijd een hekel gehad aan het getrek en geduw en hoe de speldjes haar hoofdhuid deden jeuken. Naki keek naar Lilia en fronste haar voorhoofd.


  ‘Wat is er?’


  ‘Niets.’ Lilia zag aan het gezicht van het andere meisje dat ze haar niet geloofde. ‘Mijn moeder deed dat bij mij voor speciale gelegenheden. Er zat altijd een haar te strak of een speldje prikte me.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik beloof je dat niet één haartje te strak zal zitten. Het wordt leuk.’


  ‘Daar houd ik je aan.’


  Naki lachte – een hese, diepe lach die maakte dat hoofden zich omdraaiden. Ze babbelden verder terwijl ze door de tuinen liepen. Toen ze bij het eind van het universiteitsterrein kwamen, zagen ze dat er een massa rijtuigen stond te wachten. Naki pakte Lilia’s arm en leidde haar ertussendoor. Ze bleef bij een staan en de koetsier sprong naar beneden om de deur voor hen te openen.


  Het gedrang van rijtuigen hield hen een tijdje op, maar Lilia merkte het nauwelijks. Ze had te veel plezier in het kletsen met Naki. Ze begonnen vermakelijke verhalen uit te wisselen over confrontaties tussen dienaren en hun meesters, daarna vertelde Naki een anekdote over een bediende met wie ze was opgegroeid. Opeens viel ze stil en keek Lilia bedachtzaam aan.


  ‘Weet je, jij doet me erg aan haar denken. Hadden jullie elkaar maar kunnen ontmoeten.’


  ‘Werkt ze niet meer voor jullie?’


  ‘Nee.’ Naki trok een boos gezicht. ‘Vader stuurde haar weg.’


  Hij lijkt de boosdoener in al haar verhalen, peinsde Lilia.


  ‘Je bent geloof ik niet zo dol op hem?’ vroeg ze voorzichtig, niet zeker hoe Naki zou reageren op een persoonlijke en misschien delicate vraag.


  Naki’s gezicht veranderde ingrijpend. Het verstrakte en haar blik stond opeens duister. ‘Niet echt. En hij haat mij.’ Ze zuchtte en schudde met haar schouders alsof ze iets akeligs wilde afschudden. ‘Neem me niet kwalijk. Ik wilde er niets over zeggen om je niet bang te maken voor je hem ontmoet.’


  ‘Ik ben niet zo gemakkelijk bang te maken,’ verzekerde Lilia haar.


  ‘Hij zal volmaakt beleefd tegen je zijn. Tenslotte ben je lid van het Gilde. Hij moet je als een gelijke behandelen. Nou ja, in ieder geval als een novice. Maar hij kan wel heel schoolmeesterachtig worden.’


  ‘Daar kan ik wel mee omgaan.’


  ‘En we hoeven hem voorlopig niet te vertellen dat je uit een familie van bedienden komt,’ zei Naki bezorgd. ‘Hij is een beetje... Je weet wel.’


  ‘Maakt niet uit. Waar het om gaat is dat jíj niet zo bent. Dat waardeer ik.’


  Naki glimlachte. ‘En wat ik leuk vind aan jóú is dat jij ons niet haat, zoals de andere... je weet wel... doen.’


  Lilia haalde haar schouders op. ‘Mijn ouders werken voor een aardige, fatsoenlijke familie. Het is moeilijk om het eens te zijn met mensen die zeggen...’


  ‘Kijk! We zijn er.’


  Enthousiast wuifde Naki naar het raam van het rijtuig. Lilia staarde naar buiten in de richting waarin haar vriendin wees. Ze stopten buiten een enorm groot gebouw. Ze wist dat Naki bij een rijk en machtig Huis hoorde, maar tot op dit moment was dat nog niet echt tot haar doorgedrongen. Zenuwen en opwinding streden om de voorrang binnen in haar. Ze probeerde die te bedwingen.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Naki die op de een of andere manier Lilia’s verwarring opmerkte. ‘Ontspan je en laat alles aan mij over.’


  Het volgende uur ging in een waas voorbij. Naki leidde haar het huis binnen. Eerst stelde ze Lilia voor aan haar vader, heer Leiden, die haar verwelkomde op een afstandelijke en afwezige manier. Daarna gingen ze naar boven naar een ruime serie kamers die allemaal van Naki waren. De hoofdslaapkamer had een zijkamer vol kleding en schoenen en nog een met een eigen bad. Naki kwam haar belofte na om Lilia’s haar op te steken. Eerst kamde ze het met een speciale crème en daarna gebruikte ze zachte, zilveren speldjes die ze zo aanbracht dat ze niet aan Lilia’s hoofdhuid trokken of deze irriteerden. Daarna gingen ze snel naar beneden voor het diner.


  Naki’s vader zat aan tafel. Toen ze naar alle verschillende soorten bestek keek, voelde Lilia een moment van paniek. Een boodschapper arriveerde en heer Leiden stond op. Hij verontschuldigde zich dat hij hen alleen liet eten en beende weg.


  Toen de deur van de eetkamer achter hem dichtging, grijnsde Naki naar Lilia. Zonder een woord te zeggen, glipte ze uit haar stoel en liep zachtjes naar de deur. Die deed ze voorzichtig open en ze luisterde. Een geklik in de verte bereikte Lilia’s oren.


  ‘Hij is weg,’ meldde Naki. ‘Neem je glas mee.’ Ze pakte haar eigen glas dat net volgeschonken was met wijn en liep naar de deur waardoor de bedienden naar binnen waren gekomen. Toen Naki daar aankwam, ging de deur open en stond een vrouwelijke bediende met een dienblad vol kleine kommen op de drempel.


  ‘Wij komen naar beneden,’ vertelde Naki haar. De vrouw knikte, draaide zich om en verdween in de richting waaruit ze was gekomen.


  Het was Lilia gelukt haar glas te pakken en uit haar stoel te glippen. Naki wenkte en ging de bediende achterna. Ze leidde Lilia door een korte gang met aan een kant een bank en kasten vol schalen, bestek en glazen. De bediende daalde een trap aan het eind van de gang af. Naki liep snel achter haar aan.


  ‘Ik eet beneden als vader er niet is,’ legde ze uit. ‘Dan hoeven ze het eten niet te serveren op het zilveren servies en heb ik vrienden om mee te praten.’


  De trap was zo lang dat Lilia vermoedde dat ze nu twee verdiepingen lager waren dan de eetkamer. Ze kwamen een keuken binnen die wel iets leek op de keuken in het huis van haar jeugd. Drie vrouwen en een jongen waren aan het werk met opgerolde mouwen en hun haren waren bedekt door mutsen met flappen die achter de oren waren gebonden. Die had Lilia zelf als kind gedragen.


  Naki begroette hen met een genegenheid die hen niet leek te verbazen. Nadat ze haar had voorgesteld, liepen ze naar een kale, oude tafel en gingen op een van de krukken ernaast zitten. Ze luisterde naar het geklets van Naki met haar bedienden en voelde zich voor het eerst sinds drie jaar thuis.


  Wat een stel zijn wij, dacht ze. Een snob die vriendelijk en aardig is tegen bedienden en een schooier die de rijken niet haat. En het Gilde – en magie – had hen samengebracht. Dat is een interessant idee. Ik dacht eerst dat het kwam door dezelfde achtergrond, vanuit verschillende invalshoeken. Maar het is echt aan magie te danken. En magie maakt geen onderscheid tussen rijk en arm, net zomin als tussen goed en slecht.


  


  Dannyl keek om zich heen en had nog steeds moeite te geloven dat het Tayend was gelukt. De ontvangstkamer van het Gildehuis was vol machtige en invloedrijke Sachakanen. Er waren hier Ashaki die elkaars doodsvijanden waren. Ze spraken niet echt met elkaar, maar ze bevonden zich in dezelfde kamer en dat was kennelijk iets bijzonders.


  Maar het is hem niet gelukt om de koning hierheen te krijgen. Tayend had gezegd dat hij een uitnodiging zou sturen, maar Achati had hem gewaarschuwd dat Amakira niet zou kunnen komen. En dat was waarschijnlijk maar beter. Zodra de monarch op een bijeenkomst van zoveel Ashaki was, werd het feest verstoord door het onvermijdelijke politieke gekonkel. Dat had Dannyl in ieder geval gehoord. Hij had nog nooit zoveel kopstukken uit dit land bij elkaar gezien en was zeker niet op een feest geweest waar de koning aan deelnam. De grootste bijeenkomst was het welkomstfeestje geweest dat Achati had georganiseerd voor de aankomst van Dannyl en Lorkin in Arvice.


  Dannyl moest toegeven dat hij onder de indruk was. Het was Tayend gelukt het evenement te organiseren binnen een paar dagen nadat hij had bedacht dat hij een ‘Kyraliaans’ feest wilde geven. Hij had zelfs de keukenslaven een paar Kyraliaanse schotels leren maken die werden opgediend in kleine kommen of op borden. Het idee om de slaven rond te laten lopen met eten op dienbladen had hij opgegeven, omdat ze niet af te brengen waren van hun gewoonte zich op de grond te laten vallen voor hem en Dannyl, laat staan voor belangrijke Sachakanen.


  Het was Tayend zelfs gelukt stemmige Kyraliaanse kleding te vinden in plaats van zijn gebruikelijke felgekleurde en zwierige uitmonstering.


  ‘De volgende keer organiseer ik een Elyneens feest,’ hoorde Dannyl Tayend zeggen. ‘Of misschien een Lonmar feest. Dan zal de afwezigheid van vrouwen in ieder geval passen bij het thema. Je kunt geen Elyneens feest hebben zonder wat gevatte vrouwelijke conversatie om de zaak een beetje te verlevendigen.’ Tayend zweeg even om te luisteren naar een antwoord dat Dannyl niet kon horen, en lachte toen. ‘Dan zal ik misschien een slaaf trainen, of wat vrouwen uit Elyne importeren – of er zelf een nadoen! Niets is te veel voor mijn Sachakaanse gasten.’


  Gelach volgde. Dannyl zuchtte en draaide zich om. Hij zag Achati praten met vrouwe Merria en voelde een warme gloed van erkentelijkheid. Ze had er eerder ongemakkelijk uitgezien omdat de andere gasten haar negeerden. Dannyl had gekeken hoe de Sachakanen reageerden als ze haar zagen en hij had minder afkeuring en meer onzekerheid in hun gezichten gezien dan hij had verwacht. Ze waren niet gewend aan vrouwen in hun sociale kring, want het was taboe om met de vrouw van een ander te praten. Omdat ze niet wisten hoe ze met haar om moesten gaan, deden ze alsof ze er niet was.


  Achati keek op en wenkte Dannyl.


  ‘Ik vertelde vrouwe Merria zojuist dat ik een groep van drie Sachakaanse vrouwen ken die voor de gezelligheid bij elkaar komen.’


  ‘Ik dacht dat zoiets hier met afkeuring werd bekeken.’


  ‘Ze komen ermee weg omdat ze weduwen zijn, een van hen kreupel is en omdat ze de Verraders haten. Een van de groep gelooft dat die haar echtgenoot hebben gedood.’ Achati glimlachte. ‘Misschien vindt vrouwe Merria het leuk om hen af en toe te bezoeken. Anders kan ze hier erg eenzaam worden.’


  Dannyl keek naar Merria. ‘Wat denk je?’


  Ze knikte. ‘Het lijkt me leuk om een paar plaatselijke vrouwen te ontmoeten.’


  Achati glimlachte en keek naar Dannyl. ‘Zal ik hen vragen of je assistent welkom is?’


  Verrast besefte Dannyl dat Achati zijn toestemming vroeg, alsof Merria’s sociale leven zijn verantwoordelijkheid was. Geamuseerd keek hij naar de genezer. Ze zag er een beetje afstandelijk uit, alsof ze de vraag niet had gehoord, maar misschien kwam haar nietszeggende gezichtsuitdrukking door haar inspanning haar werkelijke gevoelens niet te tonen.


  ‘Ja, graag,’ antwoordde Dannyl.


  Achati keek tevreden. ‘Misschien kan ik ook iets voor jou vinden,’ mompelde hij. Hij keek Dannyl indringend aan, wenkte en liep naar een Ashaki wiens gesprekspartner zojuist was weggelopen. Dannyl volgde hem.


  ‘Ashaki Ritova. Ik vertelde afgezant Dannyl zojuist over jouw indrukwekkende bibliotheek.’


  De Sachakaan draaide zich om naar Achati. Hij had een hooghartige gezichtsuitdrukking die iets verzachtte door respect voor Achati, maar die terugkeerde toen hij naar Dannyl keek.


  ‘Ashaki Achati. Je hoeft niet op te scheppen namens mij.’


  ‘Toch heb ik altijd die neiging. Het is vast en zeker de mooiste collectie in Sachaka, naast de paleisbibliotheek.’


  ‘Daarbij vergeleken is het slechts een armzalig stapeltje boeken.’


  ‘Desondanks weet ik zeker dat afgezant Dannyl verbaasd zal zijn door de ouderdom van sommige van jouw documenten.’


  De man wierp opnieuw een vluchtige blik op Dannyl. ‘Ik betwijfel of je iets belangwekkends zult vinden, afgezant.’ Hij zuchtte. ‘Ik heb geen tijd om ze zelf te onderzoeken. Te druk met het bespreken van overeenkomsten met de oostelijke landen.’


  Hij schudde zijn hoofd en begon een lang en saai verhaal vol kritiek op de mensen bij de Zee van Aduna, met wie de Sachakanen handeldreven. Het had interessant kunnen zijn om meer te horen over deze landen, maar Dannyl besefte al snel dat de beoordeling van de Ashaki gekleurd was door afkeer en vooroordelen, en waarschijnlijk geen goede beschrijving van de werkelijkheid was. Toen het Achati eindelijk lukte hen los te weken zonder Ritova te beledigen, verontschuldigde hij zich.


  ‘Ik hoopte er iets voor jou uit te slepen,’ mompelde hij. ‘Maar hij is zo koppig als...’


  De Meester van Oorlog, Kirota, kwam dichterbij. Toen hij Dannyl zag, kwam hij vlug op hen af.


  ‘Ashaki Achati. Afgezant Dannyl. Een genoegen je weer te ontmoeten, afgezant. Ik hoor dat jij en afgezant Tayend elkaar goed kennen. Klopt dat?’


  Dannyl knikte. ‘We zijn oude vrienden. Al meer dan twintig jaar.’


  Kirota fronste zijn voorhoofd. ‘Afgezant Tayend zei dat hij in Elyne woonde toen jullie elkaar voor het eerst ontmoetten.’


  ‘Ja, net zoals ik,’ verklaarde Dannyl. ‘Ik was Gildegezant in Elyne. Ik ontmoette Tayend in de Grote Bibliotheek. Hij hielp me bij een onderzoek voor het Gilde.’


  ‘O ja! Tayend noemde jullie onderzoek al. Hoe loopt het?’


  Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Ik heb de laatste tijd weinig voortgang geboekt.’


  Kirota knikte meelevend. ‘Dat is het lot van een onderzoeker. Af en toe een grote ontdekking en lange gaten ertussen. Ik hoop dat je snel meer succes zult hebben.’


  ‘Dank je,’ reageerde Dannyl. ‘De laatste keer dat we met elkaar spraken, zei je dat je de gaten in jullie eigen geschiedschrijving graag zou willen dichten,’ voegde hij eraan toe. ‘Mijn aanbod geldt nog steeds.’


  Het gezicht van de Meester van Oorlog klaarde op. ‘Daar kom ik zeker op terug.’ Zijn blik schoot over Dannyls schouder. ‘Aha. Meer van die verrukkelijke rassookpootjes. Deze keer zorg ik ervoor dat ik er meer dan één krijg voordat ze allemaal op zijn. Ik vind dit Kyraliaanse eten lekker.’ Hij grijnsde en snelde weg.


  Dannyl hoorde gegniffel naast zich. Hij draaide zich om en keek naar Achati. De man glimlachte.


  ‘Dat heb je goed gedaan,’ fluisterde hij. ‘Nu je niet langer het laatste nieuwtje bent dat onderzocht moet worden, kun je je doel misschien het beste bereiken door er iets tegenover te stellen.’


  Dannyl knikte en voelde zijn hart iets lichter worden.


  ‘Hoewel ik betwijfel of Kirota veel voor je terug kan doen,’ waarschuwde Achati fluisterend. ‘Maar toch... Beschouw het als een investering.’


  Dannyl onderdrukte een zucht toen de kleine opleving van hoop uitdoofde. Hij zag dat Tayend naar hem keek vanaf de andere kant van de kamer. Er lag een bedachtzame uitdrukking op het gezicht van zijn voormalige geliefde en opeens wilde Dannyl niets liever dan het feest verlaten.


  Maar hij had geen keus; hij moest blijven, dus rechtte hij zijn rug en volgde Achaki naar de volgende groep Sachakanen.


  


  Lorkin had weelde verwacht en dure versieringen. Hij had een Verraderversie verwacht van oplettende bedienden, klaar om de wensen van hun monarch te vervullen, en schildwachten bij iedere deur.


  Maar de kamers van de Verraderkoningin waren niet veel groter of mooier dan die van de vrouwen die hij had bezocht terwijl hij spreekster Kalia begeleidde bij haar bezoeken aan de zieken of zwangeren. De enige duidelijk aanwezige schildwacht was een enkele magiër die buiten in de gang naast de deur zat. Misschien was de jonge vrouw die zijn klop op de deur had beantwoord ook een magiër, maar ze leek te jong voor de rol van koninklijke beschermer. Ze had hem begroet met een vrolijke, vriendelijke glimlach, zichzelf voorgesteld als Pelaya en hem naar binnen geleid.


  Nu stond hij in een kring van eenvoudige, houten stoelen. Een oude vrouw stond voor een van de stoelen alsof ze zojuist was opgestaan. Ze was niet mooi aangekleed, maar dat was ze ook niet geweest op de dag van Tyvara’s rechtszaak. Als hij haar gezicht niet had herkend, had hij haar voor een andere bezoeker kunnen houden die wachtte op de koningin.


  Maar haar heldere ogen stonden scherp, haar blik was heel direct en iets in haar kalme houding verraadde zelfvertrouwen en leiderschap. Hij legde een hand op zijn borst en wachtte op een reactie, zoals hem was bevolen te doen toen hij voor het eerst in de aanwezigheid van de koningin was gekomen.


  Met een handgebaar gaf ze te kennen dat dit niet nodig was. ‘Ik hecht geen waarde aan formaliteit in mijn eigen huis, heer Lorkin. Daar ben ik te oud en te moe voor. Neem plaats, alsjeblieft.’ Ze reikte naar achteren en probeerde met overduidelijke moeite te gaan zitten op een stoel. Onwillekeurig deed hij een stap naar voren om haar te helpen, maar stopte omdat hij niet zeker wist of het ongepast zou zijn om haar aan te raken.


  ‘Wacht op mij, Zarala,’ zei Pelaya. Haar stem klonk vriendelijk berispend terwijl ze zich naar voren haastte om de oude koningin te helpen.


  ‘Het gaat prima,’ reageerde Zarala. ‘Alleen langzaam.’


  Toen ze eenmaal zat, wees de koningin naar de stoel naast zich. Lorkin nam plaats. De jonge vrouw verdween in een andere kamer. De koningin keek hem bedachtzaam aan.


  ‘En wat vind je van het leven in Vrijstad?’


  ‘Het is een opzienbarende plaats, uwe Majesteit,’ begon hij. ‘Ik...’


  ‘Geen formaliteiten,’ onderbrak de koningin hem met opgestoken vinger. ‘Noem me Zarala.’


  Hij knikte. ‘Zarala. Dat is een mooie naam.’


  Ze grinnikte. ‘Ik hou wel van vleierij. Maar het zal je niets opleveren. Ik ben te oud om beïnvloed te worden door dat soort dingen. Niet dat je ermee moet stoppen, als je het leuk vindt.’


  ‘Dat doe ik,’ reageerde Lorkin. ‘En als u het leuk vindt, mag u het ook bij mij doen,’ voegde hij er snel aan toe.


  Tot zijn opluchting lachte ze. ‘Ga verder. Vertel me hoe het met je gaat.’


  ‘Ik ben verbaasd over de edelmoedigheid en vriendelijkheid van de Verraders. Uw mensen hebben mij verwelkomd, me voedsel en een schuilplaats gegeven en taken die maken dat ik me nuttig voel.’


  ‘Waarom verbaast dat je?’


  Lorkin haalde zijn schouders op. ‘Bij een volk dat zozeer gericht is op geheimhouding, had ik verwacht dat het lang zou duren voordat ik zo in uw midden geaccepteerd werd.’


  Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Je weet toch wel dat dit niet echt zo is? Ik bedoel, volledig geaccepteerd. Veel mensen vinden je aardig en velen waarderen wat je voor Tyvara deed, maar niemand is dom genoeg om je nu al te vertrouwen.’


  Hij knikte en keek haar aan. ‘Ja, dat voel ik. Het is begrijpelijk. Ik ben vooral verbaasd dat het niet duidelijker is.’


  ‘Ik heb slechts een paar meldingen gekregen van mensen die aan jou persoonlijk een hekel hebben, maar dat is voornamelijk uit principe.’


  Hij keek haar aan. ‘Vanwege mijn vader.’


  ‘Ja... en Riva’s dood.’ Alle signalen van haar luchthartiger stemming waren weer verdwenen. De rimpels rond haar wenkbrauwen werden dieper. ‘Ik wil dat je weet dat ik jou je vaders nalatigheid niet kwalijk neem. Het is belachelijk te denken dat een kind verantwoordelijk is voor wat zijn ouders doen.’


  ‘Ik... ik ben blij dat u er zo over denkt.’


  Ze leunde naar voren en klopte hem op zijn knie. ‘Dat geloof ik graag. Anders zou je waarschijnlijk dood zijn.’ In haar stem en ogen was de humor teruggekeerd en hij glimlachte.


  ‘Ik heb ook geen hekel meer aan je vader,’ vertelde ze hem terwijl ze de andere kant opkeek en weer ernstig werd. Ernstig en verdrietig. ‘Hoewel ik een dochter heb verloren aan een ziekte die genezen had kunnen worden. We hebben het verkeerd gedaan. Iets in je vader overtuigde me ervan dat hij een man van eer was. Eerst dacht ik dat ik dit verkeerd had ingeschat, maar inmiddels vermoed ik dat ik alleen niet had begrepen dat er iets anders was waarvoor hij een nog sterkere loyaliteit voelde.’


  ‘Voor het Gilde? Kyralia?’ Lorkin haalde zijn schouders op.


  Ze keek hem aan. ‘Je wist niet van de overeenkomst die hij sloot, is het wel?’ vroeg ze zacht.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik vond het vreselijk toen ik hoorde dat hij zo’n afspraak had gemaakt en die niet was nagekomen.’


  ‘Hij stierf voordat jij werd geboren. Hij heeft gewoon nooit de kans gekregen het je te vertellen.’


  ‘En moeder heeft er nooit iets over gezegd. Ze kan het niet hebben geweten.’


  ‘Waarom weet je dat zo zeker?’


  ‘Ze was vastbesloten me tegen te houden zodat ik niet naar Sachaka kon gaan. Als zij bewijs had gehad dat ik gevaar liep vanwege de Verraders, zou ze dat gebruikt hebben.’


  ‘Mis je haar?’


  Haar blik was heel indringend. Hij knikte. ‘En toch wil een deel van mij... wil...’


  ‘Je eigen leven leven? Je eigen besluiten nemen?’


  Hij knikte.


  Ze wuifde met haar hand naar de kamer, of alles erachter. ‘En nu zit je hier, opgesloten in Vrijstad.’


  ‘Het is een prettige plek om opgesloten te zitten.’


  Ze glimlachte waarderend. ‘Ik hoop dat je dit blijft denken.’ Haar glimlach verdween opnieuw. ‘Want het leven hier zal misschien niet altijd zo comfortabel voor je zijn. Ik ben oud. Ik weet niet zeker wie mij zal opvolgen. Iedereen weet dat Savara de spreekster is die ik als nieuwe koningin wil, en zij vindt je aardig, maar dat betekent niet dat de mensen op haar zullen stemmen. Dat zullen ze zeker niet doen als ze aan mijn beslissingen gaan twijfelen.’ Ze wees naar hem. ‘Zoals een Kyraliaanse magiër toelaten in Vrijstad die te nieuwsgierig bleek.’


  Haar ogen stonden hard en een beetje beschuldigend. Zijn gezicht begon warm te worden en hij keek de andere kant op omdat hij niet wist wat hij moest zeggen.


  ‘Maar misschien zijn ze tevredengesteld nu ik je hier heb laten komen voor een flinke berisping. Savara heeft besloten dat het beter is als zij Tyvara verbiedt met jou gezien te worden, zodat het duidelijk is dat ze jouw verkenningstocht naar de grotten afkeurt.’


  Lorkins hart kromp even ineen. Maar we zagen elkaar toch al niet, bracht hij zichzelf in herinnering. Zarala glimlachte en klopte hem opnieuw op de knie. ‘Ik heb wat vriendelijk en gratis advies voor je, jonge Lorkin. Wees voorzichtig en veroorzaak niet te veel moeilijkheden. Het kan jou, en anderen, heel wat meer problemen opleveren dan je beseft.’


  Hij knikte. ‘Dank u. Ik zal uw advies opvolgen. Geen moeilijkheden.’


  Ze keek tevreden. ‘Je bent een slimme jongeman. Daar... Ik heb jou ook gevleid. Zou je iets willen eten?’ Ze wachtte niet op antwoord, maar keerde zich naar de andere kant, naar de binnendeur.


  ‘Pelaya? Is er iets te eten voor onze bezoeker?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde de jonge vrouw. Ze verscheen in de deuropening met een eenvoudig houten dienblad vol glazen, water en een schaal met koekjes. Het was duidelijk dat ze had zitten wachten tot de koningin haar riep.


  ‘Aha, mijn lievelingskoekjes,’ zei de koningin en ze wreef in haar handen. Ze lachte naar Lorkin. ‘Pelaya is een uitstekende kok. Doet het allemaal met magie.’ Toen de jonge vrouw het dienblad de kamer in droeg, staarde Zarala naar een klein tafeltje dat vlakbij stond. Het rees omhoog, zweefde naar hen toe en kwam voor Lorkin tot stilstand.


  Ze mag dan oud zijn en te moe voor formaliteiten, peinsde Lorkin, maar ik begrijp waarom ze koningin is. En ik durf te wedden dat ze nog steeds net zo machtig en slim is als op de dag dat ze aantrad.


  Toen Pelaya het dienblad neerzette en hem een koekje aanbood, vroeg hij zich af hoeveel de koningin had geraden van zijn plannen. Hij betwijfelde of zij geloofde dat hij zich zou neerleggen bij het vooruitzicht altijd op deze plek bij de Verraders te moeten blijven.


  Misschien probeerde ze hem te vertellen dat hij zijn plannen moest uitstellen. Nadat zij was gestorven, als Savara haar had opgevolgd, zou hij een betere kans op succes hebben.


  Maar nu ik haar heb ontmoet, merk ik dat ik haar echt aardig vind en ik hoop dat zij niet snel zal sterven.


  5


  VRAGEN, VRAGEN


  Terwijl de lampen werden aangestoken op de binnenplaats, liep Sonea naar het vreemdste gebouw van het Gilde. De Koepel was niet echt een koepel, maar een volledige bol – een holle bal van solide gesteente. Omdat hij voor de helft was ingegraven, zag hij eruit als een koepel.


  Hij was even oud als het Gilde zelf. Voordat het Gilde de Arena had gebouwd – een schild van magie dat leunde op enorme, gebogen stutten – werden de gevaarlijkere lessen in vechttechnieken binnen in de Koepel gegeven. Maar het gebouw had veel nadelen. Anders dan in de Arena konden toeschouwers de les niet volgen. De dikke wanden konden een sterke aanval niet verdragen, dus alle oefengevechten moesten ingehouden worden gevoerd. De aanvallen die tegen de muren aan sloegen, konden de stenen verhitten, waardoor het interieur ondraaglijk heet werd. De enige manier om frisse lucht naar binnen te krijgen was door de loodzware deur te openen.


  Volgens de oude verslagen die Akkarin had gevonden, was de dikke deur in de loop der jaren vaak opengeschoten tijdens de lessen en was daardoor zelfs een langslopende dienaar gestorven. Nu werd hij met magie op zijn plaats gehouden. Twee keer per dag werd hij geopend en werd schone lucht naar binnen gestuurd om de oude te vervangen. Tegelijkertijd werd er eten en drinken binnengebracht en de emmer die dienstdeed als toilet werd verwijderd en geleegd.


  Ondanks zichzelf dacht Sonea aan haar eigen ervaring als gevangengenomen wilde magiër. Rothen had haar in zijn kamers vastgehouden en langzaam haar vertrouwen gewonnen door vriendelijkheid en geduld terwijl hij haar lesgaf over het Gilde. Maar Lorandra was geen onwetende jonge vrouw die per ongeluk magische krachten had ontvangen die gevaarlijker waren voor haarzelf dan voor het Gilde. Zij beheerste haar macht uitstekend en had samen met haar zoon een complot gesmeed tegen het Gilde.


  Maar ik weet wat het is om opgesloten te zitten in de Koepel. Toen hoge magiërs hadden ontdekt dat Sonea zwarte magie had geleerd, hadden ze haar een nacht lang hier opgesloten en Akkarin in de Arena terwijl ze alle hoge magiërs bijeenriepen om hun rechtszaak voor te bereiden. Het was benauwd en drukkend geweest. En ik zat er maar een paar uur. Ik kan me niet voorstellen hoe het is om daar maanden opgesloten te zitten.


  Sonea haalde diep adem en weerstond de neiging zich om te draaien en ergens anders heen te lopen. Hoewel ze enig medeleven voor Lorandra voelde, bezocht ze de vrouw altijd met tegenzin. Skellins moeder had nooit een woord gesproken en straalde haat en angst uit. Met de haat van de vrouw kon ze leven. Het was de onverzettelijke haat van een moeder jegens degenen die haar zoon kwaad konden doen en omdat ze zelf zo’n emotie had ervaren, vond Sonea dat terecht.


  Nee, het was de angst die Sonea dwarszat. Ze was gewend dat mensen een beetje bang van haar waren vanwege de dingen die ze in haar jeugd had gedaan en nu kon doen met zwarte magie. Lorandra’s angst echter was eenvoudigweg blinde paniek en dat logenstrafte alles wat Sonea in haar leven had gedaan om te bewijzen dat ze een eerzaam en betrouwbaar mens was.


  En Cery wil dat ik tegen haar lieg.


  De twee bewakers die aan beide kanten van de deur stonden, zagen er verveeld uit, maar toen ze haar dichterbij zagen komen, gingen ze rechtop staan en knikten respectvol naar haar. Het waren allebei mannen en leden van de Huizen, besefte ze. Tot nu toe had ze nog geen enkele magiër uit de lagere klasse op wacht zien staan. Vertrouwde grootmeester Osen er niet op dat zij de moeder van een Dief binnen de muren zouden houden? Hij was toch hopelijk niet naïef genoeg om te denken dat magiërs uit de hogere klasse immuun waren voor chantage of omkoping door de onderwereld. Ze stopte en knikte naar de deur.


  ‘Hoe lang geleden is die geopend?’


  ‘Drie uur, zwarte magiër Sonea,’ zei de grootste magiër.


  ‘Hebben jullie de bevelen van grootmeester Osen gekregen?’


  Hij knikte.


  ‘Goed. Laat me binnen.’


  De twee magiërs staarden in stille concentratie naar de deur. In plaats van open te zwaaien, gleed deze naar voren, rolde opzij en leunde tegen de wand van de Koepel. Binnen was het donker. Lorandra had meer dan genoeg macht om haar gevangenis mee te verlichten, maar als ze die gebruikte, doofde ze haar licht altijd als ze hoorde dat de deur openging. Sonea haalde diep adem, riep een lichtbol op en stuurde die voor haar uit terwijl ze naar binnen liep.


  Zoals altijd zat de vrouw op het smalle bed in het midden van de kamer. Sonea liep naar beneden over de gebogen helling van de ‘vloer’ en stopte een paar stappen bij haar vandaan. De vrouw staarde terug, haar gezicht uitdrukkingloos maar haar ogen donker en onvriendelijk.


  Sonea overwoog wat ze moest zeggen. In het verleden had ze een indirecte benadering geprobeerd door de vragen die ze het liefst wilde stellen te vermengen met andere. Waar kwam roet vandaan? Was het een verdovend middel uit hun vaderland? Hoe werd het gemaakt? Waarom had Lorandra boeken over magie gekocht? Had ze er veel gevonden? Waar waren die nu? Waarom dacht Skellin dat hij het Gilde voor de gek kon houden en kon laten geloven dat Forlie een magiër was? Zij was slechts een ongelukkige vrouw die hij naar voren had geschoven als een namaak wilde magiër om te voorkomen dat het Gilde zijn moeder gevangen zou nemen. Waar was Forlie’s familie?


  Op sommige vragen kende Sonea het antwoord al, en van andere wist Sonea dat Lorandra het antwoord níét kende. Dat had Cery aanbevolen, want het was belangrijk niet te onthullen hoeveel het Gilde niet wist.


  Maar Lorandra had niets gezegd.


  Dus probeerde Sonea het directer. Waar was Skellin? Hoe lang had hij in Imardin gewoond? Welke Dieven waren zijn bondgenoten? Welke Huizen waren met hem verbonden? Had hij Gildemagiërs in zijn macht? Had hij bondgenoten in Elyne? Lonmar? Sachaka? Hoeveel Dieven had zij gedood? Had zij geprobeerd Cery te doden? Had zij geprobeerd Cery’s familie te doden?


  Geen enkele verandering op Lorandra’s gezicht verried een reactie op die laatste vraag. Het was de vraag waarop Sonea het liefst een antwoord wilde, naast die over de verblijfplaats van Skellin.


  Als Osen mij maar had gekozen om Lorandra’s gedachten te lezen tijdens de rechtszitting, niet Kallen. Ik had het antwoord kunnen zoeken en niemand anders dan Lorandra had ervan geweten. Maar dan zouden Forlie’s gedachten gelezen zijn door Kallen en dat had Sonea die arme, bange vrouw niet willen aandoen.


  Sonea herinnerde zich Lorandra’s verrassing en ontzetting toen bleek dat ze Kallen niet kon tegenhouden haar gedachten te lezen. Hopelijk betekende dit dat de magiërs van Lorandra’s vaderland geen zwarte magie kenden – misschien niet eens wisten dat dit bestond. Uit wat Kallen had beschreven, verbood Lorandra’s volk alle magie, hoewel degenen die dit verbod oplegden zelf magiërs waren. Lorandra had de wet overtreden en in het geheim magie geleerd. Waarschijnlijk wist ze niet hoe machtig de handhavers van de wet waren.


  Het Gilde maakt zich zoveel zorgen dat we haar volk zullen beledigen als we haar macht blokkeren, maar als wat Kallen zegt waar is, zal alleen het bestaan van het Gilde hen al beledigen. Lorandra is zowel daar als hier een misdadiger. Zij zullen niet alleen haar, maar ons allemaal willen terechtstellen.


  Igra lag ver weg, met een geruststellend grote woestijn tussen hen en de Landenbond. Er bestond een kans dat niemand daar zich Lorandra herinnerde, omdat ze al vele jaren geleden was vertrokken. En als ze dat wel deden, dachten ze waarschijnlijk dat ze dood was. Het was jammer dat ze geen contact had gezocht met het Gilde toen ze net aankwam. Dan was ze waarschijnlijk in hun midden opgenomen, of was het haar toegestaan in Imardin te wonen met een of andere overeenkomst die haar een beperkt gebruik van magie toestond. In plaats daarvan had ze het leven aangenomen van een moordenaar en zich samen met haar zoon verrijkt door het verkopen van roet.


  Sonea dacht aan alle mensen die hadden geleden en waren gestorven dankzij deze vrouw. Deze keer duwde ze de woede die opkwam niet weg in een poging enig medegevoel te behouden. Deze keer liet ze haar vastberadenheid erdoor versterken.


  ‘Ik ben niet hier om je te ondervragen,’ zei Sonea zacht tegen de vrouw. ‘Ik ben hier om je te vertellen dat het Gilde je macht binnenkort zal blokkeren. Je zult niet in staat zijn magie te gebruiken. Het goede nieuws is dat je hier niet langer opgesloten zult zitten. Ik kan je niet zeggen wat ze daarna met je zullen doen, maar ze zullen je niet vrijlaten binnen het gebied van de Landenbond.’


  Lorandra’s gezichtsuitdrukking veranderde een beetje, van haat naar bezorgdheid, en Sonea voelde een vlaag van triomf die veel sterker was dan gerechtvaardigd werd door die verandering. Ze draaide zich om en deed een stap in de richting van de deur. Achter haar klonk een schor geluid en ze bleef even staan maar dwong zichzelf verder te lopen.


  ‘Wacht.’


  Sonea stopte en draaide zich om. Lorandra’s donkere ogen vingen het licht op toen ze haar hoofd optilde.


  ‘Doet het pijn?’ vroeg ze fluisterend.


  Sonea staarde haar aan. ‘Waarom zou ik jouw vragen beantwoorden als jij op geen enkele vraag van mij antwoord geeft?’


  Lorandra perste haar lippen op elkaar tot een dunne lijn. Sonea draaide zich om, stopte en keek achterom.


  ‘Niet als je je er niet tegen verzet,’ vertelde ze de vrouw zo zacht dat de bewakers het niet konden horen. Lorandra’s ogen schoten omhoog naar de hare. ‘En... en het is omkeerbaar,’ voegde Sonea er nog zachter aan toe.


  Ze dwong zichzelf weg te lopen en door de deur naar buiten te gaan terwijl ze zich afvroeg of wat ze had gezien in de ogen van de vrouw hoop was of achterdocht.


  


  ‘Het eerste wat jullie moeten onthouden is dat zwangerschap geen ziekte is en ook geen verwonding,’ vertelde vrouwe Indria tegen de klas. ‘Maar er kunnen zich veel problemen voordoen tijdens zwangerschap en geboorte. Anders dan het merendeel van de aandoeningen die zwangerschap kunnen belemmeren en voorkomen, die we dit jaar tot nu toe hebben behandeld, kunnen problemen bij zwangerschap en geboorte de dood veroorzaken, voor moeder of kind, of voor beiden.’


  Lilia wierp een blik op haar vriendinnen. Zowel Froje als Madie zat rechtop en luisterde aandachtig naar vrouwe Indria. Ze zijn bijna net zo geboeid als tijdens de lessen over het voorkomen van zwangerschap, peinsde Lilia. Ze keek de klas rond. De meeste novicen leken geïnteresseerd in de les. Zelfs de jongens, wat haar verraste hoewel van alle genezers verwacht werd dat ze leerden welk advies ze een moeder moesten geven en hoe ze moesten helpen bij een bevalling.


  Een paar meisjes waren tot nu toe afwezig geweest in de klas. Allemaal snobs. De Huizen hadden nooit bezwaar gehad dat hun dochters leerden hoe ze bevruchting konden voorkomen tot het een officieel onderdeel van de lessen genezing van de universiteit was geworden. De ouders van schooiers hadden geen enkel protest laten horen. Ze konden zich niet veroorloven kleinkinderen op te voeden terwijl hun dochters hun studie in het Gilde afmaakten.


  Ik zou dit toch interessant moeten vinden, dacht Lilia. Ik neem aan dat ik dat wel zou doen als ik verliefd was op iemand of waarschijnlijk snel zou trouwen. Dat zou me een reden geven om aan de toekomst te denken en aan het krijgen van kinderen. Dat lijkt nu allemaal zo onwerkelijk. Madie kan dan wel gelijk heben als ze zegt dat je niet kunt voorspellen wanneer je een bijzonder iemand vindt, maar zelfs als die iemand volgende week langskwam, betwijfel ik of ik de eerstkomende jaren kinderen wil krijgen.


  Ze moest echter wel opletten, want als ze een genezer wilde worden, moest ze in staat zijn zwangere vrouwen te helpen. Ze dwong zichzelf te luisteren en begon aantekeningen te maken. Toen vrouwe Indria eindelijk stopte met doceren en vragen begon te beantwoorden, voelde Lilia de adem van Madie over haar wang strijken terwijl het meisje zich naar haar toe boog.


  ‘Zie je Naki vanavond nog?’ fluisterde Madie.


  Lilia glimlachte. ‘Ja. Ze gaat me helpen met het oefenen van gebogen slagen.’


  Even leek het alsof Madie nog iets wilde zeggen, maar in plaats daarvan maakte ze een gefrustreerd geluidje.


  ‘Wat?’ vroeg Lilia en ze keek haar aan.


  Het gespannen gezicht van haar vriendin stond strak van besluiteloosheid en bezorgdheid.


  ‘Wat?’ herhaalde Lilia.


  Madie zuchtte en keek de klas rond. Ze boog zich nog verder naar Lilia over.


  ‘Het begint mensen op te vallen dat jij met haar omgaat. Je moet weten wat ze zeggen.’


  Lilia’s maag kromp ineen, een gevoel dat haar misselijk maakte.


  ‘Wat zeggen ze dan?’ dwong ze zichzelf te vragen.


  ‘Dat jij en zij...’ Madie ging plotseling rechtop zitten toen Indria haar naam zei. Lilia luisterde terwijl haar vriendin de vraag van de genezer beantwoordde. De docent wierp Lilia een strenge blik toe, draaide zich om en ging verder met haar les.


  Lilia boog dichter naar Madie over.


  ‘Wat zeggen ze?’


  ‘Sst. Ik vertel het je later wel.’


  De rest van die les vond Lilia heb nog twee keer zo moeilijk om zich te concentreren. Welke roddels konden mensen in hemelsnaam bedenken over haar vriendschap met Naki? Was het de schooiers-snobskwestie? Had het iets te maken met Naki’s vader? Naki had gezegd dat hij een hekel had aan schooiers. Misschien dreigde hij dat Naki haar niet meer mocht ontmoeten.


  Tegen de tijd dat de gong van de universiteit klonk, waren Lilia’s aantekeningen een onsamenhangend zootje en haar gedachten niet veel beter. Ze volgde Madie en Froje het klaslokaal uit.


  ‘En?’ drong ze aan.


  De twee meisjes keken elkaar even aan. Madie’s gezicht stond bijna smekend. Froje zag er verwachtingsvol uit. Madie draaide zich om en glimlachte even naar Lilia.


  ‘We kunnen dit beter afhandelen voordat de jongens er zijn.’ Ze wierp een blik door de hal en leidde Lilia en Froje een leeg klaslokaal in. Opnieuw keek ze om zich heen om zich ervan te verzekeren dat er niemand was. Daarna richtte ze zich tot Lilia.


  ‘Er wordt beweerd... mensen zeggen...’ Ze zweeg en schudde haar hoofd. ‘Naki houdt niet van jongens.’


  ‘Tja, ze vindt ze wel aardig, maar niet op de manier waarop meisjes geácht worden ze aardig te vinden,’ bracht Froje naar voren.


  ‘Ze houdt van meisjes.’ Madie keek even naar Lilia en daarna snel de andere kant op.


  ‘Op een manier die niet hóórt voor meisjes.’


  Een gespannen stilte volgde. Lilia besefte dat ze niet verrast was. Ze was zeker niet zo geschokt als zij van haar verwachtten. Als bediende had ze veel gehoord en gezien. Dingen waarvan novicen die opgegroeid waren in een meer beschutte omgeving niets wisten. Haar vader had haar verteld mensen niet te snel te veroordelen.


  Hoewel ze niet naar haar keken, straalden Lilia’s vriendinnen nieuwsgierigheid uit. Toen de stilte voortduurde, voelde Lilia een opkomende paniek. Ze moest reageren, anders zouden ze denken dat ze dit al wist.


  En goedkeurde.


  ‘Tja,’ begon ze.


  ‘Je weet toch wat we bedoelen. Meisjes die van meisjes houden zoals jongens...’ begon Madie.


  ‘Ik weet dat je bedoelt,’ onderbrak Lilia haar. Ze beet op haar lip. ‘Is het waar? Ik bedoel, mensen verzinnen de hele tijd van alles – vooral over mensen aan wie ze om welke reden dan ook een hekel hebben. Omdat ze bijvoorbeeld mooi en rijk zijn. Of niet in hen geïnteresseerd zijn. Naki heeft een hoop jongens afgewezen – dat heb ik in ieder geval gehoord. Daardoor lijkt het misschien alsof ze meer van meisjes houdt.’


  De twee meisjes keken bedenkelijk en wisselden weer een blik.


  ‘Misschien,’ zei Madie, maar er klonk een zweem van twijfel in haar stem.


  ‘Er is een verhaal dat zij en een van haar bedienden... Je weet wel,’ zei Froje met een stem die hard was van afkeer. ‘Maar de bediende wilde er een eind aan maken. Daar kwam Naki achter. Ze zorgde ervoor dat haar vader hen samen ontdekte. Hij gooide de bediende en haar hele familie op straat. Mijn neef kent die familie. Hij zweert dat het waar is.’


  Het paar keek naar Lilia. Zij staarde terug. Haar hart bonkte in haar borst. Ze voelde haar vriendschap met Naki wegglippen en dat vond ze heel onaangenaam. Het verhaal over de bediende was verontrustend. Kon Naki zo kwaadaardig en wraakzuchtig geweest zijn? Misschien is het overdreven, verzonnen door bedienden die boos zijn omdat ze ontslagen zijn – waarschijnlijk vanwege een meer terechte reden. Die gedachte maakte dat ze zichzelf haatte, maar ze wist dat niet alle bedienden eerlijk en loyaal waren.


  Misschien waren haar vriendinnen jaloers omdat Lilia een vriendin had gevonden die mooier en rijker was dan zij. Tja, dan hadden zij me niet volkomen moeten negeren nadat ze hun vriendjes hadden gevonden. Maar dat kon ze niet zeggen. Dat zou haar vriendschap met Naki nog verdachter maken. Misschien kon ze iets zeggen om Naki te helpen. Iets wat het gerucht kon onderdrukken.


  ‘Het slaat nergens op,’ vertelde ze hun. ‘Naki heeft een hekel aan haar vader. Waarom zou ze willen dat hij zoiets van haar wist? Het is waarschijnlijker dat die bediende werd ontslagen vanwege een andere reden en een verhaal verzon om Naki zwart te maken.’


  Froje en Madie keken nadenkend. Ze wisselden weer een blik, deze keer twijfelend. Daarna glimlachte Madie en ze richtte zich tot Lilia.


  ‘Ach, je hebt waarschijnlijk gelijk. Jij kent haar persoonlijk; wij kennen alleen de verhalen.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Maar zelfs als het niet waar is, maken we ons nog steeds zorgen om jou. Mensen zullen roddelen.’


  Lilia haalde haar schouders op. ‘Laat ze. Ze zullen er uiteindelijk genoeg van krijgen. Mag Naki geen vriendinnen hebben, alleen vanwege akelige roddels?’


  Ze draaide zich om en liep naar de deur. De twee meisjes aarzelden, daarna hoorde Lilia dat ze achter haar aan kwamen. Ze hoorde ook een zachter geluid. Een kort gefluister.


  ‘Waarom maak je je druk? Wij zijn nu niet goed genoeg meer voor haar.’


  Lilia liep verder naar de gang en deed alsof ze het niet had gehoord, maar ze voelde een bittere triomf. Ik heb gelijk. Ze zijn jaloers. Maar ze moest ook een steek van schuldgevoel verbergen toen de meisjes zich bij haar voegden. Het was waar. Naki was een interessantere en opwindendere vriendin dan zij ooit waren geweest, zelfs toen ze nog niet afgeleid waren door de jongens.


  Vooral als het waar is wat ze over haar zeggen.


  Daar wilde ze nu niet aan denken. Niet omdat ze bang was dat de verhalen waar konden zijn, maar omdat ze bang was dat haar vriendinnen op de een of andere manier konden voelen hoe hun waarschuwing diep binnen in haar een sidderende opwinding had veroorzaakt. En vanwege de onvermijdelijke vragen die dat gevoel opriep.


  Wat als het ook opgaat voor mij?


  Het enige wat ze zeker wist, was dat ze niet de afschuw voelde die gepast was. En dat was iets wat ze nooit tegen haar vriendinnen kon vertellen – of tegen iemand anders. Misschien zelfs niet tegen Naki.


  


  Terwijl het Gilderijtuig door de straten van Arvice reed, merkte Dannyl dat vrouwe Merria de omgeving met hongerige ogen in zich opnam. Hoewel ze pas tien dagen geleden was aangekomen, had ze al last van verveling omdat ze het merendeel van de tijd opgesloten zat in het Gildehuis.


  Of misschien is ze alleen gefascineerd door een nieuwe plek, peinsde Dannyl. Misschien ben ik de enige die zich opgesloten voelt.


  Hoe dan ook, ze was opgetogen geweest bij het idee de markt te bezoeken. Tayend had het gisteravond voorgesteld, voordat hij vertrok voor weer een avond vol heerlijk eten en het gezelschap van de een of andere Ashaki. Dannyl had de markt ook nog niet gezien. Alles wat hij nodig had, werd altijd snel naar het Gildehuis gebracht door slaven, dus het bezoek was puur voor hun plezier – en misschien ook om iets wijzer te worden. Misschien zou hij iets leren over Sachaka en over de landen waarmee het in het oosten handeldreef.


  ‘Hoe ging je bezoek aan de vrouwen die Achati had aanbevolen?’ vroeg Dannyl.


  Merria keek hem even aan en glimlachte. ‘Goed, volgens mij. Ze geloven allemaal dat de echtgenoot van een van de weduwen gedood werd door de Verraders, maar alleen zijn weduwe lijkt hen echt te haten. Ik neem aan dat er meer achter steekt dan ze vertellen. Een van de anderen suggereerde dat ze zoveel over hem klaagde dat de Verraders dachten dat ze hem echt kwijt wilde.’


  ‘Dus de Verraders maakten een inschattingsfout, of zij misleidde hen, of iemand anders adviseerde haar uit zelfbescherming te doen alsof zij hen haat.’


  Merria keek hem nadenkend aan. ‘Ik moet echt leren om al die ingewikkelde, bedrieglijke kanten van dit soort situaties te doorzien, is het niet?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat kan nooit kwaad. En het is ook verstandig niet te zeer aan iemand gehecht te raken.’


  Ze knikte en keek weer uit het raam. Daardoor zag ze gelukkig niet dat Dannyl huiverde toen de waarheid van zijn eigen woorden tot hem doordrong.


  Om diezelfde reden moet ik mij niet te veel hechten aan Achati. Maar met wie kan ik anders praten? Ik vind hem heel aardig – en niet alleen omdat hij met mij blijft omgaan ondanks het feit dat ik hier een paria ben geworden.


  ‘Is dat de markt?’ vroeg Merria.


  Dannyl schoof dichter naar het raam aan zijn kant en tuurde naar de weg voor hem. Die eindigde bij een kruising. Aan de tegenoverliggende zijde stond een hoge witte muur, onderbroken door een eenvoudige poort waardoor een aanhoudende stroom mensen liep. Degenen die naar buiten kwamen, werden gevolgd door slaven beladen met dozen, manden, zakken en opgerolde kleden. De berm van de twee wegen stond vol wachtende rijtuigen.


  ‘Ik denk het.’


  En inderdaad, het rijtuig maakte een wijde boog bij het kruispunt zodat het voor de poort stopte. Er werd veel naar gestaard en gewezen. Merria stak haar hand uit naar de deur, maar stopte en trok hem terug.


  ‘Jij kunt beter eerst gaan, gezant,’ zei ze.


  Hij lachte grimmig en wachtte tot een van de slaven naar beneden was geklauterd en de deur had geopend. De man liet zich op de grond vallen toen Dannyl naar buiten stapte. Een kleine menigte had zich verzameld om te kijken en toen hij tevoorschijn kwam klonk er zacht gemompel. Maar bij het verschijnen van Merria zwol het geluid aan. Fronsend bleef ze boven aan het trapje staan.


  ‘Negeer ze,’ adviseerde Dannyl en hij bood haar een hand. ‘Kijk niemand aan.’


  Ze sloeg haar ogen neer en pakte zijn aangeboden hand voor ondersteuning, maar stapte waardig naar beneden. Dannyl onderdrukte een glimlach. Merria had hem verteld dat ze de dochter was van een scheepskapitein. Hoewel ze dus niet was opgegroeid in ellende of armoede, had ze niet de opvoeding genoten van een vrouw van de Huizen. Maar ze had de manieren en gebruiken van de gegoede klasse bestudeerd toen ze lid werd van het Gilde en had geleerd die na te doen. Een dergelijk vermogen om je aan te passen zou haar heel goed van pas komen, zowel hier als terug in Imardin.


  Dannyl liet haar hand los, beval de slaaf het rijtuig naar een geschikte plek te brengen buiten het verkeersgewoel en daar op hen te wachten. Daarna liep hij naar de ingang van de markt. De andere slaaf sprong van het rijtuig af om hen te volgen.


  Twee schildwachten bewaakten de ingang, beiden keken uitdrukkingloos naar Dannyl en Merria.


  Dat zijn vast vrije dienaren, dacht Dannyl. Zoals die bij het paleis.


  Eenmaal door de poort liepen hij en Merria een markt op die was ingedeeld in rechte rijen. De kramen aan de buitenkant, die tegen de muur aan waren gebouwd, waren vaste constructies. De ruimte in het midden was gevuld met keurige rijen karren en tafels, de meeste overdekt door een dakje van stof. Hij liep langs de eerste rij.


  De plaatselijke bewoners bleven geïnteresseerder in Merria dan in Dannyl. Waarschijnlijk hadden ze nog nooit eerder een Kyraliaanse vrouw gezien, terwijl Kyraliaanse mannen hoogstens zeldzaam waren. Tot nu toe was zijn ervaring totaal anders dan die van Merria; vóór vandaag had hij nog nauwelijks Sachakaanse vrouwen gezien. Er werkten geen vrouwen in de kramen, maar er liepen er veel over de markt, allemaal met een mannelijke begeleider. Ze droegen uitbundig versierde mantels die van hun schouders tot aan hun enkels vielen.


  Hij wilde niet de ergernis opwekken van de plaatselijke bewoners door naar hun vrouwen te staren, dus richtte hij zijn aandacht op de aangeboden koopwaar. Parfum, fijn afgewerkt glaswerk, artistiek aardewerk en mooie stoffen lagen overal om hen heen. Ze waren duidelijk bij het luxueuze deel van de markt naar binnen gegaan. Nu hij eraan terugdacht, besefte hij dat hij niemand groenten had zien dragen of vee door de poort had zien drijven. Toen ze het einde van een gangpad bereikten, tuurde hij langs de rijen voor hen. Aan het einde daarvan waren vast en zeker meer praktische spullen te koop. Misschien was er een andere ingang voor dergelijke producten.


  Ze begonnen door een ander gangpad te lopen en stopten om te kijken naar koopwaar uit de landen van achter de Zee van Aduna. Merria was vooral geïnteresseerd in het glaswerk. In het derde gangpad werden ze allebei onmiddellijk aangetrokken door een kraam vol glinsterende rijen edelstenen in alle kleuren. Maar terwijl Merria naar de stenen staarde, werd Dannyls blik getrokken naar de verkopers. Hij herkende onmiddellijk de grauwgrijze huid en lange ledematen van de Bosjesmannen van de Dunastam.


  Hij herinnerde zich de Duna spoorzoeker, Unh, die hem, Achati en de andere Ashaki had geholpen bij het zoeken naar Lorkin. Hij herinnerde zich ook de grot die hij en Unh hadden ontdekt in de bergen, met wanden vol kristallen. Dannyl had gehoord dat de Bosjesmannen wisten hoe ze dergelijke kristallen konden veranderen in magische edelstenen. Hij bekeek de glinsterende stenen voor hem bedachtzaam.


  Ze zullen hier vast en zeker geen magische stenen verkopen. Hij keek wat beter. De overvloed van de uitstalling en het grove slijpwerk gaven aan dat ze niet veel meer waard waren dan gewone prulletjes.


  ‘U mooi vinden?’ vroeg een Bosjesman die zich met een brede glimlach naar Merria overboog.


  Ze knikte. ‘Ze zijn mooi. Hoeveel...?’


  ‘Hebben jullie ook betere edelstenen?’ onderbrak Dannyl haar. ‘Of stenen die gevat zijn in edelsmeedwerk, of andere dingen?’


  De man keek Dannyl doordringend aan en schudde zijn hoofd. ‘Mensen hier niet houden van ons smeedwerk.’


  Dannyl glimlachte. ‘Wij zijn niet van hier.’


  De man grinnikte. ‘Nee, dat zijn jullie niet.’ Hij keek van Merria naar Dannyl en wenkte. ‘Kom binnen.’


  Ze liepen om de tafel heen naar de schaduw onder het afdakje. Terwijl zijn metgezel fronsend toekeek, opende de Bosjesman een stoffige oude zak en trok er twee grove riemen uit. Hij tilde ze op zodat Dannyl en Merria ze konden zien. Ze waren gemaakt van een of ander ongepolijst, donker metaal, gevoerd met leer. Edelstenen glinsterden binnen grof smeedwerk. Kleine metalen hangertjes hingen aan gaatjes langs een kant van elke riem.


  ‘Ze horen hier.’ De man wees naar een plek net boven zijn knie. ‘En meer hier en één daar.’ Hij raakte zijn huid aan boven de elleboog en daarna de doek die om zijn heupen was gewikkeld. ‘Voor ceremoniën wij wrijven,’ hij maakte een ronddraaiende beweging met zijn hand, ‘dan gaan ze glanzen. Maar verder laten we ze donker worden zodat ze niet zo...’ Hij gebaarde naar zijn gezicht en sperde zijn ogen open. Oogverblindend zijn, vulde Dannyl in gedachten aan.


  ‘Dat moet er schitterend uitzien,’ zei Merria.


  De man grijnsde en knikte naar haar. ‘Wij dansen. Als wij goed dansen, kiezen vrouwen ons.’


  ‘Het zou niet de eerste keer zijn dat een vrouw een man trouwde vanwege edelstenen,’ merkte Merria op met een blik op Dannyl. ‘Wat dragen vrouwen?’ vroeg ze de man.


  De Bosjesman schudde zijn hoofd. ‘Alleen riem. Heel eenvoudig. Over stof...’ Hij maakte een vloeiend gebaar van nek naar knie.


  Merria keek teleurgesteld. ‘Geen sieraden? Geen edelstenen?’


  ‘Edelstenen op riem.’


  ‘Ik zou dolgraag een van die ceremoniën zien.’ Merria zuchtte verlangend. ‘Zijn deze duur?’ Ze knikte naar de beenriemen.


  ‘Deze niet te koop. Maar wij volgende keer andere meenemen? Misschien ook gordel.’


  ‘Dat zou ik fijn vinden.’ Ze keek weer naar de tafel vol edelstenen. ‘En... hoeveel kosten die?’


  Ze gingen terug naar de tafel en er volgde enig gepingel. Dannyl vermoedde dat de Bosjesman haar toestond een lagere prijs te bedingen dan hij normaal gesproken zou accepteren. Nadat de koop was gesloten, besloot Dannyl dat hij niet weg kon gaan zonder naar de spoorzoeker te vragen.


  ‘Kennen jullie Unh?’ vroeg hij. ‘Hij werkt als spoorzoeker.’


  De grijns van de man verdween en keerde geforceerd en ongeloofwaardig terug.


  ‘Nee.’ Hij wierp een blik op de andere Bosjesman, die nu boos keek. De man schudde zijn hoofd. ‘Nee.’


  Dannyl knikte, haalde zijn schouders op en bedankte hen dat ze Merria de riemen hadden laten zien. Het paar reageerde met een geforceerde glimlach. Dannyl leidde Merria weg.


  ‘Wie is Unh?’ vroeg ze toen ze buiten gehoorafstand waren.


  ‘De spoorzoeker die ons hielp bij het zoeken naar Lorkin.’


  ‘Aha.’ Ze wierp een blik achterom. ‘Ben ik de enige die de indruk kreeg dat ze hem kennen en niet erg dol op hem zijn?’


  ‘Je bent niet de enige.’


  ‘Wat interessant,’ mompelde ze. ‘Ik hoop dat ze toch nog wel een paar van die riemen voor me zullen meenemen.’


  Ze sloegen een hoek om en liepen langs een nieuwe rij. Dannyl bleef staan toen hij zag wat er voor hen lag.


  Marktkramen vol boeken, boekrollen en schrijfgerei flankeerden beide zijden van het gangpad. Hij keek van de ene naar de andere kant, zijn ogen werden van de ene naar de andere stapel veelbelovende oude boeken getrokken. Opeens begreep hij waarom Tayends stem een beetje zelfvoldaan had geklonken toen hij een bezoek aan de markt voorstelde.


  Dat was niet alleen omdat hij iets voorstelde waar ik niet aan had gedacht. Hij wist dat ik dit zou vinden. Hij is hier waarschijnlijk al geweest, met zijn voorliefde voor domme, exotische prulletjes, en hij vermoedde waarschijnlijk dat ik dat nog niet had gedaan. Hij voelde een zweem van genegenheid voor zijn voormalige geliefde, maar die werd gevolgd door een mengeling van schuldgevoel en ergernis die steeds vaker voorkwam sinds Tayend was aangekomen in Arvice. Ik zal hem hiervoor moeten bedanken. Ik wou dat dit vooruitzicht me niet vervulde met een gevoel van twijfel en afgrijzen.


  ‘Ik ben hier wel even bezig,’ zei hij verontschuldigend tegen Merria.


  Ze glimlachte. ‘Dat dacht ik al. Prima. Moet ik iets voor je zoeken?’


  6


  EEN WAARSCHUWING


  Toen Lorkin even opkeek van zijn werk merkte hij dat meer dan de helft van de bedden in de ziekenkamer bezet was, hoewel het merendeel van de patiënten waarschijnlijk zou vertrekken nadat ze Kalia hadden gezien. Bijna iedereen had dezelfde ziekte of iets wat erop leek. Zelfs in de geïsoleerde, afgelegen Vrijstad liepen mensen elke winter een loopneus en een kuchje op. Ze noemden het ‘koudekoorts’.


  De behandeling was zo vertrouwd en bekend dat er nauwelijks vragen werden gesteld. Kalia onderzocht degenen die beweerden de ziekte te hebben slechts oppervlakkig en ze hoefde zelden uit te leggen waar de medicijnen die ze gaf voor dienden.


  Kalia was de deskundige op dit gebied. Lorkin had de taak gekregen iedereen te verzorgen die met andere verwondingen of ziekten binnenkwam. Geen enkel slachtoffer van koudekoorts benaderde hem ooit. Als Kalia bezig was, gingen ze op een bed liggen en keken geduldig naar haar. Slechts af en toe wierpen ze een nieuwsgierige blik op hem.


  De belangrijkste medicijnen waren iets om op je borst te smeren en een bitter smakende thee. Kinderen kregen snoepjes om op te zuigen als ze de thee niet wilden drinken. De snoepjes waren nog steeds behoorlijk sterk en vies, zodat alleen degenen die echt besmet waren – en wier smaakgevoel verdoofd was – ze konden verdragen. Patiënten kregen voldoende thee en snoepjes voor een paar dagen. Als ze meer nodig hadden, moesten ze terugkomen en zich opnieuw laten onderzoeken.


  Voor het eerst zag hij hoe strikt de Verraders hun voorraden rantsoeneerden. Hij wist dat er toezicht gehouden moest worden op de voedselvoorraden om die zorgvuldig te beheren, zodat de opbrengst van de vallei de mensen de hele winter kon voeden. Maar tot nu toe had hij nog geen strenge beperkingen gezien. Er werd wel over gesproken en iedereen die meer at dan men redelijk vond, werd behandeld met plagerige afkeuring, waar echter ook een waarschuwing in doorklonk.


  Er waren geen magiërs naar de ziekenkamer gekomen met koudekoorts, omdat zij een natuurlijke weerstand hadden tegen ziekten. Lorkin was dan ook verbaasd dat er een de kamer binnenkwam wier aandoening verraden werd door haar opvallend rode neus en oogleden. Hij keerde terug naar de taak het zwerende been van een oude man te verbinden. De man grinnikte.


  ‘Dacht dat zij een magiër was, of niet soms?’ zei hij schor.


  Lorkin glimlachte. ‘Ja,’ gaf hij toe.


  ‘Nee. Haar moeder wel. Zus ook. Grootmoeder ook. Zij niet, maar ze doet graag alsof.’


  ‘In de landen van de Landenbond moeten alle magiërs een uniform dragen zodat iedereen weet wat je bent. Het is verboden om je als een magiër te kleden als je dat niet bent.’


  De oude man glimlachte een beetje. ‘O, dat zouden ze hier niet willen.’


  ‘Omdat het duidelijk zou maken dat niet iedereen gelijk is?’


  De oude man snoof. ‘Nee, omdat ze er niet van houden als iemand zegt wat ze moeten doen.’


  Lorkin lachte zacht. Hij maakte het verband vast en gaf de oude man een extra dosis pijnstiller. Wat zal ik doen als we hiervan tekortkomen, of van andere medicijnen?


  Dan kon hij beginnen met patiënten te genezen, maar dat zou niet het juiste moment zijn. Als ik gedwongen word om mijn genezende macht te gebruiken, moet dat vanwege een betere reden zijn dan dat ik een tekort laat ontstaan in medicijnen.


  ‘Ben je ooit naar de oude uitkijkkamers hoog boven de stad geweest?’ vroeg de oude man.


  ‘De kamers die werden gemaakt lang voordat de Verraders de vallei ontdekten?’


  ‘Ja. Een vriendin van je vertelde me dat ze erheen ging. Vroeg me dit tegen jou te zeggen.’


  Lorkin staarde naar de oude man, glimlachte en keek de andere kant op.


  ‘Is dat zo?’


  ‘En ik heb hulp nodig om terug naar mijn kamer te komen.’


  Kalia keek niet achterdochtig toen Lorkin haar vertelde dat de man zijn hulp nodig had, maar ze beval hem zo snel mogelijk terug te komen. Zodra ze een paar honderd stappen hadden gelopen, vertelde de oude man Lorkin dat hij prima zelf verder kon, maar Lorkin stond erop hem helemaal tot aan zijn kamer te vergezellen. Pas daarna haastte Lorkin zich naar de uitkijkkamers. Hij moest verschillende trappen opklimmen om daar te komen en tegen de tijd dat hij bij de deur naar de eerste kamer kwam, hijgde hij behoorlijk.


  Zodra hij de zware deur open had en naar binnen stapte, veranderde zijn uitademing in opbollende wolken mist. De lucht was heel koud en hij trok snel een magische barrière om zich heen en verwarmde de lucht erbinnen. De kamer was lang en smal, en het enige meubilair bestond uit een paar ruwe, houten banken die tegen de achtermuur waren opgestapeld. Ramen zonder glas zaten over de hele lengte van de muur.


  Een vrouw leunde tegen de rand van een raam en deze keer sprong zijn hart op toen hij haar zag. Tyvara glimlachte een beetje. Het lukte hem de aandrang terug te grijnzen te bedwingen.


  ‘Waarom zetten ze daar geen glas in?’ vroeg Lorkin terwijl hij naar de openingen wees. ‘Dan zou het veel gemakkelijker zijn om de ruimte te verwarmen.’


  ‘We hebben geen materiaal om zoveel glas te maken,’ vertelde ze hem terwijl ze op hem toe liep.


  ‘Je kunt iets uit het laagland meenemen naar boven.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het is niet belangrijk genoeg om ontdekking te riskeren.’


  ‘Jullie hebben toch vast en zeker wel eerder materiaal naar boven gebracht?’


  ‘Een paar keer. We ontdekken liever hoe we zelf dingen kunnen maken, of doen zonder. Maar dat komt eerlijk gezegd niet vaak voor.’ Ze wenkte hem en liep naar een raam. De vallei beneden was nu bedekt met sneeuw, de klifwanden rezen grimmig en grijs uit boven de witte deken. ‘Heeft Evar je verteld dat we planten kweken in grotten die verlicht en verwarmd worden door stenen?’


  ‘Nee.’ Hij voelde zijn nieuwsgierigheid opvlammen. ‘Beschermen jullie de dieren zo tijdens de winter, door ze in grotten te houden?’


  ‘Ja, hoewel ze voornamelijk graan te eten krijgen en we er een paar slachten en het vlees invriezen zodra het koud genoeg is om ijsgrotten te maken.’


  ‘IJsgrotten. Die zou ik wel willen zien,’ zei hij verlangend. ‘Maar ik denk niet dat iemand me voorlopig meeneemt op een tour langs de grotten van Vrijstad.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’ Er verscheen een frons op haar voorhoofd en ze keek de andere kant op. ‘Ik mag eigenlijk niet met je praten.’


  ‘Ik weet het. En toch zijn we hier.’


  Ze glimlachte even en werd weer serieus.


  ‘Heb jij Evar kortgeleden nog gezien?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij wel?’


  ‘Ja. Maar ik maak me zorgen om hem.’


  Lorkin voelde een steek van ongerustheid. ‘Waarom?’


  Ze keek hem twijfelend aan. Maar het was geen twijfel aan zichzelf, of besluiteloosheid. Ze leek een afweging te maken of ze hem iets zou vertellen of niet.


  ‘Ik wil je waarschuwen, maar ik kan het niet rechtstreeks doen en ik wil niet dat je het verkeerd opvat.’ Ze keek de kamer rond, leunde dichter naar hem toe en liet haar stem dalen hoewel er niemand anders in de kamer was. ‘Vrouwen zullen de komende weken misschien proberen je naar hun bed te lokken. Neem die uitnodigingen niet aan – tenzij je zeker weet dat het geen magiërs zijn.’


  Hij staarde haar aan en worstelde om een grijns te onderdrukken.


  ‘Dat hebben sommigen al gedaan. Ik heb niet...’


  ‘Dat is anders,’ zei ze met een minachtend gebaar van haar hand. ‘Dit is... Ze zullen het niet doen omdat ze je aardig vinden. Eerder het tegendeel.’ Met een ernstig gezicht keek ze hem indringend aan. ‘Zul je aan mijn waarschuwing denken?’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij glimlachend en hij hoopte dat het leek alsof hij dankbaar was in plaats van triomfantelijk. Ze is jaloers. Ze wil me helemaal voor zichzelf.


  ‘Je vat het verkeerd op,’ vertelde ze hem met samengeknepen ogen. ‘Er bestaat echt een risico. Het kan zijn dat ze iets gevaarlijks organiseren. Iets dodelijks.’


  Door die opmerking voelde hij zijn zelfvoldane verrukking wegsmelten en zijn maag kromp ineen toen hij opeens begreep wat ze bedoelde: de Liefdesdood.


  ‘Zijn ze van plan mij te vermoorden?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Dat is tegen de wet. Maar als jij per ongeluk sterft, vooral op die manier...’ Ze liet de woorden in de lucht hangen en spreidde alleen haar handen in een hulpeloos gebaar. ‘Dan is de straf veel milder.’


  Hij knikte en ontmoette haar blik. Nu was hij moeiteloos in staat zijn gezicht ernstig te houden. ‘Ik zal met geen enkele Verrader naar bed gaan totdat jij zegt dat het kan.’


  Ze rolde met haar ogen en deed een stap in de richting van de deur. ‘Je hoeft alleen voorzichtig te zijn met de magiërs, Lorkin. Wat je met de rest doet is mijn zaak niet. Hoewel het gewaardeerd zal worden als je de noodzakelijke voorzorgsmaatregelen neemt om te voorkomen dat je een heleboel kinderen verwekt, want we hebben al veel monden te voeden.’ Ze keek achterom naar hem. ‘Ik moet nu gaan.’


  ‘En ik moet terug naar de ziekenkamer.’ Hij zuchtte. ‘Niet omdat ik het gezelschap van Kalia zo prettig vind, maar ik vermoed dat deze koudekoorts nog veel erger zal worden.’


  Ze knikte en in haar ogen glansde vriendelijke waardering, maar daarna kregen ze een verdrietige uitdrukking. ‘Het gebeurt elk jaar. Er gaan er altijd een paar dood. Meestal de ouderen, jongeren, of degenen die al zwak zijn door een ziekte. Je kunt je daar maar beter op voorbereiden.’


  Hij knikte om aan te geven dat hij het begreep. ‘Bedankt voor de waarschuwing.’ Hij glimlachte. ‘Voor allebei.’


  Ze glimlachte terug. Samen liepen ze naar de deur en de warmte van de trap erachter. Ze zei hem als eerste te gaan, omdat ze niet wilde dat iemand zou zien dat ze de stad samen binnengingen. Hij keek een keer om en zag dat ze staarde naar een plek ver achter de muren om haar heen. Ze zag er ongerust en vastbesloten uit. Hij voelde zijn hart opnieuw lichter worden. Ze was gekomen om hem te ontmoeten en negeerde bevelen hem te ontwijken. Hij hoopte dat haar ongehoorzaamheid niet opgemerkt zou worden en dat ze hem opnieuw zou opzoeken.


  


  ‘En wanneer gaat heer Dorrien weer naar huis?’ vroeg Jonna terwijl ze de wijnglazen een laatste keer poetste met haar stofdoek.


  ‘Morgenochtend,’ antwoordde Sonea. Ze keek omhoog naar haar tante en bediende en zag een vreemde uitdrukking op het gezicht van de oudere vrouw. ‘Wat?’


  Jonna schudde haar hoofd, zette het wijnglas neer en keek Sonea’s gastenkamer rond. Ze liep naar de lage tafel waar het avondmaal zou worden opgediend en begon het bestek te poetsen. Opnieuw. ‘Niets belangrijks. Denk alleen aan hoe dingen hadden kunnen zijn.’


  Sonea zuchtte en sloeg haar armen over elkaar. ‘Loop je nog steeds te zeuren omdat ik niet met Dorrien ben getrouwd?’


  Bij wijze van protest spreidde Jonna haar handen. ‘Hij is een heel aardige man.’


  O nee. Niet dat weer. ‘Dat is zo,’ beaamde Sonea. ‘Maar als ik met hem was getrouwd, zou ik naar het platteland zijn verhuisd en had jij mij nooit meer gezien.’


  ‘Onzin,’ antwoordde Jonna met een triomfantelijke blik in haar ogen. ‘Daar had het Gilde geen toestemming voor gegeven. Die hadden jou nooit uit het oog willen verliezen.’


  ‘Wat Dorrien zou hebben gedwongen hier te blijven en het was wreed geweest om hem dat aan te doen. Hij houdt niet van de stad.’


  Jonna haalde haar schouders op. ‘Misschien verandert hij van gedachten als hij oud wordt.’


  ‘Dat duurt nog lang...’


  Een klop op de deur onderbrak Sonea. Opgelucht liet ze het oude twistgesprek rusten en stuurde een beetje magie naar de deurklink. Die klikte open, de deur draaide naar binnen en onthulde Regin die in de gang stond.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ zei hij. ‘Kan ik onder vier ogen met je spreken?’


  ‘Heer Regin!’ reageerde Sonea misschien een beetje te enthousiast. ‘Kom binnen!’


  Hij stapte de ontvangstkamer binnen en wierp een blik op Jonna die Sonea’s slaapkamer binnenglipte om hun privacy te geven. Daarna viel zijn blik op de voorwerpen op de tafel.


  ‘Je verwacht gasten,’ merkte hij op. ‘Ik kan maar beter niet treuzelen.’ Hij rechtte zijn rug en keek haar aan. ‘Ik ben hier om je te vertellen dat er zich een familiekwestie heeft voorgedaan die het merendeel van mijn tijd en aandacht zal opeisen. Omdat ik niet meer in staat zal zijn je betrouwbare hulp te bieden bij het opjagen en – nog belangrijker – gevangennemen van de Dief Skellin, denk ik dat je meer zult hebben aan een andere assistent.’


  Ontzet staarde Sonea hem aan. ‘O,’ zei ze. ‘Dat is...’ Even voelde ze zich verward. Wat moest ze doen zonder Regins hulp om Skellin te vangen? En ik dacht nog wel dat het niet slechter kon gaan met onze zoektocht. Ze schudde haar hoofd. Het is toch niet te geloven dat ik het jammer vind om Regins hulp kwijt te raken. ‘Dat is heel spijtig,’ zei ze. ‘Ik heb je hulp zeer gewaardeerd en zou willen dat je ermee door kon gaan. Maar je familie heeft het eerste recht op je aandacht,’ voegde ze er snel aan toe.


  Zijn glimlach leek eerder een grimas. Hij leek wel ineen te krimpen. ‘Die eisen ze altijd op.’


  ‘Ik hoop dat deze kwestie snel en zonder al te veel problemen vanzelf verdwijnt.’


  ‘Dat betwijfel...’ Regins stem viel stil toen een volgende klop op de deur klonk. Hij keek achterom, richtte zich weer tot haar en boog zijn hoofd. ‘Het was een plezier om met je samen te werken, zwarte magiër Sonea. Ik kan je maar beter alleen laten met je gasten.’


  Sonea opende de deur opnieuw. Buiten in de gang stonden Rothen en Dorrien te wachten. Ze zagen Regin en hun ogen lichtten nieuwsgierig op terwijl ze beleefd tegen hem knikten.


  ‘Heer Regin,’ mompelden ze.


  ‘Heer Rothen, heer Dorrien. Ik ga net weg. Eet smakelijk.’ Ze deden een stap achteruit toen Regin langs hen liep. Sonea hoorde zijn voetstappen verdwijnen door de gang, daarna kwamen haar gasten binnen en sloten de deur.


  ‘Nog nieuws?’ vroeg Rothen.


  Sonea schudde haar hoofd. ‘Niet het soort dat we willen. Integendeel, Regin kan ons niet meer helpen. Een familiekwestie, zegt hij.’


  ‘O.’ Verontrust fronste Rothen zijn voorhoofd.


  ‘Dat is wat ik zei. Nou ja, natuurlijk wat formeler en breedsprakiger, waarbij ik mijn dankbaarheid en spijt uitsprak.’


  ‘Natuurlijk.’ Rothen grinnikte, maar zijn frons keerde snel terug. ‘Wat moeten we doen zonder hem?’


  Dorrien keek van zijn vader naar Sonea. ‘Hadden jullie zijn hulp zo hard nodig?’


  ‘Niet zozeer voor het zoeken,’ antwoordde Rothen. ‘Cery verkeert in een betere positie om dat te doen. Maar voor het daadwerkelijk gevangennemen van Skellin.’


  Sonea leidde hen naar hun stoelen. Jonna kwam terug uit de slaapkamer en trok een wenkbrauw op naar Sonea. Op Sonea’s knikje verliet ze hen om de maaltijd te halen die voor hen werd klaargemaakt.


  ‘Dus het hoeft niet Regin te zijn. Kan ík zijn plaats innemen?’ vroeg Dorrien terwijl hij van Rothen naar Sonea keek.


  Sonea keek bedenkelijk. ‘Jij moet terug naar je dorp.’


  ‘Ja, maar ik kan maatregelen treffen en dan terugkomen.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Er woont een genezer in een ander dorp ongeveer een halve dag rijden verder. We hebben afgesproken dat we voor elkaars patiënten zullen zorgen als we naar de stad gaan.’


  ‘Maar dit kan langer duren dan een paar weken,’ waarschuwde Sonea.


  ‘Je moet Alina en de meisjes ook niet zo lang alleen laten,’ beaamde Rothen. Hij draaide zich om naar Sonea. ‘Ik kan helpen als de tijd daar is.’


  ‘Nee...’ begon Sonea.


  ‘Je weet niet hoe machtig Skellin is,’ onderbrak Dorrien haar terwijl hij afwijzend naar zijn vader keek. ‘Wat als hij sterker is dan jij? Je bent niet zo machtig als heer Regin. Dat heb je zelf gezegd.’


  ‘Ik ben samen met Sonea.’


  ‘En wat als dat niet zo is? Wat als jullie twee worden gescheiden?’ Dorrien schudde zijn hoofd. ‘Het is te gevaarlijk voor jou, vader.’


  Sonea knikte. Ze was het niet eens met Dorriens redenering, want Rothen was niet minder machtig dan de gemiddelde magiër. Maar Rothen werd oud en lichamelijk langzamer, en dat zou een probleem kunnen vormen als ze iemand moesten achtervolgen.


  ‘Jij bent niet veel sterker dan ik,’ merkte Rothen op.


  ‘Maar ik bén wel sterker,’ zei Dorrien. Met glanzende ogen keek hij naar Sonea. ‘Alina en ik hebben het erover gehad om een tijdje in de stad te gaan wonen zodat Tylia kan wennen aan het leven hier voordat ze aan de universiteit gaat studeren. We waren van plan hier in ieder geval te blijven tot een paar maanden na de aanvang van Tylia’s lessen. Hij draaide zich om en keek zijn vader aan. ‘Ik heb vrouwe Vinara al verteld over mijn plannen, al heb ik nog geen specifieke data genoemd. Het zal niet moeilijk zijn om hierheen te komen.’


  Zwijgend nam Rothen zijn zoon op, overduidelijk ten prooi aan tegenstrijdige gevoelens. Hij zou zijn kleinkinderen dolgraag vaker willen zien, vermoedde Sonea, maar wil niet instemmen met iets wat het leven van zijn zoon in gevaar kan brengen.


  Haar eigen hart was opgesprongen bij de gedachte. Het zou prettig zijn om Dorrien langer om haar heen te hebben dan zijn gebruikelijke bezoeken aan het Gilde. Ze kon zijn hulp ook gebruiken. Hoewel ook zij hem liever niet in gevaar bracht, net zoals ze liever níémand in gevaar bracht. In ieder geval was hij bereid om met haar samen te werken en verstandig genoeg om te weten wanneer hij zijn mond moest houden.


  De gespannen stilte werd verbroken door een nieuwe klop op de deur. Hij ging open en Jonna leidde drie bedienden naar binnen met dienbladen vol eten. Jonna’s wenkbrauwen schoten omhoog toen niemand van hen sprak. Voordat ze samen met haar assistenten vertrok, wierp ze een blik op Sonea die zei: Ik kom terug om te horen wat dit allemaal te betekenen heeft.


  Toen de deur weer dicht was, boog Sonea naar voren en begon het eten op te scheppen.


  ‘Ik vraag me af welke familiekwestie we er de schuld van moeten geven dat we Regin zijn kwijtgeraakt,’ zei ze.


  Rothen keek bedachtzaam. ‘Soms wou ik dat ik niet was gestopt met mijn bezoekjes aan de Nachtkamer om te luisteren naar de roddels.’


  ‘Ik zal proberen zo veel mogelijk te weten te komen,’ zei Dorrien schouderophalend.


  ‘In één nacht?’ spotte Sonea.


  Dorriens ogen twinkelden ondeugend. ‘Als je het Gilde maar een paar weken per jaar bezoekt, valt iedereen over elkaar heen om je de nieuwste schandaaltjes te vertellen. Ik zal jullie vanavond iets eerder moeten verlaten om er op de juiste tijd te zijn, maar als er een antwoord bestaat, zal ik het vóór morgenochtend voor jullie achterhalen.’


  


  Zachte, soepele stof viel als een waterval over Lilia’s hoofd naar de vloer, maar werd op het laatste moment strakgetrokken rond haar middel en in kunstige plooien gedrapeerd. Naki deed een stap naar achteren.


  ‘Het past voortreffelijk.’ Er klonk plezier en ergernis in haar stem, ze sloeg haar armen over elkaar en zette een pruillip op. ‘Het is niet eerlijk. Ik ben overal uitgegroeid en het heeft geen zin dit aan jou te geven want je zult nooit meer in staat zijn om een jurk te dragen.’ Daarna glimlachte ze. ‘Je ziet er fantastisch uit. Ga eens in de spiegel kijken.’


  Lilia stapte aarzelend naar de spiegel en staarde naar zichzelf.


  De bovenkant van de jurk was iets te groot, maar dat kon verholpen worden met wat vulling. Hoewel ze de echtgenote en dochters van haar vroegere werkgever vaak zo mooi aangekleed had gezien, had ze hun kleding nooit durven passen.


  ‘Je ziet er heel mooi uit,’ zei Naki en ze liep van achteren op Lilia toe. Ze legde haar handen op Lilia’s schouders. Haar vingers waren koud en lieten een huivering over Lilia’s rug lopen. Ze herinnerde zich wat Madie en Froje hadden verteld over haar nieuwe vriendin en duwde die gedachte snel weg.


  Naki keek verbaasd. ‘Je bent helemaal gespannen. Wat is er? Zit het niet lekker?’


  Lilia schudde haar hoofd. ‘Ik voel me... tja... We doen iets wat verboden is. Magiërs horen altijd gewaden te dragen.’


  Naki’s lippen krulden tot een ondeugende grijns. ‘Ik weet het. Dat maakt het zo leuk, of niet soms?’


  Kijkend naar de lach van haar vriendin, glimlachte Lilia ondanks zichzelf. ‘Ja, maar alleen omdat niemand anders ons kan zien.’


  ‘Het is ons stoute geheim,’ zei Naki en ze draaide van haar weg. Ze bukte zich om de zoom van haar jurk te pakken en trok die in één beweging over haar hoofd. Eronder droeg ze niets dan een onderjurk en Lilia keek snel ergens anders heen.


  ‘Eigenlijk zou je iets moeten doen wat écht stout is,’ ging Naki verder terwijl ze haar novicegewaad aantrok. ‘Dan zul je in staat zijn een beetje stoute dingen zoals dit te doen zonder er helemaal gespannen van te worden.’ Ze zweeg even om na te denken en grinnikte toen. ‘Ik weet precies wat we moeten doen. Blijf hier. Ik ben zo terug.’


  Snel verdween Naki door de deur naar haar slaapkamer. Lilia maakte gebruik van de gelegenheid dat haar vriendin niet keek om de jurk haastig uit te trekken en te vervangen door haar gewaad. Terwijl ze de sjerp dichtknoopte, kwam Naki terug met een klein zwart ding. Ze hield het met een triomfantelijk gebaar omhoog.


  Het leek op een metalen vogelkooi, alleen kleiner en compacter. Verward staarde Lilia ernaar. Naki lachte. Ze staarde naar de kooi en er begon rook uit de openingen te komen. Opeens begreep Lilia het. Ze voelde een vlaag van ergernis en nieuwsgierigheid.


  ‘Het is een roetkomfoor!’


  ‘Natuurlijk.’ Naki rolde met haar ogen. ‘Je bent zo onschuldig, Lilia. Het is moeilijk te geloven dat je de dochter van bedienden bent.’


  ‘De werkgever van mijn familie keurde roet af.’


  Naki haalde haar schouders op. ‘Net zoals veel mensen. Ze vertrouwen nieuwe dingen niet. Uiteindelijk zullen ze inzien dat roet niet erger is dan wijn – en op een bepaalde manier juist beter. Je krijgt geen kater.’ Ze begon de rook naar zich toe te wuiven en haalde diep adem. Na een paar inhalaties sloot ze haar ogen en zuchtte waarderend. Haar blik was donker en verleidelijk toen ze naar Lilia keek en wenkte. ‘Kom dichterbij. Probeer het eens.’


  Lilia gehoorzaamde. Ze leunde voorover naar het komfoor en haalde diep adem. Een geurige rook vulde haar longen. Ze hoestte. Naki sloeg haar hand voor haar mond en giechelde. In plaats van gekwetst te zijn dat haar vriendin haar had uitgelachen, merkte Lilia dat ze het niet erg vond. Meer rook vulde haar borst. Haar hoofd begon te tollen.


  ‘De vorige keer vond ik hier een fantastische plek voor,’ zei Naki terwijl ze naar haar bed liep. Ze hing het komfoor aan een kleerhanger en duwde de jurken naar de andere kant van de stang. Daarna liet ze zich op het bed vallen.


  Lilia lachte opnieuw. Naki draaide zich om, glimlachte naar haar en klopte op het bed naast zich. ‘Kom even liggen. Het is heel ontspannend.’


  Tot Lilia’s opluchting veroorzaakte het vooruitzicht op een bed naast Naki te liggen slechts een milde, zwakke echo van de spanning die ze ooit zou hebben gevoeld. Naast haar vriendin liet ze zich op de matras zakken.


  ‘Ben je nog steeds bang om in moeilijkheden te raken?’ vroeg Naki.


  ‘Nee, opeens kan het me niets schelen.’


  ‘Dat is het effect van roet. Je trekt je nergens meer iets van aan. Je maakt je geen zorgen meer.’ Ze draaide haar hoofd om en keek Lilia aan. ‘Volgens mij liep jij de laatste tijd vaak te tobben.’


  ‘Ja.’


  ‘Waarover?’


  ‘De meisjes in mijn klas. Met wie ik vroeger bevriend was. Ze maakten opmerkingen over jou.’


  Naki lachte. ‘Dat geloof ik graag. Wat zeiden ze?’


  Waarom zei ik dat? Verdorie. Ik kan haar toch niet vertellen... of wel? Het zou fijn zijn om te weten of het waar is... ‘Dat... dat jij van vrouwen houdt. In plaats van mannen. Ik bedoel...’ Lilia haalde diep adem en hoestte opnieuw toen de rook haar longen vulde. ‘Ik bedoel dat jij de voorkeur geeft aan vrouwelijke geliefden net zoals sommige mannen de voorkeur geven aan mannelijke geliefden.’


  Ze sloeg een hand voor haar mond. Waarom heb ik dat gedaan? Waarom heb ik het er zomaar uitgeflapt? Nu zal Naki een hekel aan me hebben!


  Maar Naki lachte alleen opnieuw. Een zorgeloze, ondeugende lach. ‘Ik durf te wedden dat het hun maandenlang interessante dromen heeft gegeven.’


  Lilia grinnikte. Ze probeerde zich voor te stellen hoe Froje en Madie dagdroomden over... Nee, daar moet ik niet aan denken.


  ‘Je wilt weten of het waar is.’


  Verrast knipperde Lilia met haar ogen, draaide haar hoofd om en keek naar Naki. Haar vriendin keek haar aan en glimlachte. ‘Het is waar. En voor jou ook, of niet soms? Of... Je weet het niet precies.’


  Plotseling brandde haar gezicht van de hitte. Lilia keek de andere kant op. ‘Ik...’


  ‘Ga verder. Je kunt het mij vertellen.’


  ‘Tja... Ik denk van wel...uh... Heb je nog een advies voor me?’


  Naki draaide zich om en ging zitten. ‘Mijn advies is je er geen zorgen over te maken.’ Ze reikte omhoog en haalde het komfoor van de kleerhanger af. Er kwam geen rook meer uit. ‘Vrouwen worden al eeuwenlang verliefd op andere vrouwen. Mannen denken altijd dat ze gewoon goede vriendinnen zijn. Voor mannen is dat heel anders; die kunnen geen goede vrienden zijn uit angst dat anderen zullen denken dat ze verliefd zijn op elkaar.’ Ze giechelde, gleed van het bed af en wenkte. ‘Meisjes zoals wij kunnen gemakkelijk geheimen hebben omdat niemand voldoende aandacht aan ons besteedt. Laten we naar de bibliotheek gaan.’


  Lilia ging zitten, wachtte even en sloot haar ogen omdat haar hoofd begon te tollen. ‘De bibliotheek? Waarom de bibliotheek? Waarom nu?’


  ‘Omdat ik je iets wil laten zien voordat vader thuiskomt. En ik wil nog wat meer roet hebben.’


  ‘Bewaar je roet in de bibliotheek?’


  ‘Vader wel.’


  ‘Je váder gebruikt roet?’


  Naki lachte zonder humor. ‘Natuurlijk doet hij dat.’


  Ze leidde Naki haar kamers uit, door gangen heen en trappen af. Lilia vroeg zich af hoe laat het was. Blijkbaar zo laat dat er geen bedienden rondliepen.


  ‘Mijn vaders familie heeft allerlei smerige gewoonten,’ zei Naki. ‘Voor mijn oom waren het meisjes. Ik bedoel niet dat hij van vrouwen houdt. Ik bedoel dat hij van kléíne meisjes houdt. De bedienden wisten het en hielden me bij hem vandaan als hij op bezoek kwam. Vader heeft me nooit geloofd toen ik het hem vertelde.’


  Lilia huiverde. ‘Dat is afschuwelijk.’


  Naki keek achterom en glimlachte, maar haar ogen stonden hard. ‘O, hij heeft er uiteindelijk wel voor betaald.’ Ze draaide zich om en stopte bij een deur. ‘We zijn er.’


  Ze deed de deur open en stapte een enorme kamer binnen. Ondanks zichzelf snakte Lilia naar adem toen ze al die planken vol boeken en boekrollen zag. Ze was er al snel achter gekomen dat Naki te veel interesse in studie saai vond, maar nu kon ze haar ontzag en verrukking niet onderdrukken.


  ‘Ik dacht wel dat je dit leuk zou vinden.’


  Lilia keek naar Naki, die breed grijnsde, en deed alsof ze in verlegenheid was gebracht.


  Naki lachte. ‘Je bent een verschrikkelijk slechte toneelspeelster. Kom eens kijken.’


  Ze liep naar een zijtafel met een glazen tafelblad. Lilia zag dat het glas een diepe ruimte als een lade bedekte die gevuld was met heel oude boeken, boekrollen, een paar beeldjes en wat juwelen. Naki liet haar hand langs de smalle zijde van de lade glijden. Er klonk een zachte klik.


  ‘Vader heeft de bovenkant afgesloten met een sleutel en met magie, maar hij is niet zo’n machtige magiër dat hij magie verspilt om de hele lade te beschermen,’ mompelde Naki. Ze stak haar hand naar binnen, pakte een klein boekje en gaf het aan Lilia.


  De omslag was van zacht leer, een beetje brokkelig van ouderdom en de titel was weggesleten. Toen Lilia het boekje opensloeg was ze even in verwarring door de broze stijfheid van de bladen. Ze voelden alsof ze zouden verpulveren als ze probeerde ze te buigen. Het schrift was vervaagd maar nog leesbaar en in een oude formele stijl die niet gemakkelijk te ontcijferen was.


  ‘Wat is dit?’


  ‘Een boek over het gebruik van magie,’ zei Naki. ‘Het meeste weten we al. Magiërs hebben heel wat geleerd in de laatste zevenhonderd jaar.’


  ‘Zevenhonderd,’ zei Lilia zacht. ‘Verbazingwekkend dat dit nog heel is.’


  ‘Het is niet zo oud. Dit is een kopie van het origineel en is verschillende keren opnieuw ingebonden.’ Naki keek Lilia indringend aan. ‘Er staat een soort magie in die we niet kennen. Kun je raden wat dat is?’


  Lilia dacht na. ‘Zevenhonderd jaar? Voor de oorlog met Sachaka... O!’ Ze staarde haar vriendin aan. ‘Je meent het niet!’


  ‘Jawel.’ Een enkel straaltje licht viel op Naki’s donkere ogen. ‘Zwarte magie.’ Ze pakte het boek uit Lilia’s hand en legde het terug in de lade. ‘Ik zei toch dat mijn vaders familie een paar duistere geheimen had.’


  ‘Ze kennen toch... Ze kennen toch niet écht zwarte magie, ofwel?’


  ‘Nee. Nou ja, ik denk van niet. Het zou niet moeilijk te verbergen zijn, weet je. Zwarte magiër Sonea kende het al eeuwen voordat het Gilde erachter kwam en ze merkten het alleen omdat opperheer Akkarin gevangen werd genomen. En hij werd alleen gevangengenomen omdat de Sachakanen hem in de val lieten lopen.’ Ze keek naar de lade. ‘Ik denk dat je het je hele leven geheim zou kunnen houden en dat niemand er iets van zou weten. Maar dit is écht oud.’


  Ze reikte naar binnen en bracht een ring tevoorschijn. Hij was van goud gemaakt met een bleke steen erin gevat.


  ‘Mijn grootmoeder van moederskant droeg deze. Zij had hem gekregen van haar grootmoeder en hij wordt al eeuwenlang doorgegeven langs de vrouwelijke lijn. Mijn moeder vertelde me dat de steen magie bevat en dat ze me op een dag zou leren hoe ik hem kan gebruiken. Natuurlijk stierf ze voordat ze daarvoor de kans had en vader zei dat ik hem niet mag hebben.’


  ‘Hoe werkt hij?’


  ‘Ze zei dat hij vrouwen helpt om geheimen te bewaren.’


  ‘Dat heeft weinig zin tenzij je een geheim hebt dat je wilt verbergen.’


  ‘Of iemand om het voor te verbergen.’


  ‘Heb je geprobeerd uit te zoeken hoe hij werkt?’


  ‘Natuurlijk. Daarom heb ik een manier gevonden om hem te pakken te krijgen. Maar ik heb geen manier kunnen vinden om hem uit te testen en ik ben ervan overtuigd dat hij niet zal verbergen dat hij gestolen is of niet. Dus ik moet hem iedere keer terugleggen.’


  ‘Hoe zou zoiets als dit werken?’


  ‘Geen idee. Ik denk dat het gewoon een stom verhaaltje is dat mijn moeder mij vertelde om me bezig te houden.’ Met een spottende glimlach legde Naki de ring terug en duwde de zijkant van de lade weer op zijn plek.


  ‘Misschien kent je vader geen zwarte magie. Want anders zou hij de ring vast en zeker dragen als die helpt om geheimen te verbergen – áls hij echt werkt.’


  Naki trok rimpels in haar neus terwijl ze hierover nadacht. Daarna schudde ze haar hoofd. ‘Ik denk dat hij niet eens zou proberen het te leren. Hij is niet iemand die grote risico’s neemt.’


  Lilia knikte instemmend, verrast hoe opgelucht ze was dat Naki dit zei.


  Haar vriendin keek opeens op en grijnsde. ‘Laten we nog wat van vaders roet stelen!’ Zonder op een antwoord te wachten, snelde ze weg naar de andere kant van de kamer en Lilia volgde haar.
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  BESLUITEN EN ONTDEKKINGEN


  Elke keer als de hoge magiërs bijeenkwamen in de Gildehal zonder dat de rest van het Gilde aanwezig was, echoden hun stemmen op een manier die Sonea verontrustend vond. Ze keek naar de twee rijen boven elkaar geplaatste zetels langs de lange zijden van de hal. Ertussen lag een lange, lege ruimte die alleen gebruikt werd tijdens de schaarse jaarlijkse gelegenheden waarop novicen werden betrokken bij de ceremonies. Aan de tegenoverliggende zijde bevonden zich twee grote deuren. Dat waren de originele deuren van het gebouw, nog steeds stevig ondanks het feit dat ze zeshonderd jaar oud waren en, voordat de universiteit om de oude hal heen was gebouwd, een paar honderd jaar blootgesteld hadden gestaan aan de elementen.


  Het andere uiteinde van de hal, dat bekendstond als de Voorkant, was waar Sonea en de hoge magiërs zaten. De boven elkaar geplaatste zetels liepen steil omhoog en werden bereikt door smalle trappen. Niet alleen gaf deze opstelling iedereen een goed overzicht over de hal voor hen, maar hij maakte ook de hiërarchie van macht onder de magiërs duidelijk. De bovenste zetels waren voor de koning en zijn adviseurs. De rij eronder was voor de leider van het Gilde, de opperheer en de twee nieuwste hoge magiërs: de zwarte magiërs.


  Ik ben nooit gelukkig geweest met het besluit ons hierboven neer te zetten, peinsde Sonea. Hoewel zij en Kallen het potentieel bezaten om sterker te worden dan elke andere magiër in het Gilde, hadden ze niet meer macht of invloed dan de andere hoge magiërs. Het was hen verboden zwarte magie te gebruiken tenzij ze daartoe bevel kregen en anders dan bij de meeste gewone magiërs waren er beperkingen aan hun bewegingsvrijheid.


  Misschien wilde men ons hierboven plaatsen als vergoeding daarvoor. Maar ik vermoed dat de voornaamste reden was dat ze dan geen grote verbouwingen hoefden aan te brengen aan de Voorkant. Er is eenvoudigweg geen ruimte om onder ons nog twee magiërs te laten zitten.


  Haar aandacht schoot terug naar de bijeenkomst toen grootmeester Osen hen met luide stem toesprak.


  ‘Degenen die voor het blokkeren van Lorandra’s macht zijn, moeten nu hun hand opsteken.’


  Sonea stak haar hand op. Ze telde de opgestoken handen om haar heen en was opgelucht dat de meeste hoge magiërs hun steun gaven aan deze daad.


  ‘De stemming is gehouden; Lorandra’s macht zal geblokkeerd worden.’ Osen keek omhoog naar Kallen. ‘Zwarte magiër Kallen zal de blokkade aanbrengen.’


  Een paar magiërs wierpen een zijdelingse blik op Sonea en ze onderdrukte een grimmige lach. Het was niet nodig dat een zwarte magiër de blokkade aanbracht, maar het was een van de taken geworden die van haar en Kallen werden verwacht. Ik neem aan dat iedereen ervan uitgaat dat het gemakkelijker is voor ons, omdat wij de natuurlijke neiging kunnen omzeilen die hersenen hebben om een onwelkome bezoeker naar buiten te werken. Misschien is dat ook zo; ik heb het nooit hoeven doen voordat ik zwarte magie leerde, dus ik kan het niet vergelijken.


  Een blokkade aanbrengen bij een weerspannig iemand was nooit een aangename taak, maar ze zou zich ertoe gedwongen hebben als het haar de gelegenheid had gegeven om Lorandra’s gedachten te lezen. Desondanks had ze moeten weigeren toen grootmeester Osen haar vroeg of zij het wilde doen. Als zij Lorandra moest omkopen met de belofte haar macht weer vrij te maken, zou de oneerlijke bedoeling vaag waarneembaar kunnen zijn, en de vrouw kunnen waarschuwen Sonea niet te vertrouwen. Ze had de reden voor haar weigering niet zo uitgebreid verteld tegen Osen. Ze had eenvoudigweg gezegd dat ze Lorandra niet nog meer reden wilde geven te weigeren met haar samen te werken in haar zoektocht naar Skellin.


  Sonea wilde Lorandra niet bedriegen, maar de zoektocht naar de wilde magiër leverde niets op. Ze hadden Regins hulp verloren. Het kostte Cery evenveel tijd en moeite om te ontsnappen aan Skellins mensen en bondgenoten als om te proberen uit te zoeken waar Skellin was. Ze kon Anyi erop uitsturen om te spioneren voor Cery, of Dorriens familie naar Imardin slepen zodat hij zijn leven kon wagen om haar te helpen. Maar dat leek veel erger dan liegen tegen een vrouw die de wetten van het Gilde had overtreden, Dieven had vermoord en roet had geïmporteerd in de hoop haar zoon te installeren als koning van de onderwereld.


  Ik geef toe dat ik geen haast had om met deze misleiding te beginnen. Hoe ongeduldig ik ook hoopte dat het Gilde stopte met aarzelen en tot een besluit kwam. Totdat Lorandra’s macht geblokkeerd was, was er niets om haar mee om te kopen. Maar nu... Ze zuchtte... Nu kan ik het niet veel langer uitstellen.


  Osen verklaarde de bijeenkomst voor beëindigd en de hal begon te echoën door het geluid van laarzen op houten trappen, stemmen en het geritsel van gewaden. Rothen wachtte tot Sonea was neergedaald tot het niveau van de hoofden van studierichtingen en volgde vlak achter haar.


  ‘Het blijkt dat Dorrien inderdaad zo goed is in het achterhalen van roddels als hij beweerde,’ mompelde hij.


  Toen ze de vloer bereikte, ging ze een beetje apart staan van de rest van de magiërs.


  ‘Wat zei hij?’


  ‘Dat heer Regin en zijn vrouw onenigheid hebben.’


  ‘Dat is verhelderend,’ zei Sonea droog. ‘Is hij ook te weten gekomen waar die onenigheid over gaat?’


  Rothen opende zijn mond, maar sloot hem weer en schudde zijn hoofd toen hij zag dat vrouwe Vinara op hem afkwam.


  ‘Vrouwe Vinara,’ zei Sonea toen de vrouw bij hen was. Rothen sprak dezelfde begroeting uit.


  ‘Zwarte magiër Sonea, heer Rothen,’ zei de oudere genezer en ze knikte naar hen beiden. ‘Je moet ernaar uitkijken dat heer Dorrien en zijn gezin eerder in Imardin komen wonen dan ze eerst van plan waren.’


  Sonea keek naar Rothen, die haar verbaasde blik beantwoordde.


  ‘Dus hij heeft nu definitieve afspraken gemaakt?’ vroeg Rothen met een stem vol ingehouden plezier.


  Vinara glimlachte hartelijk. ‘Ja. Hij heeft een datum gegeven zodat ik hem kan indelen in het werkrooster van de genezers.’ Ze richtte zich tot Sonea. ‘Hij wil in de kliniek werken, maar ik vond het verstandig hem eerst korte tijd bij mij te houden. Dan kan ik inschatten hoezeer hij op de hoogte is van recente ontwikkelingen op het gebied van genezen voordat ik hem loslaat op de stad.’


  Sonea knikte. ‘Daar ben ik het helemaal mee eens. Dank je,’ zei ze met oprechte dankbaarheid. Ze had Dorrien nog nooit orders hoeven geven en vermoedde dat het moeilijker zou zijn om aan hem leiding te geven dan aan welke andere genezer dan ook. Ze was jonger dan Dorrien en toen hij haar voor het eerst ontmoette, was ze nog een novice geweest. Vinara daarentegen was een hoger geplaatste genezer en zijn vroegere lerares. Zij zou weinig moeite hebben eventuele slechte gewoonten die Dorrien mogelijk had aangenomen, te verbeteren.


  Vinara knikte en liep weg. Sonea draaide zich om naar Rothen en keek hem onderzoekend aan. Hij spreidde zijn handen wijd en keek haar met grote ogen aan.


  ‘Kijk niet zo naar me! Ik wist er niets van!’ Geërgerd schudde hij zijn hoofd. ‘Hij snapte natuurlijk dat wij zouden samenwerken om hem te laten beloven niet terug te komen naar het Gilde. Daarom heeft hij ons dit niet verteld voordat hij vertrok.’


  Sonea haalde haar schouders op. ‘Vind je het erg als hij met mij meedoet? Alleen het feit dat hij eerder dan gepland terugkomt naar Imardin, betekent niet dat hij betrokken moet worden bij de zoektocht.’


  Rothens wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Ik betwijfel of je hem tegen kunt houden.’


  Ze glimlachte wrang. ‘Nee, niet nadat hij eenmaal is begonnen met werken in de kliniek. Het spijt me, Rothen. Ik zal doen wat ik kan om zijn veiligheid te waarborgen.’


  ‘Waarom verontschuldig jij je tegenover mij?’


  ‘Omdat ik je zoon betrek bij een gevaarlijke zoektocht naar een wilde magiër.’


  ‘Je hebt niets gedaan om hem aan te moedigen,’ merkte hij op. ‘Ik kan beter mijn verontschuldigingen aanbieden omdat ik mijn zoon heb opgevoed tot zo’n koppige, halsstarrige man.’


  Sonea lachte bitter. ‘Ik denk niet dat een van ons tweeën verantwoordelijk kan worden gehouden voor hoe onze zonen zich ontwikkeld hebben, Rothen. Sommige dingen hebben ouders niet in de hand.’


  


  De boeken met verslagen die Dannyl had gekocht op de markt hadden hem een klein fortuin gekost. Eerst wilde de verkoper hem niet vertellen waar ze vandaan kwamen, maar toen Dannyl had gesuggereerd dat hij misschien belangstelling had om meer te kopen, werd hij bereidwillig. De man had toegegeven dat ze uit een landgoed kwamen aan de rand van de woestenij dat, zoals zoveel andere, ten onder was gegaan vanwege het steeds verder oprukkende stof en zand.


  De verkoper had dit misschien verwijtend bedoeld en Dannyl had zich een beetje schuldig gevoeld over de opwinding die hij hierover voelde. Als andere landgoederen hun bezittingen verkochten om te overleven, zouden er misschien meer verslagen te koop zijn. Door het uitdrogende effect van de woestenij waren de boeken en boekrollen ook nog in goede staat gebleven.


  Het was niet verrassend dat de verslagen die Dannyl had gekocht vaak verwezen naar de woestenij.


  Ashaki Tachika bezocht. Hij liet me de schade aan zijn landgoed zien. Alles op zijn gebied was verbrand. Zelfs geen botten van dieren herinneren ons aan de doden die hier zijn gevallen. De precieze grens is moeilijk te vinden omdat de wind de as over het niet-verbrande land heeft geblazen, en in de weken na de ontploffing zijn planten gaan kiemen op het verbrande gedeelte. De lucht stonk naar rook en onbeantwoorde vragen. Akkoord gegaan met twintig goudstukken voor vijf rebers, waaronder een jong mannetje.


  


  Het verslag dat Dannyl las, was geschreven in een sobere stijl, maar van tijd tot tijd ging de Ashaki schrijver van pure verslaglegging over in gloedvolle beschrijvingen. Dannyl was geïntrigeerd door de vermelding dat er zo snel na het ontstaan van de woestenij alweer planten konden groeien. Opnieuw vroeg hij zich af waarom het land zich niet had hersteld. Hadden deze planten een tijdlang tevergeefs geprobeerd te overleven?


  Al bladerend las Dannyl het boek vluchtig door, maar het duurde uren voordat hij opnieuw iets interessants vond. Hij vergeleek de data en was verrast. Er waren bijna twintig jaren voorbijgegaan voordat de schrijver de woestenij opnieuw noemde.


  


  Ashaki Tachika heeft zijn landgoed verkocht en is naar Arvice verhuisd. Hij zegt dat hij dood zal zijn voordat het beschadigde land zich hersteld en maakt zich zorgen dat het land nooit meer gewassen zal voortbrengen. Het is jammer. In het begin had hij zoveel succes, maar de laatste tijd hebben veel landgoederen te lijden onder dezelfde terugslag. Het is een mysterie waarom dit gebeurt.


  


  Daarna werd de woestenij steeds vaker genoemd. In het laatste boek uit deze serie kwam hij al snel tegen wat hij was gaan vermoeden.


  


  De woestenij is de grens gepasseerd. De slaven meldden het aan Kova en toen hij het me vertelde, ben ik erheen gereden om het zelf te zien. Het heeft meer dan dertig jaar geduurd voordat het mijn landgoed aanraakte, hoewel het stof eraan vooraf is gegaan sinds de dag van de grote ontploffing.


  Ashaki Tachika’s land is verdwenen. Zal dat van mij en Valicha’s de komende dertig jaar sterven? Zal mijn zoon een landgoed en een toekomst erven die ten dode zijn opgeschreven? Ondanks alle ontkenningen van de Ashaki, wordt hun leugen onthuld door hun weigering mijn zoon met hun dochters te laten trouwen. Misschien is het maar beter als er geen kleinzoon is om onze problemen te erven.


  


  Niet lang na dit begin veranderde het handschrift. De zoon vermeldde het overlijden van zijn vader en ging verder op de manier van de oude man; met korte stukjes die voornamelijk handelsovereenkomsten behelsden. Dannyls gemoed was zwaar van medelijden met de familie, zelfs nadat hij bedacht dat het zwarte magiërs en slavenhouders waren. In de wereld die zij kenden en begrepen, gleden ze af naar armoede en ondergang.


  Dannyl keek naar zijn aantekeningen en bladerde terug naar het begin. Het verslag was een paar jaar na de bezetting door Kyralia begonnen. De eerste schrijver was jong geweest, had misschien geërfd van een Ashaki die was gestorven in de oorlog. Hij schreef weinig over zijn Kyraliaanse overheersers. Op de dag dat de woestenij werd gecreëerd, beschreef hij een fel licht dat hij zag door zijn raam, en later vermeldde hij dat het drie dagen duurde voordat de slaven die erdoor waren verblind weer voldoende waren opgeknapt om te werken.


  In het verslag speculeerde hij niet over de oorzaak van het licht of de vernietiging. Misschien durfde hij geen beschuldigingen of onvrede over de Kyralianen op papier te zetten.


  Er was nog één boek over van de stapel die hij had gekocht. Het was klein en beschadigd, en in ieder scheurtje en vouwtje zaten zandkorrels, waardoor het leek alsof het ooit was begraven. Toen hij het opende, zag hij dat het schrift zo vervaagd was dat hij het bijna niet kon lezen.


  Daar was hij goed op voorbereid. Bibliothecarissen van de Grote Bibliotheek in Elyne hadden methoden ontwikkeld om oude teksten nieuw leven in te blazen. Sommige daarvan vernietigden het boek uiteindelijk, terwijl andere minder drastisch waren en de inkt voor korte tijd konden laten opleven. Hoe effectief ze waren, hing af van het soort papier en inkt. In beide gevallen, als de bladzijden een voor een werden behandeld, kon er een kopie worden gemaakt voordat ze uit elkaar vielen of opnieuw vervaagden.


  Uit een kist op zijn werktafel pakte hij flesjes met oplossingen en poeders en begon die uit te testen op de hoeken van een paar bladzijden. Tot zijn opluchting versterkte een van de minder agressieve methoden de inkt voldoende om het schrift voor korte tijd net leesbaar te maken. Hij begon het aan te brengen op de eerste bladzijde en voelde zijn hart sneller kloppen toen de woorden helder werden.


  Het boek, geschreven in kriebelig handschrift, was eigendom geweest van de echtgenote van een Ashaki. Hoewel ze elke pagina begon met een opschrift dat suggereerde dat de tekst over iets huishoudelijks of cosmetisch ging, veranderde het al snel in politiek. ‘Zalf voor droog haar en hoofdhuid’, bijvoorbeeld, veranderde in een vernietigend oordeel over de nicht van de keizer.


  ‘Keizer’? Dannyl fronste zijn voorhoofd. Als er een keizer is, dan is dit geschreven vóór de Sachakaanse oorlog.


  Hij las verder, behandelde elke pagina voorzichtig met de oplossing en wachtte ongeduldig tot de woorden tevoorschijn kwamen. Al snel begreep hij dat hij het verkeerd zag. De vrouw refereerde alleen aan de titel van de verslagen keizer omdat ze geen alternatief had; de Sachakanen hadden de term ‘koning’ nog niet overgenomen voor hun heerser.


  En dat betekent dat dit dagboek enige tijd na de oorlog is geschreven, maar binnen twintig jaar erna.


  De schrijfster had geen data opgenomen, dus hij kon niet weten hoeveel tijd er tussen de verschillende stukjes zat. Ze gebruikte nooit namen maar beschreef mensen aan hun uiterlijke kenmerken.


  


  Nuttige behandelingen voor vrouwelijke problemen


  Eén keer per maand brengt een terugkerende gebeurtenis veel problemen. Angstgevoelens, een slecht humeur en een opgeblazen gevoel gaan eraan vooraf, en als het dan gebeurt, is het vaak een opluchting, hoewel het altijd uitputtend is. Het is een uitdaging om het goed op te vangen. Degenen die onvoorzichtig zijn, krijgen met lekkage te maken – wat je pas merkt als het te laat is. Hoe kan ik er anders achter komen wat de bleekgezichten van plan zijn? Ze vertrouwen de slaven, denken dat ze dankbaar zijn voor hun vrijheid. Het is niet moeilijk om slaven aan het praten te krijgen. Dat weet de gekke keizer. Daarom heeft hij de slaaf van de verrader voor zichzelf opgeëist. Beter om die altijd in de gaten te houden. Pak het bezit van een held af en je vervangt de held in de ogen van de slaaf. De gekke keizer wilde dat de bleekgezichten onze kinderen zouden afpakken en ze door zijn eigen volk laten opvoeden. Ervoor zorgen dat onze kleintjes ons haten. Maar de vriendelijke protesteerde tegen dit plan en de anderen steunden hem. Ik durf te wedden dat ze er spijt van hebben dat ze de gek tot leider hebben gekozen.


  


  Terwijl Dannyl wachtte tot de volgende pagina reageerde op de behandeling, dacht hij na over de laatste regel die hij had gelezen. De vrouw had vaak gerefereerd aan de ‘gekke keizer’. Hij dacht niet dat de man werkelijk keizer was, alleen een leider. Als de ‘bleekgezichten’ Kyralianen waren, dan was dit de magiër die hun leider was, heer Narvelan. Dannyl was geïntrigeerd door de suggestie dat Narvelan zelf een slaaf had aangenomen. De slaaf van de ‘verrader’, die ook een held was. Hij tuurde naar de langzaam donker wordende tekst.


  


  De juiste manieren om gasten te ontvangen


  Allereerst wordt respect betuigd aan de Ashaki, dan aan de magiër, dan aan de vrije man. Mannen voor vrouwen. Ouderen voor jongeren. Diefstal is een groot misdrijf en vandaag werden onze bleke bezoekers bestolen door iemand van hun eigen volk. Door hun eigen gekke keizer. Hij haalde het wapen van onze keel af en vluchtte weg. Veel van de bleekgezichten achtervolgen hem. Dit is een geweldige kans. Ik ben boos en bedroefd. Mijn volk is te bang, ze durven zelfs de kansen die ze krijgen niet te gebruiken. Ze zeggen dat de gekke keizer misschien zal terugkeren met het wapen en ons zal straffen. Het zijn lafaards.


  


  Door de manier waarop het schrift was veranderd van nette letters in gekrabbel, vermoedde hij dat er een sprong in de tijd had plaatsgevonden in het midden van de aantekeningen en dat het laatste deel haastig of boos was toegevoegd. De verwijzing naar een wapen was niet nieuw – de schrijfster van het dagboek had er al eerder naar verwezen als een reden waarom de Sachakanen niet in opstand durfden te komen tegen de Kyralianen. Maar nu had Narvelan het gestolen. Waarom?


  


  Hoe te reageren op het nieuws van de dood van een rivale


  Onze vrijheid is onafwendbaar en dat dankzij de handen van een dwaas! Een enorme uitbarsting van magie heeft het land in het noordwesten weggevaagd. Dergelijke macht kan alleen uit de opslagsteen gekomen zijn. Geen enkel ander voorwerp of magiër is zo machtig. Het is duidelijk dat de gekke keizer hem probeerde te gebruiken toen zijn mensen tegenover hem stonden, maar de controle erover heeft verloren. We zijn van allebei verlost! Veel bleekgezichten stierven, dus nu zijn er nog minder om ons te overheersen. Er bestaat angst dat ze een ander wapen hebben. Maar als ze dat niet hierheen brengen, zal mijn volk zijn lafheid van zich afschudden en zijn eigen land opnieuw in bezit nemen. Het land dat verbrand is door de opslagsteen zal zich herstellen. We zullen opnieuw sterk zijn.


  


  Dannyl voelde een rilling over zijn rug lopen. In haar opwinding had de dagboekschrijfster het wapen bij zijn echte naam genoemd: de opslagsteen. Dus als zij gelijk had, had Narvelan deze weggenomen. Hij had geprobeerd hem te gebruiken, had de controle verloren en de woestenij gecreëerd.


  Als je het zo achter elkaar zet, is het heel aannemelijk. Behalve dat er geen duidelijke reden is waarom Narvelan de opslagsteen zou stelen. Misschien had hij geen goede reden nodig en was hij echt zo gek als de verslagen hem beschrijven.


  Opeens kraakte de omslag en vielen er verschillende pagina’s uit. Dannyl keek naar de eerste bladzijde en zag dat het schrift alweer vervaagde. Hij haalde een paar bladen papier tevoorschijn en vulde de inktpot bij. Daarna riep hij een slaaf om sumi te brengen en wat eten.


  Ik ga dit boek nu overschrijven, besloot hij. Al kost het me de hele nacht.


  


  Aarzelend keek Lilia naar de grote, grimmige man in de deuropening. Hoewel hij had gebogen, was dat slechts een symbolisch gebaar geweest. Iets aan hem maakte dat zij zich ongemakkelijk voelde. De man keek boos toen ze niet achter Naki naar binnen glipte. Zijn ogen schoten naar de straat achter haar, controleerden iets. Daarna opende hij zijn mond.


  ‘Kom je binnen of niet?’


  De stem was verrassend hoog en meisjesachtig en even voelde Lilia een aandrang om te giechelen, die ze met moeite bedwong. Haar nervositeit verdween en ze stapte langs hem de smoezelige hal in.


  Als hal stelde het niet veel voor. Er was maar net voldoende ruimte voor de bezoekers om langs de bewaker naar de trap te lopen. Naki begon naar de eerste verdieping te klimmen. Vreemde, gedempte geluiden kwamen vanachter de muren en de lucht rook naar een mengsel dat zowel vreemd als vertrouwd was. Lilia voelde haar ongerustheid opnieuw toenemen.


  Ze had geraden wat voor soort gelegenheid dit was. Door Naki’s geheimzinnige gedrag – ze weigerde te zeggen waar ze heen gingen – had ze geweten dat ze kennelijk niet op weg waren naar het meer traditionele avondvertier. Hoewel het novicen niet verboden was dergelijke gelegenheden binnen te gaan, werden ze niet geacht die vaak te bezoeken.


  Het werden roetkitten genoemd. Of huizen van plezier. Toen de twee meisjes de overloop boven aan de trap bereikten, boog een vrouw in een dure maar nogal ordinaire jurk en vroeg hun wat ze verlangden.


  ‘Een rookkamer,’ antwoordde Naki. ‘En wat wijn.’


  De vrouw gebaarde dat ze haar moesten volgen en begon door de gang te lopen.


  ‘Jou heb ik hier een tijdje niet gezien, novice Naki,’ zei een mannelijke stem achter Lilia.


  Naki stopte. Lilia zag geen geestdrift op Naki’s gezicht toen ze zich omdraaide en achteromkeek. De glimlach van haar vriendin was geforceerd.


  ‘Kelin,’ zei ze. ‘Dat is lang geleden. Hoe staan de zaken?’


  Lilia draaide zich om en zag een kleine, gedrongen man met schele ogen in een deuropening staan. Zijn lippen gingen uiteen en gebroken tanden glinsterden. Als het een glimlach was, was die niet vriendelijk bedoeld.


  ‘Héél goed,’ antwoordde hij. ‘Ik wil je wel vragen binnen te komen,’ zijn ogen schoten naar Lilia, ‘maar ik zie dat je beter gezelschap hebt om je af te leiden.’


  ‘Inderdaad.’ Naki stapte naar voren en gaf Lilia een arm. ‘Maar bedankt dat je eraan denkt,’ riep ze over haar schouder. Ze deed een stap naar voren en leidde Lilia achter de vrouwelijke bediende aan.


  Ze werden naar boven gebracht, naar een kleine kamer met een ruime tweepersoonsstoel en een kleine haard. Op de tegels voor de haard stond een komfoor. Een smal raam liet een mengeling van maanlicht en straatverlichting naar binnen, dat nauwelijks overtroffen werd door de kleine lampjes aan beide kanten van de haard. De lucht rook naar geurige rook en iets vagelijk zuurs.


  ‘Klein, maar knus en rustig,’ zei Naki met een gebaar naar de kamer.


  ‘Wie was die man?’ vroeg Lilia terwijl ze op de stoel ging zitten.


  Naki trok haar neus op. ‘Een vriend van de familie. Hij heeft mijn vader ooit een gunst verleend en gedraagt zich nu alsof hij familie is.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hij valt wel mee als je begrijpt wat hij belangrijk vindt.’ Ze draaide zich om naar Lilia. ‘Dat is het geheim van mensen: weten wat ze belangrijk vinden.’


  ‘Wat vind jij belangrijk?’ vroeg Lilia.


  Haar vriendin hield haar hoofd schuin terwijl ze hierover nadacht. Het lamplicht zette haar profiel in een zachte gloed. ’s Avonds is ze het mooiste, dacht Lilia opeens. Het is haar beste tijd van de dag.


  ‘Vriendschap,’ zei Naki. ‘Vertrouwen. Loyaliteit.’ Ze leunde voorover en haar glimlach werd breder. ‘Liefde.’ Lilia’s adem stokte in haar keel, maar haar vriendin trok zich weer terug. ‘En jij?’


  Lilia ademde in en uit, maar haar hoofd tolde. En we zijn nog niet eens begonnen aan de roet. ‘Hetzelfde,’ zei ze, bang dat het te lang duurde voordat ze antwoord gaf. Liefde? Is dat mogelijk? Hou ik van Naki? Ik heb zeker veel meer plezier sinds ik met haar samen ben en er is iets aan haar wat ik opwindend vind, maar ook een beetje beangstigend.


  Naki staarde haar gespannen aan. Ze zei niets; ze staarde alleen maar. Opeens klonk er een klop op de deur. Naki keek weg en opende de deur met magie. Lilia voelde zich opgelucht, maar ook teleurgesteld toen de bediende een dienblad binnenbracht met een fles wijn, glazen en een sierlijk kistje.


  ‘Aha!’ zei Naki enthousiast zonder acht te slaan op de buiging van de bediende, die vervolgens vertrok. Ze pakte het kistje en gooide een handvol van de inhoud in het komfoor. Een vlam flakkerde tussen de kooltjes, ongetwijfeld aangestoken door Naki’s magie, en rook begon de lucht in te kringelen.


  Lilia hield zich bezig met het openen en inschenken van de wijn. Ze gaf Naki een glas toen het meisje terugkwam naar de stoel. Naki hief het glas.


  ‘Waar zullen we op toosten?’ vroeg ze. ‘Ach, natuurlijk: vertrouwen, loyaliteit en liefde.’


  ‘Vertrouwen, loyaliteit en liefde,’ herhaalde Lilia. Ze nipten allebei van de wijn.


  Er viel een vertrouwde stilte tussen hen. De rook uit het komfoor zweefde door de kamer. Naki leunde voorover en ademde diep. Gniffelend deed Lilia hetzelfde, het leek alsof haar gedachten verknoopte spieren waren die langzaam losser werden en zich ontwarden. Ze leunde achterover in de stoel en zuchtte.


  ‘Dank je,’ hoorde ze zichzelf zeggen.


  Naki draaide zich om en lachte naar haar. ‘Vind je het leuk hier? Dat dacht ik wel.’


  Lilia keek om zich heen en haalde haar schouders op. ‘Het is in orde. Ik bedank je voor... voor... dat je maakt dat ik minder gespannen ben en me laat zien hoe je plezier kunt hebben, en... dat je gewoon prettig gezelschap bent.’


  Naki’s glimlach verdween en haar gezicht werd bedachtzaam. Daarna kroop een bekende glimp van ondeugd in haar ogen en ondanks zichzelf zette Lilia zich schrap. Als haar vriendin die blik kreeg, kwam er meestal iets wat verrassend was en flink confronterend.


  Deze keer leunde Naki naar voren en kuste Lilia snel maar nadrukkelijk.


  Met warme en tintelende lippen staarde Lilia verbaasd naar haar vriendin en, zoals ze maar al te goed wist, hoopvol. Haar hart bonkte. Haar hoofd tolde. Dat was zeker verrassend, dacht ze. Maar, zoals alles wat Naki doet, niet zo confronterend als ik had verwacht.


  Langzaam, nadrukkelijk, deed Naki het opnieuw, alleen deze keer trok ze zich niet terug. Een golf van gevoelens en gedachten overspoelde Lilia, allemaal plezierig en niet één die kon worden weggeredeneerd door de roet of de wijn. De wijn... Ze hield haar glas nog steeds vast en dat wilde ze niet. Ik denk... Naki’s arm was rond haar middel gegleden en ze wilde haar handen uitsteken naar haar vriendin – moet ik Naki na vanavond nog ‘vriendin’ noemen? Ze leunde opzij en probeerde het glas op de vloer te zetten. Ik geloof dat ik verliefd ben.


  Maar ze moest het glas op een ongelijk oppervlak gezet hebben, want ze hoorde een klap en geklots toen het omviel.


  O, o, dacht ze. Maar hoewel ze geen geluid uitbracht, hoorde ze een zachte stem de gedachte voor haar uitspreken. Een stem die uit de richting van de haard kwam.


  Dat is raar.


  Ze kon het niet nalaten en tilde haar hoofd op om naar de haard te kijken. Ergens in de holte flikkerde iets. Toen ze beter keek, kreeg ze de vreemde gewaarwording dat iets haar met half toegeknepen ogen gadesloeg.


  Iemand kijkt naar ons.


  Een huivering van afschuw liep over haar rug en ze duwde Naki een beetje terug.


  ‘Wat is er?’ vroeg Naki, haar stem nog dieper en heser dan anders.


  ‘Ik zag...’ Lilia schudde haar hoofd, rukte haar ogen weg van de haard, die er nu donker en gewoon uitzag, en keek naar Naki. ‘Ik... Ik vind deze plek bij nader inzien toch niet prettig. Volgens mij zijn we hier niet echt... alleen.’


  Naki keek haar onderzoekend aan en glimlachte. ‘Prima. Laten we de wijn opdrinken en hier weggaan.’


  ‘Ik heb de mijne gemorst...’


  ‘Maak je geen zorgen.’ Naki leunde voorover en pakte het glas. ‘Ze zijn hier gewend aan kleine ongelukjes, hoewel de klanten meestal wat sterker beneveld zijn dan wij.’ Ze vulde het glas opnieuw, hield het op voor Lilia en glimlachte. ‘Op de liefde.’


  Lilia lachte terug en voelde de luchthartige, opgewekte stemming terugkeren en haar eerdere bezorgdheid verdwijnen.


  ‘Op de liefde.’
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  CONSEQUENTIES


  De hoest van het kleine meisje dat op de rand van het bed zat, was heftig en werd slechts af en toe onderbroken door een hijgende ademhaling. Toen Lorkin haar de met medicijnen gevulde snoepjes gaf en Kalia’s aanwijzingen doorgaf aan haar moeder – een magiër die, zo wist hij, zich had aangesloten bij Kalia’s partij – keek het meisje naar hem op. In haar ogen zag hij medelijden dat heel anders was dan het mededogen dat hij voor haar voelde. Heeft zij medelijden met mij? Waarom zou zij medelijden met mij hebben?


  De moeder knikte, pakte haar dochters hand en ging weg. Hij zag dat ze naar Kalia liep. Hoewel het eerder was gebeurd, met andere patiënten, voelde hij zijn maag ineenkrimpen.


  Kalia had het druk en nam niet de moeite de vrouw aan te kijken terwijl die haar vertelde wat Lorkin had gezegd. Hij ging naar de volgende patiënt, een oude vrouw met donkere kringen onder haar ogen en een zorgwekkender, schurende hoest. Nu de koudekoorts zich door de stad had verspreid, was het dag en nacht druk in de ziekenkamer, waardoor Kalia gedwongen was hem te betrekken bij de behandeling ervan. De meeste Verraders aanvaardden dit zonder iets te vragen, maar zo nu en dan kon iemand zich er niet toe brengen hem te vertrouwen – of deed alsof om hem te pesten.


  ‘Hoe vaak moet ik het nu nog zeggen?’ riep Kalia luid.


  De ogen van de oude vrouw schoten naar haar en weer terug naar Lorkin. ‘Ze bedoelde jou,’ mompelde ze.


  Lorkin knikte. ‘Dank u.’ Hij ging rechtop staan en draaide zich om. Kalia beende op hem af. Ze hield iets in haar hand geklemd en zwaaide er dreigend mee. De moeder en dochter drentelden achter haar aan.


  ‘Ik zei toch niet meer dan vier per dag!’ verklaarde ze. ‘Wil je dit kind vergiftigen?’


  Lorkin keek neer op het meisje dat breed lachte, opgewonden door de scène waarvan ze onderdeel uitmaakte.


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde hij. ‘Wie zou zo’n mooi kind kwaad willen doen?’ De glimlach van het meisje verdween. Ze hield van vleierij, vermoedde hij, maar wist dat haar moeder een vriendelijke reactie niet op prijs zou stellen. Omdat ze niet wist wat ze moest doen, keek ze naar haar moeder, trok een bedenkelijk gezicht en staarde hem achterdochtig aan. ‘Ik vroeg me al af waarom je tegen me zei haar meer snoepjes te geven dan de andere kinderen,’ voegde hij eraan toe. Hij kon de verleiding niet weerstaan om te suggereren dat Kalia haar vriendinnen misschien voortrok door hun meer te geven van de beperkte voorraad medicijnen.


  ‘Ik heb níét tegen je gezegd dat je haar zes snoepjes moest geven!’ Kalia’s stem schoot omhoog.


  ‘Volgens mij wel,’ reageerde een hesere stem.


  Verrast door de nieuwe stem draaide Lorkin zich om en keek naar de oude vrouw die onverschrokken naar Kalia staarde. Hij voelde een zweempje hoop. Maar als Kalia ontstemd was, dan verborg ze dat goed. Ze zag eruit alsof ze ootmoedig nadacht over haar aanwijzingen, maar haar ogen waren donker en berekenend.


  Wie de oude vrouw ook was, ze was zo invloedrijk dat Kalia niet had durven beweren dat ze hardhorend was, of zich vergiste. Lorkin besloot dat hij, zodra hij daartoe in de gelegenheid was, de identiteit van deze onverwachte bondgenoot moest achterhalen.


  ‘Misschien heb je gelijk,’ zei Kalia glimlachend. ‘We hebben het hier ook zo druk gehad. We zijn allemaal moe. Het spijt me,’ zei ze tegen de oude vrouw, daarna draaide ze zich vliegensvlug om naar de moeder en dochter. ‘Neem me niet kwalijk. Hier...’ Ze gaf hun de snoepjes en leidde het paar al babbelend naar de deur.


  ‘Ze moet inderdáád moe zijn,’ mompelde de oude vrouw, ‘als ze dacht dat iemand die kleine schertsvertoning zou geloven.’


  ‘Niet iedereen is zo slim of oplettend als u,’ reageerde Lorkin.


  De ogen van de oude vrouw lichtten op terwijl ze glimlachte. ‘Nee. Als dat wel zo was, zou zij nooit gekozen zijn.’


  Lorkin concentreerde zich op het opnemen van de polsslag en de temperatuur van de oude vrouw, luisterde naar haar longen en onderzocht haar keel. Stiekem gebruikte hij ook zijn magische zintuigen om zijn bevindingen te staven. Los van de symptomen van de koudekoorts, bleek de oude vrouw verrassend gezond. Uiteindelijk, nadat hij haar advies en medicijn had gegeven, bedankte Lorkin de oude vrouw zacht.


  Niet lang nadat hij naar de volgende patiënt was gegaan, hoorde hij een geroezemoes in de kamer en keek om zich heen. Alle ogen waren gericht op de ingang, waar een draagbaar de kamer in zweefde, gevolgd door een magiër. Het lukte de vrouw niet een glimlach te onderdrukken. Lorkin keek naar de draagbaar en voelde zijn hart overslaan.


  Evar!


  Hij had zijn vriend al een paar dagen niet gezien. In de mannenkamer ging het gerucht dat Evar een geliefde had gevonden. Er waren weddenschappen afgesloten of Evar uiteindelijk de mannenkamer binnen zou struinen om zijn spullen te pakken, of dat hij naar binnen zou strompelen met een gebroken hart. Niemand van hen had gewed dat hij bewusteloos op een draagbaar zou opduiken.


  Kalia had het gezien en snelde erheen om hem te onderzoeken. Achteloos sloeg ze de deken terug en onthulde een volkomen naakte Evar aan de kamer. Aan alle kanten klonk onderdrukt gegiechel en stokkende adem. Lorkin voelde een steek van woede omdat Kalia niet de moeite nam de jongeman weer te bedekken.


  ‘Niets gebroken,’ zei de lachende magiër tegen Kalia.


  ‘Dat bepaal ik wel,’ reageerde Kalia. Ze kneep en duwde en legde een hand op Evars voorhoofd. ‘Leeggezogen,’ verklaarde ze. Ze keek op naar de magiër. ‘Jij?’


  De vrouw rolde met haar ogen. ‘Ik dacht het niet. Het was Leota.’


  ‘Ze moet voorzichtiger zijn.’ Kalia snoof minachtend en keek de kamer rond. ‘Hij is niet ziek en hoort geen bed in beslag te nemen. Leg hem daar maar neer, op de vloer. Hij herstelt vanzelf wel.’


  De magiër en de stretcher gingen naar het achterste deel van de kamer waar, tot Lorkins opluchting, Evar verstopt zou zijn achter de rij bedden. De vrouw grijnsde toen ze naar buiten struinde en nam niet de moeite de deken terug te trekken over Evar. Kalia negeerde de nieuwe patiënt en keek boos naar Lorkin toen hij in de richting van zijn vriend liep.


  ‘Laat hem met rust,’ beval ze.


  Lorkin wachtte zijn tijd af. Uiteindelijk verdween Kalia naar de voorraadkamer voor meer medicijnen. Hij glipte naar Evar en zag tot zijn verrassing dat de ogen van de jongeman open waren. Evar glimlachte spottend naar Lorkin.


  ‘Het gaat wel,’ zei hij. ‘Het is niet zo erg als het eruitziet.’


  Lorkin trok de deken op om zijn vriend te bedekken. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Leota.’


  ‘Heeft ze zwarte magie op jou toegepast?’


  ‘Ze ging met me naar bed.’


  ‘En?’


  ‘Hetzelfde. Alleen meer lol.’ Evars stem klonk onverschillig. Zijn ogen waren gericht op iets tussen Lorkin en het plafond in. ‘Het was het waard.’


  ‘Dat ze al je energie heeft uitgezogen?’ Lorkin kon het ongeloof en de woede niet uit zijn stem houden.


  Evar keek hem aan. ‘Hoe kan ik anders met een vrouw naar bed gaan, hè? Kijk naar me. Ik ben schriel en een magiër. Bepaald geen goed fokmateriaal en niemand vertrouwt mannelijke magiërs.’


  Lorkin zuchtte en schudde zijn hoofd. ‘Je bent niet schriel – en waar ik vandaan kom, maakt het feit dat jij een magiër bent – en ook nog een natuurtalent – je héél aantrekkelijk fokmateriaal.’


  ‘En toch ging jij weg,’ merkte Evar op. ‘En koos ervoor de rest van je leven hier te blijven.’


  ‘Op dit soort momenten vraag ik me af of ik ben voorgelogen. Gelijkwaardige samenleving, laat me niet lachen. Zal deze Leota gestraft worden?’


  Evar schudde zijn hoofd. Daarna lichtten zijn ogen op. ‘Ik heb bewogen. Dat heb ik in geen uren gedaan.’


  Opnieuw zuchtend, stond Lorkin op. ‘Ik moet weer aan het werk.’


  Evar knikte. ‘Maak je over mij geen zorgen. Als ik wat heb geslapen, gaat het weer prima met mij.’ Toen Lorkin wegliep, riep hij hem achterna: ‘Ik denk nog steeds dat het het waard was. Als je me niet gelooft, ga dan eens naar haar kijken. Zonder haar kleren aan.’


  Het incident met de medicijnen was irritant geweest, maar Lorkin was eraan gewend. Wat er met Evar was gedaan, maakte dat hij kookte van woede. Sinds Tyvara hem had gewaarschuwd geen uitnodigingen aan te nemen om met een magiër naar bed te gaan, had hij meer oneerbare voorstellen afgeslagen dan gewoonlijk. In ieder geval wist hij nu beter welke magiërs tot Kalia’s partij behoorden.


  Hoe dom denken ze dat ik ben? Riva probeerde me op die manier te doden. Hij voelde een steek van schuldgevoel. Ik had Evar moeten waarschuwen. Maar ik had niet gedacht dat ze Kalia’s neef kwaad zouden doen. Nou ja, ze hadden hem niet echt kwaad gedaan: ze – Leota – had Evar leeggezogen tot hij hulpeloos was en hem daarna vernederd door zijn fout bekend te maken.


  Maar toch, Evar had beter moeten weten. Hij had geweten dat ze een manier zouden vinden om hem te straffen omdat hij Lorkin had meegenomen naar de grotten van de stenenmakers. Het was toch zeker wel duidelijk geweest wat Leota’s bedoelingen waren toen ze hem uitnodigde om met haar naar bed te gaan?


  Lorkin schudde zijn hoofd. Misschien vertrouwde Evar zijn eigen volk gewoon te veel. En dat ze zijn vertrouwen op deze manier beantwoordden, stuitte Lorkin tegen de borst. De rest van de dag worstelde hij met zijn gedachten. Was het wel verstandig geweest om naar Vrijstad te komen en zouden de Verraders ooit willen inzien hoe ongelijk hun gemeenschap in werkelijkheid was?


  


  Langzaam kreeg de winter Imardin verder in zijn greep. Stilstaand water vroor ’s nachts dicht. Het gekraak van ijs onder haar voeten was vreemd bevredigend en bracht herinneringen aan haar kindertijd terug. Je moest diepere poelen vermijden, dacht Sonea, want daar zat meestal slechts een klein vliesje ijs op en als het water daaronder in je schoenen kwam, deden je voeten de hele dag pijn van de kou.


  Water in haar schoenen krijgen was jarenlang niet iets geweest om zich zorgen over te maken. De laarzen die voor magiërs gemaakt werden, waren de beste van de stad en zodra ze het geringste teken van slijtage vertoonden, brachten bedienden nieuwe. Wat vervelend is als je ze net hebt ingelopen. Jammer genoeg waren de schoenen die ze nu droeg niet weerbestendig en ook niet ingelopen zodat ze goed pasten. Het waren afdankertjes – een onderdeel van de vermomming die ze droeg als ze eropuit ging om Cery te ontmoeten.


  De wasmand in haar armen was voller en zwaarder dan gebruikelijk. Ze had al een keer moeten stoppen om lakens op te rapen die van de stapel op de grond waren gevallen. Natuurlijk kon ze magie gebruiken om ze op hun plaats te houden of op te vangen. Maar dat zou onthuld hebben dat ze meer was dan een bediende die een boodschap deed.


  Ze ging langzamer lopen en dook een steeg in. Het was een kortere route, die de plaatselijke bewoners vaak gebruikten. Vandaag was hij leeg op een andere vrouw na die met een kind in haar armen haastig op haar afkwam. Toen Sonea dichterbij kwam, keek de vrouw haar aan. Sonea weerstond de neiging haar kap verder over haar gezicht te trekken. De blik van de vrouw schoot naar iets achter Sonea. Ze fronste haar voorhoofd en keek Sonea even aan toen ze elkaar passeerden.


  Betekende die blik een waarschuwing?


  Sonea weerstond de verleiding om achterom te kijken, ze ging langzamer lopen en luisterde zorgvuldig. En inderdaad klonk een aantal passen achter haar het zachte geluid van voetstappen.


  Achtervolgt iemand mij? De steeg werd veel gebruikt, dus het was niet zo raar dat er iemand achter haar liep. Iets anders moest de vrouw hebben gealarmeerd. Misschien was ze van nature achterdochtig. Misschien niet. Sonea kon zich niet veroorloven de mogelijkheid te negeren dat de vrouw een reden had om gealarmeerd te zijn. Ze versnelde haar pas.


  Toen ze het einde van de steeg bereikte, liep ze een andere richting in dan ze van plan was geweest, stak de weg over en ging een volgende steeg binnen. Deze was breder en vol arbeiders uit de fabrieken die aan beide kanten stonden. Hout voor ovens was tegen de muren opgestapeld. Vaten vol olie en stinkende vloeistoffen, enorme strak bijeengebonden bundels vodden en houten kratten stonden klaar om naar binnen gedragen te worden. De mensen en de obstakels dwongen haar tot een zigzagkoers tot ze bij een torenhoge stapel kratten kwam die gevuld waren met een of andere verlepte plant die naar de zee rook.


  Ze schoot erachter en zette de mand neer. Arbeiders verderop in de steeg keken naar haar, maar toen ze over haar rug begon te wrijven, keken ze beleefd de andere kant op. Ze gluurde achterom de steeg in. En inderdaad, een kleine, magere man met een gemene uitdrukking op zijn gezicht kwam haar richting op gelopen. Hij zag eruit alsof hij hier net zozeer thuishoorde als zij. De arbeiders bleven even staan als ze hem zagen en maakten snel plaats voor hem. Net zoals zij herkenden ze het uiterlijk van een Dievenknecht zodra ze er een zagen.


  Speurend naar een versperring tussen haar en haar achtervolger, vond Sonea wat ze zocht. Ze stuurde een beetje magie en zette het vast. Daarna draaide ze zich om en liep verder door de steeg, weer net zo gehaast als eerst.


  In gedachten telde ze af en gaf een duw met de magie. Achter haar klonk een dreun, daarna geschreeuw en gevloek. Ze stopte om achterom te kijken en deed alsof ze verbaasd was. Het pad van haar achtervolger werd nu geblokkeerd door een stapel hout die onder zijn eigen gewicht was ingestort. Ze draaide zich om en snelde verder.


  Een paar straten en een volgende steeg later, en meerdere stops om achterom te kijken, besloot ze dat ze niet langer werd gevolgd en ging naar de wasserette, de snoepwinkel en de kamer eronder. Cery en Gol keken opgelucht toen ze de kamer binnenkwam.


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik laat ben,’ zei ze toen ze ging zitten. ‘Moest een schaduw kwijtraken.’


  Cery’s wenkbrauwen schoten omhoog, daarna glimlachte hij zuinigjes. ‘Niemand praat tegenwoordig meer zo.’


  Gol maakte een gesmoord geluid. Ze keek van de een naar de ander.


  ‘Hoe bedoel je? Sloppentaal?’


  ‘Ja.’ Cery ging staan. ‘Dat zegt mijn dochter in ieder geval.’


  ‘Waar is ze?’


  Hij trok een lelijk gezicht. ‘Spion aan het spelen voor mij.’


  Ze voelde haar hart overslaan. ‘Jij liet haar...?’


  ‘Niet zozeer een zaak van Anyi iets láten doen.’ Hij zuchtte. ‘Ze wees er terecht op dat we al maandenlang geen enkel ander idee hebben bedacht.’ Hij deed een paar stappen naar rechts. ‘Ze is van plan om degene die haar in dienst neemt ervan te overtuigen dat ze zich werkelijk tegen mij heeft gekeerd door mijn schuilplaats te verraden.’ Hij stopte en ijsbeerde naar de linkerkant van de kamer. ‘Natuurlijk zullen Gol en ik op het nippertje ontsnappen.’ Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Dat is het moment waarop jij je ermee gaat bemoeien.’


  ‘Doe ik dat?’


  ‘Ja.’ Hij schudde zijn hoofd, deed geen moeite zijn zorgen en twijfels te verbergen. ‘Jij zult de factor zijn waarmee ze geen rekening kon houden.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Cery hervatte zijn geijsbeer. ‘Ik had gehoopt dat jij en Regin hier samen aan mee zouden werken, zodat als een van jullie niet kon, de ander zou invallen...’


  ‘Wacht een paar dagen, dan heb ik een vervanger voor Regin.’


  ‘Echt?’ Cery stond stil. ‘Wie is het?’


  ‘Dorrien. Rothens zoon.’


  ‘Ik dacht dat hij op het platteland woonde.’


  ‘Dat klopt, maar hij heeft besloten naar de stad te verhuizen om te zorgen dat zijn dochter zich hier thuis voelt voordat ze begint op de universiteit.’


  Cery grinnikte. ‘Ik wed dat Rothen niet weet of hij blij moet zijn of ontzet.’


  Ze glimlachte en knikte. ‘Ik wou dat we hem niet hierbij hoefden te betrekken. Ik wou dat jíj Anyi niet hoefde in te schakelen.’


  ‘Kinderen maken nu eenmaal altijd dat je je zorgen maakt,’ reageerde Cery laconiek. Hij keek haar aan. ‘Heb je al iets gehoord van Lorkin?’


  Sonea voelde een steek van ellende, maar het was meer een doffe pijn dan de scherpe angst die ze had gevoeld toen hij net was verdwenen. ‘Nee. Waarschijnlijk moet ik blij zijn dat híj hier niet bij betrokken raakt.’


  Hij knikte. ‘Misschien had ik Anyi naar Sachaka moeten sturen.’ Zijn uitdrukking werd opeens afstandelijk en bedachtzaam. Hij schudde zijn hoofd en keek Sonea aan. ‘Nog iets anders?’


  ‘Nee. Jij?’


  ‘Niets. Ik zal een boodschap naar de kliniek sturen zodra ik weet wat Anyi van plan is. Kun jij nog even hier blijven, voor het geval dat je gevolgd werd?’


  ‘Natuurlijk. Maar ik raakte de sch... hoe jullie ze tegenwoordig ook noemen, echt kwijt.’


  ‘Vast en zeker,’ zei hij op troostende toon.


  ‘Twijfel je aan mijn vaardigheid om een schaduw kwijt te raken?’ Ze sloeg haar armen over elkaar.


  ‘Helemaal niet.’


  Met samengeknepen ogen keek ze hem aan. Hij wendde onschuld voor. Achter hem schoof Gol een paneel in de muur open.


  ‘Kom je?’ vroeg hij.


  Cery glimlachte en draaide zich om. Hoofdschuddend keek Sonea hoe ze door de opening glipten naar de duisternis erachter en het paneel zich weer sloot. Daarna ging ze zitten en wachtte tot ze enige afstand hadden geschapen tussen henzelf en de winkel voordat ze terugging naar de kliniek.


  


  Met een volle maag en een mond die aangenaam brandde door de kruiden die hij had gegeten, nipte Dannyl tevreden van zijn wijn. Het was goed om eens buiten het Gildehuis te zijn. Tegenwoordig was het enige Sachakaanse huis dat Dannyl vanbinnen zag dat van Achati. Het had dezelfde typische bouwstijl, maar de binnenwanden waren geschilderd in een zachtere kleur dan het traditionele spierwit. De vloerkleden en versieringen waren eenvoudig en elegant. Hij gaf de voorkeur aan het zachte licht van de lampen boven magische lichtbollen.


  Sinds hun reis op zoek naar Lorkin had Dannyl geen glimp opgevangen van Achati’s bronslaaf en minnaar. Sindsdien had Achati ook niet meer gerept over zijn belangstelling om meer dan vrienden met Dannyl te worden – in ieder geval niet rechtstreeks. Dannyl wist niet zeker of de Ashaki de hoop op een dergelijke verhouding had opgegeven en tevreden was met hun vriendschap, of dat hij Dannyl tijd gaf om aan het idee te wennen.


  Ik moet toegeven dat ik hoop dat hij het niet heeft opgegeven, maar tegelijkertijd is het feit dat Achati zo’n machtige man is even ontnuchterend als opwindend. Nog afgezien van het feit dat hij een Sachakaan is en ik een Kyraliaan, en sommigen vinden dat onze volken nog steeds vijanden zijn. Het hebben van een Sachakaanse vriend zou voordelig gevonden worden en respect en begrip tussen onze volken bevorderen. Een Sachakaanse minnaar zou twijfels oproepen over onze loyaliteit.


  ‘Dus de schat die uit het paleis werd gestolen, was een voorwerp waarin magie werd opgeslagen,’ zei Achati met een nadenkend gezicht.


  Dannyl keek op en knikte. ‘De koning vertelde me dat iets lang geleden werd weggenomen. Ik dacht dat je geïnteresseerd zou zijn om te horen waar dat voor diende.’


  ‘Ja.’ Achati kreeg lachrimpeltjes naast zijn ogen. ‘We herinnerden ons niet meer wat het was, alleen dat het werd gestolen. Als we nog hadden geweten dat het een voorwerp was dat gebruikt werd om ons te overheersen – een voorwerp dat machtig genoeg was om de woestenij te veroorzaken – hadden we misschien niet zoveel wrok gekoesterd over de diefstal. Of juist wel,’ voegde hij eraan toe. ‘Want jouw volk heeft het voorwerp gebruikt om de woestenij te creëren.’


  ‘En daar zijn jullie terecht boos over.’ Dannyl huiverde toen hij dacht aan het levenloze land waardoor hij had gereisd om naar Arvice te komen. ‘Ik heb me vaak afgevraagd hoe de Kyralianen de zaak hier onder controle hielden. Voor zover ik weet, waren er minder Kyraliaanse magiërs hier dan Sachakaanse. Misschien lag het antwoord op deze vraag in de dreiging van de opslagsteen.’


  ‘Niet lang nadat het voorwerp werd gestolen, gaven de Kyralianen de heerschappij over mijn land op,’ vertelde Achati hem.


  Dannyl knikte. ‘Wij gingen er altijd van uit dat dit kwam omdat de woestenij genoeg bescherming bood en voldoende afschrikwekkend was.’


  Achati trok een lelijk gezicht. ‘Die heeft Sachaka zeker verzwakt. Ons meest vruchtbare land was verdwenen en we waren al een land dat meer mensen herbergde dan we konden voeden, ondanks het feit dat we zoveel Ashaki verloren in de oorlog.’ Hij haalde diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. ‘De koning zal belangstelling hebben voor wat je eerder zei: dat men in het begin succes had bij het terugveroveren van de woestenij. Hij hoopt op een mogelijkheid het land weer vruchtbaar te maken.’


  ‘Dat zou een enorme prestatie zijn.’


  ‘Ja.’ Achati fronste zijn voorhoofd. ‘Het is vreemd dat Kyralianen geen herinnering hebben aan deze opslagsteen.’


  ‘Ik kan alleen aannemen dat elke verwijzing ernaar verloren ging toen Imardin werd vernietigd, en ik geloof nu dat dit eeuwen later gebeurde.’ Dannyl zuchtte. ‘Alle goede ontdekkingen roepen meer vragen op. Waarom stal Narvelan de steen? Waarom gebruikte hij hem? Ik betwijfel of we het ooit zullen weten, omdat hij en degenen die waarschijnlijk tegenover hem stonden het niet overleefden om het verhaal te vertellen.’


  Achati knikte. ‘Ik zou willen weten waar de opslagsteen vandaan kwam. Kwam hij uit Kyralia? Werd hij gemaakt, of was hij natuurlijk?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet zeker dat jij dit niet alleen wilt weten voor je boek, maar net zozeer in het belang van Kyralia. Als een dergelijk wapen in de handen van een vijand valt, krijgt iedereen te maken met de dreiging van eenzelfde vernietiging als Sachaka heeft ondergaan.’


  ‘Gelukkig lijken opslagstenen niet vaak voor te komen. Misschien bestaan ze niet eens meer.’


  Even zaten de mannen zwijgend na te denken, daarna glimlachte de Ashaki opnieuw. ‘Ik moet toegeven dat ik steeds meer interesse krijg voor dit onderzoek van jou. Ik heb erover nagedacht hoe ik je nog meer kan helpen.’


  ‘De boekhandelaren op de markt zullen het me vertellen als ze meer oude verslagen opkopen,’ vertelde Dannyl hem. Achati had al genoeg gedaan door verschillende Ashaki over te halen hun bibliotheken open te stellen voor de Gildegezant. Dannyl wilde niet dat zijn nieuwe vriend en bondgenoot aanzien zou verliezen omdat hij de zaak van een weinig geliefde buitenlander bleef behartigen.


  ‘Die kun je niet echt vertrouwen,’ zei Achati. ‘Die verkopen aan de hoogste bieder. En het is niet nodig dat je wacht tot de eigenaar van een landgoed wanhopig genoeg is om zijn oude verslagen te verkopen. Het is ook helemaal niet nodig die te kopen. We kunnen naar hen toe gaan.’


  Verrast keek Dannyl de man aan. ‘Naar hen toe gaan? Bij hen op bezoek gaan?’


  ‘Ja. Zoals je weet, zijn eigenaren van landgoederen verplicht eten en onderdak beschikbaar te stellen aan een reizende Ashaki, en als vriend en vertegenwoordiger van de koning heb ik recht op extra hoffelijkheid en gunsten. Als wij belangstelling tonen voor hun oude verslagen, bestaat er een goede kans dat ze ons die zullen laten zien. Op die manier hoef je niets te kopen, zodat niemand het idee kan krijgen dat jij gebruikmaakt van de ondergang van slachtoffers van de woestenij die jouw volk creëerde.’


  ‘Maar... Hoe zit het dan met jouw plichten als vertegenwoordiger en adviseur van de koning? En met de mijne als Gildegezant?’


  Achati grinnikte. ‘De koning heeft meer dan één vriend en adviseur, en jij komt ook niet bepaald om in het werk. Als zich iets voordoet, weet ik zeker dat afgezant Tayend en jouw assistent dat kunnen afhandelen.’ Toen werd hij ernstiger. ‘Ik wil dat je zo veel mogelijk te weten komt over de opslagsteen. Als er nog één bestaat, of wordt gemaakt, kan dat verschrikkelijk aflopen voor alle landen.’


  Dannyls adem stokte. Achati had gelijk: als een opslagsteen bestond of gemaakt kon worden, zou dat een verschrikkelijk gevaar opleveren voor zowel Sachaka als de landen van de Landenbond. Wat zouden de Verraders doen als ze er een te pakken kregen? Dan zouden ze in opstand kunnen komen tegen de Ashaki. Zouden ze tevreden zijn met de verovering van Sachaka? Of zouden ze proberen hun grenzen verder te verleggen?


  Toen voelde hij een steek van schuldgevoel en bezorgdheid. Hij had Achati natuurlijk niet alles verteld. Vooral niets over de edelstenen die Unh en de Verraders maakten. De enige mensen tegen wie Dannyl deze informatie had verteld waren Lorkin en grootmeester Osen. Osen had beaamd dat dit het best geheim kon blijven, omdat het Lorkin in gevaar kon brengen als Dannyl informatie over de Verraders aan de Sachakanen gaf.


  Hij huiverde. Kan ik de Sachakanen op de een of andere manier waarschuwen voor de vaardigheid van de Verraders om magische stenen te maken zonder dat het duidelijk wordt dat ik dit al langer wist? Hij dacht niet dat dit mogelijk was.


  Moet ik Achati’s hulp aanvaarden om meer uit te zoeken over de opslagsteen? Als er ergens kennis over een dergelijk wapen bestond, was het in Sachaka. Als Dannyl het niet als eerste achterhaalde, zouden de Sachakanen het uiteindelijk vinden. Hij moest gebruikmaken van het feit dat Achati het goedvond dat een Kyraliaan het onderzoek deed.


  Waar moet ik beginnen met zoeken?


  Hij glimlachte bijna toen het overduidelijke antwoord in hem opkwam.


  ‘Kan deze reis ons ergens in de buurt van het land van de Dunastammen brengen?’ vroeg hij.


  ‘De Duna?’ Achati keek verbaasd.


  ‘Ja. Zij zijn immers handelaren in edelstenen. Misschien kunnen zij ons iets vertellen over opslagstenen.’


  Achati keek bedenkelijk. ‘Ze zijn niet erg geneigd om met ons te praten.’


  ‘Van wat ik mij herinner van onze laatste reis, zijn Sachakanen niet erg geneigd om naar hen te luisteren.’


  Zijn vriend haalde zijn schouders op, daarna vernauwden zijn ogen zich. ‘Dat is waar. Jij en Unh konden het heel goed met elkaar vinden. Heeft hij iets gezegd waardoor jij denkt dat zijn volk ons zal vertellen wat ze weten over opslagstenen?’


  Dannyl koos zijn volgende woorden zorgvuldig. ‘We vonden een grot waar edelstenen aan de wand groeiden. Hij vertelde me dat die onschadelijk waren. Ik begreep wat hij bedoelde, omdat ik eerder edelstenen met magische eigenschappen had gevonden, in Elyne. Niets vergeleken met de opslagsteen natuurlijk.’


  Achati’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Is dat zo?’ Dannyl reageerde niet en dat leek hem te amuseren. ‘Dus... Unh wist dat ze onveilig konden zijn. Denk je dat zijn volk opslagstenen heeft?’


  ‘Nee, maar ik denk dat ze er misschien wel iets van afweten. Misschien alleen verhalen en legenden, maar oude vertellingen kunnen een vorm van waarheid bevatten die historisch juist is.’


  De Ashaki keek nadenkend naar Dannyl en begon te knikken. ‘Op naar de Duna dan. We zullen de aswoestijn bezoeken en hopen dat jouw charme en overtuigingskracht net zo goed bij hen werken als bij Unh.’ Hij richtte zich tot de slaaf die vlak bij hen stond te wachten. ‘Breng raka. We moeten plannen maken.’


  Een rilling van opwinding liep over Dannyls huid. Een nieuwe onderzoeksreis! Net zoals toen Tayend en ik... Een steek van schuldgevoel dempte zijn enthousiasme. Wat zal Tayend van me denken als ik op avontuur ga met Achati, net zoals hij en ik deden toen we elkaar voor het eerst ontmoetten? Zal hij jaloers zijn? In ieder geval zal het hem herinneren aan wat we niet meer met elkaar delen. Dat lijkt stank voor dank voor het feit dat hij de boekverkopers op de markt onder mijn aandacht heeft gebracht.


  ‘Wat is er?’ vroeg Achati.


  Dannyl besefte dat hij bedenkelijk had gekeken. ‘Ik... ik moet toestemming vragen aan de hoge magiërs.’


  ‘Verwacht je dat ze die zullen weigeren?’


  ‘Niet als ik het formuleer op de manier zoals jij zojuist deed.’


  Achati lachte. ‘Zorg dan dat je het goed nadoet. Maar ook weer niet al te goed. Als het klinkt alsof je een Sachakaanse Ashaki wordt, roepen ze je misschien juist naar huis terug.’
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  HOOP EN VERRAAD


  Toen Damends slagen door Pepea’s verdedigingsschild heen braken, voelde Lilia haar binnenschild verzwakken onder de aanval en ze stuurde er snel meer macht heen.


  ‘Heel goed,’ zei vrouwe Rol-Ley met een knikje naar Damend. ‘De derde ronde gaat naar Damend. Froje en Madie vechten hierna.’


  De twee meisjes trokken een lelijk gezicht, stonden op en liepen schoorvoetend naar de lerares. Lilia verwijderde het binnenschild rond Pepea en wachtte op aanwijzingen van de lerares. Ley was van het Lanvolk, een ras dat trots was op hun vaardigheden in het gevecht, zowel bij mannen als vrouwen. Toch brachten zij weinig magiërs voort, en niet echt machtige. Hoewel Ley fit was en goed in strategie, had ze dus hulp nodig om de lessen veilig te laten verlopen.


  Ley keek Lilia even aan. ‘Bescherm Madie. Ik zal Froje dekken.’


  Lilia stak haar hand uit om die op Madie’s schouder te leggen en zocht naar de macht van het andere meisje, zodat ze een binnenschild kon oproepen dat daarop aansloot. Als er geen goede afstemming was, zou het schild maken dat Madie niet kon aanvallen.


  Ze voelde niets. Madie was verstijfd en gespannen. Lilia keek op en zag dat haar vroegere vriendin abrupt haar blik afwendde om haar ogen te ontwijken. Opeens was de macht van het meisje duidelijk waarneembaar voor haar zintuigen. Geërgerd riep Lilia het binnenschild op.


  ‘Ik zie het nut er niet van in,’ klaagde Froje. ‘Ik weet dat alle magiërs geacht worden hun vechttechnieken op peil te houden, voor het geval er een nieuwe invasie komt, maar wij zijn er allebei heel slecht in. In een gevecht zouden we meer een sta-in-de-weg zijn dan een aanwinst.’


  Ley grinnikte. ‘Je komt misschien nog voor verrassingen te staan.’


  ‘Dat betwijfel ik. En bovendien zullen we helemaal geen macht hebben om mee te vechten. Die hebben we dan allemaal weggegeven aan de zwarte magiërs Sonea en Kallen.’


  ‘Misschien krijgen jullie uren – of zelfs een halve dag – de tijd om weer wat kracht op te bouwen voordat een gevecht begint, dus jullie zullen niet volkomen machteloos zijn. Zelfs als Sonea en Kallen verslagen worden, zal onze vijand verzwakt zijn door het gevecht. Het zou jammer zijn als we hem dan niet kunnen afmaken en onszelf kunnen redden, alleen omdat sommigen van ons te lui zijn om hun vechttechnieken op peil te houden. Neem jullie posities in.’


  De twee meisjes schuifelden naar de ingang van de arena. Ley schudde haar hoofd en zuchtte.


  ‘Ze zouden niet zo slecht zijn als ze oefenden,’ zei ze.


  Lilia haalde haar schouders op. ‘Ze zouden oefenen als ze het leuk vonden. En ze zouden het leuk vinden als ze er goed in waren.’


  Ley wierp een blik op Lilia en glimlachte. ‘Hou jij van krijgskunde?’


  ‘Ik ben er niet goed in. Ik heb nooit begrepen welke slag ik moet gebruiken, of wanneer.’


  De lerares knikte. ‘Je hebt niet de instelling van een aanvaller. Maar je bent sterk en je let goed op. Dat maakt je een goede verdediger.’


  Een warm gevoel van dankbaarheid trok door Lilia heen. Dus ik ben hier niet verschrikkelijk slecht in, maar ik zal ook geen grote krijger worden. Op een bepaalde manier was het een opluchting te weten dat haar besluit deze studierichting niet te kiezen, de juiste was. Nu hoef ik alleen nog maar te kiezen tussen geneeskunde en alchemie.


  In ieder geval had ze nog anderhalf jaar de tijd om na te denken. Naki had nog maar een halfjaar, en zij twijfelde tussen krijgskunde en alchemie. Ze was bang dat ze er spijt van zou krijgen als ze het eerste koos, hoewel het haar meest geliefde en beste vak was. Maar het enige nuttige wat je er in vredestijd mee kon doen, was lesgeven en ze dacht niet dat ze een goede lerares zou zijn.


  En ik vind alchemie interessanter, maar dat lijkt zo zelfzuchtig omdat ik me als genezer nuttiger kan maken voor anderen.


  Als ze allebei alchemie zouden kiezen, zou dat iets zijn wat ze gezamenlijk hadden in de tijd die Lilia nog doorbracht op de universiteit. Naki zou binnen afzienbare tijd een afgestudeerde magiër zijn en kon dan doen wat ze wilde.


  Lilia’s maag kromp ineen van bezorgdheid. Ondanks zichzelf was ze bang dat Naki, zodra ze was afgestudeerd, er genoeg van zou krijgen dat Lilia altijd bezig was met lessen, en iemand anders zou vinden om vriendschap mee te sluiten. Maar ik loop op de zaken vooruit, dacht ze. Ik weet niet eens zeker of Naki wel zoveel tijd met mij wil doorbrengen. Ik weet niet of zij ook van mij houdt.


  Als om die gedachte tegen te spreken, schoot een herinnering door haar hoofd: Naki die een vinger op haar lippen drukte, vooroverleunde in het rijtuig en haar vinger op Lilia’s mond legde. Ze had Lilia afgezet bij het Gilde nadat ze weg waren gegaan uit de roetkit. Lilia was niet in staat geweest haar teleurstelling te verbergen. Ze had gehoopt dat Naki haar mee terug zou nemen naar haar huis.


  ‘Ik zie je morgen,’ had Naki gezegd. ‘En denk eraan; we moeten absoluut niet laten blijken dat we misschien iets meer zijn dan vriendinnen. Begrijp je dat? Nooit. Zelfs niet als je denkt dat je alleen bent. Je wordt betrapt door de toeschouwer die je niet ziet.’


  ‘Meer dan vriendinnen.’ Dat betekent vast dat Naki ook van mij houdt.


  Een plotselinge dreun op haar schild bracht haar aandacht met een ruk terug in de arena en instinctief riep ze meer magie op en versterkte haar schild.


  ‘De eerste ronde gaat naar Froje,’ verklaarde vrouwe Rol-Ley. ‘De tweede ronde begint.’


  De dag na hun bezoek aan de roetkit had Naki gezegd dat Lilia aan het eind van de week bij haar thuis kon logeren. Lilia probeerde daar niet aan te denken. In plaats daarvan haalde ze diep adem en dwong zichzelf zich te concentreren op de twee meisjes die vochten in de arena en op het sterk houden van haar schild.


  Maar binnen in haar maag fladderden er vlinders van verwachting.


  


  Zodra hij de deur opende, begreep Lorkin waarom Evars aanwijzingen de doorgang als een tunnel hadden omschreven. De wanden waren ruw uitgehakt. Lange tijd leek het alsof hij in een natuurlijke kloof liep, waarvan de vloer was opgevuld met stukken steen. Ver boven hem versmalde de kloof zich geleidelijk tot een donkere spleet. Zijn veronderstelling bleek terecht toen de vloer abrupt eindigde. Hij tuurde over de rand en stuurde zijn lichtbol naar voren. De kloof liep door onder de vloer, die inderdaad bestond uit stukken steen die tussen de wanden waren geklemd. De afmeting van de diepte onder hem was onmogelijk te raden. De gloed van zijn lichtbol drong niet ver genoeg door in de duisternis.


  Huiverend draaide hij zich om naar een groot gat dat was uitgehakt in de rotswand aan de zijkant en stapte erdoorheen in een andere ruw uitgehakte gang. Deze liep lange tijd in een rechte lijn en hij besefte dat hij inmiddels ver van de bewoonde grotten van de stad verwijderd moest zijn.


  Ik hoop dat ik technisch gezien de stad niet verlaat, dacht hij. Want dan overtreed ik een regel. Ik kan beweren dat ik niet wist dat de riolen zich buiten de stad bevinden, maar ik denk niet dat nog evenveel Verraders bereid zullen zijn in mijn onschuld te geloven als de laatste keer dat ik betrapt werd op rondsluipen.


  Had Tyvara maar toestemming om hem te ontmoeten. Dan had hij haar eenvoudigweg kunnen bezoeken in haar kamer. Hij zou graag willen zien hoe haar kamer eruitzag. Wat zou die over haar onthullen?


  Soms heb ik het gevoel dat ik veel te weinig over haar weet, dacht hij. Ik weet alleen wat mensen me vertellen en wat ik tijdens de reis van Arvice naar Vrijstad over haar heb geleerd. Mensen zullen haar kamer niet voor mij beschrijven. Ik weet zeker dat ik niet minder van haar zal houden als zij een voorkeur heeft voor afschuwelijke meubels of een zooitje van haar kamer maakt.


  De gang begon langzaam rond te lopen. Enkele honderden voetstappen later zag hij licht voor zich. Hij liet zijn lichtbol krimpen tot die net voldoende straalde dat hij niet struikelde in het donker en liep zacht verder.


  Toen hij het einde van de tunnel naderde, hoorde hij een kolkend geluid. Hij keek om de hoek, maar zag niemand in de buurt. Hij stapte de tunnel uit en stond op een richel die was uitgehakt in de wand van een enorme, natuurlijke, ondergrondse tunnel. Het kolkende geluid werd snel luider en kreeg een regelmatig ritme. Hij leunde voorover om naar beneden te kijken en zag een smalle, maar snelstromende rivier onder zich; de richel lag er huizenhoog boven. Een groot waterwiel dreef water uit een zijtunnel naar de grotere stroom. Dit water was donkerder van kleur.


  Dat is het riool, besefte hij.


  De lucht stonk niet zo erg als hij had gevreesd, misschien omdat het donkere water en het waterwiel ver weg waren. Als je een dergelijk mechanisme vanaf een afstand kunt besturen, waarom zou je dat dan niet doen? En ik neem aan dat je ook een magisch schild kunt oproepen om de smerige lucht te verhullen.


  ‘Lorkin.’


  Hij schrok van de stem en keek om zich heen, maar zag niemand.


  ‘Hierboven.’


  Hij keek omhoog en zag dat twee vrouwen vanaf een richel boven hem op hem neerkeken. Ze zaten allebei op een stenen bank die was uitgehakt in de rotswand. Een was Tyvara en de ander...


  Verrast en een beetje ontzet knipperde hij met zijn ogen, want de ander was de koningin.


  Hij herstelde zich haastig en maakte een buiging met zijn hand op zijn hart. De koningin glimlachte en wenkte hem. Hij keek om zich heen. Nergens zag hij een trap of een ladder.


  ‘Je kunt toch wel zweven, of niet soms?’ vroeg Tyvara.


  Hij knikte en creëerde een krachtschijf onder zijn voeten, zweefde omhoog tot hij op gelijke hoogte was met de richel en bleef daar hangen.


  ‘Overtreed ik een regel door dit te doen?’ vroeg hij aan de koningin. ‘Ik weet dat Tyvara niet met mij mag praten.’


  ‘Dat geeft niet,’ antwoordde Zarala met een laatdunkend handgebaar. ‘Er is hier niemand die het kan zien. Eigenlijk zaten we net over jou te praten.’


  Hij keek van haar naar Tyvara en weer terug en zag een geamuseerde blik in hun ogen toen hij op de richel stapte. ‘Hopelijk allemaal lof en bewondering.’


  ‘Ja, dat zou jij wel willen weten, hè?’ lachte Zarala en de rimpeltjes rond haar ogen werden dieper.


  Opnieuw besefte hij dat hij haar aardig vond. Hij vroeg zich af waar haar hulpje was. Hoe was ze hier helemaal alleen gekomen?


  ‘Zo, en waarom ben jij hier?’ vroeg de koningin. Ze klopte op de zitplek naast haar.


  Hij keek naar Tyvara terwijl hij ging zitten. ‘Om Tyvara te bedanken voor een dienst die ze me heeft bewezen.’


  ‘O? Wat voor dienst?’


  ‘Een advies van persoonlijke aard.’


  Zarala’s wenkbrauwen schoten omhoog en ze keek naar Tyvara. De jongere vrouw staarde terug met een uitdaging in haar ogen. De glimlach van de koningin werd breder en ze richtte zich weer tot Lorkin.


  ‘Dat heeft zeker niets te maken met de staat waarin je vriend Evar zich een paar dagen geleden bevond, of wel soms?’


  Hij keek boos. ‘Ik moet zeggen dat mijn mening over de Verraders verslechterde toen ik erachter kwam dat er geen straf zou volgen.’


  Het gezicht van de koningin werd ernstig. ‘Hij werd nergens toe gedwongen.’


  ‘Maar het is toch zeker gevaarlijk om zo uitgeput achtergelaten te worden.’


  ‘Ja, het was onachtzaam.’


  ‘En opzettelijk?’


  Ze keek hem streng aan. ‘Wees voorzichtig met het beschuldigen van anderen, heer Lorkin. Als je zoiets beweert, kun je maar beter zorgen dat je het kunt bewijzen.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat Evar de enige getuige was en hij zal niet meewerken. Hij lijkt te denken dat vernedering en letsel een normale prijs zijn voor het naar bed gaan met een vrouw.’ Hij keek Zarala strak in de ogen.


  Ze knikte. ‘Onze gewoonten zijn niet zonder gebreken. We mogen dan niet eerlijk en gelijk zijn in alles, we zitten wel veel dichter bij dat ideaal dan welke andere samenleving dan ook.’


  ‘In ieder geval hébben wij een ideaal van gelijkwaardigheid,’ voegde Tyvara hieraan toe. ‘Veel van de tegenstand voor verandering komt door de wetenschap dat wij het enige volk zijn dat geregeerd wordt door vrouwen. Als wij onszelf niet afzonderen, kunnen we eindigen als alle anderen.’


  ‘Maar we kunnen niet voor altijd zo doorgaan,’ ging Zarala verder met een verdrietig gezicht. ‘We hebben maar beperkte ruimte. Slechts beperkte landbouwgrond.’ Ze keek omlaag naar het riool. ‘Zelfs dit heeft grenzen. Onze voorgangers groeven tunnels en verlegden de loop van de rivieren om ons afval naar de andere kant van de bergen te brengen. Als we het in de waterlopen van Sachaka zouden laten vloeien, kunnen de Ashaki het opmerken en het terug volgen naar de bron. Maar als onze aantallen toenemen, zijn misschien zelfs de rivieren van Elyne niet groot genoeg om ons afval te verbergen en kunnen zij zich gaan afvragen waar het vandaan komt.’


  ‘Sommigen van ons willen het aantal kinderen dat we krijgen beperken,’ zei Tyvara. Ze keek hem aan. ‘Sommigen willen zelfs niet-magiërs helemaal verbieden kinderen te krijgen.’


  De koningin zuchtte. ‘Ze zien niet in dat dergelijke maatregelen toch zullen veranderen wie we zijn. Verandering is onvermijdelijk. We kunnen beter kiezen voor verandering dan onze toekomst om zeep helpen omdat we nalatig zijn geweest.’ Ze keek hem aan en glimlachte. ‘Zoals jouw volk heeft gedaan.’


  Hij staarde terug en vroeg zich af welke veranderingen ze bedoelde. Het toelaten van novicen van buiten de Huizen? Of – hij voelde een steek van ongerustheid – de beperkte aanvaarding van zwarte magie?


  Ik dacht niet dat ze daarvan wisten...


  ‘Welke veranderingen zou u willen aanbrengen?’ vroeg hij om van onderwerp te veranderen.


  Ze grinnikte. ‘O, dat moet je maar afwachten.’ Ze klopte op haar knieën en keek van Lorkin naar Tyvara. ‘Tja, het is tijd dat ik verderga met mijn ronde en jullie twee achterlaat.’


  Toen ze omhoog begon te komen, liet Tyvara haar arm onder die van de oude vrouw glijden. Snel deed Lorkin hetzelfde. Eenmaal rechtop, bleef Zarala even staan en deed daarna een stap naar voren. Onmiddellijk begon ze van hen weg te zweven. Lorkin keek naar de glinsterende lucht onder haar voeten en glimlachte.


  Dus zo is ze hier gekomen.


  ‘Laat je niet te veel afleiden, Tyvara,’ riep ze over haar schouder. Daarna verdween ze in de tunnel, het zwakke schijnsel van een lichtbol flakkerde op en verlichtte de wanden even.


  Tyvara ging zitten. Lorkin deed hetzelfde.


  ‘Zo... Heeft Kalia je vrijaf gegeven, of ben je stiekem weggegaan?’ vroeg ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het werd wat rustiger, dus ik begon haar lastig te vallen met vragen over de geneesmiddelen die ze maakte.’


  Ze glimlachte. ‘Dat werkt altijd. Waarom ben je hierheen gekomen?’


  ‘Om je te bedanken. Bij dezen.’


  ‘Voor de waarschuwing? Ik dacht dat jij had gezegd dat je niet van plan was om met wie dan ook naar bed te gaan?’


  ‘Dat klopt.’


  Ze keek hem nadenkend aan, opende haar mond om iets te zeggen en sloot hem weer.


  ‘Tenzij jij zei dat ik dat moest doen,’ voegde hij eraan toe.


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog en een zweem van een glimlach deed haar lippen even opkrullen, maar daarna keek ze de andere kant op, naar het riool. Dat was bepaald geen romantische afleiding, dus hij besloot van onderwerp te veranderen.


  ‘Dus jij laat dat wiel draaien met magie?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dat moet saai worden na een tijdje.’


  ‘Ik vind het rustgevend.’ Ze keek op en zuchtte. ‘Soms te rustgevend.’


  ‘Zal ik bij je blijven en je bezighouden?’


  Ze zuchtte. ‘Als je tijd hebt. Ik wil je niet weghouden uit de ziekenkamer.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Kalia zei dat ik een paar uur weg moest blijven.’


  Tyvara maakte een afkeurend geluid. ‘Zij is niet de enige die het recept voor medicijnen kent. Het zou dom zijn als slechts één enkele persoon dat soort dingen wist.’


  ‘Dat is zo.’ Lorkin haalde zijn schouders op. ‘Maar als ik niet bereid ben geheimen van het Gilde te delen, waarom zou ze mij dan die van haar vertellen? Bovendien geeft het me wat vrije tijd om jou op te zoeken. Zelfs als dat eigenlijk niet mag.’


  Ze glimlachte. ‘Als we ontdekt worden, zullen we zeggen dat jij continu aan het woord was en ik niets zei.’


  ‘Dat kan. Of dat als jij iets zei, ik dat niet heb gehoord. Denk je dat iemand zal begrijpen wat we bedoelen in plaats van te denken dat ik gewoon typerend mannengedrag vertoonde?’


  Ze lachte. ‘Dat kan ik niet beloven, maar ik weet zeker dat we onze echte bedoeling uiteindelijk duidelijk kunnen maken.’


  


  ‘Misschien gaat het vannacht wel sneeuwen,’ zei Rothen.


  Sonea wierp een blik op hem en trok een lelijk gezicht. ‘De eerste sneeuw van het jaar. Als ik dat zie, moet ik ondanks mezelf aan de Zuivering denken. Zelfs na al die jaren.’


  Hij knikte. ‘Ik ook.’


  ‘Weet je, er zijn volwássenen die het nooit hebben meegemaakt.’


  ‘Die nooit zullen begrijpen hoe verschrikkelijk het was – en dat is goed.’


  ‘Ja. Je wilt dat je kinderen het normaal vinden dat ze een beter leven hebben dan jij, maar tegelijkertijd hoop je dat ze het niet zó gewoon vinden dat ze slechte dingen laten terugkeren uit onnozelheid.’


  ‘Dergelijke zorgen veranderen ons in vervelende oude mannen en vrouwen,’ zei Rothen en hij zuchtte.


  Sonea keek met samengeknepen ogen naar hem. ‘Wie noemt wie ‘‘oud’’?’


  Hij grinnikte en zei niets. Zij glimlachte en keek achterom naar het universiteitsgebouw. Hoe lang was het geleden dat de fijn afgewerkte façade haar was opgevallen? Ooit had het gebouw haar met ontzag vervuld. Ook ik vind prachtige dingen tegenwoordig vanzelfsprekend.


  ‘Daar komen ze,’ mompelde Rothen.


  Sonea draaide zich weer om en zag hoe de poort van het Gildeterrein openzwaaide. Erachter stond een rijtuig te wachten. De ingang was snel vrij, de paarden kwamen in beweging en trokken het rijtuig over de weg naar de trappen van de universiteit.


  De koetsier liet de paarden halt houden. Het rijtuig slingerde even en kwam tot rust, daarna ging de deur open en leunde een bekende gedaante in een gewaad naar buiten en grijnsde naar hen. Er verscheen een mouw en het hoofd van een vrouw. Ze tuurde naar buiten en keek met half toegeknepen ogen eerst naar Sonea, daarna naar Rothen.


  In Alina’s ogen verscheen een blik van herkenning toen ze de vader van haar echtgenoot zag en ze glimlachte even. Daarna keek ze opnieuw naar Sonea en een rimpel tussen haar wenkbrauwen werd dieper. Toen haar blik naar Sonea’s gewaad zakte, was haar gezicht een en al ernst.


  Dorrien hielp haar naar beneden en bood zijn twee dochters dezelfde ondersteuning aan. Tylia, de oudste, kwam als eerste tevoorschijn. Uiterlijk leek ze op haar moeder, zag Sonea. Yilara, de jongste, negeerde haar vaders aangeboden hand en sprong behendig het trapje af. En die lijkt vooral op Dorrien, peinsde Sonea.


  Daarna werden ze aan elkaar voorgesteld en volgden begroetingen. Sonea merkte tot haar verrassing dat Alina haar groet niet beantwoordde, maar druk in de weer was met controleren of haar dochters er netjes uitzagen. Toen ze daarmee klaar was, pakte ze Dorriens arm en keek Sonea aan met een uitdrukking die bijna tartend was.


  Ik vraag me af wat ik verkeerd doe, dacht Sonea. Of er iets aan mij is wat zij vervelend vindt. Ze weerstond de neiging bitter te lachen bij die gedachte. Tja, ik ben nu eenmaal gekleed in dit zwarte gewaad dat een bepaald soort magie symboliseert.


  Het kon ook zijn dat Dorrien tegen Alina had verteld dat hij en Sonea ooit min of meer verliefd op elkaar waren. Dat ze elkaar ooit hadden gekust.


  Dat heeft hij vast en zeker niet gedaan. Misschien heeft hij haar iets verteld over onze zeer korte verbintenis, maar niets meer dan dat. Hij is slim genoeg om te weten dat je de vrouw van wie je houdt niet moet kwellen met de details van eerdere verliefdheden. Ze herinnerde zich haar eigen jaloezie, toen Akkarin haar had verteld over het slavinnetje van wie hij eens had gehouden. Hoewel ze wist dat het meisje allang dood was, had ze ondanks zichzelf een steek van weerzin gevoeld.


  ‘Zwarte magiër Sonea!’ riep een nieuwe stem.


  Ze draaide zich in de richting van het geluid en zag een boodschapper haastig op haar afkomen.


  ‘Ja?’ antwoordde ze.


  ‘Er is een boodschap... gekomen... van de kliniek in het Noorderkwartier,’ zei de man hijgend. ‘Ik kwam onmiddellijk... te voet, zonder oponthoud.’ Zodra hij bij haar was, gaf hij haar een opgevouwen stuk papier.


  ‘Dank je,’ zei ze en ze vouwde het papier open. ‘Kom binnen een uur naar de Pachiboom om de verrader te zien.’ Cery had werkelijk een voorkeur voor beknopt taalgebruik, peinsde ze. ‘Regel alsjeblieft zo snel mogelijk een rijtuig voor me.’


  De boodschapper maakte een buiging en snelde weg.


  ‘Wat is er?’ vroeg Dorrien.


  Ze keek naar hem op, en naar zijn gezin en Rothen. ‘Het spijt me, maar ik kan vanavond niet samen met jullie eten.’


  Dorrien deed een stap in haar richting, waardoor Alina zijn arm moest loslaten. De vrouw keek boos.


  ‘Heeft dit met de zoektocht te maken? Kan ik helpen?’


  Sonea glimlachte wrang. ‘Je zult me nog vaak genoeg kunnen helpen, Dorrien. Vanavond moet ik alleen een vriend bijstaan. Gaan jullie maar lekker eten en jullie appartement verder inrichten.’


  ‘Is het Cery?’ Dorriens ogen glansden van belangstelling. Die van Alina brandden van woede en ongerustheid. De ogen van de meisjes waren groot van nieuwsgierigheid.


  Geërgerd schudde Sonea haar hoofd. ‘Alsof ik je dat hier, recht voor de universiteit zou vertellen. Je kunt maar beter leren iets subtieler te worden als je mij van dienst wilt zijn.’


  Hij glimlachte om haar plagende toon. ‘Goed dan, vanavond gun ik jou alle lol. Maar de volgende keer mag je me niet buitensluiten.’


  Het geschraap van hoeven en de wielen van een rijtuig klonken uit de richting van de stallen. Sonea liep in de richting van het geluid. ‘Ik zie jullie allemaal morgen weer,’ riep ze over haar schouder.


  De koetsier van het rijtuig, die zag hoeveel haast ze had, maande de paarden tot grotere snelheid en liet ze voor haar halt houden. Ze vertelde hem haar bestemming en hees zichzelf in de cabine.


  Tijdens de reis dacht ze na over Alina’s nauwelijks verholen vijandschap. Verbeeldde ik het me? Ze schudde haar hoofd. Dat geloof ik niet. Heb ik iets gedaan om dit te veroorzaken? Alleen als glimlachen en iemand welkom heten onbeleefd wordt gevonden in Dorriens dorp, wat ik betwijfel. En Dorrien zou het ons vertellen als het wel zo was.


  Alina had het Gilde enkele keren eerder bezocht. De eerste keer was ze een verlegen jonge vrouw geweest, wier aandacht zo gericht was op Dorrien dat ze Sonea misschien niet eens had opgemerkt. De keer daarna was ze zo bezig geweest met een kleine baby en een jong kind dat Sonea haar niet één keer had gezien. En een andere keer had Sonea het zo druk gehad met het behandelen van een uitbraak van griep in de kliniek dat ze Dorrien en zijn vrouw niet eens had gezien.


  Tja, Dorrien is vastbesloten hier te blijven totdat Tylia op de universiteit zit, dus ik heb meer dan zes maanden om uit te zoeken wat Alina zo hindert – of het nu vroegere verliefdheden zijn of zwarte magie – en haar te verzekeren dat ze geen reden heeft om zich zorgen te maken.


  Het rijtuig ging langzamer rijden en draaide naar de ingang van de kliniek. Sonea snelde het rijtuig uit en het gebouw in, begroette genezers en kliniekassistentes. Genezer Nikea, de leidster van de genezers die Sonea hadden geholpen Lorandra te vangen, leidde Sonea naar de voorraadkamer.


  ‘Blijf je hier of ga je weg?’ vroeg Nikea.


  ‘Weg,’ antwoordde Sonea. ‘Maar geen vermomming,’ voegde ze eraan toe toen de jonge vrouw naar de kist liep waarin Sonea’s vermomming als kliniekmedewerker lag. ‘Alleen iets eenvoudigs om hierover aan te trekken.’


  Nikea knikte en verdween naar de schemerige achterkant van de kamer. Ze kwam terug met een kledingstuk met mouwen.


  ‘Hier,’ zei ze. ‘Mantels worden tegenwoordig een beetje ouderwets gevonden. Deze zijn meer in trek.’


  Het was een jas van verrassend licht materiaal. Sonea schoot erin. Hoewel hij tot net onder de boezem gemaakt was als een gewone jas, waaierde hij eronder ver uit. De zoom kwam net tot op de vloer. ‘Hij is een beetje lang voor mij.’


  ‘Zo worden deze gedragen. De knopen lopen tot aan het dijbeen, dus als je gaat lopen valt de voorkant open. Mensen zullen je gewaden zien, maar ze zullen ervan uitgaan dat het een rok is.’


  Sonea haalde haar schouders op. ‘Ik wil dat ze me niet herkennen totdat ik recht voor hen sta.’


  ‘Dan is dit heel geschikt.’ Nikea glimlachte en controleerde daarna of er niemand anders dan genezers door de gang liepen voordat ze Sonea wenkte om naar de deur te komen.


  Kort daarna liep Sonea door het Noorderkwartier. Ze vertraagde haar pas. De Pachiboom was niet ver weg en ze wilde niet te vroeg aankomen. Een huizenblok voor het bolhuis stapte een van Cery’s vertrouwde medewerkers uit een deuropening en hield haar een mand voor.


  ‘Ze geven een signaal door het gordijn in het bovenste raam rechts open te schuiven,’ zei de man. Hij haalde een felgeel glazen flesje uit de mand en hield het voor haar neus. Een ziekelijk zoete geur belaagde haar zintuigen.


  ‘En dan?’ vroeg ze terwijl ze de parfum wegwuifde.


  ‘Ga dan naar binnen. Gelijk via de trap aan je linkerhand naar boven naar de derde verdieping. De laatste deur aan de rechterkant.’ Hij deed een stop op het flesje en pakte snel een ander, deze keer van een zacht paarse kleur. De geur was overweldigend muskusachtig. Ze huiverde.


  ‘Linker trap. Derde verdieping. Laatste aan de rechterkant,’ herhaalde ze.


  ‘Goed. Mijn vrouw verkoopt deze. Sommige maakt ze zelf; sommige koopt ze op de markt.’


  Het derde flesje was zwart. De inhoud rook naar boomschors en aarde en was verrassend aangenaam.


  ‘Die vind je lekker,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Ja, maar ik kan me niet voorstellen dat ik dit draag.’


  ‘Draag je vaak parfum?’


  ‘Eigenlijk... nooit.’


  ‘Tja, probeer deze dan eens – die is nieuw.’


  Het volgende flesje was plomp en diepblauw. De geur was tintelend fris en licht en herinnerde haar aan de frisse geur in de lucht na een storm, of aan zeewind – maar hij rook niet naar vis of rottend zeewier.


  ‘Deze is... interessant.’


  ‘Je hoeft hem niet te dragen,’ vertelde hij haar. ‘Je kunt gewoon een paar druppels op een doekje doen om een kamer geurig te maken.’


  Ze merkte dat ze haar beurs pakte. ‘Hoeveel?’


  Hij noemde een prijs. Ze nam niet de moeite af te dingen, omdat een beweging in haar ooghoek haar aandacht trok naar het raam dat hij had aangewezen. Het gordijn werd opengeschoven.


  Hij gaf haar het flesje, glimlachte en boog als vertoon van dankbaarheid terwijl hij achteruitstapte. Ze knikte een keer naar hem en beende naar het bolhuis terwijl ze het afgesloten flesje in een van de binnenzakken van de ruime jas liet zakken.


  Verschillende uitbaters keken om toen ze binnenkwam en het was duidelijk dat ze zagen dat ze geen gebruikelijke klant was. Ze liep naar een smalle houten trap tegen de linkerwand van de hal. Die was steil en ze had de derde verdieping al snel bereikt. Er stonden twee mannen in de gang die achterdochtig naar haar keken. De deur van de laatste kamer aan de rechterkant stond open en ze kon stemmen horen. Een was die van Cery. Luid van woede.


  Wat voor soort treffen Cery en Anyi ook hadden georganiseerd, het vond op dit moment plaats.


  De twee mannen stapten naar voren om haar de weg te versperren. Ze duwde hen weg met magie. Zodra ze begrepen dat de macht die ze tegenkwamen magisch was, trokken ze zich haastig terug. Eén schreeuwde een waarschuwing. Een man gluurde uit de deuropening van de laatste kamer en zag haar. Een tel later renden drie mensen de kamer uit en stoven de trap af aan het einde van de gang. Een van hen was Anyi, zag ze. Omdat ze besefte dat ze te laat was gekomen om de aanval op Cery te voorkomen, haastte ze zich naar de deuropening en keek de kamer in.


  Cery en Gol stonden aan de achterkant van de kleine kamer met messen in hun handen, maar glimlachend en ongedeerd. Ze zuchtte van opluchting.


  ‘Volgens mij ben ik net op tijd,’ zei ze terwijl ze naar binnen stapte en de deur achter zich sloot.


  Cery glimlachte. ‘Precies op tijd,’ zei hij. ‘Bedankt.’


  ‘Graag gedaan,’ antwoordde ze. ‘Zo, blijven jullie hier of maken jullie dat je wegkomt?’


  Hij wierp een blik op Gol, die er een beetje bleek en erg opgelucht uitzag. ‘Ik denk dat we beter kunnen gaan. Wil je met ons meekomen?’


  ‘Wil ik dat?’ vroeg ze bij wijze van antwoord.


  Cery grinnikte. ‘Maak je geen zorgen. Ik zal je niet naar een plek brengen waar je niet gezien wilt worden.’ Hij stampte met zijn voet en in de vloer naast hem sprong een luik open.


  Natuurlijk heeft hij voor een ontsnappingsroute gezorgd, hoewel ik betwijfel of hij de kans had gekregen die te gebruiken als ik niet was verschenen.


  Cery deed een stap naar het luik, bleef even staan en bekeek haar waarderend. ‘Aardige jas, overigens,’ zei hij.
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  GEDEELDE GEHEIMEN


  Iets pakte Lorkins schouder vast en schudde hem door elkaar. Zijn ogen vlogen open en hij keek recht in het grijnzende gezicht van Evar.


  ‘Wat?’ vroeg hij terwijl hij een zware vermoeidheid van zich af probeerde te zetten. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Niets,’ verzekerde Evar hem. ‘Maar als je niet snel opstaat, zul je te laat komen.’


  Lorkin ging zitten, knipperde met zijn ogen en keek naar de lege bedden om hem heen. Als de meeste mannen al weg waren, dan was hij inderdaad laat. Hij kreunde, wreef over zijn gezicht en stond op.


  ‘Ik wou dat jullie Verraders klokken hadden,’ klaagde hij. ‘Hoe word ik geacht op tijd wakker te worden als er geen gong klinkt om iedereen te wekken?’


  ‘Sommige van de vrouwen hebben die. Maar hier...’ Evar haalde zijn schouders op. ‘We moeten hier allemaal op verschillende tijden slapen en opstaan.’


  Lorkin zuchtte en begon zijn nachtkleding te verwisselen voor de eenvoudige broek en het hemd dat hij het prettigst vond van alle Verraderkleding. Evar bracht een bord met brood bedekt met een laag zoete fruitpasta. Die was zo dik dat hij de regels van het winterrantsoen vast en zeker had overtreden. Lorkin at snel en maakte zichzelf wijs dat hij dit alleen deed zodat hij sneller naar de ziekenkamer kon en niet om het bewijs van Evars buitensporigheid te verdoezelen.


  ‘Leota sprak me gisteravond aan,’ zei Evar tussen twee happen door.


  Lorkin stopte even met eten en keek zijn vriend aan. De man had een smachtende uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Ze zei dat ze genoten had van onze avond samen,’ ging Evar verder met een glimlachje.


  Kauwend en snel slikkend keek Lorkin zijn vriend streng aan.


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’


  Evar keek Lorkin aan en haalde zijn schouders op, zijn glimlach was verdwenen. ‘O, ik weet dat ze waarschijnlijk bedoelt dat ze genoten heeft van de magische en politieke beloning, maar er bestaat een kans dat ze het andere plezier niet heeft geveinsd.’


  ‘Kom je in de verleiding om dat uit te zoeken?’ vroeg Lorkin.


  Evar schudde zijn hoofd. ‘Nou ja, in ieder geval niet totdat ik weer het gevoel krijg dat het opweegt tegen de kosten,’ voegde hij eraan toe en hij nam een nieuwe hap. Hij zweeg even om door te slikken. ‘Ik wist dat zoiets kon gebeuren. Er zouden mensen zijn die vonden dat ik gestraft moest worden omdat ik jou had meegenomen naar de grotten. Als ze het niet op deze manier hadden gedaan, hadden ze wel een andere gevonden.’ Hij grinnikte. ‘Op deze manier heb ik er ook nog wat lol aan gehad. En Leota mag dan een opportunist zijn, ze heeft ook een prachtig lichaam.’


  Lorkin staarde naar zijn vriend zonder te weten wat hij hierop moest zeggen. Ik kan toch moeilijk zeggen: ‘Evar, je bent niet zo dom als ik dacht’. En hij zal het ook niet leuk vinden als ik hem vertel dat hij even meedogenloos is als de vrouwen. Maar hij is niet zo machteloos of dom als hij lijkt. Misschien heeft hij dit zelfs uitgedacht voordat we aan ons uitstapje naar de grotten van de stenenmakers begonnen.


  ‘En als ze ook van andere dingen heeft genoten dan alleen van het verkrijgen van wat magie en de genoegdoening mij te straffen, dan komt ze misschien wel terug voor meer,’ voegde Evar eraan toe en zijn blik werd weer glazig.


  Of misschien verzint hij dit gewoon ter plekke, verbeterde Lorkin zichzelf. Maar dat bewonder ik wel in hem. Hij lijkt in staat aan elke situatie een positieve kant te zien.


  ‘Jij liever dan ik,’ zei Lorkin. Hij veegde de kruimels van zijn kleren en rekte zich uit. ‘Niet dat ik er tijd voor zou hebben. Ik ga snel naar de washokken en daarna terug naar mijn werk.’


  Evar keek bedenkelijk. ‘Ik heb gehoord dat het daar niet zo goed gaat.’


  Lorkin knikte. ‘Een tijdje leek het alsof het aantal patiënten met koorts afnam, maar daarna kwamen er twee keer zoveel zieke mensen binnen en sommigen van hen zijn veel zieker dan eerst.’


  ‘Dat gebeurt elk jaar.’


  ‘Dat vertelde Kalia ook. Maar ik geloof niet alles wat Kalia zegt, want voor hetzelfde geld probeert ze me opnieuw te beduvelen.’


  ‘Goed idee,’ zei Evar en hij propte het laatste stuk brood in zijn mond. Hij mompelde een omfloerste groet terwijl Lorkin naar de deur liep.


  De stad leek stiller dan gewoonlijk toen Lorkin naar de washokken liep en daarna naar de ziekenkamer. Gekuch weerklonk door de gangen en vanachter gesloten deuren. Pas toen hij in de buurt van de ziekenkamer kwam, besefte hij dat er iets was wat hij níét hoorde: het constante gemurmel van stemmen door de hele stad. Toen hij dat geluid eindelijk hoorde, kwam het uit de ziekenkamer – van een rij wachtende patiënten die achter de ingang van de kamer tot buiten in de gang stond te wachten.


  Mensen keken hem nors aan. Sommigen zelfs kwaad. Anderen bekeken hem op een berekenende manier.


  Kalia heeft ongetwijfeld bekendgemaakt dat ik laat ben. Maar zó laat was hij nu ook weer niet. Hij had tijd gewonnen door zich heel snel te wassen en hij hoopte maar dat dit niet hinderlijk zou zijn als hij bij anderen in de buurt kwam. Het zou fijn zijn als er alleen een goed bad nodig was om Kalia tot aangenaam gezelschap te maken.


  Toen hij de kamer binnenkwam, zonk de moed hem in de schoenen bij de aanblik en de geur van zoveel zieke mensen. Kalia zag hem en beende onmiddellijk dwars door de kamer op hem af. Hij zette zich schrap voor een uitbrander, maar in plaats daarvan greep ze zijn elleboog en leidde hem naar een stel dat over een meisje van ongeveer zes jaar stond gebogen.


  ‘Onderzoek haar,’ zei ze. ‘Kom dan terug en vertel me je bevindingen.’


  Hij keek naar de ouders en voelde zijn moed nog verder wegzakken. Beiden staarden terug met trieste, wanhopige ogen en zeiden niets. Hij richtte zich op het meisje en zag dat ze bleek was. Haar adem ging moeizaam en als ze kuchte, was het zwak en rochelden haar verstopte longen.


  Zelfs voordat hij haar aanraakte en zijn zintuigen naar binnen stuurde, wist hij dat ze zieker was dan ze zou moeten zijn. De koudekoorts eiste elk jaar enkele Verraders. Onder de ouderen en de jongeren vielen de meeste slachtoffers, en onder degenen die al verzwakt waren door een andere ziekte.


  Hij wist ook dat hij dit op een gegeven moment onder ogen zou moeten zien. Dat had Kalia ook geweten. Hij had al besloten wat hij zou doen. Maar niet nu. Niet terwijl al die mensen hem zo scherp in de gaten hielden.


  Zo gauw hij de kans kreeg, zou hij het aan Tyvara vragen: had hij goed geraden wat de gevolgen zouden zijn?


  


  Op het moment dat de slaven van het Gildehuis het eten begonnen te serveren, hoorde Dannyl tot zijn verrassing Tayends stem in de gang.


  ‘Dan eet ik met hem mee,’ zei Tayend. Een ogenblik later stapte hij door de deur naar Dannyls vertrekken. ‘Wil je wat gezelschap bij het eten?’


  Dannyl knikte en maakte een gebaar naar een kruk naast hem. Hij was bang geweest dat hij en Tayend ruzie zouden krijgen of op een andere manier zouden botsen. Maar tot nu toe was niets van dat alles gebeurd en waren ze zonder problemen in hun nieuwe rollen gevallen. En misschien was het verstandig gebruik te maken van de kans wat bijgepraat te worden over ambassadezaken, omdat Tayend zo vaak op bezoek ging bij Sachakanen.


  ‘Geen Ashaki om te bezoeken vanavond?’


  Tayend ging zitten en schudde zijn hoofd. ‘Ik heb Achati om een vrije avond gevraagd. Het verbaast me dat hij in plaats daarvan jou niet heeft uitgenodigd.’


  Dannyl schudde zijn hoofd. ‘Ik weet zeker dat hij naast ons afgezanten ook andere mensen heeft om te bezoeken. Jij kunt het heel goed vinden met de Sachakanen.’


  Een slaaf snelde de kamer in met een bord en een mes voor Tayend, zodat hij zichzelf kon bedienen van de schalen met eten die de anderen aanboden.


  ‘Ja, hè? In ieder geval lijkt het zo. Of zie ik dat verkeerd? Van wat Ashaki Achati me vertelt, weet ik dat jíj ook populair was toen je net aankwam. Misschien zal ik ook uit de gratie raken.’


  ‘Jij hebt geen assistent die mensen willen ontvoeren.’


  ‘Nee. Hoewel ik er wel een zou kunnen gebruiken – liefst van het soort dat niemand wil kidnappen.’ Tayend trok een lelijk gezicht. ‘Ik wilde eerst uitzoeken hoe de situatie hier is voor ik iemand anders erbij betrek. Of het veilig is. Hoe alles werkt.’ Hij legde wat van het pittigere vlees op zijn bord en wat gevulde groenten, daarna gaf hij de slaven een teken dat ze konden vertrekken.


  ‘Ik neem aan dat het heel wat jaren zal vergen om erachter te komen hoe dingen écht werken.’


  Tayend glimlachte scheef. ‘Toch denk ik dat ik sommige dingen begrijp,’ zei hij. ‘Als ik je nu eens vertel wat ik denk, dan kun jij mij vertellen of ik gelijk heb.’ Tayend propte eten in zijn mond, kauwde en keek Dannyl verwachtingsvol aan.


  Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Ga je gang.’


  Tayend slikte, dronk een mond vol water en schraapte zijn keel. ‘Ik ben erachter gekomen dat jij en ik niet langer een paar zijn.’


  Verrassing werd gevolgd door een vlaag schuldgevoel. Dannyl dwong zichzelf Tayend in de ogen te kijken. Tayends blik was kalm.


  ‘Ik neem aan van niet,’ antwoordde Dannyl. Wat een slap antwoord, voegde hij er in gedachten aan toe.


  ‘Toen je me in de gastenkamer zette, wist ik het,’ voegde Tayend eraan toe. ‘En zeg nou niet dat het een schandaal veroorzaakt zou hebben als ik in jouw bed had geslapen. De Sachakanen wisten alles over ons voordat je hier aankwam.’ Hij prikte een volgende portie van zijn bord.


  Dannyl kuchte protesterend. ‘Dan nog hadden ze het kunnen afkeuren – genoeg om te eisen dat wij vervangen werden, of om te weigeren zaken met ons te doen.’


  ‘Er zijn hier helemaal geen zaken te doen. We hebben geen werk. Ze hebben ons niet nodig om handel te drijven met onze landen. Ons hier toelaten is een gebaar van goede wil, meer niet. Buiten dat hebben wij voor de Sachakanen alleen waarde als nieuwigheidje en vorm van vermaak. Ik neem aan dat het jou langer kostte om dat te doorgronden.’ Tayend maakte een minachtend gebaar met zijn hand. ‘Ik ben er ook achter dat Achati een flikker is en behoorlijk verliefd is op jou.’ Hij kneep zijn ogen half dicht. ‘Ik ben er nog niet helemaal uit of jij ook op hem valt.’


  Opnieuw voelde Dannyl zijn gezicht warm worden, maar deze keer niet uit schuldgevoel.


  ‘Achati is een vriend,’ zei hij.


  ‘Je énige vriend onder de Sachakanen,’ ging Tayend verder en hij wees met zijn mes naar Dannyl om dit te beklemtonen. ‘Je kunt hem niet eeuwig aan het lijntje houden. Wat ga je doen als hij genoeg krijgt van het wachten? Hij lijkt me niet het soort man dat ik kwaad zou willen maken.’


  Dannyl opende zijn mond om te protesteren en sloot hem weer. ‘Ooit zou je dat over mij gezegd hebben,’ lukte het hem uit te brengen.


  Tayend glimlachte. ‘Daarna leerde ik je kennen en jij bent helemaal niet beangstigend. Soms ben je zelfs een beetje aandoenlijk. Je maakt je altijd zorgen over wat mensen denken en begraaft jezelf in je onderzoek om jezelf het gevoel te geven dat je iets waard bent.’


  ‘Het is belangrijk onderzoek!’ protesteerde Dannyl.


  ‘O. Ja. Heel belangrijk. Belangrijker dan ik.’


  ‘Ooit was je er ook in geïnteresseerd. Maar zodra het niet meer nodig was om rond te reizen en avonturen te beleven, en het in plaats daarvan hard werken vereiste, gaf je er niets meer om.’


  Tayends ogen schoten vuur, maar toen aarzelde hij en keek de andere kant op. ‘Misschien leek dat wel zo. Ik had het gevoel dat ik niets meer had bij te dragen. Het schrijven werd altijd door jou gedaan. Toen ik niet meer in de Grote Bibliotheek werkte, bleef er weinig meer van mij over dan een armzalig slechte wetenschapper.’


  Dannyls verontwaardiging verdween bij Tayends beschrijving van zichzelf. ‘Jij bent nooit een armzalig slechte wetenschapper geweest,’ verzekerde Dannyl hem. ‘Als ik had geweten dat je nog steeds belangstelling had voor het onderzoek, zou ik op de een of andere manier iets hebben gevonden om je erbij betrokken te houden.’


  Tayend keek op en fronste zijn voorhoofd. ‘Ik dacht dat je me buitensloot. Dat je zonder mij naar Sachaka ging, bevestigde dat.’


  ‘Het was... Ik dacht dat het hier gevaarlijk zou zijn voor jou.’


  ‘Je had me behoorlijk ongerust gemaakt. Toen mijn koning instemde met mijn voorstel om als eerste afgezant uit Elyne uitgezonden te worden naar Sachaka, wist ik het zeker. Ik was ervan overtuigd dat ik aan iets begon wat veel gevaarlijker was dan het tot nu toe lijkt te zijn.’


  ‘Hoe heb je hem overtuigd?’


  ‘Dat deed ik niet, dat hebben anderen gedaan.’ Tayend haalde zijn schouders op. ‘Het leek alsof iedereen het een fantastisch idee vond om iemand hierheen te sturen nadat Kyralia dat ook had gedaan. Maar niemand was zo stom het voor te stellen omdat hij dan misschien die klus zou krijgen.’


  ‘Wie hebben je gesteund?’ vroeg Dannyl, vooral uit nieuwsgierigheid.


  Tayend glimlachte. ‘Dat kan ik niet verklappen.’ Hij keek neer op zijn bord. ‘We moeten eten, anders wordt onze maaltijd koud.’


  Dannyl snoof zacht. ‘Die Elyners ook met hun ingewikkelde politiek.’


  ‘We zijn er goed in – en het is hier van nut geweest. Misschien kan ik zelfs jóú uit de problemen houden.’


  Dannyl richtte zijn aandacht op zijn half opgegeten maaltijd en dacht na over wat zijn voormalige geliefde had gezegd. ‘En ben jij dan helemaal hierheen gekomen alleen om te kijken waar ik mee bezig ben?’


  Opnieuw kneep Tayend zijn ogen half dicht. Hij gaf niet onmiddellijk antwoord, maar kauwde bedachtzaam verder. ‘Nee,’ zei hij uiteindelijk. ‘Jouw vertrek deed mij inzien dat ik me verveelde. Je had gelijk: het leven wordt interessanter als je een doel hebt.’


  ‘En dat doel is?’


  Tayend zat weer te kauwen.


  De eerste afgezant uit Elyne zijn in Sachaka, beantwoordde Dannyl zijn eigen vraag in gedachten. Hij moest toegeven dat hij onder de indruk was van Tayends durf en de flamboyante man was uitermate geschikt voor de taak. Hij had een goed gevoel voor politiek – ook al koos hij er vaak voor om sociale taboes en tradities te negeren – en hij had een scherpzinnige kijk op mensen.


  Hopelijk niet te scherpzinnig als het op Achati aankomt.


  


  Tijdens een maaltijd met Naki en haar vader vielen er altijd lange stiltes. Heer Leiden vroeg altijd hoe hun studie vorderde en Naki’s antwoorden waren altijd beleefd, maar kort. Hij informeerde ook naar Lilia’s familie, maar die zag ze niet zo vaak, dus er was niet veel te vertellen. Bovendien leek hij niet echt geïnteresseerd in haar antwoorden.


  Deze keer had Lilia het gevoel dat het diner uren langer duurde dan gewoonlijk, en het onechte vertoon van beleefde belangstelling begon haar te ergeren. Zelfs het uitstekende eten woog niet op tegen de verveling. Ze wist niet zeker of ze ongeduldig was omdat ze alleen wilde zijn met Naki, ze verlangde daar al dagenlang naar, of dat ze beïnvloed werd door Naki’s stemming.


  Haar vriendin was werkelijk in een merkwaardige bui. Naki’s antwoorden op haar vaders vragen waren nog korter dan gewoonlijk – bijna snibbig. Op een gegeven moment had ze hem iets over iemand gevraagd en hij had gehuiverd, haar afkeurend aangekeken en was overgegaan op een ander gespreksonderwerp. Naar Lilia was hij echter uiterst vriendelijk. Hij leunde naar haar over en klopte haar op haar knie, knipoogde naar haar of trok gezichten. Lilia was opgelucht toen de maaltijd eindelijk was afgelopen.


  Naki leidde haar net zoals anders naar boven, naar haar slaapkamer. Zodra de deur dicht was, begon Naki te ijsberen en brak uit in een tirade van vloeken zoals Lilia niet meer had gehoord sinds ze als kind op een van de scheepswerven was geweest.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Lilia.


  Naki zuchtte en draaide zich naar haar om. ‘Ik kan je de details niet vertellen. Het enige wat ik kan zeggen is dat híj achter een projectje is gekomen dat ik naast mijn studie deed. En om mij te straffen heeft hij mij iets afgepakt – nee, van me gestólen.’ Ze balde haar handen tot vuisten, beende naar het bed en ging op de rand zitten. Met een vertwijfeld gezicht keek ze Lilia aan. ‘Weet je, hij geeft me maar net genoeg geld om te betalen voor wat ik nodig heb op de universiteit. Als ik een beetje lol wil hebben, moet ik een andere manier vinden om dat te betalen. En nu kan dat niet meer.’


  De roetkit. De wijn die ze het Gilde binnensmokkelt. Daar heeft ze altijd voor betaald. Ik heb nergens voor betaald. Lilia voelde een steek van schuldgevoel. Ze liep naar het bed en ging naast haar vriendin zitten.


  ‘En de toelage die we krijgen?’


  Naki trok een lelijk gezicht. ‘Jíj krijgt die; ík niet. Omdat ik bij een van de Huizen hoor, krijg ik niets. In plaats daarvan wordt mijn familie geacht mij een toelage te geven.’


  ‘Jij hebt altijd overal voor betaald,’ begon Lilia. ‘Ik moet...’


  ‘Nee!’ onderbrak Naki haar. ‘Ga niet aanbieden om voor mijn kleine uitspattingen te betalen.’


  ‘Onze uitspattingen,’ verbeterde Lilia haar. ‘Laat me daar in ieder geval voor betalen tot jij... een andere manier vindt om wat geld te verdienen. Het lijkt me leuk om jóú nu eens een tijdje te verwennen.’


  Naki staarde Lilia verbaasd aan en haar lippen krulden op in een brede glimlach. ‘O, Lilia. Je bent zo lief.’ Ze sloeg haar armen om Lilia heen en drukte haar stijf tegen zich aan.


  Lilia omhelsde haar vriendin ook. De eenvoudige warmte van de omarming vervulde haar met geluk. Toen Naki zich iets terugtrok, liet ze haar los, maar het andere meisje leunde alleen een stukje achterover. Lilia keek op en zag dat Naki intens naar haar staarde met een bedachtzame uitdrukking op haar gezicht.


  Toen leunde Naki naar voren en kuste haar.


  Opnieuw kwamen alle dingen die de andere novicen afkeurden en waar zij op hoopte terug in Lilia’s gedachten. Haar hart begon te bonken. Ze beantwoordde de kus, durfde niet te denken aan wat er daarna zou kunnen gebeuren en wilde het moment niet bederven.


  Onvermijdelijk stopte Naki met kussen. Haar ogen waren donker en haar gezichtsuitdrukking niet te peilen. Lilia wilde haar vertellen dat ze van haar hield, maar ze aarzelde, bang dat ze zich vergiste en dat Naki haar zou verafschuwen.


  Opeens grinnikte Naki en ze sprong van het bed af.


  ‘Laten we naar de bibliotheek gaan,’ zei ze. ‘Daar heb ik wat roet verstopt.’


  Kunnen we niets doen zonder roet? Lilia duwde de naargeestige gedachte opzij en stond op. ‘Goed...’


  Naki werd zelfs nog grilliger en onrustiger toen ze zachtjes naar de bibliotheek slopen, haar bewegingen gaven blijk van een nerveuze opwinding. Zodra ze een komfoor had aangestoken, spoorde ze Lilia aan de rook diep in te ademen. Ze gingen in twee grote stoelen zitten.


  ‘Zal je vader hier niet binnenkomen?’ vroeg Lilia, voordat het verdovende middel maakte dat ze nergens meer iets om gaf en zich er geen zorgen meer over maakte.


  ‘Die slaapt al,’ antwoordde Naki. ‘Voordat jij kwam, klaagde hij dat het zo’n lange dag was geweest en dat hij zó moe was.’


  Ze ontspanden zich een tijdje en genoten van de roet. Op een gegeven moment stond Naki op en liep naar de zijtafel met het glazen blad. Ze leunde erop en staarde naar de inhoud, daarna ging ze rechtop staan alsof ze een besluit had genomen en opende de zijkant. Ze stak haar hand naar binnen en pakte iets. Toen ze terugkwam naar de stoelen zag Lilia dat het het boek was dat Naki haar eerder had laten zien. Het boek dat aanwijzingen bevatte over het gebruik van zwarte magie.


  Een ongemakkelijk gevoel bekroop Lilia, maar ze voelde zich te lui om zelfs haar voorhoofd te fronsen.


  Met een zucht liet Naki zich in haar stoel vallen. Ze hield het boek omhoog en keek er nadenkend naar. Daarna opende ze het en bladerde er voorzichtig in.


  ‘Ik kan waarschijnlijk hele stukken uit mijn hoofd opzeggen.’


  ‘Hoe vaak heb je erin gekeken?’ vroeg Lilia.


  ‘Vaker dan ik mij kan herinneren.’ Naki haalde haar schouders op. ‘Mijn vader zou moeten weten dat ik het opvat als een uitdaging als hij me iets verbiedt.’


  ‘Heb je alles gelezen?’


  Naki keek op naar Lilia en glimlachte. ‘Natuurlijk. Het is geen dik boek.’


  ‘Dus je hebt ook het stuk... het deel...’


  Naki’s glimlach werd breder. ‘Het stuk over zwarte magie. Ja. Dat heb ik.’ Ze keek naar het boek op haar schoot. ‘Het is verbazingwekkend simpel. Ik heb me vaak afgevraagd of ik het zou kunnen doen als ik deze aanwijzingen gebruik.’


  ‘Maar je kunt zwarte magie niet leren uit een boek,’ bracht Lilia haar in herinnering. ‘Het moet via gedachten worden overgedragen.’


  ‘Dat is waar. Maar dan vraag ik me af waarom ze de moeite namen het op te schrijven.’ Naki sloeg de bladzijden snel om en hield Lilia het open boek voor. ‘Wat denk je?’


  Ondanks de roet aarzelde Lilia. Zelfs lezen over zwarte magie was verboden.


  ‘Toe maar,’ zei Naki. ‘Ik heb het altijd aan iemand willen laten zien om haar mening te vragen, maar ik heb nog nooit iemand voldoende vertrouwd.’


  Lilia’s hart sprong op en ze glimlachte naar Naki terwijl ze haar hand uitstak om het boek te pakken. Ze vertrouwt me. Ze denkt dat mijn mening iets waard is. Ze keek naar de open pagina en begon te lezen.


  


  ... manieren waarop het lichaam dit opneemt worden niet zozeer begrepen, maar eerder gevoeld. Zo is het ook met de hogere vormen van magie. In het begin van de opleiding wordt een nieuweling geleerd zich voor te stellen dat zijn magie als een vat is – misschien een kist of een fles. Als hij meer leert, begint hij te begrijpen wat zijn zintuigen hem vertellen: dat zijn lichaam het vat is en dat de natuurlijke begrenzing van magie in zijn huid deze macht omsluit. Wanneer hij een breuk in de begrenzing van een andere persoon waarneemt (zoals in het ritueel van hogere magie), kan hij zijn zintuigen uitstrekken tot in het lichaam van de ander. Dit is heel anders dan bij genezing; dan zoekt hij naar het natuurlijke lichaam en nu zoekt hij naar de macht binnen in het lichaam. Hij kan deze macht beïnvloeden, een deel ervan wegnemen, of er juist iets aan toevoegen. Hoewel het mogelijk is te voelen hoeveel macht een persoon bevat, is het niet mogelijk te beoordelen hoe sterk hij is. Je kunt de natuurlijke uitputting voelen van een man die is beroofd van zijn magie. Dit suggereert dat de natuurlijke energie wordt weggezogen zodra de magische energie geheel is verwijderd. Maar als iemand niet wordt leeggezogen tot aan het punt waarop het natuurlijke lichaam wordt aangetast, kan hij niet voelen of er magie is weggenomen. Het is ook moeilijk magie te voelen en te beïnvloeden als je tegelijkertijd via genezing het natuurlijke lichaam probeert te voelen en te beïnvloeden...


  


  Vanaf dat punt bazelde de schrijver verder over genezing. Hij schrijft verschrikkelijk, peinsde Lilia. Het gaat maar door en door en komt nergens tot een conclusie. Er zijn geen alinea’s. Snel sloeg ze de pagina’s om. Nergens in het hele boek.


  ‘En? Wat denk je?’ vroeg Naki terwijl ze nog wat roet in het komfoor liet glijden.


  Lilia bladerde terug naar de pagina over zwarte magie en dwong zichzelf deze opnieuw te lezen. ‘Er staat niet veel.’


  ‘Meer dan wie dan ook ons eerder heeft verteld,’ merkte Naki op. ‘Ik heb geprobeerd mijn magie te voelen op de manier die in het boek beschreven wordt.’


  Lilia keek op. ‘En?’


  Naki glimlachte. ‘Ik denk dat ik het doorheb.’ Ze leunde naar voren. ‘Probeer het ook eens.’


  ‘Nu?’ protesteerde Lilia zwakjes. Ze voelde zich te lui om aan hersengymnastiek te doen.


  ‘Ja. Het is heel gemakkelijk, als je eenmaal begrijpt hoe het werkt. En als je een beetje hebt gerookt, is het heel opwindend.’ Naki’s ogen fonkelden.


  Schouderophalend sloot Lilia haar ogen. Ze vocht tegen de loomheid en haalde in gedachten een beeld naar voren van de deur die ze had geleerd te zien als de toegang tot haar magie. Ze opende de deur en voelde haar zintuigen tintelen en het effect van de roet iets afnemen.


  Zoals altijd stelde ze zich een kamer voor binnen in zichzelf, klein en spaarzaam gemeubileerd, die haar herinnerde aan de kleine slaapkamer die ze had gedeeld met haar broertjes en zusjes en aan haar kamer in het gebouw van de novicen. Hij was gevuld met een warm licht.


  Maar het boek zegt dat dit slechts een manier is om me een voorstelling te maken van mijn macht. De werkelijke muren zijn de begrenzing in mijn huid. Dus zou ik in staat moeten zijn om...


  Ze liet de muren los en ze verdwenen in duisternis. Haar zintuigen voor aanraking en gevoel merkten dat de warmte en de gloed van het licht langzaam wegzakten. Er bleef slechts een ander soort bewustzijn over. Ze reikte ernaar en voelde de grenzen ervan. Ze vond niet de vorm van een arm of een been, maar toch... had ze het gevoel dat de vage omtrek van haar lichamelijke gestalte de magie binnen in haar omsloot.


  Een tijdje onderging ze dit verwonderd, daarna dacht ze aan Naki en ze trok haar bewustzijn weer terug naar buiten.


  ‘Het is... verbazingwekkend,’ fluisterde ze.


  Naki glimlachte. ‘Je hebt het door? Ik wist het wel. Je bent zo slim.’ Ze stond op en kwam dichterbij, leunde over de armleuning van de stoel en draaide Lilia’s handen zodat ze het boek kon lezen. ‘Laten we nog iets anders proberen. Laten we kijken of jij mijn magie kunt voelen.’


  ‘Maar... je moet jezelf snijden om mij in staat te stellen dat te doen.’


  Naki leunde naar voren. Haar adem rook naar roet. Haar lippen krulden uitnodigend op. ‘Ik doe het voor jou. Ik zou alles doen voor jou.’


  Lilia staarde naar haar vriendin en voelde hoe haar hart warm werd en openging. ‘Ik zou alles doen voor jóú,’ antwoordde ze emotioneel.


  Naki’s glimlach werd breder van verrukking. ‘Laten we het doen,’ zei ze. Ze draaide zich om, danste naar de zijtafel met het glazen blad en stak opnieuw haar hand in de lade. Wat ze ook had gepakt, het was klein en zat verstopt in haar hand. ‘Het is oud, dus ik weet niet of het scherp genoeg is... Au! Ja, het werkt.’


  Naki streek weer neer op de stoel en stak haar hand uit. Er lag een klein mesje in, en een dunne rode lijn waaruit kleine straaltjes bloed liepen, ontsierde haar huid. Lilia voelde een kilte die haar hoofd helder dreigde te maken.


  ‘Schiet op. Voordat het weer geneest.’


  Ik zou alles voor jou doen. Aarzelend pakte Lilia het mesje met een hand en greep Naki’s hand met de andere. Ze sloot haar ogen.


  Het was niet moeilijk om terug te keren naar haar nieuwe bewustzijn van haar magie. Op de een of andere manier wist ze hoe ze haar geest moest sturen om haar hand te vinden. En toen voelde ze het. De aanwezigheid van een ander was zwak... Behalve op díé plek. In haar gedachten voelde de snee aan als een streep licht. Het trok haar aan zoals de belofte van zonlicht aan het eind van een tunnel. Toen ze erbij kwam... Naki.


  Het andere meisje straalde een vertrouwde, rusteloze opwinding en nieuwsgierigheid uit, samen met een ondertoon van boosheid – oud en op iets anders gericht, dus waarschijnlijk was dit haar aanhoudende boosheid op haar vader.


  ... Neem wat van mijn macht, sprak Naki’s stem aan de rand van Lilia’s bewustzijn.


  Een vlaag van magie schoot uit de snee in Naki’s barrière tegen die van Lilia aan. Ogenblikkelijk begreep ze hoe gemakkelijk het zou zijn om die energie te pakken en in zichzelf op te nemen. Maar dat wilde ze niet en ze had het ook niet nodig. Ze trok zich terug uit Naki’s nabijheid en opende haar ogen.


  ‘Ik geloof dat het werkte. Alleen... Het ging te gemakkelijk.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Volgens mij doe ik het niet goed.’


  Een vinger streelde in een lui patroon over haar arm en hand. Lilia keek naar beneden en daarna omhoog naar Naki. De ogen van het meisje brandden van verlangen. ‘Laat mij het eens proberen.’ Ze keek Lilia doordringend aan. ‘We doen het samen.’


  Lilia voelde een golf van genegenheid. Ze pakte het kleine mes, klemde haar tanden op elkaar en liet het over haar arm glijden. Naki keek haar stralend aan en raakte de snee voorzichtig aan. Toen zij haar ogen sloot, deed Lilia hetzelfde. Intussen vroeg ze zich af hoe het zou voelen als je degene was wiens barrière was beschadigd.


  Deze keer nam haar bewustzijn onmiddellijk de nieuwe vorm aan. De breuk in haar verdediging was gemakkelijk te vinden, het riep een gevoel van urgentie op waar ze nerveus van werd. Opeens voelde ze Naki’s aanwezigheid weer, maar deze keer waren haar gevoelens niet te peilen.


  Een vreemde zwakte, zoals het loslaten van je wilskracht als je roet had gerookt, nam bezit van haar en ze voelde hoe energie naar buiten stroomde.


  Maar het stopte net zo snel als het begon. Ze voelde hoe Naki haar arm losliet en trok haar bewustzijn terug naar de stoffelijke wereld. Haar vriendin fronste en schudde haar hoofd.


  ‘Ik geloof niet dat het werkte.’


  ‘Nee?’ vroeg Lilia verrast. ‘Ik weet toch zeker dat ik voelde hoe jij macht weghaalde.’


  Naki schudde haar hoofd opnieuw. Ze tuitte haar lippen, liep weg en liet zich in haar stoel vallen. ‘Ik voelde helemaal niets. Niet de breuk in jouw barrière. Jou niet.’ Ze zuchtte. ‘Al die jaren dat ik het wilde proberen... en nu ik iemand heb die ik voldoende vertrouw om samen een poging te wagen, werkt het niet...’


  ‘Tja, als het zo gemakkelijk was, dan zou je het inderdáád uit een boek kunnen leren. Maar als je wilt, kunnen we het opnieuw proberen,’ bood Lilia aan.


  Naki schudde haar hoofd, keek stuurs naar het komfoor en gebruikte wat magie om het te openen en de brandende inhoud te doven. Daarna stond ze op en borg het weg.


  ‘Laten we naar bed gaan.’


  Opgelucht, want ze begon de duizeligheid en hoofdpijn te voelen die betekende dat ze een beetje te veel roet had gehad, stond Lilia op en volgde haar vriendin de bibliotheek uit. Naki liep langs haar slaapkamer en ging de gastenkamer binnen waar Lilia sliep als ze hier logeerde. Ze liep recht naar een prachtig versierde kist, groef onder wat bundels en haalde een fles wijn tevoorschijn.


  ‘Dorstig?’


  Lilia aarzelde en knikte daarna. Hoewel ze nog een beetje duizelig was van de roet, had ze ontzettende dorst. Naki maakte de fles open en bracht die naar haar lippen. Nadat ze een mondvol had gedronken, grinnikte ze en gaf Lilia de fles. De inhoud klotste toen ze dit deed. ‘Er zijn geen glazen. Vader heeft wijn en roet verboden, maar ik heb vrienden onder de bedienden.’


  Lilia dronk onhandig uit de fles. Met een zucht liet Naki zich op het bed vallen. Ze wuifde de fles weg toen Lilia die terug wilde geven.


  ‘Hij is niet mijn echte vader,’ mompelde ze. ‘Moeder trouwde met hem nadat mijn echte vader stierf. Toen zij stierf, kreeg Leiden alles wat zij had, waaronder mij. We hebben elkaar nooit gemogen. Zodra ik ben afgestudeerd, zal hij me uithuwelijken aan de eerste de beste die het vraagt, alleen om me kwijt te zijn.’ Ze zuchtte opnieuw.


  Lilia zette de fles weg en ging naast haar vriendin liggen. ‘Dat is verschrikkelijk.’ De gedachte dat Naki werd uitgehuwelijkt aan een man die ze duidelijk nooit zou begeren, deed Lilia’s hart pijn. Als hij het doet nadat ze afstudeert... Dat is over een halfjaar! Zouden ze elkaar dan nog kunnen zien? Zouden ze hun liefde geheim kunnen houden?


  ‘Ik wou dat hij dood was,’ mompelde Naki. Ze draaide haar hoofd om en keek Lilia aan. ‘Je zei dat je alles voor me zou doen. Zou jij hem doden als ik je dat vroeg?’


  Lilia glimlachte en haalde haar schouders op. De wijn steeg naar haar hoofd en ze had geen energie om te antwoorden. Er moet een andere manier zijn om Naki’s problemen op te lossen. Moord is een beetje extreem. Maar wat als er geen andere mogelijkheid was? Zou ik in het geheim zwarte magie kunnen gebruiken? Ervoor zorgen dat het een ongeluk leek? Naki mompelde iets, maar de woorden kwamen van veraf en het vergde te veel concentratie om die te begrijpen.


  Met een hoofd vol duistere gedachten, zakte Lilia weg in vreemde en levendige dromen. Daarin bevrijdde ze Naki van al haar problemen en leidden zij samen een leven van liefde en geheimen in een huis vol trappen, verborgen deuren en kasten gevuld met ergerlijk raadselachtige boeken.
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  EEN MISVERSTAND


  Sonea glimlachte wrang toen het rijtuig stilhield voor de toren.


  Een geschikte gevangenis vinden voor Lorandra was moeilijk gebleken. De stadswacht had bezwaar gemaakt tegen het vasthouden van een magiër – zelfs een wier macht was geblokkeerd – in hun gevangenis. Op het terrein van het Gilde was geen gevangenis en in het gebouw van de magiërsvertrekken was geen plaats voor haar. En ook al was die er wel geweest, dan nog betwijfelde Sonea of de magiërs die daar woonden blij zouden zijn met Lorandra als buurvrouw. Er was even gedacht aan de vertrekken van de bedienden, maar die waren nog dichter bevolkt – iets waar ze snel iets aan moesten doen, had Osen gezegd. En Lorandra blijvend in de Koepel vasthouden, die optie bestond alleen bij wijze van grap.


  Een tijdelijke oplossing was de Wachttoren gebruiken als gevangenis. Voor de Ichani-invasie was op advies van Akkarin begonnen met de wederopbouw van de toren. Het werk werd afgemaakt na de Ichani-invasie en daarna werd de toren korte tijd gebruikt door alchemisten die het weer bestudeerden. Uiteindelijk was hij in bruikleen gegeven aan de stadswacht die er oefende, onder de voorwaarde dat hij onderhouden werd en altijd bemand zou zijn.


  Hoewel de stadswacht duidelijk had gemaakt dat ze Lorandra niet in hun gevangenis wilden hebben, hadden ze er zonder aarzelen mee ingestemd om haar te bewaken in de Wachttoren. Dus de wetenschap dat Lorandra een magiër was, hinderde hen blijkbaar toch niet. Achteraf gezien begreep Sonea dat de toren op het Gildeterrein gemakkelijker te verdedigen was tegen een reddingsactie van Skellin dan de gevangenis in de stad. Corruptie onder de bewakers van de gevangenis had tot eerdere ontsnappingen geleid. Er bestond minder kans dat een van hen Lorandra zou vrijlaten als haar bewakers een kleinere groep waren, zorgvuldig uitgekozen op hun loyaliteit en betrouwbaarheid.


  Of misschien weten ze dat het hier waarschijnlijker is dat het Gilde een magiër zal blijven opstellen om te helpen bij de bewaking van Lorandra. Hoe lang zouden magiërs haar willen blijven bewaken als ze dat moesten doen in de smerige, onaangename stadsgevangenis?


  Toen Sonea uit het rijtuig klom, keek ze omhoog naar het gebouw en voelde een korte steek van verdriet. Zou je blij zijn geweest dat we het hebben afgemaakt, Akkarin? Dacht ze. Of was het bedoeld als een afleiding om de aandacht van het Gilde bij jou vandaan te houden, zoals sommigen geloven?


  Het was een eenvoudig gebouw, gewoon een ronde toren die twee keer zo hoog was als de bomen eromheen. Het oppervlak was glad en de ramen waren klein. Het geheel deed haar denken aan het Fort met zijn magisch versterkte stenen gevel en kleine ramen. Rondom de toren waren bewakers opgesteld. Een van hen, die naast de zware houten deur stond, boog toen ze dichterbij kwam en opende de deur voor haar.


  Ze stapte een grote ruimte binnen die werd verlicht door een aantal kleine lampen. Nog twee bewakers en een kapitein stonden op en maakten een buiging. Ze hadden aan een tafel gezeten samen met een jonge krijger die respectvol knikte naar Sonea.


  De kapitein stapte naar voren en maakte een nieuwe buiging.


  ‘Zwarte magiër Sonea. Ik ben kapitein Sotin,’ zei hij.


  ‘Ik ben hier om de gevangene te bezoeken,’ vertelde ze hem.


  ‘Volg mij.’


  Hij leidde haar een wenteltrap op en stopte bij een houten deur waarin kortgeleden een klein luikje was gemaakt. Hij opende het luikje en gebaarde dat zij naar binnen kon kijken. Ze zag een bed en een werktafel, en in een stoel zat een bekende oude vrouw met een rossige huid. Lorandra’s aandacht was gericht op iets in haar handen.


  ‘Zwarte magiër Sonea is hier om je te bezoeken,’ kondigde de kapitein aan. Zijn stem klonk luid in Sonea’s oor.


  De vrouw keek op en staarde met een nietszeggende gezichtsuitdrukking naar het luikje. Haar blik gleed terug naar haar rusteloos bewegende handen.


  ‘Ze zegt niet veel,’ zei de kapitein verontschuldigend.


  ‘Dat heeft ze nooit gedaan,’ antwoordde Sonea. ‘Haal de deur van het slot.’


  Hij gehoorzaamde, pakte een sleutelring van zijn riem en maakte de sloten los. Twee sloten, merkte Sonea op. Blijkbaar maakt ze hen echt nerveus. Sonea stapte de kamer binnen en hoorde de deur achter zich dichtgaan. Met een boos gezicht keek Lorandra opnieuw op en staarde vijandig naar Sonea voordat ze haar aandacht weer richtte op het voorwerp in haar handen. Sonea keek wat beter en zag dat het een soort weefsel was dat Lorandra maakte van een dikke, wollen draad en een kort, gebogen stuk dik metaaldraad. De snelheid waarmee de geïmproviseerde haak langs de rand van het weefsel ging en knopen en lussen vormde, verraadde jarenlange ervaring.


  ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg Sonea.


  Lorandra bekeek Sonea met half dichtgeknepen ogen. ‘Dit wordt ‘‘binda’’ genoemd en de meeste vrouwen in mijn vaderland kennen het.’


  Het weefsel verschoof in haar handen, waardoor duidelijk werd dat het een koker vormde. Verrast en bemoedigd door Lorandra’s bereidheid tot praten, vroeg Sonea zich af hoe ze de vrouw kon aansporen om door te gaan.


  ‘En wat maak je?’


  Lorandra keek naar haar handen. ‘Iets om me warm te houden.’


  Sonea knikte. Natuurlijk. Het is bijna midwinter en het zal alleen nog maar kouder worden. Ze kan geen magie meer gebruiken om de lucht te verwarmen. Er is hier geen haard en de bewakers zullen haar niet vertrouwen met een komfoor. Toch was het niet echt koud in de kamer. Waarschijnlijk verdreef de warmte uit de kamers beneden de kilte gedeeltelijk.


  ‘We gebruiken meestal een stokje met een haak aan het uiteinde, maar ze denken dat ik dat zal gebruiken om mezelf te doden,’ ging Lorandra verder.


  Ondanks zichzelf glimlachte Sonea even. ‘En zou je dat doen?’


  De vrouw haalde haar schouders op en gaf geen antwoord. Ze verwacht niet dat ik haar zal geloven, dus waarom de moeite doen.


  ‘Behandelen ze je goed?’ vroeg Sonea.


  Lorandra haalde opnieuw haar schouders op.


  ‘Kan ik iets voor je meenemen?’


  Een ongelovig trekken van haar mond. En opnieuw geen antwoord.


  ‘Je zoon misschien?’ vroeg Sonea een beetje sceptisch. Het verbaasde haar niet dat Lorandra geen antwoord gaf. Ze onderdrukte een zucht, liep naar het lage bed, ging zitten en keerde terug naar het onderwerp waarover de vrouw blijkbaar wel wilde praten. Wie weet waar het toe kon leiden als ze regelmatig met elkaar in gesprek waren? ‘En wat maken de vrouwen uit jouw vaderland met binda?’


  In stilte werkte Lorandra verder, maar iets in haar gezicht vertelde Sonea dat ze een antwoord overwoog.


  ‘Hoeden. Handschoenen. Kledingstukken. Dekens. Manden. Hangt af van de draad. Zachter en dunner voor handschoenen. Sterk en veerkrachtig voor manden.’


  ‘Kost het veel tijd?’


  ‘Het hangt af van wat je maakt en hoe dik de draad is. Binda rekt mee en dat is voor sommige dingen goed en voor andere niet. Als we stevig materiaal willen hebben, dan weven we.’


  ‘Waar maak je de draad van?’


  Lorandra’s blik werd afwezig. ‘Meestal van reberwol. Er is een bepaald soort gras dat zacht gemaakt kan worden zodat je het kunt spinnen voor manden, maar dat heb ik ten zuiden van de woestijn niet gezien, en een fijne, zachte draad die gesponnen wordt van de nestjes van vogelmotten, maar alleen de rijken kunnen zich dat veroorloven.’


  ‘Motten? Hier eten motten kleding en maken geen draden om er kleding van te weven.’ Sonea glimlachte. ‘Hoe ziet die stof eruit?’


  ‘Zacht, maar sterk. Hij wordt gewoonlijk opgewreven tot hij glanzend is en er wordt meer draad gebruikt om er patronen en afbeeldingen op te borduren.’ Lorandra fronste haar voorhoofd. ‘Ik heb gehoord dat vrouwen soms rokken dragen waaraan jarenlang is geborduurd.’


  ‘Heb je die zelf niet gezien?’


  Lorandra keek boos. ‘De enige vogelstof die ik heb zien dragen was door de kagar.’


  De zweem van verachting en angst in de ogen en stem van de vrouw vielen haar op en Sonea vroeg zich af wie deze ‘kagar’ konden zijn.


  ‘Zijn dat de mensen die iedereen die magie bezit doden? Die zelf magiërs zijn?’


  Lorandra wierp haar een onvriendelijke blik toe. ‘Ja.’


  ‘Waarom doden ze magiërs?’


  ‘Magie is slecht.’


  ‘Maar ze gebruiken het zelf wel?’


  ‘Hun grote offer, om onze samenleving te zuiveren.’ Er klonk bitterheid in haar stem.


  ‘Denk jij dat magie slecht is?’


  Lorandra haalde haar schouders op.


  ‘Denk je dat ze je zullen laten leven als je terugkeert nu je macht is geblokkeerd?’


  De vrouw draaide zich om en keek Sonea aan.


  ‘Van plan om mij terug te sturen?’


  Sonea besloot niet te antwoorden.


  Lorandra zuchtte. ‘Nee. Ze willen onze bloedlijnen zuiveren van magie. Het doet er niet toe dat ik te oud ben om kinderen te baren. Ik zou het kwaad aan anderen kunnen leren.’


  ‘Dat is ongelofelijk. Ze moeten toch vijanden hebben tegen wie ze zich moeten verdedigen. Hoe zit het met naburige landen? Verbieden die magie ook?’


  De vrouw schudde haar hoofd. ‘We hebben geen naburige landen. De kagar hebben die honderd jaar geleden allemaal verslagen.’


  ‘Allemáál? Hoeveel waren het er?’


  ‘Honderden. Sommige klein, maar allemaal bij elkaar maken ze dat jullie Landenbond piepklein lijkt.’ Lorandra lachte grimmig. ‘Jullie kunnen maar beter hopen dat ze nooit achter de woestijn kijken, anders zal Sachaka de minste van jullie problemen zijn.’


  Sonea voelde haar maag ineenkrimpen, maar toen herinnerde ze zich dat Lorandra niet had geweten dat Kallen in staat zou zijn haar gedachten te lezen. Lorandra’s volk kent geen zwarte magie en ze proberen actief de magie uit hun bloedlijnen te zuiveren. En toch hadden ze al hun buren verslagen.


  ‘Als ze dat doen, en als ze echt een bedreiging vormen, zitten jij en Skellin net zozeer in de problemen als wij,’ merkte Sonea op. ‘Het is jammer dat jij je niet bij ons hebt aangesloten toen je kwam. Wij zouden iets hebben geleerd over een nieuw land en jij had onze bescherming gekregen. Als Skellin...’


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ klonk een stem bij de deur.


  Sonea draaide zich om en zag dat de kapitein naar binnen gluurde.


  ‘Ja?’


  ‘Er is hier iemand die u wil spreken. Het is... belangrijk.’


  Sonea stond op en liep naar de deur. Toen de kapitein deze van het slot haalde, keek ze achterom naar Lorandra. De vrouw staarde haar even aan en keek daarna weer neer op haar werk. Tijdens hun gesprek was de koker behoorlijk gegroeid, zag Sonea.


  Een van de kameraden van zwarte magiër Kallen stond op haar te wachten. Ze wist dat hij een van de magiërs was die haar in de gaten hield, maar ze probeerde geen spontane afkeer uit te stralen, vooral omdat hij er geschrokken en ontdaan uitzag.


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik je stoor, zwarte magiër Sonea,’ zei hij. ‘Maar er is een moord gepleegd. Een magiër. In de stad. Zwarte magiër Kallen is er al. Je moet naar hem toe.’


  Haar adem stokte. De moord op een magiër was al verontrustend genoeg, maar Kallens betrokkenheid en haar oproep konden maar één ding betekenen.


  Het slachtoffer moest gedood zijn met zwarte magie.


  


  Dannyl zuchtte, leunde achterover in zijn stoel en keek zijn werkkamer rond. De mogelijkheid uit te rusten tegen de ondersteunende rugleuning van een stoel was een eenvoudig genoegen dat hem aan thuis deed denken. De werktafel voor hem was ook een voorbeeld van praktische Kyraliaanse doelmatigheid die hij nog niet had gezien in Sachakaanse huizen. Op de rondlopende muren na, kon hij zich inbeelden dat hij terug was in Imardin.


  Misschien stonden er wel stoelen en werktafels in Sachakaanse huizen, in de privékamers die hij niet had gezien. Misschien hadden de Sachakanen zelfs wel beter meubilair voor werk en studie. Als dat zo is, dan hebben ze niet de moeite genomen het Gildehuis ervan te voorzien. Dit is prima zo.


  Voor hem lagen zijn aantekeningen en de boeken die hij op de markt had gekocht. Hij had zojuist een lijst gemaakt van wat hij had ontdekt sinds hij in Sachaka was aangekomen, en hij was heel tevreden met zichzelf.


  Het eerste onderwerp was: Bewijs dat Imardin niet vernietigd werd tijdens de oorlog met Sachaka, dit had hij gevonden in verslagen in de bibliotheek van een Ashaki, niet lang nadat hij was aangekomen in Arvice. Daaronder had hij geschreven: Het bestaan van opslagstenen. Dit had Lorkin ontdekt in dezelfde verzameling verslagen.


  In de ruimte tussen dit en het volgende onderwerp had hij nog iets gekrabbeld: Dat de leden van de Dunastam wisten (en misschien nog steeds weten) hoe je magische edelstenen moet maken. Dat deze edelstenen niet natuurlijk zijn, maar door mensen gemaakt. Dat de Verraders deze kennis van hen hebben gestolen. Dit alles had hij gehoord van Unh, de Bosjesman, die als spoorzoeker voor hem had gewerkt tijdens de zoektocht naar Lorkin en de Verraders die hem hadden ontvoerd.


  Daaronder stond een langere serie aantekeningen van de verslagen die hij had gekocht.


  


  Dat Narvelan, de leider van de Kyralianen die heersten over Sachaka een slaaf had gehad, die als krankzinnig werd beschouwd, de opslagsteen had gestolen en deze gebruikt had om de woestenij te creëren, doelbewust of tijdens een confrontatie tussen hem en zijn Kyraliaanse achtervolgers.


  Dat de dreiging van het gebruik van de opslagsteen hoogstwaarschijnlijk de veel sterkere macht van overlevende Sachakaanse magiërs onder de duim hield, en dat Kyralia was gedwongen het land weer terug te geven aan de Sachakanen nadat deze werd weggenomen.


  Dat de woestenij verscheen en dat het land zich in het begin herstelde, wat mislukte, waarna de verwoesting zich juist verder uitbreidde.


  


  Het was een goede lijst, besloot Dannyl. Alleen door zijn frustratie dat hij de laatste tijd geen voortgang boekte, leek het alsof hij hier niets had bereikt. Maar er waren nog steeds vragen die om een antwoord vroegen.


  Hij leunde naar voren en begon een lijst te schrijven van wat hij nog wilde uitzoeken.


  Bewijs dat Imardin niet vernietigd werd tijdens de oorlog met Sachaka, dat ik mee naar huis kan nemen. Achati leek liever niet te hebben dat Dannyl Sachakaanse verslagen kocht, maar misschien zou hij geen bezwaar hebben tegen een enkele aankoop. Als Dannyl iemand wilde overtuigen van zijn theorie dat Imardin later werd vernietigd, zou hij een document nodig hebben om hen te laten zien.


  Bewijs dat de gekke leerling Imardin vernietigde. Dannyl dacht echter niet dat hij dit in Sachaka zou vinden.


  Waar komt de opslagsteen vandaan? Hoe werd hij gemaakt? Is hij wel gemaakt, of heeft hij een natuurlijke oorsprong? Bestaan er nog andere? Weet iemand hoe ze gemaakt worden?


  Ondanks zichzelf vroeg Dannyl zich af of Lorkin het antwoord op deze vragen wist. De Verraders hadden het geheim van het maken van magische edelstenen gestolen van de Duna. Als iemand anders dan de Duna de antwoorden kende, waren het de Verraders.


  Dannyl kromp ineen bij de herinnering aan het verzoek van de Sachakaanse koning dat hij een vorm van communicatie met Lorkin instelde. Hij had Merria, zijn assistente, gevraagd of zij alle informatie die ze tegenkwam nader wilde onderzoeken. Maar wie kunnen we zoiets vragen? De Ashaki nodigen me niet langer uit om te komen eten en ik heb haar bovendien nooit meegenomen. Ik betwijfel of de slaven een mogelijkheid hebben om Lorkin te bereiken anders dan via de Verraders.


  Hij keek opnieuw naar zijn lijsten. Hij had ze opgeschreven om een duidelijk idee te krijgen waar hij naar zocht als hij op bezoek ging bij de Dunastammen of op Sachakaanse landgoederen. Hij had sommige van zijn vragen over de geschiedenis dan wel beantwoord, maar het was altijd beter om meerdere bronnen te kunnen aanhalen als je beweerde dat een voorval was gebeurd of bepaalde gevolgen had gehad. Dus zou hij nog steeds moeten zoeken naar verwijzingen dat Imardin de oorlog met Sachaka had overleefd en dat Narvelan de opslagsteen had gestolen. En voor informatie over opslagstenen had hij slechts één bron: de Duna. Hij kon het de Verraders niet vragen, dus hij moest erop vertrouwen dat Lorkin opschreef wat zij wisten en dat hij hem die informatie uiteindelijk zou bezorgen.


  De enige zorg die hij had over de komende reis was hoe de Duna zouden reageren op hem en op zijn vragen. Unh was vriendelijk geweest, maar de Bosjesmannen op de markt hadden negatief gereageerd toen hij de naam van Unh noemde. Maar daarvoor waren ze wel vriendelijk. Misschien moet ik niets over hem zeggen...


  ‘Afgezant Dannyl?’


  Hij keek op. De stem was die van Merria en kwam uit de zitkamer.


  ‘Kom binnen, vrouwe Merria,’ riep hij. Voetstappen kwamen dichterbij en ze verscheen in de deuropening van zijn werkkamer. Hij wenkte en gebaarde dat ze op de stoel voor bezoekers kon gaan zitten. ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Goed. Ik had me voorgesteld dat er veel papierwerk zou zijn en niet veel omgang met de inwoners, gezien hun gewoonten als het om vrouwen gaat. Maar het is totaal anders uitgepakt.’


  ‘Heb je de vrouwen aan wie Ashaki Achati je heeft voorgesteld, vaak gezien?’’


  ‘Ja, en hun vriendinnen. Ze hebben een groot netwerk. Maar ze komen natuurlijk niet allemaal tegelijk bij elkaar. Dan zouden de mannen denken dat ze een geheim genootschap van rebellen vormden.’ Haar glimlach vertelde hem hoeveel plezier dit haar deed. ‘Je zou toch denken dat het verdacht is dat al die vrouwen elkaar boodschappen sturen, maar...’ Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien hebben ze het niet in de gaten.’


  Dannyl knikte. ‘Ik heb er niets over gehoord. Denk je dat ze iets aan het organiseren zijn?’


  ‘Ik dacht van niet, maar een paar dagen nadat ik opmerkte dat Lorkins moeder wel graag iets van hem zou willen horen, kreeg ik een boodschap dat hij zich in de stad van de Verraders bevindt en dat het goed met hem gaat. Ik mocht hem ook een boodschap terugsturen.’


  Dannyls hart sloeg over. ‘Waar is deze boodschap die ze je gaven?’


  Merria schudde haar hoofd. ‘Die was mondeling. De vrouwen schrijven nooit iets op.’


  Hij dacht na over wat ze hem had verteld. ‘Denk je dat dit via de Verraders is gegaan?’


  Ze knikte. ‘Ik zie niet in hoe zulke boodschappen hem anders kunnen bereiken, als hij in de stad van de Verraders is, waar alleen Verraders ooit naartoe gaan. Tenzij er spionnen onder de spionnen zitten.’


  ‘Dat is mogelijk.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het lijkt mij aannemelijker dat de vrouwen alleen zeggen dat ze de Verraders haten, zodat de mannen hen bij elkaar op bezoek laten gaan.’


  Dannyl knikte instemmend. ‘Vertel dit niet tegen iemand anders,’ adviseerde hij.


  Elke vorm van communicatie met Lorkin was beter dan niets. Hoewel koning Amakira hem had opgedragen contact te zoeken met Lorkin op een andere manier dan via de Verraders, wilde Dannyl deze mogelijkheid niet kwijtraken. Hij had heel wat vragen voor Lorkin. Hij wist natuurlijk wel dat wat hij kon vragen beperkt werd door het feit dat anderen de boodschap zouden zien of horen.


  Via zijn bloedring kon hij ook contact opnemen met grootmeester Osen om uit te zoeken of Sonea ook een boodschap wilde sturen naar Lorkin. Dat zou Sonea heel blij maken. En hoe meer hoge magiërs nadachten over welke boodschap ze moesten sturen, hoe minder kans er bestond dat ze er een zouden sturen die politieke problemen zou veroorzaken.


  ‘Blijf hier,’ zei hij tegen Merria. ‘Ik wil even kijken wat het Gilde hierover heeft te zeggen.’


  


  Lilia werd wakker met een bonkend gevoel in haar hoofd. Ze kreunde. Roet had al eerder gemaakt dat ze zich sloom, slap en moe voelde, maar niet zo ziek als nu. Misschien was de wijn sterker geweest dan gewoonlijk. Toch had ze er niet veel van gedronken.


  Opeens begon er een ander kloppen búíten haar hoofd. Iemand bonsde op de deur. Ze dwong zichzelf een oog te openen, maar natuurlijk kon ze niet door deuren heen kijken. Het waren waarschijnlijk de bedienden.


  ‘Ga weg,’ zei ze slapjes en ze sloot haar oog opnieuw.


  Het kloppen stopte. Ze fronste haar voorhoofd. Misschien konden de bedienden haar iets geven voor haar hoofdpijn. Ze deed haar mond open om hen te roepen.


  De deur ging open. Alsof ze een eigen wil hadden, sprongen allebei haar ogen open. In plaats van bedienden zag ze magiërs de kamer binnenkomen en het duurde even voordat haar geest dit registreerde en begreep.


  Met haar ellebogen duwde ze zichzelf omhoog. Opeens besefte ze dat ze niet langer gekleed was in haar gewaden. Wanneer had ze die verruild voor nachtkleding? Ze greep de lakens en trok ze omhoog om zichzelf te bedekken en voelde iets droog en poederachtigs op de huid van haar handpalmen. Ze draaide haar handen om. Er was iets donkers op opgedroogd.


  Wijn? Ik kan me niet herinneren dat ik dat op mijn handen heb gekregen. En dat zou kleverig zijn...


  De magiërs gingen om het bed heen staan. Ze keek naar hen op en herkende een van heer Leidens vrienden die genezer was en... haar hart stond stil... zwarte magiër Kallen.


  ‘Vrouwe Lilia?’ vroeg Kallen.


  ‘J-ja?’ Lilia’s hart begon weer te kloppen, maar veel te snel. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Heer Leiden is dood,’ zei de genezer.


  Vol afschuw staarde ze hem aan. ‘Hoe?’ Maar terwijl ze dit vroeg, liep een huivering van schuldgevoel over haar rug. Hebben we gisteravond echt geprobeerd onszelf zwarte magie te leren? Wat hebben we in ons hoofd gehaald? ‘Waar is Naki?’


  ‘HOE KON JE?’ De stem krijste, maar was nog steeds herkenbaar als die van Naki. Lilia kromp ineen. Haar vriendin mocht dan gewenst hebben dat haar vader dood was, maar ze had niet... Iemand drong langs de magiërs heen en werd vastgegrepen door de genezer. Naki worstelde om los te komen terwijl ze Lilia woedend aankeek.


  ‘Jij!’ gromde Naki.


  ‘Ik?’ Lilia staarde naar haar vriendin.


  ‘Je hebt hem gedóód!’ schreeuwde Naki. ‘Mijn váder!’


  ‘Dat heb ik niet gedaan.’ Lilia schudde haar hoofd. ‘Ik ben in slaap gevallen en niet meer wakker geworden.’


  Ongelovig schudde Naki haar hoofd. ‘Wie kan het ánders geweest zijn? Ik had je dat boek niet moeten laten lezen. Ik wilde alleen indruk op je maken.’


  Een huivering liep over Lilia’s rug. Opeens was ze zich maar al te zeer bewust van Kallen, die haar doordringend aanstaarde. ‘Hoe is hij gestorven?’ vroeg ze trillend.


  ‘Zwarte magie,’ snauwde Naki. Haar blik zakte naar beneden. ‘Wat is dat? Wat zit er op je handen?’


  Lilia keek neer op de donkere vlekken. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Het is bloed, is het niet?’ Naki’s ogen werden groot van afschuw. ‘Mijn vaders...’ Haar ogen vulden zich met tranen. Vliegensvlug draaide ze zich om en rende de kamer uit.


  Lilia staarde haar na. Ze denkt dat ik haar vader heb gedood. Ze haat me. Ik ben haar kwijt. Maar... ik heb haar vader niet gedood. Of wel? Haar herinneringen aan de afgelopen nacht waren op sommige plaatsen vaag. Dat gebeurde altijd als ze te veel wijn dronk en te veel roet gebruikte. Haar dromen – waren het dromen geweest? – hadden een fantasie bevat waarin ze afrekende met Naki’s vader, hoewel ze niet uitweidden over het hoe.


  ‘Heb jij heer Leiden gedood?’ vroeg zwarte magiër Kallen.


  Ze dwong zichzelf naar hem op te kijken. ‘Nee. Ik geloof het niet.’


  ‘Heb jij zwarte magie geleerd, of geprobeerd dit te leren?’


  Wat moest ze hierop antwoorden? Ze merkte dat ze de woorden niet kon vinden. Haar hoofd bonkte zo heftig dat ze het gevoel kreeg dat het elk moment kon opensplijten.


  ‘Vrouwe Naki heeft een poging zwarte magie uit een boek te leren opgebiecht,’ zei de genezer. ‘Ze zei dat Lilia dat ook deed.’


  Lilia voelde een verraderlijke opluchting. Ze knikte. ‘Ze heeft een boek. Nou ja, het is – was – van haar vader. Hij bewaart het in de bibliotheek in een zijtafel met een glazen blad. Ze haalde het eruit en we lazen het – maar het is toch onmogelijk om zwarte magie uit een boek te leren?’


  Kallens blik was onwrikbaar. ‘Dan nog is het verboden om het te proberen.’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik heb haar vader niet gedood.’ Opnieuw bekroop de twijfel haar.


  ‘Is dit de beschuldigde?’ zei een nieuwe stem.


  De magiërs draaiden zich om en keken naar de deur, waardoor Lilia langs hen heen kon kijken. Ze voelde haar maag ineenkrimpen toen ze zwarte magiër Sonea zag aankomen. Niet dat de komst van een volgende zwarte magiër haar situatie slechter maakte. Ze had Sonea altijd bewonderd, hoewel de gedachte aan alles wat zij in haar leven had gedaan haar een heel intimiderende persoonlijkheid maakte.


  ‘Ja,’ zei Kallen terwijl hij wegliep van het bed. ‘Ik ga naar de bibliotheek om een boek te zoeken dat instructies bevat voor het leren van zwarte magie. Ze hebben allebei toegegeven dat ze dit hebben gelezen. Kun jij hun gedachten lezen?’


  Sonea’s wenkbrauwen schoten omhoog, maar ze knikte. Toen Kallen de kamer verliet, richtte ze zich tot de andere magiërs.


  ‘Laten we haar in ieder geval de gelegenheid geven om zich aan te kleden,’ zei ze. ‘Ik zal hier blijven.’


  ‘Zoek uit wat ze op haar handen heeft voordat ze dat eraf wast,’ adviseerde de genezer.


  Lilia keek hoe ze wegliepen en zodra de deur was gesloten glipte ze het bed uit.


  ‘Laat me je handen zien,’ zei Sonea. Ze pakte ze in haar eigen handen, die vreemd klein leken voor een magiër met zoveel macht. Niet dat magie je handen groter maakt, dacht Lilia. Dat zou echt onaangenaam zijn. Sonea tilde een van Lilia’s handen op en snoof, daarna trok ze Lilia mee naar de wasbak en goot er wat water in.


  ‘Was je,’ beval ze.


  Een beetje opgelucht gehoorzaamde Lilia. Het kostte enig schrobben om de vlekken weg te krijgen die vervolgens in kleurige slierten door het water kronkelden.


  ‘We hebben meer licht nodig,’ mompelde Sonea. Ze liep naar de schermen die de ramen bedekten en schoof ze open. De kamer vulde zich met ochtendlicht. Lilia’s adem stokte toen ze naar beneden keek.


  De kronkelende, gekleurde slierten waren rood.


  ‘Maar hoe..? Ik herinner me niet...’ sprak ze hijgend.


  Bedachtzaam keek Sonea haar aan. Ze deed een stap achteruit. ‘Trek iets anders aan,’ zei ze, haar toon lag ergens tussen een bevel en een advies in. ‘Dan zullen we kijken wat je je herinnert.’


  Lilia gehoorzaamde en trok haar novicegewaad zo snel mogelijk aan. Toen ze klaar was met het knopen van de sjerp, liep ze naar Sonea. De zwarte magiër stak haar handen uit en raakte Lilia’s slapen aan.


  Lilia’s gedachten waren nog nooit eerder gelezen door een zwarte magiër. En ook niet door een gewone magiër. Tijdens haar lessen op de universiteit was het soms nodig geweest dat een leraar haar hoofd binnenging, maar novicen werd altijd geleerd hun gedachten te verstoppen achter ingebeelde deuren. Tijdens een oefening om elkaars gedachten te leren lezen, werd degene die zich liet lezen geacht de gedachten die verborgen waren achter de deuren naar buiten te brengen zodat de lezer deze kon zien.


  Dit was heel anders. Onmiddellijk was Lilia zich bewust van de aanwezigheid van de oudere vrouw in haar hoofd. Het leek veraf, zoals stemmen die je door een muur heen hoort. Toen voelde ze dat iets haar gedachten beïnvloedde. Ze kon de wil erachter niet voelen, dus haar instinctieve poging om weerstand te bieden had geen effect. Ze dwong zichzelf tot overgave en keek hoe de herinneringen aan de nacht langzaam terugkeerden.


  Verlegenheid en angst kwamen op toen ze zich Naki’s kus herinnerde, maar ze kon geen afkeuring bespeuren bij Sonea. Haar herinneringen waren iets minder vaag nu iemand anders die onderzocht, maar er zaten periodes tussen die onduidelijk waren.


  Een van die periodes was de tijd nadat Lilia naast Naki was gaan liggen, na het drinken van de wijn. Haar gedachten waren inderdaad moorddadig geweest, herinnerde ze zich beschaamd. Maar ze kon zich niet herinneren dat ze echt iemand had vermóórd. Behalve in haar dromen. Maar waren het wel dromen?


  Wat als ze Naki’s vader had vermoord terwijl ze ondergedompeld was in een door wijn en roet veroorzaakte slaapwandeling?


  Wat als hun experiment had gewerkt en ze zwarte magie had geleerd uit een boek?


  ...O, dat heb je zeker, sprak Sonea’s stem in haar hoofd. We dachten niet dat het mogelijk was. Zelfs Akkarin geloofde niet dat het kon. Maar in het verleden is er in ieder geval één andere novice die het geleerd heeft zonder de hulp van een andere magiër, en de magiërs van die tijd moeten redenen hebben gehad om alles wat erover was geschreven zo vastbesloten te vernietigen. Jammer genoeg zal niemand het feit dat jij hebt bewezen dat we het verkeerd zagen beschouwen als een positieve prestatie. Waarom heb je het geprobeerd terwijl je wist dat het verboden was?


  ... Ik weet het niet. Ik deed gewoon mee met Naki. Ze vertelde me...


  Ze had Lilia verteld dat ze haar vertrouwde. Zou ze dat ooit opnieuw doen? Ik hou van haar en zij haat me!


  Opeens werd ze overmand door de schok van haar verlies en ze barstte in tranen uit. Sonea’s aanraking verdween uit haar hoofd en verplaatste zich naar haar schouders, die ze vriendelijk maar stevig wreef terwijl Lilia worstelde om zichzelf weer in de hand te krijgen.


  ‘Ik ga je niet vertellen dat alles goed zal komen,’ zei Sonea zuchtend. ‘Maar ik denk dat ik hen ervan kan overtuigen dat het niet echt opzettelijk is gebeurd en dat ze een lichtere straf moeten kiezen. Maar dat zal ook afhangen van wat Naki zich herinnert.’


  Een lichtere straf? Lilia huiverde toen ze zich herinnerde wat haar was geleerd tijdens de geschiedenislessen. Akkarin werd alleen verbannen omdat het Gilde niet wist of het hem kon verslaan. Anders hadden ze hem terechtgesteld. Maar hij had mensen gedood met zwarte magie. Ik niet... hoop ik.


  Als dat niet zo was, zou Sonea geen bewijs vinden in Naki’s hoofd. Opeens wilde Lilia heel graag dat Sonea wegging om dat uit te zoeken. De laatste aandrang om te huilen verdween.


  ‘Gaat het weer?’ vroeg Sonea.


  Lilia knikte.


  ‘Blijf hier.’


  Het wachten was een marteling. Toen Sonea eindelijk terugkwam, samen met zwarte magiër Kallen en de twee andere magiërs, stond haar gezicht grimmig.


  ‘Naki was niet getuige van haar vaders dood,’ vertelde Sonea haar. ‘En in haar gedachten is ook geen bewijs te vinden dat jij hem hebt gedood, anders dan de manier waarop hij is gestorven en het bloed op jouw handen. Beide zouden toeval kunnen zijn.’


  Lilia zuchtte van opluchting. Ik heb het niet gedaan, verzekerde ze zichzelf.


  ‘Haar herinneringen aan gisternacht zijn heel anders dan de jouwe,’ ging Sonea verder. ‘Maar niet zodanig dat dit niet verklaard kan worden door een misverstand.’ Ze schudde haar hoofd. ‘In tegenstelling tot wat jij je herinnert, heeft zij geen zwarte magie geleerd.’


  Een bitterzoete opluchting nam bezit van Lilia. In ieder geval had Naki niet zo’n grote misdaad begaan als zij, hoewel ze wél had geprobeerd zwarte magie te leren, dus Lilia betwijfelde of ze helemaal zou ontsnappen aan bestraffing.


  Misschien kunnen we dit samen onder ogen zien, nu ze weet dat ik haar vader niet heb gedood.


  Maar toen de magiërs Lilia de kamer uit leidden, stond Naki daar en ze keek Lilia zo intens woedend aan dat haar hoop vervloog.
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  BERAADSLAGINGEN


  Het geluid van de ondergrondse rivier omringde Lorkin toen hij de tunnel uit stapte. Tyvara zat op de bank, net zoals eerst, en staarde bedachtzaam naar het waterrad van het riool. Hij kwam in de verleiding haar mentaal te roepen, maar dat kon verraden dat ze elkaar ontmoetten, en bovendien hadden de Verraders nog strengere regels voor het verbieden van mentale communicatie dan het Gilde. Ze konden zich niet veroorloven dat zelfs de kleinste oproep zou worden opgemerkt door andere magiërs, zodat spoorzoekers naar Vrijstad werden geleid.


  Dus wachtte hij tot ze hem opmerkte en naar hem knikte.


  ‘Lorkin,’ zei ze terwijl hij op de richel stapte. ‘Ik had niet verwacht dat jij voorlopig tijd zou hebben voor een bezoekje. Verkeert de koudekoorts niet in de tweede fase?’


  Hij knikte en ging naast haar zitten. ‘Jawel. Daarom ben ik hier. Maar vertel me eerst hoe het met je gaat?’


  Geamuseerd schoten haar wenkbrauwen omhoog. ‘Jullie Kyralianen. Altijd zo beleefd. Het gaat prima met me.’


  ‘Verveeld?’


  Ze lachte. ‘Natuurlijk. Maar ik krijg bezoekers. En...’ Ze trok een ring van een van haar vingers en hield die even op voordat ze hem in een zak stopte. ‘Mensen houden me op de hoogte van wat er in de stad gebeurt. Ik heb overigens zojuist gehoord dat Kalia woedend is omdat je bent weggegaan.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen tijd om te wachten tot alles weer rustig is.’


  Tyvara keek bedenkelijk. ‘Je verwaarloost mijn volk toch niet vanwege mij, of wel?’


  ‘Ja en nee.’ Hij trok een lelijk gezicht. Zelfs nu magiërs vrijwillig hielpen in de ziekenkamer, was er veel werk te doen. Hij kon niet lang blijven. Het was tijd om ter zake te komen. ‘Ik heb je advies nodig.’


  Haar blik werd behoedzaam. ‘O?’


  ‘Het was onvermijdelijk dat iemand zo ziek zou worden of zo ernstig gewond zou raken dat ze het alleen konden overleven als ik hen genas met magie,’ zei hij. ‘Ik was altijd al van plan hen te helpen. Ik heb altijd geweten dat dit gevolgen zou hebben. Ik wil weten wat jij denkt dat deze gevolgen zullen zijn en of ik ze kan vermijden of zo klein mogelijk kan houden.’


  Zwijgend en ernstig keek ze hem aan en ze knikte. ‘We hebben het erover gehad,’ zei ze en op de een of andere manier, door een subtiele verandering in haar toon, wist hij dat ze niet doelde op haar en hem, maar op haar partij binnen de Verraders.


  ‘En?’


  ‘Savara dacht dat je zou weigeren hen te genezen. Zarala zei dat je dit niet zou doen, maar dat je zou wachten tot het je werd gevraagd.’


  ‘Móét ik wachten? Is Kalia meedogenloos genoeg om het meisje te laten sterven?’


  ‘Misschien wel.’ Tyvara keek boos. ‘Haar excuus zal zijn dat jij duidelijk hebt gemaakt dat genezen met magie niet iets was wat jij wilde geven, en dat ze jouw besluit respecteerde door je niet lastig te vallen. Mensen zullen moeten besluiten of het erger was dat ze jou niets vroeg, of dat jij het niet aanbood. En ze zullen haar waarschijnlijk steunen. Jij hebt je genezende macht nog niet eerder gebruikt. En je hebt niet aangegeven dat je iets anders zult doen dan weigeren als ze het aan je vraagt.’


  ‘Dus ik moet niet wachten. Zullen mensen mijn gebruik van genezende magie opvatten als pronken met hetgeen ik hun weiger te leren, en wat mijn vader achterhield?’


  ‘Misschien. Maar niet zo erg als je het slechts in de grootste nood gebruikt, als de patiënt anders zou sterven.’


  ‘En degenen die pijn lijden?’


  ‘Als je hen ook helpt, toont dat aan dat je in staat bent tot medeleven.’


  ‘Kiespijn doet zeer. Zoals zoveel alledaagse kwaaltjes. Wanneer zullen mensen het redelijk vinden dat ik magische genezing weiger? Zullen ze verwachten dat ik alles behandel, als ik eenmaal begonnen ben?’


  Ze fronste haar voorhoofd en grinnikte plotseling. ‘Het zou de moeite waard zijn, als het Kalia werkloos maakt.’ Daarna werd ze weer ernstig en ze schudde haar hoofd. ‘Maar dat is dom redeneren. Kalia heeft te veel aanhangers.’ Met een zucht die hij niet kon horen vanwege het ruisende water haalde ze haar schouders op. ‘Mensen zullen verschillend reageren op de vraag of het redelijk is dat jij magische genezing weigert, en de mening van iemand kan veranderen als hij degene is met de kiespijn. Ik denk dat de meeste mensen zullen beamen dat er een moment komt waarop je het recht hebt om te weigeren. Maar het zal interessant zijn om te zien of ze jou de ruimte zullen geven om dat besluit zelf te nemen.’


  Hij knikte. ‘Nog iets anders?’


  ‘Zorg ervoor dat je toestemming krijgt van de patiënt of diens ouders voordat je iets doet,’ ging ze verder.


  ‘Vind je dat ik het ook aan Kalia moet vragen?’


  Ze kromp ineen. ‘Daar maakte Zarala zich veel zorgen over. Als jij het aan Kalia vraagt, zal ze je verbieden magie te gebruiken om iemand te genezen en eisen dat je in plaats daarvan haar leert hoe je dat moet doen. En als de patiënt dan sterft, is het nog steeds jouw fout omdat jij hebt geweigerd het haar te leren. Als je het haar niet vraagt, dan heb je haar niet gerespecteerd als je leidinggevende, en dat is vooral voor een man erg nadelig. Maar als je iemands leven redt, zullen mensen je dat gebrek aan respect vergeven. Er zijn net zoveel mensen die een hekel aan Kalia hebben als mensen die haar steunen.’ Ze spreidde haar handen wijd uit. ‘Als verdediging kun je aanvoeren dat niemand hier toestemming hoeft te vragen aan Kalia voordat ze een zieke of gewonde Verrader behandelen. Patiënten kíézen ervoor om naar de ziekenkamer te gaan.’


  Lorkin zuchtte. ‘Ik kan niet voorkomen dat ik Kalia erger, maar zolang ik zo weinig mogelijk andere mensen erger, zal ik daarmee moeten leven.’


  ‘En je zult levens redden,’ zei ze.


  Hij glimlachte. ‘Jullie Verraders hebben het maar gemakkelijk,’ zei hij tegen haar. ‘Er gaat niemand dood als jullie de kennis van het stenenmaken geheimhouden.’


  ‘Jij profiteert van de voordelen van de stenen, ook al maak je ze niet zelf,’ wees ze hem terecht. ‘Dus waarom zouden wij in ruil daarvoor niet de voordelen van genezende magie krijgen?’


  Hij grinnikte. ‘Tja, zo klinkt het heel redelijk en billijk.’


  ‘Dat zou het zijn, als het niet slechts om één Kyraliaan ging die profiteert van de stenen en veel, heel veel Verraders die profijt kunnen hebben van jouw genezende magie.’


  Hij ontmoette haar blik en zag daar iets wat zijn gemoed lichter maakte. Ze begrijpt het. En ze laat me weten dat ze het begrijpt – en dat ze het misschien eens is met mijn reden om hier te zijn.


  Opeens wilde hij haar dolgraag kussen, maar hij deed het niet. Ze had immers geen enkel teken gegeven dat ze het ook eens was met zijn andere reden om in Vrijstad te zijn: haar.


  ‘Dank je,’ zei hij en hij stond op.


  ‘Succes,’ antwoordde ze.


  Met tegenzin draaide hij zich om en liep terug naar de tunnel. Hoewel hij wist dat het besluit dat hij al had genomen hem een hoop moeilijkheden zou opleveren, had het praten met Tyvara hem gerustgesteld. De gevolgen zouden niet veel erger zijn dan hij al had verwacht.


  Het enige besluit dat hij nu nog moest nemen was wannéér.


  


  Toen Dannyl na een bezoek aan Achati’s huis bij het Gildehuis aankwam, vond hij Tayend en Merria die in de zitkamer onder het genot van een drankje zaten te kletsen. Hij bleef staan en keek nadenkend naar hen. Achati’s voorbereidingen voor de reis naar de Duna naderden snel hun voltooiing en Dannyl zou zijn assistente en de afgezant van Elyne er eerder over moeten vertellen dan hij had verwacht.


  Geen zin om het uit te stellen, zei hij tegen zichzelf. Hij liep naar de krukjes en knikte naar de fles wijn.


  ‘Zit er nog iets in?’


  Tayend grijnsde en wuifde naar een slaaf die tegen een muur stond. ‘Haal nog een glas,’ beval hij en hij klopte op de grotere kruk in het midden die bedoeld was voor de meester van het huis. ‘Die hebben we vrijgehouden voor jou.’


  Dannyl snoof zacht en ging zitten. Hoewel hij de persoon was met de hoogste rang in het Gildehuis, betwijfelde hij of Tayend de zitplaats om die reden had gemeden.


  ‘Wat hebben jullie gedaan?’ vroeg hij.


  Tayend wuifde achteloos met zijn hand. ‘Meer belangrijke mensen bezocht, nog heerlijker maaltijden gegeten. Dat soort dingen.’


  ‘Geniet ervan zolang het duurt,’ zei Dannyl tegen hem. Hij keek naar Merria.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb mijn nieuwe vriendinnen bezocht en hun de boodschap van zwarte magiër Sonea gegeven. En jij?’


  De slaaf kwam terug en bood met gebogen hoofd en neergeslagen ogen het wijnglas aan. Tayend pakte de fles en vulde het glas. Dannyl nam een teugje en zuchtte waarderend. ‘Ashaki Achati en ik zijn een reisje aan het organiseren naar de Duna. Het ziet ernaar uit dat we sneller zullen vertrekken dan ik verwachtte: over een week – misschien zelfs binnen een paar dagen.’


  Merria’s ogen schoten wijd open van verbazing.


  ‘Onderzoek of plichten als afgezant?’ vroeg Tayend met een veelbetekenende blik.


  ‘Voornamelijk onderzoek,’ gaf Dannyl toe. ‘Hoewel het geen kwaad kan, politiek gezien.’


  ‘Het komt door de boeken van de markt, is het niet?’ Tayend zag er zelfvoldaan uit.


  ‘Op een bepaalde manier hebben die inderdaad geleid tot een suggestie van Achati om een onderzoeksreisje te maken.’ Tot Dannyls genoegen verdween de zelfvoldane blik.


  ‘En wanneer vertrekken we?’ vroeg Merria.


  Dannyl bekeek haar met opgetrokken wenkbrauw. ‘We?’


  Haar gezicht betrok. ‘Neem je mij niet mee?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Dat is een gewoonte van hem,’ mompelde Tayend. ‘Hij laat altijd mensen achter.’


  Dannyl wierp Tayend een verwijtende blik toe. Die sperde zijn ogen wijd open in gemaakte onschuld.


  ‘Maar je hebt toch zeker een assistent nodig op deze reis,’ hield Merria vol. ‘Meer dan hier, in ieder geval.’


  ‘Ik... het Gilde... heeft je hier nodig,’ zei Dannyl tegen haar. ‘Om overal voor te zorgen, in het onwaarschijnlijke geval dat er iemand komt. We kunnen het Gildehuis niet onderbemand door Gildemagiërs achterlaten.’


  ‘Dat is waar,’ beaamde Tayend zacht. ‘Ze zouden mij naar buiten schoppen, want ik word geacht mijn eigen onderkomen te vinden.’


  ‘Maar,’ Merria begon paniekerig te klinken, ‘als er iets belangrijks gebeurt, zullen ze geen zaken willen doen met een vrouw.’


  ‘Ze zullen wel moeten en anders moeten ze wachten tot ik terugkom. Als het dringend is...’ Hij tuitte zijn lippen en dacht na. Hij zou Osens bloedring moeten achterlaten, zodat Merria kon overleggen met de grootmeester als er iets belangrijks gebeurde. Op die manier kon ze ook boodschappen doorgeven aan het Gilde en aan Sonea. Kon ik mijn eigen bloedring maar maken. Of had ik die van iemand anders maar... Ach, natuurlijk! Ik heb die van Sonea. Misschien zal ze ermee instemmen als ik die hier achterlaat voor Merria. Morgen zou hij contact met haar opnemen, besloot hij.


  ‘Als het dringend is, neem je contact op met Osen of met Sonea via een van hun bloedringen. Ik zal er een meenemen en de andere hier achterlaten.’ Dannyl ging rechtop zitten en legde een hand op haar schouder. ‘Je zult het prima doen, Merria. Je hebt een manier gevonden om de verborgen wereld van Sachakaanse vrouwen binnen te dringen en hebt contacten gelegd met de Verraders, allemaal in een opvallend korte tijd. Ik twijfel er niet aan dat jij, als er iets gebeurt – wat niet waarschijnlijk lijkt – in staat zult zijn de boel bij elkaar te houden.’


  ‘Daar twijfel ik ook niet aan,’ voegde Tayend eraan toe.


  Haar gespannen glimlach leek meer op een grimas, maar ze zag er kalmer en minder onzeker uit, echter wel teleurgesteld.


  ‘Hoe lang zul je wegblijven?’ vroeg ze.


  ‘Dat weet ik niet precies,’ vertelde Dannyl haar. ‘Een paar weken, misschien meer. Dat hangt bijvoorbeeld af van welke wind er waait en of de Bosjesmannen ons wel willen ontvangen.’


  Merria snoof zacht. ‘Zeg dat nou niet. Ik zou de stammen dolgraag bezoeken.’


  ‘Misschien gaan we er op een dag weer heen,’ stelde hij voor. ‘Zodra ik weet of ze evenveel beperkingen hebben voor de omgang met vrouwen als de Sachakanen.’


  Onmiddellijk lichtten haar ogen op. ‘De mannen op de markt waren vriendelijk.’


  ‘Ja, maar we kunnen er niet van uitgaan dat ze allemaal zo zijn. Handelaren hebben alle reden om gewoonten die ze normaal gesproken naleven, opzij te zetten als ze klanten willen krijgen.’


  Ze keek bedenkelijk. ‘Wat als er een boodschap van Lorkin komt terwijl jij weg bent?’


  ‘Dan geef je die via de bloedring door aan degene voor wie hij bestemd is,’ zei hij tegen haar.


  Ze knikte. ‘Misschien kunnen de Verraders je een boodschap sturen.’


  ‘Ik betwijfel of zij banden hebben met de stammen,’ merkte hij op. ‘En het kan verstandig zijn niet te zeer te vertrouwen op de Verraders. Voor zover we weten, zijn ze niet onze vijanden. Maar het zijn ook geen bondgenoten.’


  


  De werkkamer van de grootmeester zat vol hoge magiërs. Zoals altijd, waren er meer magiërs dan stoelen en Sonea keek geamuseerd naar wie er stond en wie er zat. De hoofden van de disciplines waren traditiegetrouw de luidruchtigsten van de groep. Vrouwe Vinara, heer Peakin en heer Garrel zaten vlak bij Osens werktafel. Hoewel opperheer Balkan hoger in rang was dan zij, koos hij ervoor tegen de zijmuur te staan met zijn armen over elkaar geslagen.


  De hoofden van de studierichtingen, heer Rothen, Erayk en Telano en decaan Jerrik zaten ook, maar op de eenvoudigere eetkamerstoelen die bij de kleine tafel achter in Osens kamer vandaan waren gehaald. Sonea had zich vaak afgevraagd of Osen hier kleine etentjes gaf en, als dat zo was, hoe vaak. Ze was nooit uitgenodigd.


  De genezer en de alchemist die in Naki’s logeerkamer waren geweest toen Sonea daar aankwam, waren ook aanwezig en stonden achteraan. Een van de adviseurs van de koning zat aan de zijkant en Sonea vroeg zich niet voor het eerst af of zij geschoold werden in hoe ze aandacht moesten vermijden. Zo konden ze zelf onopgemerkt blijven terwijl zij iedereen observeerden.


  Zoals altijd waren zij en zwarte magiër Kallen blijven staan. Toen Sonea aankwam, stond Kallen nadrukkelijk op de voorgrond en ze hield zichzelf voor dat het gemakkelijker zou zijn als ze haar allemaal konden zien als ze verslag deed van haar bevindingen. Ze moest echter ook toegeven dat een klein, weerspannig deel van haar niet minder gezaghebbend wilde lijken dan hij, doordat zij zat terwijl hij boven iedereen uittorende.


  De deur ging open, ze draaiden zich allemaal om en zagen Narran, het hoofd van de novicen, de kamer binnenkomen. De man was jonger dan zijn voorganger, Ahrind, was geweest toen Sonea een novice was, maar hij was net zo streng en ernstig. Terwijl Osen hem verwelkomde, keek hij om zich heen en knikte beleefd. Zijn blik viel op haar en Kallen en hij fronste zijn voorhoofd.


  ‘Wie bewaakt Lilia?’ vroeg hij verontrust.


  Sonea keek naar Kallen en zag een zweem van dezelfde geamuseerdheid die zij voelde. ‘Lilia is niet sterker dan haar natuurlijke kracht,’ bracht ze hem in herinnering. ‘De twee magiërs die haar bewaken zullen niet meer problemen hebben om haar in toom te houden dan het mij of zwarte magiër Kallen zou opleveren.’


  Hij knipperde met zijn ogen en bloosde heftig. ‘Ach. Neem me niet kwalijk. Dat was ik vergeten.’


  ‘Dus Lilia heeft geen macht van iemand overgenomen?’ vroeg Vinara terwijl ze Sonea aankeek.


  ‘Ik bespeurde geen onnatuurlijk niveau van macht in haar. Misschien heeft ze macht genomen en dat gebruikt, maar dat kan ze zich niet herinneren, alleen...’


  Osen schraapte zijn keel en stak zijn hand op om aan te geven dat ze moest stoppen met praten. ‘Neem me niet kwalijk dat ik je in de rede val, maar we kunnen beter bij het begin beginnen.’ Hij keek naar de twee magiërs achter in de kamer. ‘Heren Roah en Parrie, vertel ons alsjeblieft hoe jullie ontdekten dat heer Leiden was vermoord.’


  De genezer en de alchemist kwamen naar voren. Iedereen draaide zich om en keek naar hen, maar het was de laatste die sprak.


  ‘Ik was in gesprek met heer Roah toen er een boodschap kwam van vrouwe Naki dat haar vader gedurende de nacht was vermoord. We gingen direct naar haar huis, waar zij ons het lichaam van heer Leiden toonde en ons vertelde dat Lilia hem gedood moest hebben. Heer Roah onderzocht Leiden en merkte dat zijn macht was weggezogen. Ondertussen ondervroeg ik Naki over haar idee dat haar medenovice hiervoor verantwoordelijk was.’ Hij zweeg even en keek zorgelijk.


  ‘Ze bekende dat ze de vorige avond samen met Lilia een boek over zwarte magie had bestudeerd. Ze hadden allebei de aanwijzingen uitgeprobeerd in de veronderstelling dat ze toch geen succes zouden hebben omdat hun was verteld dat dit niet uit een boek geleerd kon worden. Het was haar niet gelukt en Lilia beweerde hetzelfde, maar nu haar vader was gedood door zwarte magie kon ze niemand anders bedenken om de schuld te geven.’ Hij wierp een blik op Kallen. ‘Daarna kwam zwarte magiër Kallen binnen en gingen we naar de gastenkamer. Lilia sliep nog, maar ze werd wakker door onze binnenkomst. Ze leek verrast en geschokt door het nieuws en door Naki’s beschuldigingen.’


  ‘Maar er leek opgedroogd bloed aan haar handen te zitten,’ ging de genezer verder. Hij keek naar Sonea. ‘Was het bloed?’


  Sonea knikte. ‘Dat was het. Zat er veel bloed op heer Leiden en om hem heen?’


  ‘Een beetje. De snee was schoongeveegd.’


  ‘Dat is vreemd,’ zei vrouwe Vinara. ‘Waarom het lichaam schoonmaken en niet haar handen?’


  ‘Misschien merkte ze door haar opwinding en de duisternis niet dat ze besmeurd waren,’ opperde Garrel.


  ‘Lilia herinnert zich niet hoe het op haar handen kwam,’ vertelde Sonea hun. Alle aandacht richtte zich op haar. Ze keek naar heer Parrie, die knikte om aan te geven dat hij klaar was met zijn relaas. ‘Lilia lag nog in bed toen ik aankwam,’ legde ze uit. ‘Kallen ging weg om het boek te zoeken terwijl ik het bloed onderzocht en Lilia’s gedachten las.


  Ze had een akelige hoofdpijn die te danken was aan een nacht vol roet en wijn, en ik vermoed dat de gaten in haar herinnering voornamelijk daaraan te wijten zijn. Ze herinnert zich dat Naki het initiatief nam met het boek. Ze gingen naar de bibliotheek, waar Naki het boek uit de bergplaats haalde – zoals ze al eerder had gedaan. Naki opende de bladzijde en moedigde Lilia aan te lezen. Daarna gebruikten ze het boek beurtelings om de beschreven stappen uit te proberen. Lilia eerst, daarna Naki.’


  Sonea zweeg even en bedwong de neiging een lelijk gezicht te trekken. ‘Lilia herinnert zich duidelijk dat ze de vereiste gemoedstoestand bereikte en zelfs wat macht van Naki overnam.’ Er klonk een zachte zucht door de kamer toen iedereen de adem inhield. ‘Ze herinnert zich ook dat Naki macht van haar nam. Daarna gingen ze terug naar de gastenkamer om wat wijn te drinken en te praten. Tijdens dit gesprek vertelde Naki dat ze graag zou willen dat Lilia haar zou verlossen van haar vader, die ervoor had gezorgd dat zij maar weinig wijn, roet en geld kreeg. Daarna herinnert Lilia zich niets meer totdat ze ’s morgens wakker werd gemaakt.


  Naki herinnert zich dezelfde gebeurtenissen, maar vanuit een heel ander gezichtspunt. Zij herinnert zich hoe Lilia haar overhaalde om het boek te pakken en haar aanmoedigde de lessen die het bevatte uit te proberen. Naki deed eraan mee omdat ze indruk op haar wilde maken – en omdat ze dacht dat ze toch geen succes zouden hebben. Ze begreep echter niets van de aanwijzingen en toen ik een herinnering zocht aan de kennis van het gebruik van zwarte magie of de gevoelens daarover, vond ik niets. Naki heeft echter wel de wens uitgesproken dat Lilia haar zou verlossen van haar vader en daar heeft ze nu spijt van.’


  ‘Hoe kunnen ze zulke verschillende herinneringen hebben?’ vroeg Peakin.


  ‘Ze beeldden zich van alles in over elkaar,’ vertelde Sonea hem. ‘Ze begrepen elkaars motieven en verlangens verkeerd. Allebei dachten ze dat de ander hen aanspoorde om zwarte magie te proberen en ze waren bang zwak en saai te lijken als ze dat weigerden.’ Opnieuw aarzelde Sonea om hun te vertellen dat Lilia smoorverliefd was op Naki. Als jong meisje in de voormalige sloppenwijken had ze geleerd dat verbintenissen zich spontaan kunnen ontwikkelen, zowel tussen vrouwen als tussen mannen. Ze bekeek dit niet anders dan een liefdesrelatie tussen een man en een vrouw. Maar ze wist dat velen het hier niet mee eens waren en het was waar dat niet alle verliefdheden, los van het geslacht, goed waren voor degenen die zich erdoor lieten meeslepen. Hoewel Lilia’s verliefdheid slechts van één kant was gekomen, had Naki haar overduidelijk aangemoedigd. Het was ongetwijfeld een onderdeel geweest van hun roekeloze avonturen op zoek naar genot.


  Vrouwe Vinara zuchtte. ‘Ach, jongeren kunnen zo stom zijn.’


  Dat is zo waar, dacht Sonea. Maar dit is een privézaak en het is niet van belang voor de misdaden die zijn begaan. Het zou wreed zijn om dit te onthullen.


  ‘Wij hebben hun verteld dat ze geen zwarte magie uit boeken kunnen leren,’ bracht decaan Jerrik iedereen in herinnering. ‘Hoewel we hun ook verboden om erover te lezen. Dat maakt het juist extra aantrekkelijk voor sommige mensen. En doordat we hun vertelden dat ze geen zwarte magie konden leren door erover te lezen, hebben we gesuggereerd dat dit een veilige manier was om regels te overtreden.’


  ‘Dat hebben we verkeerd gedaan,’ zei Garrel en Sonea zag dat hij zelfs berouwvol keek.


  ‘Ja, deels is dit onze schuld,’ zei Osen. ‘En dat maakt het zelfs nog moeilijker om te besluiten wat we moeten doen met Naki en Lilia.’


  Sonea zag veel instemmende knikjes.


  ‘Ik denk niet dat iemand ons van nalatigheid zal beschuldigen als we minder zware straffen kiezen dan de oude richtlijnen aangeven,’ zei Vinara.


  Deze keer knikte iedereen. Het terechtstellen van twee novicen omdat ze een beetje aan het dollen waren met iets waarvan wij hun hadden verteld dat het veilig was, zou tegenwoordig een storm ontketenen, peinsde Sonea. De houding ten opzichte van zwarte magie is behoorlijk veranderd.


  ‘Naki heeft geen zwarte magie geleerd,’ zei Peakin. ‘Ze kan geen schuld hebben aan haar vaders dood. Zij moet een lichtere straf krijgen.’


  Meer instemmende knikjes volgden. Sonea kreeg een ongemakkelijk gevoel. Wat haar betreft waren de twee meisjes even schuldig. Er was geen bewijs dat Lilia heer Leiden had gedood. Hun poging om zwarte magie te leren, was de enige misdaad die te bewijzen was. Het was jammer dat Lilia hierin was geslaagd, maar ze had het niet doelbewust nagestreefd.


  Was er sprake van enige vooringenomenheid? Naki kwam uit de hogere klasse; Lilia uit een familie van bedienden. Naki was mooi en populair; Lilia was stilletjes en had weinig vrienden.


  ‘De straf moet zwaar genoeg zijn om andere novicen af te schrikken ook te proberen zwarte magie te leren,’ voegde vrouwe Vinara eraan toe.


  ‘Ik stel voor dat we Naki’s afstuderen uitstellen,’ zei decaan Jerrik. ‘Ze heeft een vader verloren. Dat is pijnlijk genoeg. Ze moet ook omgaan met de plotselinge verantwoordelijkheid die ze heeft gekregen omdat ze de enige erfgenaam is van haar familiefortuin. Ze zal waarschijnlijk toch een achterstand oplopen met haar studie.’


  ‘Ze zou publiekelijk spijt moeten betuigen,’ voegde Garrel hieraan toe. ‘En ze kan alleen terugkeren naar de universiteit als ze geen andere misdaden begaat.’


  ‘Hoe lang moeten we haar afstuderen uitstellen?’ vroeg Osen.


  ‘Een jaar?’ stelde Jerrik voor.


  ‘Drie,’ zei Vinara beslist. ‘De straf is bedoeld als afschrikmiddel, niet als een vakantie.’


  ‘Iemand bezwaar of andere voorstellen?’ vroeg Osen. Niemand sprak. Hij knikte. ‘En Lilia’s straf?’


  ‘Die hangt af van de vraag of ze heer Leiden heeft vermoord,’ merkte Peakin op. ‘Welk bewijs hebben we?’


  ‘Geen enkel,’ zei Kallen. ‘Er waren geen getuigen. De bedienden hebben niets gezien of gehoord. Er is alleen Naki’s gevolgtrekking dat Lilia zwarte magie had geleerd en omdat zij de enige in het huis was met die kennis, moest zij de boosdoener wel zijn.’


  ‘Als je het zo stelt, lijkt het duidelijk dat het Lilia was,’ zei Vinara. Ze keek naar Sonea en haar mondhoek krulde op. ‘Behalve dan dat ze zich er niets van kan herinneren. Lijkt ze een moorddadig type?’


  Sonea schudde haar hoofd. ‘Nee. Ze vindt het afschuwelijk en ze is bang dat ze het misschien in haar slaap heeft gedaan, of onder de invloed van roet.’


  ‘Kan ze het hebben gedaan in een roes van verdoving zonder dat ze zich iets herinnert?’ vroeg Peakin. ‘Naki heeft het haar immers voorgesteld.’


  Sonea huiverde. ‘Ik heb geleerd niet verrast te zijn als het gaat om de vele schadelijke effecten van roet, maar ik heb niet gehoord dat zoiets als dit eerder heeft plaatsgevonden. Als er al zoiets uitzonderlijks is gebeurd, betekent het nog steeds dat Lilia heer Leiden niet bewust en opzettelijk heeft vermoord. Het kan alleen als een ongeluk worden beschouwd.’


  Het werd even stil in de kamer omdat iedereen nadacht. Opperheer Balkan liep naar voren.


  ‘Eén ding staat vast: Lilia heeft zwarte magie geleerd. Als ze in leven blijft, verwachten de koning en het volk van ons dat wij ervoor zorgen dat ze voor niemand een gevaar vormt.’


  ‘We moeten haar macht blokkeren,’ zei Vinara.


  ‘Kan haar macht worden geblokkeerd?’ vroeg Peakin terwijl hij van Kallen naar Sonea keek.


  ‘Niemand heeft eerder geprobeerd de macht van een zwarte magiër te blokkeren,’ vertelde ze hem. ‘Pas als we het proberen, weten we of het mogelijk is.’


  ‘Als we het kunnen, wat doen we dan daarna met haar?’ vroeg Garral. ‘Ze is dan niet langer een magiër en daarom geen lid van het Gilde, maar we kunnen haar ook niet op straat zetten.’


  ‘Ze zal onafgebroken in de gaten moeten worden gehouden,’ zei Peakin. ‘Wie gaat dat doen?’


  Blikken werden gewisseld. Gezichten werden grimmig. Sonea voelde een huivering over haar rug lopen.


  ‘We hebben toch zeker wel een betere optie dan haar in de toren op te sluiten,’ hoorde ze zichzelf hardop zeggen.


  ‘Volgens mij hebben we geen andere keus,’ zei Vinara. De anderen knikten.


  ‘Tot de oorzaak van heer Leidens dood is ontdekt, weten we niet of ze te vertrouwen is,’ voegde Garrel eraan toe. ‘Als ze iemand heeft gedood in haar slaap... Tja, we willen niet dat zoiets opnieuw gebeurt.’


  ‘Jarenlang heeft het Gilde niemand gevangengehouden,’ mompelde heer Telano. ‘En nu hebben we er ineens twee.’


  Sonea onderdrukte een huivering. De laatste gevangenen waren zij en Akkarin geweest, hoewel ze niet lang waren vastgehouden.


  ‘Laten we ervoor zorgen dat ze het zo comfortabel mogelijk heeft,’ zei Osen. ‘Haar straf moet minder zwaar zijn dan die van Lorandra, van wie we weten dat ze wetten heeft overtreden en anderen heeft gedood. Zijn we het hierover eens?’


  Instemmend gemompel volgde. Osen keek naar Sonea. ‘Je ziet er verontrust uit, zwarte magiër Sonea.’


  Ze knikte. ‘Ik ben het ermee eens dat zij een zwaardere staf verdient dan Naki, maar... ze is geen slecht mens en ze is zo jong. Het is zonde om haar voor de rest van haar leven op te sluiten. Misschien kunnen we haar zaak over een paar jaar heroverwegen als zij zich ook goed gedraagt.’


  Nadenkend tuitte hij zijn lippen. ‘Hoeveel jaar?’


  ‘Tien?’ stelde iemand voor. Sonea kromp ineen toen de anderen instemmend mompelden, maar knikte toen Osen naar haar keek. Ze betwijfelde of ze hen zou kunnen overtuigen een kortere tijd af te spreken.


  ‘Zo, en wie gaat haar macht blokkeren?’ vroeg hij en hij keek van haar naar Kallen.


  ‘Ik zal het doen,’ antwoordde ze. ‘Tenzij jij er bezwaar tegen hebt, ik wil nog eens naar haar herinneringen kijken.’


  Hij glimlachte en knikte. ‘Geen bezwaar. Als je iets kunt ontdekken wat meer licht werpt op de gebeurtenissen van de afgelopen nacht, zal dat heel welkom zijn.’ Hij keek naar de andere magiërs. ‘En nu moeten we de zaak van heer Leidens dood onderzoeken. We weten waar Sonea en Kallen op dat moment waren. Dus als Lilia hem niet heeft gedood, wie dan wel?’
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  MOEILIJKE BESLUITEN


  Door een schrapend geluid schrok Lilia op uit haar gedachten, ze draaide zich om en zag de deur van de Koepel langzaam achteruitwijken. Hij schoof opzij en werd vervangen door een cirkel kil licht waartegen zich het silhouet van een magiër aftekende. De magiër wenkte, dus Lilia stond op, liep gehoorzaam naar de ingang en verder naar buiten.


  Toen haar ogen gewend raakten aan het licht, zag ze dat het laat in de middag was. Ik ben minder dan een dag binnen geweest, dacht ze. Het voelde langer. Hoewel het anderhalve dag geweest kan zijn. Maar dan zou ik honger hebben. Haar maag knorde. Nou ja, meer honger dan nu.


  ‘Het is tijd, Lilia.’


  De magiër was zwarte magiër Sonea, zag Lilia en haastig maakte ze een buiging. Sonea keek Lilia meelevend aan. Twee andere magiërs wachtten even verderop. Lilia ontweek hun ogen en liep achter Sonea aan naar de universiteit.


  ‘Ik zou willen dat we dit openbare verhoor konden vermijden,’ zei Sonea. ‘Maar ik ben bang dat het onontkoombaar is. De rechtszaak van jou en Naki moet worden bijgewoond door het Gilde.’


  Lilia knikte. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Jullie mogen niet met elkaar spreken,’ ging Sonea zacht verder. ‘Praat alleen wanneer het je wordt verzocht, of om een vraag te beantwoorden.’


  Lilia knikte. In haar ooghoek zag ze dat Sonea haar nauwlettend opnam en ze besefte dat van haar werd verwacht dat ze aangaf of ze het echt had gehoord en begrepen, en dat ze niet alleen werktuiglijk reageerde.


  ‘Ja,’ lukte het Lilia uit te brengen, haar stem was schor van het huilen en omdat ze hem zo lang niet had gebruikt. ‘Niet praten met... tenzij het wordt gevraagd.’ Ze kon Naki’s naam niet uitspreken, maar Sonea keek de andere kant op, blijkbaar tevredengesteld.


  Ze liepen door de universiteit heen naar de ingang aan de voorkant. De verdoving die over Lilia was gekomen sinds ze was aangekomen bij het Gilde en was opgesloten in de Koepel begon van haar af te glijden toen ze de trap opklommen, en werd vervangen door een toenemende ontzetting. Ze moest voor alle magiërs van het Gilde verschijnen en hun blikken en veroordeling verdragen. Iedereen zou zich afvragen of zij een moordenaar was. Iedereen zou weten dat ze zwarte magie had geleerd. Of ze nu dachten dat ze het had gedaan uit dommigheid of met kwade bedoelingen, ze zouden haar allemaal verachten.


  Ze dacht aan de teleurstelling van haar familie en duwde die gedachte snel weg. Het was beter om slechts aan één beschamende en vernederende confrontatie tegelijk te denken.


  Al snel waren ze de prachtige entree van de universiteit voorbij en liepen door de gang naar de Grote Hal. Tot haar opluchting was de ruimte rond het eeuwenoude gebouw binnen in de enorme hal leeg. Ze had verwacht dat enkele novicen daarheen gekomen zouden zijn om zo veel mogelijk te zien.


  De deuren naar de Gildehal gingen open en ze verstijfde.


  De ruimte tussen de tribunes aan beide zijden van de zaal was gevuld met stoelen en de stoelen waren gevuld met novicen in bruine gewaden, die zich allemaal omdraaiden zodat ze konden zien hoe ze het gebouw binnenkwam.


  Ze richtte haar ogen op de vloer. Haar hartslag bonkte in haar oren terwijl ze haar bibberige benen dwong haar door het gangpad te dragen. Misschien fluisterde een van de novicen iets – misschien riep iemand iets – ze hoorde het niet. Bloed ruiste in haar oren en verdreef elk geluid. Ze concentreerde zich op ademhalen en op het ene bibberende been voor het andere zetten.


  Ze bereikten de voorzijde van de hal en liepen naar de rechterkant, waar Sonea stilstond en vriendelijk een hand op Lilia’s schouder legde.


  ‘Blijf hier,’ mompelde ze, daarna schreed ze naar voren en beklom de trap naar haar zetel tussen de hoge magiërs. Lilia keek haar na en zag dat sommigen van de hoge magiërs bedenkelijk keken. Iemand maakte een opmerking, maar Sonea wuifde die weg met een geruststellend gebaar met haar hand.


  Toen keek Lilia in de ogen van een hoge magiër die naar haar staarde. Snel richtte ze haar blik weer op de grond.


  ‘Jullie hebben de verklaringen gehoord van enkele getuigen van deze gebeurtenissen,’ bulderde een mannelijke stem. Lilia keek even op en zag dat de grootmeester in zijn blauwe gewaad vooraan in het midden stond. Ze had zo strak naar de grond gestaard dat ze hem niet had opgemerkt. ‘Jullie hebben gehoord wat zwarte magiër Sonea heeft ontdekt in de gedachten van de twee jonge vrouwen die voor ons staan. Laat ons nu horen wat zij te zeggen hebben. Vrouwe Naki.’


  Een huivering liep over Lilia’s rug, ze volgde Osens blik en zag dat Naki slechts tien passen bij haar vandaan stond, aan de linkerkant van de zaal. Haar stemming verbeterde iets toen ze het vertrouwde, mooie gezicht zag, maar dat gevoel veranderde in een pijn die zo heftig was dat Lilia’s adem stokte in haar keel.


  ‘Ja, grootmeester Osen,’ antwoordde Naki kalm en een beetje kil. Ze hield haar rug recht en haar hoofd fier rechtop. Onder haar rode ogen lagen donkere kringen. Ze ziet er sterk uit maar ook alsof ze elk moment kan instorten, dacht Lilia. Hoe zou ik eruitzien, helemaal gebogen en niet in staat iemand aan te kijken? Ik moet er zo schuldig uitzien als zij denkt dat ik ben.


  Naki vertelde haar verhaal. Bij elk woord kreeg Lilia het een beetje kouder, tot ze tot op het bot was verkild. Maar zij was degene die het boek over zwarte magie wilde lezen en uitproberen! Het was juist haar idee! Toen Naki beschreef hoe ze haar vaders lichaam vond, draaide ze zich om en keek woedend naar Lilia.


  ‘Zij heeft hem gedood. Wie kan het anders geweest zijn? Ze moet het uit het boek hebben geleerd. Misschien kende ze het al.’ Naki’s gezicht vertrok en ze bedekte het met haar handen. ‘Waarom? Waarom heb je het gedaan?’


  Lilia’s hart kromp ineen van medegevoel. ‘Ik heb het niet gedaan, Naki. Ik...’ begon Lilia, maar Osen keek haar boos aan en ze slikte de woorden in.


  Na een korte stilte, waarin Naki zichzelf weer in de hand kreeg, ondervroegen de hoge magiërs haar, maar Lilia kreeg het idee dat ze niet verwachtten iets nieuws te horen dan hetgeen hun al eerder was verteld. Osen draaide zich om en richtte zich tot Lilia. Ze haalde diep adem en hoopte dat haar stem kalm zou blijven.


  ‘Vrouwe Lilia,’ begon hij. ‘Vertel ons wat er gebeurde tijdens de nacht dat je logeerde in het huis van vrouwe Naki.’


  Ze probeerde het uit te leggen, maar elke keer als ze iets anders beschreef dan Naki had gezegd, maakte het meisje een zacht geluid van afschuw of protest en ze merkte dat ze zich haastte. Pas nadat ze het onderwerp van het boek voorbij waren, besefte Lilia dat ze had moeten vertellen dat Naki het haar eerder had laten zien. Maar tegen die tijd leek het niet de moeite waard om terug te keren naar dat detail. Toen Osen haar vroeg naar het bloed op haar handen, herinnerde ze zich opeens dat ze had gevoeld dat Naki macht van haar overnam, maar toen ze dit tegen Osen probeerde te vertellen, vatte hij dit op als een poging de aandacht af te leiden van de vraag over het bloed. Uiteindelijk werden zijn vragen directer.


  ‘Heb je geprobeerd zwarte magie te leren?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze en ze voelde haar gezicht warm worden.


  ‘Ben je daarin geslaagd?’


  ‘Ja,’ dwong ze zichzelf te zeggen. ‘Nou ja, zwarte magiër Sonea zegt dat het is gelukt.’


  ‘Heb jij heer Leiden gedood?’


  ‘Nee.’


  Hij knikte en keek naar de hoge magiërs. Lilia zette zich schrap voor hun vragen. Ze hadden er meer voor haar dan voor Naki. Toen de marteling voorbij was en Osens aandacht zich eindelijk verplaatste van haar naar de rest van de zaal, voelde ze een immense opluchting.


  ‘Er is niet genoeg bewijs om iemand te beschuldigen van de moord op heer Leiden,’ zei hij. ‘Maar het onderzoek is nog lang niet voorbij. Er zijn echter twee misdaden begaan: de poging tot het leren én het leren van zwarte magie. De hoge magiërs hebben besloten een juiste bestraffing voor deze misdaden op te leggen, waarbij rekening is gehouden met de leeftijd van de beschuldigden en de bedoeling achter hun daden.’


  Hij zweeg even. ‘De straf voor vrouwe Naki, die toegeeft dat ze geprobeerd heeft zwarte magie te leren maar daar niet in is geslaagd, is een drie jaar durende verwijdering van de universiteit en het blokkeren van haar macht. Daarna zal haar gedrag worden beoordeeld en als dit bevredigend wordt bevonden, mag zij terugkeren.’


  Een lichte zucht klonk op uit de rijen van toekijkende magiërs en novicen, gevolgd door zacht gemurmel van gesprekken, maar de geluiden verstomden toen Osen opnieuw sprak.


  ‘De straf voor vrouwe Lilia, die toegeeft dat ze geprobeerd heeft zwarte magie te leren en daarin is geslaagd, is verbanning uit het Gilde. Haar macht zal worden geblokkeerd en zij zal in verzekerde bewaring worden gesteld op een toepasselijk beveiligde plek. We zullen haar straf na tien jaar opnieuw bezien.’


  Nu klonk er geen zucht uit de rijen van toekijkende magiërs en novicen. In plaats daarvan begon het gemompel onmiddellijk en het werd sterker in volume. Osen fronste zijn voorhoofd toen hij de toon van het ongenoegen hoorde. Lilia voelde haar maag ineenkrimpen.


  Ze vinden het niet streng genoeg. Ze vinden dat ik terechtgesteld moet worden. Ze...


  ‘Voortrekkerij!’ zei iemand achter haar luid.


  ‘Naki heeft haar aangemoedigd!’ verklaarde een andere stem.


  ‘Nee! Jullie schooiers hebben altijd al een slechte invloed gehad,’ kwam het weerwoord.


  ‘Begeleid vrouwe Naki en vrouwe Lilia de Gildehal uit,’ zei Osen. Zijn stem, die magisch was versterkt, sneed door de argumenten heen. Het werd iets stiller in de zaal en daarna stapten de twee magiërs die Lilia en Sonea eerder hadden begeleid naar voren en maakten een gebaar dat ze naar een zijdeur vlakbij moest lopen.


  ‘We staan aan jouw kant, Lilia!’ riep iemand.


  Even werd haar gemoed iets lichter, daarna schreeuwde iemand: ‘Moordenaar!’ en haar opluchting verdween weer. Ik word opgesloten. Tien jaar. En nog langer, want hoe goed ik me ook gedraag, ik zal nog steeds weten hoe ik zwarte magie moet gebruiken en dat betekent dat ik nog steeds een misdadiger zal zijn. O, ik wou dat ze mijn gedachten net zo konden blokkeren als mijn macht. Waarom heb ik me door Naki laten overhalen om te proberen zwarte magie te leren?


  Omdat ze van Naki hield. Omdat ze geen van beiden hadden gedacht dat het zou werken. Maar dat had het wel en dat verklaarde waarom lezen over zwarte magie verboden was. Het Gilde had nooit willen toegeven dat zoiets mogelijk was, want dan zou iemand met slechte bedoelingen proberen een boek te pakken te krijgen om het te proberen. Dat had ik moeten bedenken.


  Daarna besefte ze wat zij en Naki hadden gedaan. Iedereen weet nu dat je zwarte magie kunt leren uit een boek. We hebben een geheim onthuld dat verborgen had moeten blijven. En net zoals zwarte magie, is dit een geheim dat je niet meer kunt vergeten.


  


  Het was een lange dag geweest voor Lorkin. Niet alleen omdat Kalia haar woede op hem had afgereageerd omdat hij was weggeglipt uit de ziekenkamer, maar ook omdat hij had gezien dat de gezondheid van het zieke kind achteruitging. Hij had zich de hele tijd afgevraagd hoe hij haar kon genezen zonder dat Kalia het zag en hem zou tegenhouden.


  Zijn dilemma had zichzelf echter op een verrassende manier opgelost. Op een gegeven moment hadden de ouders van het kind laat in de avond besloten dat ze niet wilden dat hun kind zou sterven in de openbare en vaak rumoerige ziekenkamer, maar thuis bij haar familie. Kalia had geprobeerd hen ervan af te brengen, maar zij waren vastbesloten.


  Dit had Kalia van streek gemaakt en de rest van de avond was ze verstrooid. Ongetwijfeld omdat ze probeert te bedenken of ze iets kan winnen bij deze situatie, zonder dat ze er zelf slecht afkomt.


  Twee andere patiënten waren erg ziek door de koudekoorts: een oude vrouw en een tiener die ook andere gezondheidsproblemen had. Kalia verliet de ziekenkamer niet om het zieke meisje te bezoeken. Misschien was haar dat niet gevraagd, misschien was ze bang dat Lorkin de andere gevaarlijk zieke patiënten zou genezen terwijl zij weg was. Ze hield Lorkin tot laat in de avond aan het werk en liet hem pas gaan toen een magiër van hoge status binnenkwam met haar zieke echtgenoot. Zij vroeg zich af of het slim was dat Kalia tot zo laat werkte en zichzelf uitputte, terwijl magiërs juist om dit te voorkomen, hadden aangeboden ’s nachts te waken bij de patiënten.


  Toen hij vertrok, riep Kalia zijn naam en hij draaide zich om.


  ‘Je kunt gaan,’ zei ze. ‘Ga niet zonder mij bij Velyla op bezoek.’


  Hij knikte om te laten zien dat hij het begreep. Terwijl hij naar de kamer van het zieke meisje liep, vroeg hij zich af wat zijn ongehoorzaamheid hem zou kosten.


  Die kamer bereikte hij niet.


  Een vrouw stapte uit een zijkamer en wenkte hem. Hij wist dat zij een van de aanhangers van Savara was, maar toch aarzelde hij even voordat hij haar de kamer in volgde. Toen hij zag wie er daar op hem stonden te wachten, verdwenen zijn twijfels.


  De kamer was een grote, halflege voorraadruimte. Op een geïmproviseerd bed lag Velyla, bewusteloos. Haar ouders stonden over haar heen gebogen. Savara stond naast hen.


  ‘Lorkin.’ Savara glimlachte. ‘Ik dacht dat ze je nooit zou laten gaan,’ zei ze.


  Hij trok een lelijk gezicht. ‘Ik denk dat ze hoopte...’ Hij hield zich in en keek naar de ouders. Hoopte dat het meisje zou sterven voordat ik de kans had haar te genezen. Dat kan ik niet zeggen waar zij bij zijn. Hij liep naar het geïmproviseerde bed en keek het stel aan. ‘Ik zal proberen haar te genezen met magie, maar ik kan niet beloven dat ik in staat zal zijn haar te redden. Magische genezing slaagt niet altijd, hoewel ik nooit gehoord heb dat het kwaad kan doen. Ik zal het alleen proberen als u me toestemming geeft.’


  ‘Dat doen we,’ zei de vader en zijn vrouw knikte.


  ‘En ik blijf erbij als getuige,’ voegde Savara er zacht aan toe.


  Lorkin keek haar aan. Tyvara moest Savara verteld hebben over zijn plannen. Misschien had Savara de ouders overgehaald hun kind weg te halen uit de ziekenkamer zodat Kalia de genezing niet kon voorkomen en zich er niet mee kon bemoeien. Misschien had zij ook geraden dat Kalia hem zou verbieden alleen een bezoek te brengen aan Velyla en had ze er daarom voor gezorgd dat het meisje ergens anders heen werd gebracht.


  Savara glimlachte en er lag een glimp van tevredenheid en waardering in haar ogen


  Lorkin draaide zich weer om naar het kind, legde een hand op haar voorhoofd en liet zijn zintuigen haar lichaam ingaan. Wat hij zag, joeg een rilling over zijn rug. De ziekte zat overal, viel alles aan. Haar longen zaten er vol mee en haar hart was zwak.


  Hij begon door eenvoudigweg energie naar haar lichaam te sturen. Vaak was dit genoeg – het lichaam gebruikte dit werktuiglijk om zichzelf te genezen. Deze ziekte die haar gestel was binnengedrongen, was echter te kwaadaardig voor haar afweermechanisme. Als hij naar binnen had gekeken bij de Verraders die niet sterk waren aangetast door de koudekoorts, zou hij zeker gezien hebben hoe hun lichamen terugvochten. Maar Velyla’s lichaam was dat gevecht aan het verliezen.


  Het kon zijn dat het afweermechanisme van haar lichaam langzaam was en zwak, en dat er slechts een stoot energie nodig was om het lang genoeg uit te houden om het gevecht te winnen. Of het kon zijn dat het nooit zou winnen, ongeacht hoeveel extra tijd hij haar gaf. Als ik niet slaag, zal Kalia zeggen dat ik haar pijn heb gerekt. Maar ik moet het proberen.


  Daarna haalde hij het vocht uit haar longen – dat was voor niemand prettig maar zou het meisje in staat stellen een tijdlang fatsoenlijk te ademen – en genas zo veel mogelijk schade. Deze laatste stap vergde veel van zijn kracht, maar hij gebruikte toch niet veel kracht bij het werken in de ziekenkamer en een goede nacht slaap zou hem weer herstellen.


  ‘Blijf Kalia’s geneesmiddelen gebruiken,’ zei hij tegen Velyla’s ouders. ‘Die zullen helpen haar longen schoon te houden en haar keel te verzachten.’ Hij keek op het meisje neer en zag dat haar oogleden bewogen. Snel voegde hij eraan toe: ‘Ik heb alles gedaan wat je met magie kunt bereiken, wat betekent dat ik haar lichaam een nieuwe kans heb gegeven de koudekoorts te bestrijden. Ik kan dat opnieuw doen als het slechter met haar gaat, maar als haar lichaam er niet zelf tegen vecht...’ Hij liet de rest van de zin in de lucht hangen en schudde zijn hoofd.


  De ouders knikten met grimmige gezichten. ‘Dank je,’ zei de vader. Interessant dat hij degene is die praat, terwijl de vrouw beschouwd wordt als het hoofd van de familie, peinsde Lorkin.


  Hij voelde een hand op zijn schouder en draaide zich om. Savara stond naast hem. ‘Je kunt beter wat gaan rusten. Ik vermoed dat dit meer magie vergt dan het lijkt.’


  Hoewel ze gelijk had, haalde hij zijn schouders op. Savara keek naar de vrouw die hem naar deze kamer had gebracht en zij opende de deur op een kier om de gang erachter te inspecteren, daarna draaide ze zich weer om en knikte.


  ‘Ga jij eerst,’ mompelde Savara. ‘We zullen apart vertrekken, zodat we minder achterdocht wekken als we worden gezien.’


  Hij glipte de gang in en liep naar de mannenkamer. Het leek alsof Savara van plan was zijn poging het meisje te genezen geheim te houden. Zou het verdacht lijken als Velyla herstelde? Het meisje was echter nog steeds ziek en zou de volgende ochtend echt niet tot ieders verrassing volkomen gezond ronddartelen. Het zou nog dagen duren voordat ze weer wat energie kreeg – áls ze dat al terugkreeg. De meeste mensen zouden geen vragen stellen, maar zou Kalia, die wist hoe ziek ze was geweest, dat ook niet doen?


  Ik neem aan dat ik daar snel genoeg achter zal komen.


  


  Terwijl Achati’s slaven de restanten van de maaltijd weghaalden, wilde Dannyl nog een slokje wijn nemen, maar hij bedacht zich. Het was heel sterke wijn en het eten was extra pittig geweest. Zijn hoofd tolde op een bijna onplezierige manier.


  Voor een magiër was het nooit verstandig om te dronken te worden. Alle magiërs hielden hun macht voortdurend onder controle en door het effect van alcohol kon die beheersing verminderen. Meestal was het eerder beschamend dan gevaarlijk, hoewel er in de loop der jaren meerdere magiërs waren die per ongeluk hun huis in brand hadden gestoken nadat ze zich een beetje te veel hadden uitgeleefd.


  Sommige verdovende middelen – die bekendstonden als vergiften – konden elke controle tenietdoen en dat kon bijzonder rampzalig zijn. In de geschiedschrijving over de vroege Kyraliaanse samenleving had hij over een paar incidenten gelezen, het merendeel uit de tijd voordat genezende magie was ontdekt. Gelukkig hadden de verdovende middellen bijwerkingen die de slachtoffers alert maakten op het gevaar en hun tijd gaven het vergif te verwijderen uit hun lichaam, als ze wisten hoe dat moest.


  Dannyl keek naar Achati die hem aandachtig bekeek. Onmiddellijk voelde hij een tinteling van ongerustheid, maar ook een lichte versnelling van zijn polsslag. Hij herinnerde zich de dag dat Achati had verteld dat hij meer wilde zijn dan alleen ambtgenoten als magiërs en diplomaten. Meer dan vrienden.


  Dannyl was gevleid geweest, maar ook op zijn hoede. Omdat Achati zag dat hij aarzelde, had hij voorgesteld dat Dannyl het idee een tijdje zou laten bezinken.


  Hoe lang is een tijdje?


  Dannyl moest toegeven dat hij het inderdaad had overwogen. Hij vond Achati heel aardig. Hij voelde zich tot Achati aangetrokken op een heel andere manier dan tot Tayend. Achati was intelligent en een interessante gesprekspartner. Niet dat Tayend dat niet was, maar hij had ook de neiging spottend, dwaas en soms zelfs onnadenkend te zijn. Achati gedroeg zich nooit zo.


  Maar iets deed Dannyl aarzelen en hij wist wel ongeveer wat dit was: Achati was een machtig man, zowel op magisch als politiek gebied. Dannyl vond dit aantrekkelijk, maar niet als hij zich herinnerde dat Achati een Sachakaan was en een zwarte magiër. Dan dacht hij ondanks zichzelf aan de Ichani-invasie, en hoe Kyralia bijna was veroverd door verschoppelingen van deze machtige samenleving.


  Hij is geen Ichani, verzekerde Dannyl zichzelf. Sachaka zit niet vol ambitieuze, moorddadige zwarte magiërs die verlangen naar strijd. Achati is het tegengestelde van de Ichani: beschaafd en gericht op vrede tussen onze landen.


  Maar toch is het nooit verstandig om politiek en persoonlijk plezier door elkaar te laten lopen... tenzij je persoonlijk plezier beleeft aan politiek.


  Als je moest afgaan op de compromitterende relaties en tragische romances van de hovelingen van de Landenbond, dan kon het écht akelig worden en uiteindelijk slecht aflopen voor minstens één van de betrokkenen. Maar dit was een ander soort relatie dan die tussen leden van verschillende rassen met geheime huwelijken of schandelijke affaires. Er was niets wat zijn loyaliteit aan Kyralia in het geding kon brengen. Hij kon zich niet voorstellen dat Achati onredelijke verwachtingen had en onrealistische beloften zou doen...


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg Achati.


  Dannyl keek naar zijn metgezel en haalde zijn schouders op. ‘Niets.’


  De Sachakaan glimlachte. ‘Het is een vreemde gewoonte van Kyralianen om te beweren dat ze geen enkele gedachten hebben als ze er niet over willen praten.’


  ‘Of als hun gedachten te ingewikkeld en verward zijn, hoogstwaarschijnlijk door de wijn, om uit te leggen – wat waarschijnlijk ook vanwege de wijn is,’ voegde Dannyl eraan toe.


  Achati grinnikte. ‘Ja, ik snap wat je bedoelt.’ Hij keek naar Dannyl en fronste zijn voorhoofd. ‘Er is iets wat ik je moet vertellen en ik weet niet zeker of het je zal ergeren of niet.’


  Even voelde Dannyl een steek van teleurstelling. Hij had zichzelf er bijna van overtuigd dat hij Achati’s voorstel moest accepteren, maar nu Achati weer serieus werd, keerden Dannyls twijfels terug.


  Hoe zou een dergelijke verbintenis, als hij werd ontdekt, onze status in de Sachakaanse samenleving beïnvloeden? Toen drong het tot hem door dat ze op het punt stonden Arvice te verlaten. Uit het oog, uit het hart. Dit reisje zou de volmaakte gelegenheid kunnen zijn...


  ‘Ik ben ermee akkoord gegaan om nog iemand mee te nemen op onze onderzoeksreis,’ zei Achati. ‘Hij was heel overtuigend en ik kon niets inbrengen tegen zijn argumenten. Ik had hem al beloofd dat ik hem zou helpen ontsnappen aan de belangstelling van de Ashaki als het hier een beetje te intens voor hem werd.’


  Dannyl voelde zich teleurgesteld door Achati’s woorden. Maar al snel veranderde zijn teleurstelling in een opkomende achterdocht.


  ‘Wie?’


  Achati glimlachte. ‘Ik heb beloofd afgezant Tayend mee te nemen.’


  Dannyl keek de andere kant op om zijn ergernis te verbergen. ‘Aha,’ was het enige wat hij uit kon brengen.


  ‘Je bent er niet blij mee.’ Achati klonk bezorgd. ‘Ik dacht dat jullie het goed met elkaar konden vinden.’


  Dannyl dwong zichzelf zijn schouders op te halen. ‘Dat kunnen we ook.’ Ik neem aan dat ik Achati niet kan vragen Tayend achter te laten zonder allerlei beschamende problemen te veroorzaken en mensen te beledigen. ‘Maar er is iets wat er mogelijk tegen pleit. Ik vermoed dat hij heeft nagelaten je iets heel belangrijks te vertellen.’


  Achati keek verwonderd. ‘Wat is dat dan?’


  Dannyl hoefde zich niet te forceren om te grinniken bij de herinnering. ‘Tayend wordt verschrikkelijk, ondraaglijk, bijna dodelijk zeeziek.’
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  INTRIGES


  Lilia staarde voor zich uit, zonder te weten of ze wakker was of nog steeds droomde. Een tijdje bleef ze stilliggen, daarna concludeerde ze dat ze wakker moest zijn. Ze voelde geen toenemende dreiging in de kamer en in haar dromen was die er wel geweest.


  Niets bewoog, niets veranderde en niets maakte een geluid of sprak. Ach. Ik had het verkeerd. Er is hier wel een vorm van dreiging, maar die is subtieler en meer sinister. Het is dat er helemaal niets gebeurt. Het is de dreiging van eindeloze, onveranderlijke uren die zich steeds maar voortslepen tot ver in de toekomst.


  Het was de dreiging van verveling en van verspilde jaren. Van nooit liefgehad zijn, of iemand anders liefhebben. Van vergeten worden.


  Maar het had erger kunnen zijn. Ze keek de kamer rond naar het gerieflijke, goedgemaakte meubilair en de gebruiksartikelen van uitstekende kwaliteit. Niet veel gevangenissen zagen er zo uit. Misschien geen enkele. De maaltijd van de vorige avond was goed geweest, zo niet beter dan de maaltijden die ze in de eetkamer van de universiteit had gegeten. De bewakers waren beleefd en leken vooral medelijden met haar te hebben. Misschien herinnerde ze hen aan hun dochters.


  Ik durf te wedden dat hun dochters zich nooit zo in de nesten werken als ik heb gedaan.


  Ze kromp ineen toen ze zich de korte ontmoeting met haar ouders herinnerde. Voordat ze naar de Wachttoren werd gestuurd, waren ze naar het Gilde gekomen om haar te bezoeken. Ze was te verdoofd geweest om veel te zeggen. Ze herinnerde zich dat ze vaak ‘het spijt me’ had gezegd. Haar moeder had haar eenvoudigweg ‘waarom?’ gevraagd en daarop had ze geen antwoord kunnen geven. Hoe kon ze haar moeder vertellen dat ze van een ander meisje hield?


  Er waren tranen gevloeid. De herinnering eraan was nu pijnlijker dan de ontmoeting zelf was geweest. Ze stond op en kleedde zich aan om ergens anders aan te denken, haar adem vormde mist in de kille lucht. Iemand had besloten dat ze zich moest kleden in de eenvoudige broek en tuniek die de meeste bedienden droegen, maar van een betere kwaliteit stof. Er zat ook warm ondergoed bij. Een gewaad zou te dun en te licht geweest zijn om de kou buiten te houden, zelfs als het haar was toegestaan dat te dragen. Ze huiverde en betreurde het verlies van haar magie opeens heftig.


  Er was een komfoor in haar kamer geplaatst, met een rookkanaal dat de rook afvoerde via de buitenmuur van het gebouw. Een stapel hout en aanmaakkrullen lagen ernaast. Ze nam aan dat er geen haarden of schoorstenen waren aangelegd omdat de Wachttoren was gebouwd voor magiërs. Toen de stadswacht het gebouw had overgenomen, hadden ze waarschijnlijk ontdekt dat het gebruik van komfoors de gemakkelijkste manier was om de kamers zonder magie warm te houden.


  Ze had ook een paar zwavelstokjes gekregen, dus ze maakte het komfoor klaar om het aan te steken. Omdat ze ervan overtuigd was dat de blokkade die zwarte magiër Sonea bij haar had aangebracht ondoordringbaar was en dat proberen daar tegen te vechten onaangenaam zou zijn, probeerde ze niet haar macht te gebruiken. Ze kon zich nauwelijks herinneren dat de blokkade was aangebracht. Haar geest was verdoofd geweest door de shock.


  Sonea stelde me enkele vragen, herinnerde ze zich. Ze had niet veel aan me, maar in ieder geval probeerde zij me nog te helpen. Of in ieder geval uit te zoeken wie Naki’s vader doodde.


  Zou het Gilde het opgeven, nu ze gevangenzat? Ze hoopte van niet. Hoewel Naki haar stiefvader niet aardig had gevonden, was ze overduidelijk van streek geweest door zijn dood. Ze had het recht te weten wat er echt was gebeurd.


  Vooral omdat ze misschien in gevaar verkeert. Degene die haar vader doodde, zou achter haar aan kunnen gaan.


  Lilia’s hart begon sneller te kloppen, maar ze haalde een paar keer diep adem en verzekerde zich dat Naki voor zichzelf kon zorgen. Maar dat geloofde ze niet echt. Naki werd gemakkelijk afgeleid door het nieuwste pleziertje. Hoe goed zou zij zich kunnen verdedigen als ze ondergedompeld was in de verleiding van roet?


  Tja, dat zal voor mij nog wel het minste probleem zijn. Geen roet meer voor mij, hier in mijn gevangenis.


  Die gedachte deed haar huiveren. Ze schudde haar hoofd. Het was niet zozeer dat ze roet nódig had. Of er zelfs maar naar verlangde. Maar het zou haar wel helpen om alles te vergeten. Om zich niet druk meer te maken over de dingen die ze niet meer kon doen of kon veranderen. En zich niet meer zo stom te voelen omdat ze de aanwijzingen in het boek over zwarte magie had uitgeprobeerd. Om te verdragen dat ze niet wist of Naki in gevaar verkeerde of niet. Misschien zou het zelfs helpen om de liefde die ze voor Naki voelde te verstikken. Zeiden de liedjesschrijvers en de dichters niet dat liefde slechts pijn veroorzaakte?


  Als ze niet van Naki hield, zou ze misschien boos zijn op het meisje omdat zij hen zo in moeilijkheden had gebracht. Het probleem is dat haar roekeloosheid een kant van haar is waar ik juist zo van houd. Hoewel ik misschien juist die kant nu niet meer zo prettig vind.


  Het komfoor was klein en haar huid tintelde van de kou. Ze stond op, trok een deken van het bed die ze om haar schouders wikkelde en ijsbeerde door de kamer. Een tijdje bleef ze bij een van de kleine ramen staan en keek naar het bos erbuiten. Het was hetzelfde bos dat achter de gebouwen van het Gilde stond. Ze had het nooit verkend. Omdat ze was opgegroeid in de stad, was het een vreemd en een beetje beangstigend idee om een wilde massa bomen vol met dieren binnen te lopen. Vanaf haar hoge uitkijkpunt – op de tweede verdieping van een toren die op een richel was gebouwd die boven het bos uitstak – kon ze zien dat de ruimten tussen de bomen vol zaten met een rommelige warboel van dode stammen en begroeiing. Ze probeerde zich voor te stellen hoe iemand door het bos zou lopen zonder te struikelen. Waarschijnlijk heel langzaam.


  Toen ze genoeg kreeg van het staren naar het bos, hield ze zichzelf bezig met het onderzoeken van voorwerpen in de kamer. Die waren allemaal doelmatig. Er waren geen boeken, geen papier of schrijfgerei. Zouden de bewakers haar dat brengen als ze erom vroeg?


  De deur naar de gang was van zwaar, uitstekend hout. Een klein glazen vierkantje was duidelijk later aangebracht, zodat bewakers konden zien waar hun gevangene was voordat ze de deur openmaakten. Tussen haar kamer en die ernaast zat ook een deur. Gisteravond had ze de klink geprobeerd, in de veronderstelling dat de deur naar een tweede kamer zou leiden – misschien een badkamer met wat meer privacy – maar hij wilde niet omdraaien. Ze liep opnieuw naar de deur en vroeg zich af wat erachter lag. Uit nieuwsgierigheid drukte ze haar oor tegen het hout.


  Tot haar verrassing hoorde ze een stem. Een vrouwenstem. Ze kon niet horen wat de vrouw zei, maar het geluid was heel muzikaal. Misschien zong de vrouw.


  Een klop op de hoofddeur liet haar heftig schrikken. Omdat ze wist dat iemand had gezien dat ze haar buurvrouw afluisterde, deed Lilia haastig een stap bij de zijdeur vandaan.


  De hoofddeur ging open en een glimlachende bewaker kwam binnen met een dienblad. Hij was jong – slechts een paar jaar ouder dan zij. Op het dienblad lag een typisch Kyraliaans ontbijt.


  ‘Goedemorgen, Lilia,’ zei hij terwijl hij het dienblad op de kleine eettafel zette. ‘Heb je goed geslapen?’


  Ze knikte.


  ‘Warm genoeg? Nog meer dekens nodig?’


  Ze knikte en schudde daarna haar hoofd.


  ‘Wil je dat ik iets voor je meebreng?’ Zijn houding was vreemd hulpvaardig voor een man die een uniform droeg dat meestal werd geassocieerd met autoriteit en dwang.


  Ze dacht na. Kan dat aanbod beter aannemen. Ik zal hier een hele tijd zitten.


  ‘Boeken?’


  Zijn glimlach werd breder. ‘Ik zal kijken wat ik voor je kan bemachtigen. Nog iets anders?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Zo, jij bent snel tevreden. De vrouw hiernaast wil altijd draden gemaakt van reberwol, om dekens en mutsen van te maken.’


  Lilia wierp een blik op de zijmuur tussen haar en haar zingende buurvrouw. ‘Wie...?’ begon ze.


  Voor het eerst verdween de glimlach van de bewaker en keek hij afkeurend. ‘Lorandra. De wilde magiër die zwarte magiër Sonea heeft gevonden. De vrouw ziet er vreemd uit, maar ze is beleefd en veroorzaakt geen problemen.’


  Lilia knikte. Ze had over deze wilde magiër gehoord. De zoon van de vrouw was ook een magiër, maar die was nog niet gevangen. Hij werkte voor een Dief, of zoiets.


  ‘Mijn naam is Welor,’ vertelde de bewaker haar. ‘Ik moet ervoor zorgen dat je het gerieflijk hebt zolang je bij ons in de Wachttoren verblijft. Ik zal voor wat boeken zorgen. Ondertussen,’ hij knikte naar het dienblad, ‘zal iets eten je helpen weer warm te worden.’


  ‘Dank je wel,’ lukte het haar uit te brengen. Hij knikte, liep terug naar de deur en glimlachte nog een keer voordat hij die dichtdeed.


  Ondanks zijn vriendelijke en hoffelijke houding klonk de klik van het slot dat werd omgedraaid resoluut en zonder aarzelen. Met een zucht ging Lilia zitten en begon te eten.


  


  Toen Lorkin die ochtend terugkwam in de ziekenkamer was Kalia in een raadselachtige stemming. Op neutrale toon en met een nietszeggend gezicht vertelde ze Lorkin dat de oude vrouw die leed aan de koudekoorts gedurende de nacht was gestorven.


  Ze zei niets over Velyla, maar hij merkte al snel dat de herinnering aan de geheime genezing van afgelopen nacht naar de achtergrond werd gedrongen, nu hij zich bezorgd afvroeg hoe de Verraders zouden reageren op de dood van de oude vrouw. Hij bereidde zich voor op beschuldigingen en afkeuring.


  Die kwamen niet. De uren verstreken en het enige wat door patiënten en bezoekers aan de ziekenkamer werd gezegd, was dat de oude vrouw al heel oud was. Het was verdrietig dat ze was gestorven, maar het was niet onverwacht. Niemand wierp een boze blik in Lorkins richting. Als Kalia al in de verleiding kwam om te suggereren dat hij de oude vrouw had kunnen redden, onderdrukte ze die.


  Het ging echter ook niet goed met de jonge jongen en tegen de avond, toen Lorkin de vermoeidheid begon te voelen van een korte nacht slaap, kwamen de ouders van de jongen en vertelden tegen Kalia dat ze hem terug naar hun kamers wilden brengen.


  De blik die Kalia met half toegeknepen ogen op Lorkin wierp, deed een huivering over zijn rug lopen. Hij deed zijn best verbaasd te kijken, of in ieder geval moe en nietbegrijpend. Ze zei niets en stond erop de familie te begeleiden.


  Zal ik vanavond op de terugweg naar de mannenkamer onderschept worden? vroeg hij zich af. Hoe lang zal het duren voordat Kalia erachter komt wat er gebeurt? Als ze het al niet weet.


  Hij riep wat magie op, verzachtte de vermoeidheid in zijn lichaam en richtte zich weer op de taak waarmee hij bezig was voordat de familie kwam. Niet lang daarna hoorde hij voetstappen bij de ingang en hij keek op om te zien of het een nieuwe patiënt was.


  Evar lachte en knikte naar Lorkin, keek even de kamer rond en kwam naar hem toe. Zijn neus was rood en zijn ogen opgezwollen.


  ‘Jij weet je moment wel te kiezen, zeg,’ zei Lorkin.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Evar en hij knipperde gemaakt onschuldig met zijn ogen. Hij hoestte. ‘Jakkes,’ zei hij. ‘Ik haat koudekoorts.’


  ‘Jíj hebt koudekoorts?’


  ‘Ik heb een zere keel.’


  Lorkin grinnikte en maakte een gebaar dat Evar hem moest volgen, daarna liep hij naar de geneesmiddelen die Kalia voor vandaag uit haar voorraadkamer had gehaald.


  ‘Waar is Kalia?’ vroeg hij.


  Evar haalde zijn schouders op. ‘Onderweg naar ergens. Ik heb niet gezien waarheen precies. Ik zag alleen dat ze wegging en kwam onmiddellijk hierheen.’


  Lorkin overhandigde zijn vriend een kleine hoeveelheid thee. ‘Je kent de dosering?’


  ‘Natuurlijk. Heb het ieder jaar gehad voor zolang ik me kan herinneren.’


  ‘En toch ben jij een magiër,’ zei Lorkin. Niet dat Gildemagiërs nooit ziek waren. Maar ze werden meestal weer snel beter. Zelfs al had Evar koudekoorts, het zou Lorkin niet verbazen als hij morgenochtend weer helemaal genezen wakker werd.


  Evar keek om zich heen. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Iets beter. Binnenkort zullen er minder mensen langskomen, vooral omdat de koorts geen mensen meer kan besmetten.’


  ‘Ik begon al te denken dat ik het dit jaar niet zou kr...’


  ‘Lorkin.’


  Allebei keken ze op en zagen Kalia in de deuropening staan. Ze sloeg haar armen over elkaar en beende op hem af, haar zware voetstappen echoden door de kamer. Haar ogen waren samengeknepen en haar lippen waren opeen geperst tot een dunne lijn.


  ‘O-o,’ fluisterde Evar. Hij deed een stap achteruit toen Kalia dichterbij kwam. Ze kwam dichter bij Lorkin staan dan als normaal of aangenaam werd beschouwd en keek hem woest aan.


  Keek woest naar hem óp, zag Lorkin. Het was kleinzielig, maar het was een beetje komisch dat ze hem lichamelijk probeerde te intimideren terwijl ze minstens een kop kleiner was dan hij. Hij probeerde zijn gezicht uitdrukkingloos te houden en hoopte dat het lukte.


  ‘Heb jij Velyla genezen met magie?’ vroeg ze, langzaam sprekend. Haar stem klonk zacht, maar toch nog luid genoeg dat iedereen in de kamer het kon horen.


  Geritsel van kleding klonk door de kamer terwijl de patiënten en bezoekers zich omdraaiden om de confrontatie te zien; daarna stilte.


  ‘Ja,’ antwoordde Lorkin. ‘Met toestemming van haar ouders,’ voegde hij eraan toe.


  Kalia’s ogen werden groot, daarna kneep ze ze opnieuw half dicht. ‘Dus jij ging naar haar kamer zonder mij, ondanks mijn bevel...’


  ‘Nee,’ onderbrak hij haar. ‘Ik ben niet naar haar kamer gegaan.’


  Een rimpel tussen haar wenkbrauwen werd dieper. Ze opende haar mond om iets te zeggen en sloot hem weer zonder een woord te spreken. Haar kin schoot omhoog en ze wierp hem een hooghartige blik toe voordat ze zich omdraaide en de kamer weer uit beende.


  Een geroezemoes van stemmen klonk op zodra ze weg was. Lorkin keek naar Evar die naar hem glimlachte.


  ‘Ze is kwaad. Ze is heel, heel erg kwaad. Maar dat verwachtte je natuurlijk al. Heeft de magische genezing gewerkt?’


  Lorkin trok een bedenkelijk gezicht. ‘Te oordelen aan haar reactie lijkt het van wel.’


  ‘Bedoel je dat je het niet weet?’ Evar klonk verbaasd.


  ‘Nee. Magie kan niet alles genezen. Een koorts zoals deze zou nog steeds fataal kunnen zijn als het lichaam van de patiënt niet in staat is hem te bevechten. Het enige wat magie kan doen is de schade herstellen en wat kracht terugbrengen.’


  Evar schudde zijn hoofd. ‘Als Kalia’s bondgenoten dat hadden geweten, hadden ze misschien niet zo graag dit spelletje met je gespeeld door je te dwingen een afwachtende houding aan te nemen.’


  ‘Tja, ik hoop dat zij genieten van dit spelletje, Evar,’ antwoordde Lorkin nors. ‘Want ik houd er niet van om met mensenlevens te spelen.’


  Evar keek Lorkin nadenkend aan en knikte. ‘Als het meisje blijft leven, zul je daar in ieder geval een goed gevoel aan overhouden.’


  Lorkin zuchtte. ‘Ja.’ Hij keek naar zijn vriend. ‘Ik neem aan dat jij niet voor mij kunt uitzoeken hoe het met haar gaat?’


  Zijn vriend ging rechtop staan. ‘Dat kan ik doen. Als Kalia dan weer terug is, zal ik knipogen als alles in orde is, mijn schouders ophalen als het onduidelijk is, en scheel kijken als het slecht met haar gaat.’ Hij grinnikte. ‘Het beste.’


  Evar draaide zich om en liep naar de gang. Lorkin keek hem na, toen riep iemand zijn naam en keerde zijn aandacht weer terug naar de patiënten.


  


  ‘De kliniek in het Westerkwartier krijgt minder patiënten uit de buurt,’ legde Sonea uit terwijl ze Dorrien door de hoofdgang leidde. ‘Maar dat wordt meer dan goedgemaakt door de buitenlandse patiënten, omdat we dichter bij de jachthaven en de markt zitten.’


  Dorrien grinnikte. ‘Ik neem aan dat ze geen klinieken hebben in hun vaderland.’


  ‘Sommige landen in de Landenbond wel,’ vertelde ze hem. ‘Vin en Lonmar hebben er elk een paar en in Lan werken ze er hard aan hun eigen klinieken te openen. Ze zijn opgericht door genezers die geïnspireerd waren om elders klinieken te stichten, of door genezers uit die landen die hun eigen volk op dezelfde manier wilden helpen als Kyralia doet.’


  ‘Elyne niet?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet omdat ze het niet hebben geprobeerd. De koning van Elyne wil het niet toestaan. De mensen in Elyne hebben nog steeds hun gilde van niet-magische genezers, dat is opgericht lang voordat het magiërsgilde bestond. Zij zijn er niet blij mee als magiërs hen beroven van hun handel. Goed, de behandelkamers hier zijn zo goed als hetzelfde als...’


  Sonea liep naar een deur met het nummer dat haar was doorgegeven. Ze klopte zacht. Snel daarna ging de deur open en lachte het bekende gezicht van een van de genezers uit het Noorderkwartier naar hen.


  ‘Kom binnen,’ zei Sylia. Ze glipte naar buiten en gebaarde dat zij naar binnen konden gaan, waarna ze de deur achter hen sloot.


  De kamer was hetzelfde als die in de kliniek in het Noorderkwartier. Een tafel deelde de ruimte doormidden, met daarvoor een aantal stoelen voor patiënten en mensen die met hen mee waren gekomen, en aan de andere kant van de tafel een stoel voor de genezer.


  In plaats van een genezer, zat Cery op hen te wachten. Hij glimlachte, maar zijn houding was gebogen en gespannen. Zijn blik verschoof van Sonea naar Dorrien.


  ‘Dus dit is je nieuwe assistent en lijfwacht?’ vroeg hij.


  Sonea snoof zacht. ‘Assistent, ja. Maar of Dorrien mijn lijfwacht is, of ik de zijne...’ Ze keek naar Dorrien, die scheef lachte. ‘We zullen wel zien hoe het uitpakt. Cery, dit is Dorrien. Dorrien, dit is Cery.’


  De twee mannen knikten beleefd.


  ‘Heb je lang gewacht?’ vroeg Dorrien.


  Cery haalde zijn schouders op. ‘Een poosje. Ik was hier vroeg.’


  ‘Om de plek te onderzoeken?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Hoe staan de zaken?’ vroeg Sonea.


  Cery’s glimlach verdween waardoor hij er afgetobd en moe uitzag. ‘Niet goed. Het is maar goed dat ik een uitgebreide voorraad heb aangelegd voor tijden zoals deze.’


  ‘Zal het voldoende zijn?’


  Hij trok een lelijk gezicht. ‘Hoogstens voor een jaar. Ik zou in de verleiding komen om jullie in de steek te laten en snel de stad te verlaten als het niet voor...’ Hij spreidde zijn handen.


  Anyi, dacht ze. Ik hoop dat het haar lukt weg te glippen zonder achterdocht te wekken.


  Cery had een boodschap gekregen dat Anyi hier een genezer zou bezoeken. Ze konden alleen maar hopen dat het van zijn dochter was gekomen en dat het geen onderdeel was van een complot om hem in de val te lokken. En daarom zijn Dorrien en ik hier.


  Ze babbelden een tijdje. Sonea had Dorrien gewaarschuwd niet naar details van Cery’s bedrijf te vragen en gelukkig volgde hij haar advies. Als hij niets wist over dingen die hij aan de stadswacht moest rapporteren, bestond er ook geen gevaar dat hij wetten overtrad in de zoektocht naar Skellin.


  Een klop op de deur maakte dat ze zich alle drie omdraaiden en naar de ingang keken. Sonea deed een stap naar voren en opende de deur op een kier. Ze zuchtte van opluchting toen ze Anyi en Sylia zag staan. Ze opende de deur, bedankte Sylia en liet Anyi naar binnen.


  Cery ging staan, zijn ogen namen zijn dochter beschermend op.


  ‘Ben je... is alles... Is dat een blauwe plek?’


  ‘Het gaat prima met me,’ vertelde Anyi hem. ‘Ik zei tegen Rek dat ik dacht dat ik mijn pols misschien had gebroken tijdens een oefensessie en dat ik het beter even kon laten nakijken. Een gewonde lijfwacht kan haar klus niet zo goed doen als iemand die niet gewond is.’


  ‘Wat laat hij je bewaken?’


  Ze glimlachte. ‘Zijn liefje. Zij lijkt te denken dat ‘‘lijfwacht’’ betekent dat ik haar ‘‘bediende’’ ben, en ik vermaak me met haar te overtuigen van het tegendeel.’


  Cery ging weer zitten. ‘Goed. Welk nieuws heb je voor ons?’


  Anyi keek de kamer rond en trok een gemaakt pruillipje. ‘Is mijn gezelschap niet voldoende? Heb je me niet gemist?’


  ‘Je zou deze ontmoeting niet riskeren als je geen nieuws had.’


  Ze rolde met haar ogen en zuchtte. ‘Je zou op zijn minst kunnen doen alsof je me hebt gemist.’ Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Maar goed, toevallig heb ik nieuws. Ik weet zeker dat Rek opdrachten heeft gekregen van Jemmi, als gunsten voor Skellin.’


  ‘Jemmi is een Dief,’ mompelde Sonea tegen Dorrien.


  ‘Welk dier is een Jemmi?’ fluisterde hij terug.


  ‘De Dieven nemen tegenwoordig niet altijd meer dierennamen aan.’


  ‘Aha.’


  ‘Hoe vaak?’ vroeg Cery aan zijn dochter.


  ‘Vaak genoeg.’ Anyi’s ogen glinsterden. ‘Binnen een paar weken wordt er een lading roet afgeleverd. Ik kan proberen uit te zoeken waar. Maar ik weet niet of Skellin er zal zijn.’


  ‘Maar Skellins mannen zullen er wel zijn?’ vroeg Dorrien.


  Anyi knikte.


  Dorrien keek naar Sonea, zijn ogen glansden van opwinding. ‘Dan kunnen we die gevangennemen en kun jij hun gedachten lezen om uit te zoeken waar Skellin is.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Wacht... Dan zou je de regels voor zwarte magiërs overtreden, of niet?’


  Sonea schudde haar hoofd. ‘Osen heeft Kallen en mij toestemming gegeven gedachten te lezen als dat nodig is. Maar het echte probleem is: wat als Skellins mannen niet weten waar Skellin is? Dan hebben we voor niets onthuld dat Anyi een spion is.’


  ‘Hmm,’ zei Cery. Hij keek naar Anyi. ‘Hoewel ik liever zou willen dat je weer bij mij terugkomt, moeten we wachten tot we iets horen over een bijeenkomst waar Skellin zeker heen zal gaan.’


  Anyi haalde haar schouders op. ‘Ik zal mijn oren openhouden. Er komt binnenkort vast iets beters.’


  Ze bespraken strategieën en manieren om met elkaar in contact te treden tot er op de deur werd geklopt. Sylia vertelde hun dat het begon op te vallen dat ze een beetje lang bezig waren met een ziekenconsult. Anyi zei haar vader vaarwel en vertrok. Cery staarde naar de deur nadat ze was vertrokken, zuchtte en keek naar Sonea.


  ‘Nog iets van Lorkin gehoord?’


  Ze huiverde door de steek van bezorgdheid die door haar heen schoot en schudde haar hoofd. ‘Maar Dannyl heeft een bericht gestuurd dat de Verraders misschien bereid zijn boodschappen over te brengen. Dus heb ik hem er een gestuurd voor het geval dat.’


  ‘Dat is een begin,’ zei hij en het lukte hem te glimlachen.


  Ze knikte. ‘Ik kan maar beter verdergaan met de rondleiding van Dorrien. Het was goed je weer te zien, Cery. Doe voorzichtig.’


  ‘Jij ook,’ antwoordde hij.


  Nadat zij en Dorrien de kamer hadden verlaten, glipte Sylia naar binnen om ervoor te zorgen dat Cery de kliniek werd uit gesmokkeld. Sonea leidde Dorrien door de gang naar de voorraadkamer.


  ‘Dat is een heel bezorgde man,’ zei Dorrien nadat hij had gecontroleerd of ze alleen waren.


  ‘Ja,’ beaamde Sonea.


  ‘Als ik aan mijn dochters denk, weet ik niet zeker of ik een van hen het gevaar in zou kunnen sturen om voor mij te spioneren.’


  ‘Nee, maar hij heeft haar helemaal niet gestuurd. Ze heeft zichzelf gestuurd. Ze is een heel vastberaden jonge vrouw.’


  Dorrien keek nadenkend. ‘Ze heeft haar jeugd waarschijnlijk doorgebracht in het ruwere deel van de stad. En als de dochter van een Dief moest ze vermoedelijk ook opgroeien tot een sterke meid.’


  ‘Ze is niet opgegroeid onder Cery’s bescherming. Toen haar moeder hem verliet, nam ze Anyi met zich mee. Ze was een trotse vrouw en wilde Cery’s hulp niet aannemen, hoewel ze verschrikkelijk arm waren. Anyi ontwikkelde zich al snel tot een harde meid, maar om andere redenen.’


  ‘Maar toch, als je net je vrouw en kinderen hebt verloren en dan moet toekijken hoe je enige dochter zichzelf in gevaar brengt...’ Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Daarom moeten we voorzichtig zijn. We moeten zeker weten dat als we Skellin vinden, er geen kans bestaat dat dit Anyi of Cery in gevaar zal brengen.’


  Dorrien knikte instemmend. Goed, dacht Sonea. Ik begon te denken dat hij een beetje te graag zichzelf wilde bewijzen en de eerste de beste gelegenheid zou aangrijpen als ik er niet bij was om hem tegen te houden. Nu zal hij nadenken over de risico’s voordat hij handelt.


  Nu Anyi voor spion speelde, zou er hopelijk snel een betere gelegenheid komen, en niet alleen omdat ze Skellin moesten vangen. Cery zag eruit alsof hij een maand lang niet had geslapen.


  15


  ONGENOOD GEZELSCHAP


  Sachaka dreef voornamelijk handel met landen in het noorden en oosten, aan de overkant van de Zee van Aduna, en in de haven was dit duidelijker dan waar ook in de stad. Dannyl was verrast door de afmetingen van de exotische schepen die er voor anker lagen en door de enorme hoeveelheid boten. Masten zwaaiden heen en weer als een enorm bladerloos bos, dat zich uitstrekte van de kust tot ver in de brede baai van Arvice.


  De slaven van het Gildehuis maakten de reiskisten los van de achterkant van het rijtuig en tilden ze naar beneden met behulp van Achati’s twee persoonlijke slaven. Dannyl zag dat Achati de werkzaamheden nauwlettend in de gaten hield. Een Kyraliaanse magiër zou de kisten met magie hebben verplaatst, maar Sachakanen verlaagden zich niet tot dergelijk slavenwerk. De slaven gebruikten touwen en een lier die voor dit doel in de achterkant van het voertuig was ingebouwd. Gezien het gemak waarmee de vier magere mannen de zware kisten optilden, vermoedde Dannyl dat ze toch magische hulp van hun meester kregen.


  Achati’s kist moest door twee mannen gedragen worden. Die van Tayend had ongeveer dezelfde afmeting. Dannyls kist was heel wat kleiner. Soms heeft het toch voordelen als je het grootste deel van je leven een uniform moet dragen, dacht Dannyl. Maar hij had ook een tweede kist meegebracht – meer een grote doos – die schrijfgerei bevatte, aantekenboeken en ruimte voor boeken of voorwerpen die hij misschien zou aanschaffen.


  Een zucht leidde Dannyls aandacht af. Hij keek even naar Merria, wier boze blik slechts een beetje oplichtte toen ze hem aankeek. Zijn assistente was nog steeds kwaad omdat ze werd achtergelaten. En sinds ze erachter was gekomen dat Tayend ook meeging op de onderzoekersreis, had ze nauwelijks meer tegen hem gesproken.


  Hij weerstond de neiging om naar Tayend te kijken. De afgezant van Elyne stond naast Dannyl en wiegde zachtjes heen en weer op zijn fijn afgewerkte, dure schoenen. Dannyl had nauwelijks met Tayend gesproken nadat hij was teruggekomen van Achati’s huis en zijn voormalige geliefde had gevraagd waarom hij met hen mee wilde reizen.


  ‘O, als gezant moet ik gewoon zo veel mogelijk te weten komen over dit land,’ had Tayend geantwoord. ‘Ik heb heel wat gezien van Arvice. Het is tijd om eens iets voorbij de stadsmuren te zien.’


  Dannyl had Tayend en Merria ook niet met elkaar horen praten. En nu de meeste bewoners niet met elkaar spraken, was het erg stil geweest in het Gildehuis.


  Hij dacht na over de smoes van Tayend. Was dat alles? Ik betwijfel of hij meekomt omdat hij geïnteresseerd is in mijn onderzoek. Of wel? Als hij iets afweet van de opslagsteen, kan hij even bezorgd zijn als Achati en ik over de mogelijkheid dat er nog een bestaat, of kan worden gemaakt. Maar hoe kan hij iets weten over de opslagsteen? Ik heb het hem niet verteld. En Achati vast en zeker ook niet...


  Misschien wilde Tayend hen vergezellen om een andere reden. Hij had al laten blijken dat hij Achati’s persoonlijke interesse voor Dannyl had opgemerkt. Probeerde hij te voorkomen dat Dannyl en Achati geliefden werden?


  Dannyl fronste zijn voorhoofd. Waarom zou hij dat doen? Uit jaloezie? Nee. Tayend was degene die erop had gewezen dat hij en ik niet langer een stel zijn. Hij heeft nooit gezegd dat hij dat wilde veranderen.


  Naast hem schraapte Tayend zijn keel. Hij was even stil en haalde toen adem om iets te zeggen.


  ‘Gezant?’


  Aarzelend draaide Dannyl zich om en keek naar hem.


  ‘Weet je zeker dat je het niet vervelend vindt dat ik meega?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Dannyl.


  Hij keek weer naar de slaven. Het paar van Achati waren niet dezelfde twee als degenen die hem op de zoektocht naar Lorkin hadden vergezeld. Dannyl vroeg zich af wat er met Varn was gebeurd. Zijn gedachten keerden terug naar zijn metgezellen toen hij voelde dat Merria naar hem staarde. Hij draaide zich om en keek naar haar, ze glimlachte. Dat vond hij vreemd. Ze leek iets grappig te vinden en hij kon het gevoel niet van zich afzetten dat dit ten koste van hem ging.


  ‘Daar is de kapitein,’ kondigde Achati aan. Hij wuifde naar het schip waar de slaven de kisten heen brachten. Het was kleiner dan de exotische handelsschepen eromheen, bedoeld om alleen passagiers te vervoeren – belangrijke passagiers. Op de kajuit was de naam Inava aangebracht, ingelegd met goud dat glinsterde in de zon. Een Sachakaan, gekleed in heel de opsmuk die Dannyl zou verwachten van een Ashaki, stond op het dek en wachtte tot ze aan boord kwamen via de smalle loopplank die tussen de kade en het schip lag. De slaven droegen de kisten naar een tweede loopplank verder naar de achterkant van het vaartuig. ‘Tijd om afscheid te nemen,’ voegde Achati eraan toe.


  Dannyl en Tayend draaiden zich om naar Merria. Ze lachte stralend.


  ‘Goede reis, afgezanten, Ashaki,’ zei ze met een beleefd knikje. Toen kroop er een veelbetekenende, tamelijk zelfvoldane blik in haar ogen. ‘Ik hoop dat jullie elkaar niet op de zenuwen gaan werken.’


  Dus dat vindt ze zo grappig, peinsde Dannyl. ‘Tot ziens, vrouwe Merria,’ reageerde hij. ‘Ik weet dat ik het Gildehuis in capabele handen achterlaat.’


  Haar glimlach veranderde in berusting. ‘Bedankt.’ Ze liep terug naar het rijtuig en maakte een wuivend gebaar. ‘Laat de kapitein niet wachten.’


  Dannyl draaide zich om en volgde Achati naar de loopplank en eroverheen naar het dek van het schip. Ze werden aan elkaar voorgesteld en de kapitein verwelkomde hen op zijn vaartuig.


  ‘Zijn jullie klaar om te vertrekken?’ vroeg hij aan Achati.


  ‘Dat zijn we. Is er een reden om het uit te stellen?’ reageerde Achati.


  ‘Geen enkele,’ verzekerde de kapitein hem. Hij liep weg en riep bevelen naar de slaven. Achati leidde Dannyl en Tayend naar een veilige plek vanwaar ze de gebeurtenissen konden bekijken.


  ‘Dit zal een prettige afwisseling zijn met het stadsleven,’ zei Achati terwijl het schip wegvoer van de kade.


  Dannyl knikte. ‘Ik heb te lang niet op een schip gereisd.’


  ‘Ja. Een avontuur voor ons allemaal,’ zei Tayend en zijn stem klonk een beetje gespannen. Dannyl zag dat zijn voormalige geliefde al een beetje bleek zag.


  Achati glimlachte naar de afgezant van Elyne. Het was een toegeeflijke glimlach. Bijna liefdevol. Opeens schoot de mogelijkheid door Dannyl heen dat Achati wílde dat Tayend met hen meeging. Hij was ervan uitgegaan dat de Ashaki sociaal en politiek gezien in het nauw was gedreven door Tayend. Hij richtte zich tot zijn voormalige minnaar.


  ‘Laat het me weten als je hulp nodig hebt,’ bood hij aan.


  Tayend knikte bij wijze van dank. ‘Ik heb de geneesmiddelen die Achati aanbeval.’


  ‘Als je gids, ben ik verplicht ervoor te zorgen dat je reis niet te ongemakkelijk is,’ vertelde Achati hem. ‘Maar denk eraan: ze kunnen ook bijwerkingen hebben.’


  Tayend boog zijn hoofd. ‘Dat ben ik niet vergeten. Ik... ik denk dat ik nu maar ga zitten.’


  Hij liep naar een bank een paar stappen verderop. Dannyl weerstond de aandrang naar Achati te kijken op zoek naar tekenen van... Hij wist niet precies van wat.


  Misschien wil hij ook met Tayend meer dan vrienden worden.


  Misschien zijn ze dat al. Misschien werd Tayends waarschuwing over Achati ingegeven door jaloezie...


  O, doe niet zo belachelijk!


  Het schip voer weg van de kust en Dannyl besefte dat hij hoopte dat Achati – of zelfs Tayend – een gesprek zou beginnen, zodat hij wat afleiding had van de achterdocht die door zijn hoofd spookte. Toen geen van beiden sprak, vroeg hij zich af welk onderwerp hij zelf kon aansnijden.


  Hij wist wel waar hij graag over wilde praten. Maar met Tayend erbij kon hij niet spreken over wat hij hoopte te leren op deze reis, want misschien wist Tayend niets van de opslagsteen.


  Toen wees Achati naar de kust.


  ‘Zie je dat gebouw? Dat is een van de weinige herenhuizen van meer dan tweehonderd jaar oud dat niet is gebouwd in de Sachakaanse stijl. Het werd ontworpen door...’


  Dannyl slaakte een zucht van verlichting. Dank je, Achati, dacht hij. Hoewel ik bang ben dat je jezelf zojuist hebt veroordeeld tot het opvullen van stiltes met historische feitjes. Misschien wel de hele reis lang, maar het is in ieder geval een oplossing voor dagen van ongemakkelijke stilte.


  


  Lilia was er altijd van uitgegaan dat gevangenisstraf was bedoeld om, naast andere dingen, ervoor te zorgen dat iemand niets anders te doen had dan nadenken over zijn misdaad.


  Volgens mij werkt dat niet voor mij, peinsde ze. O, ik heb al heel wat tijd doorgebracht met spijt hebben dat ik zwarte magie heb geleerd en me daar heel stom over te voelen. Maar ik heb heel wat meer tijd besteed aan het denken aan Naki en daardoor voel ik me veel ellendiger.


  Zelfs als ze aan iets anders probeerde te denken, voornamelijk of heer Leidens moordenaar al was gevonden, wist ze dat ze zich eigenlijk zorgen maakte over Naki.


  Omdat het Gilde geen enkel bewijs had gevonden dat zij heer Leiden had gedood, had ze besloten dat ze dit niet kon hebben gedaan. Ze hoopte, in het belang van Naki, dat iemand ontdekte wie het wel was geweest. Als Leidens moordenaar wordt gevonden, zal er vast en zeker iemand komen om dat te vertellen. Voor haar straf zou het niets uitmaken, want die betrof het leren van zwarte magie, maar in ieder geval zou Naki haar dan niet meer haten. Zwarte magiër Sonea zou het me vertellen, dacht ze. Het zou nog beter zijn als Naki dat deed. Misschien zal ze me af en toe komen bezoeken... Nee, daar kan ik beter niet op hopen. Tien jaar is een lange tijd. Maar als zij net zoveel van mij houdt als ik van haar, zal ze me vast en zeker komen opzoeken.


  Ze probeerde aan iets prettigers te denken, maar iets maakte haar gedachten telkens weer somber. Het was net als toen ze in de roetkit waren en zij zich had ingebeeld dat iemand naar hen keek. Haar gedachten gleden altijd af naar akelige dingen.


  Af en toe zocht ze afleiding, dan liep ze door de kamer en drukte haar oor tegen de zijdeur. Soms kon ze de andere vrouw horen, die in zichzelf neuriede.


  Of ze liep opnieuw naar het raam, waar ze een stoel naast had gezet, en leunde op de vensterbank. Het uitzicht veranderde in ieder geval af en toe, al was het maar een vogel die over de boomtoppen vloog, of de hoek van de schaduwen terwijl de uren langzaam vergleden. De aanblik van haar kamer ging haar steeds meer tegenstaan.


  Een klopje onderbrak haar gedachten. Ze ging rechtop zitten, draaide zich om en staarde naar de hoofddeur. In het raampje kon ze een deel van een gezicht zien, daarna verdween het. Het slot klikte. De deur ging open.


  Welor kwam binnen met een dienblad. Maar ik heb niet eens honger...


  ‘Goedenavond, vrouwe Lilia,’ zei hij terwijl hij het dienblad op de eettafel zette. ‘Je maaltijd – en ik heb nog iets anders wat ik je had beloofd.’


  Hij trok twee rechthoekige dingen onder zijn arm vandaan. Haar hart sprong op toen ze herkende wat het waren. Boeken!


  Voordat ze wist wat ze deed, was ze opgesprongen en snelde ze naar hem toe. Hij grinnikte toen ze de boeken van hem aannam.


  ‘Ze komen uit de bibliotheek van de stadswacht,’ vertelde Welor haar. ‘Misschien niet zo interessant als boeken over magie, maar er staan een paar opwindende verhalen in.’


  Ze las de titels en voelde zich een beetje teleurgesteld. Gevechten van de vloot uit Vin vóór het verdrag van de Landenbond stond er met kleine letters gegraveerd op de omslag, en op de andere kaft stond Strategieën voor het effectief beheersen van menigten tijdens processies en evenementen, met een omlijsting van uitbundige versieringen. Ze keek naar Welor, die haar verwachtingsvol aankeek, en hoopte dat haar teleurstelling niet te zien was.


  ‘Dank je,’ zei ze.


  ‘Dit is alles wat ik te pakken kon krijgen,’ legde hij uit. ‘Tot ik een vrije dag heb.’


  ‘Het is meer dan ik mag verwachten,’ vertelde ze hem terwijl zij haar ogen neersloeg.


  ‘Tja... We moeten ervoor zorgen dat je het zo prettig mogelijk hebt.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Als je deze leuk vindt, kan ik er meer voor je halen. Of misschien... Mijn vrouw houdt van die avonturenromannetjes. Ik weet niet of dat jouw smaak is, maar ik weet zeker dat ze die wel aan je wil lenen.’


  Lilia glimlachte. ‘Ik kan ze wel eens proberen. Als zij vindt dat ze goed zijn.’


  Hij grinnikte. ‘Ze vindt ze heel leuk.’ Hij ging wat meer rechtop staan. ‘Goed, je kunt beter eten voordat het koud wordt.’


  Hij maakte een vluchtige buiging en vertrok.


  Omdat er niemand was die beledigd kon zijn door lezen tijdens het eten, bekeek Lilia het eerste boek terwijl ze at. De inleiding was lang en saai en het eerste hoofdstuk niet veel beter. Ze wist niet of ze nu juist wel of niet onder de indruk moest zijn dat Welor zo’n uitdagend boek met plezier had gelezen. Niet alle mannen die lid werden van de stadswacht konden lezen. En degenen uit de klasse die zich een opleiding konden veroorloven maar hun toevlucht namen tot een loopbaan bij de stadswacht, deden dit gewoonlijk omdat ze niet slim genoeg waren voor beter betaalde banen.


  Misschien is Welor een uitzondering. Misschien vindt hij het leuk bij de stadswacht. In gedachten tuitte ze haar lippen. Maar hoe is hij dan geëindigd met het nederige baantje van gevangenbewaarder?


  Het was een mysterie dat ze wilde ontrafelen. Of misschien was het nauwelijks een mysterie; misschien leek het alleen maar zo omdat haar wereld zo klein was geworden.


  Ze had de maaltijd op, pakte de boeken en liep naar het raam, maar toen ze langs de zijdeur kwam, hoorde ze drie scherpe tikken.


  Ze verstijfde, draaide zich om en keek naar de deur. Haar hart sloeg vier... vijf keer over en toen begonnen de tikken opnieuw.


  Dit is belachelijk. Ik schrik al van het kleinste geluid van buiten. Ze liep naar de deur, bukte zich en drukte haar oor ertegenaan.


  ‘Laat je niet misleiden door wat hij zegt over zijn vrouw. Hij vindt je leuk.’


  Lilia sprong achteruit en staarde naar de deur. Ze voelde een vlaag van boosheid en liep er weer heen.


  ‘Denk je dat hij liegt? Dat hij geen vrouw heeft?’


  Een zacht geluid, gedempt door de deur, kwam uit de andere kamer. Misschien gegrinnik.


  ‘Misschien niet. Of misschien vertelt hij jou over haar om te maken dat je hem vertrouwt.’


  ‘Hij vertelt me vast en zeker over haar om ervoor te zorgen dat ik geen verkeerd beeld krijg.’


  ‘Geen verkeerd beeld van wat?’


  ‘Dat hij me gunsten verleent. En aardig is.’


  ‘Misschien. Maar let op. Als hij je begint te vertellen dat hij zo eenzaam is, wees dan niet verrast als hij iets anders wil in ruil voor die gunsten.’


  Lilia trok zich een stukje terug van de deur. Had deze vrouw iets te winnen als zij Welor niet vertrouwde?


  ‘Waarom vertel je me dit?’


  ‘Ik probeer je alleen maar te helpen. Je bent jong. Je hebt nog nooit eerder in een gevangenis gezeten. Je wilt je veilig voelen, maar je moet ervoor zorgen dat die behoefte je niet blind maakt voor de gevaren van je situatie.’


  Lilia dacht hierover na. Hoewel het haar een ongemakkelijk gevoel gaf, klonk wat de vrouw had gezegd wel zinnig. Ik voel me nu al te veel op mijn gemak op deze plek, en ik zit er nog maar twee dagen!


  ‘Mijn naam is Lorandra,’ zei de stem.


  Lilia leunde naar voren en liet haar hoofd tegen de deur aan rusten. ‘Ik heet Lilia.’


  ‘Ik zit hier omdat buitenlandse magiërs geen magie mogen gebruiken, tenzij ze lid worden van het Gilde,’ zei Lorandra. ‘Ik zag niet in waarom ik lid zou moeten worden als ik daar geen zin in had.’


  Hoewel Lilia al wist waarom de vrouw was opgesloten, leek het opeens een beetje oneerlijk. Waarom zou een buitenlandse magiër lid moeten worden van het Gilde? Misschien zou deze vrouw niet betrokken geraakt zijn bij Dieven als ze niet gedwongen was geweest te kiezen tussen het Gilde en zich verbergen.


  ‘Waarom ben jíj hier?’ vroeg Lorandra. ‘Als je het niet erg vindt om erover te praten.’


  ‘Ik ben hier omdat ik zwarte magie heb geleerd – maar het was gewoon een dom spelletje en ik had niet verwacht dat het zou werken.’


  Een tijdje sprak de vrouw niet.


  ‘Dat is de magie die degenen in het zwart gebruiken?’


  ‘Ja.’ Lilia besefte dat ze knikte, hoewel ze wist dat Lorandra haar niet kon zien en ze dwong zichzelf ermee te stoppen. ‘Zwarte magiërs Sonea en Kallen.’


  ‘Hebben ze jouw macht ook geblokkeerd?’


  ‘Ja.’


  ‘En je zegt dat je niet verwachtte dat wat jullie deden zou werken. Bedoel je jullie poging om het te leren?’


  ‘Ja. Ze vertelden ons dat we het niet konden leren tenzij een zwarte magiër ons onderricht gaf, dus dacht ik dat het veilig was wat ik deed.’


  ‘Dus ze hadden het fout. Dat klinkt niet erg rechtvaardig.’


  ‘Het is ook verboden om te proberen het te leren.’


  ‘Aha. En waarom heb je het dan geprobeerd?’


  Peinzend keek Lilia naar de deur. Waarschijnlijk hoorde ze niet met deze vrouw te praten. Maar met wie kon ze anders een gesprek voeren? En zolang ze niet beschreef hoe ze zwarte magie had geleerd – en ze ook haar verlangen naar Naki voor zich hield – zou ze Lorandra niets ongeoorloofds vertellen. En Lorandra zou ook niet in staat zijn iets van wat Lilia haar vertelde te gebruiken of aan iemand anders door te geven.


  Ze haalde diep adem en begon het uit te leggen.


  


  Lorkin wist niet precies waarom hij niet eenvoudigweg de ziekenkamer was uit gelopen en naar bed was gegaan, of in ieder geval Kalia’s bevel om vroeg te beginnen had genegeerd. Kalia had hem tot zo laat beziggehouden dat hij de laatste twee nachten nauwelijks meer dan vier uur slaap had gehad.


  Ongetwijfeld strafte ze hem omdat het hem was gelukt magische genezing te gebruiken zonder afkeuring van de Verraders op te wekken, en in plaats daarvan enige afkeuring over haar gedrag te laten ontstaan. Waarschijnlijk probeerde ze ook te voorkomen dat hij de jongeman die ziek was van de koudekoorts zou opzoeken en genezen.


  Maar ze kon hem niet de hele nacht aan het werk houden en uiteindelijk moest ze hem laten gaan. Hij was niet verrast toen hij onderweg naar de mannenkamer opnieuw werd onderschept en werd meegenomen naar de zieke jongeman. Door gebrek aan slaap kostte het hem al moeite om te herstellen van de eerste keer dat hij magische genezing had toegepast. Na een seconde wankelde hij bijna van uitputting. Hij had geen magie over om zijn eigen vermoeidheid te genezen.


  Morgen negeer ik Kalia’s bevel om vroeg te beginnen. Waarschijnlijk zal ik ook niet veel keus hebben. Als ik eenmaal slaap, zal er vermoedelijk een aanstormend leger nodig zijn om me wakker te maken.


  Hij sloeg een hoek om en dwong zijn benen hem verder te dragen. Het was niet ver meer naar de mannenkamer. Nog maar honderd stappen – of twee...


  Iets streek tegen zijn wang. Hij stak zijn hand op om het weg te vegen en besefte tegelijkertijd dat hij niets meer kon zien. In de lucht hing een droge geur van groenten en het iets wond zich strak rond zijn schouders.


  Een zak? Ja. Het is een zak. Hij probeerde hem van zijn hoofd af te duwen, maar iets beukte tegen zijn rug en sloeg hem tegen de grond. Instinctief reikte hij naar zijn magie. Ach, ik heb niets meer. Sterke handen grepen zijn armen en trokken die op zijn rug, en hij wist dat hij niets kon doen.


  Hoe wisten ze dat? Of was dit vooropgezet? Liet Kalia me niet tot zo laat werken alleen om me te straffen?


  Tot zijn verrassing schoof de zak die zijn gezicht bedekte omhoog, maar niet ver genoeg dat hij veel meer kon zien dan de vloer en twee paar benen. Hij haalde diep adem om wat schone lucht binnen te krijgen.


  Maar dat was een vergissing. Iets werd tegen zijn mond en neus gedrukt en een bekende lucht vulde zijn neusvleugels. Hoewel hij zijn adem inhield, was er al voldoende van het verdovende middel in zijn lichaam gekomen om hem duizelig te maken. Hij snakte naar adem en raakte bewusteloos.


  Het laatste wat hij hoorde was een lage, schorre stem, vervuld van minachting en tevredenheid.


  ‘Te gemakkelijk,’ zei deze. ‘Pak hem op. Volg me.’
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  ZORGEN EN ANGSTEN


  Toen het rijtuig het Gildeterrein verliet, keek Sonea naar Rothen en zag een peinzende uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Slechts een paar maanden geleden had je toestemming moeten vragen om Dorrien en zijn familie te bezoeken,’ zei de oude magiër. ‘Nu stelt niemand vragen. Wat kunnen de dingen toch snel veranderen.’


  Sonea lachte grimmig. ‘Ja. Maar het kan ook net zo goed weer de andere kant op gaan. Er is maar één ongelukkig incident nodig en ik zal Lilia gezelschap houden.’


  Rothen keek gekwetst. ‘Ze probeerde opzettelijk zwarte magie te leren.’


  ‘Klopt. Maar ik vraag me af of ze dat gedaan zou hebben als ze niet beneveld was geweest door roet.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ze zeggen dat het maakt dat je nergens meer iets om geeft. En dat is aantrekkelijk als je zorgen hebt die je een tijdje wilt vergeten, of wat extra moed nodig hebt. Maar roet verdooft ook alle zorgen over de gevolgen van je handelingen – en lijkt dat veel effectiever te doen dan drank.’


  ‘Denk je dat anderen misschien dezelfde fout zullen maken als zij?’


  ‘Alleen als ze toevallig boeken met aanwijzingen voor het leren van zwarte magie in handen krijgen terwijl ze zwaar onder invloed van roet verkeren. En dat kan alleen als er nog meer soortgelijke boeken ergens rondslingeren.’ Sonea zuchtte. ‘Heer Leiden overtrad de wet door zijn boek niet in te leveren bij het Gilde.’


  ‘Moeten we privébibliotheken gaan onderzoeken?’


  ‘Ik betwijfel of we iets zullen vinden. Tenzij de eigenaar niet weet wat hij of zij in zijn bibliotheek heeft staan, zullen ze alles wat verdacht is verbergen zodra ze horen dat er wellicht een onderzoek komt.’


  Rothen knikte instemmend. ‘Het zou jaren kosten om de grotere bibliotheken zorgvuldig genoeg te doorzoeken,’ voegde hij eraan toe. ‘Hebben we enige voortgang geboekt bij het zoeken naar de moordenaar van Leiden?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Klaarblijkelijk heeft iemand anders ook zwarte magie geleerd. Anders moet het Kallen zijn en liegen de mensen die beweren dat ze hem die nacht zagen. Het verbaast me dat Osen ons nog niet heeft gevraagd elkaars gedachten te lezen.’ Het rijtuig kwam tot stilstand. Ze deed de deur open en klom naar buiten, daarna draaide ze zich om en wachtte terwijl Rothen achter haar aan kwam.


  ‘Ik hoorde dat er genoeg getuigen waren om te bevestigen dat jullie allebei ergens anders waren op het moment van de moord, zodat gedachtelezen niet nodig is.’


  Verrast keek ze hem aan. ‘Aardig dat hij dat ook tegen mij vertelt. Mijn gedachten laten lezen, of die van Kallen lezen, is niet iets waar ik naar uitkijk.’


  ‘Ik weet zeker dat hij het je zal vertellen als je ernaar vraagt. Zullen we naar binnen gaan?’


  Ze draaide zich om en keek naar de deur van het gebouw. Het Gilde huurde het omdat er op haar eigen terrein te weinig kamers voor magiërs waren. Als Dorrien alleen naar het Gilde kwam, logeerde hij bij zijn vader. Maar in Rothens kamer was niet voldoende ruimte voor twee extra volwassenen en twee al wat oudere meisjes.


  Vanbuiten zag het eruit als een groot herenhuis. Sonea liep naar de deur en klopte aan. Een man in het uniform van een Gildedienaar opende de deur. Hij begroette hen, stapte opzij en boog terwijl ze de hal instapten.


  Het was een overdadig versierde ruimte, met wenteltrappen naar een volgende verdieping. Ooit was het waarschijnlijk het huis geweest van een rijke familie uit een van de Huizen, maar nu was het in vieren gedeeld. Daardoor konden er vier magiërs met hun gezinnen wonen. In het begin was het idee om een groot huis op te delen verworpen, want er werd van uitgegaan dat magiërs te trots zouden zijn om een gebouw met anderen te delen. Maar het denkbeeld bleek populair onder jonge magiërs uit de lagere klasse die een gezin hadden. Zij zagen onmiddellijk dat het veel meer ruimte bood voor hun kinderen dan een appartement of kamers in de vertrekken van de magiërs op het Gildeterrein.


  De bediende leidde hen naar boven naar een grote deur die een gang afsloot die vroeger open was geweest. Hij klopte en toen Dorrien naar buiten kwam, boog hij en stelde hen formeel aan elkaar voor.


  ‘Dank je, Ropan,’ zei Dorrien terwijl hij Sonea en Rothen een grote ontvangstkamer binnenleidde. Tylia en Yilara zaten allebei in een stoel en Sonea zag dat ze jurken droegen in een meer stadse stijl. ‘Welkom in onze nieuwe woning. Hij is vier keer zo groot als ons eigen huis. Alina is bang dat we er zozeer aan zullen wennen dat het oude huis krap zal lijken als we weer teruggaan. Hier is ze.’


  Zijn vrouw was verschenen in de opening van een zijdeur, ze hield haar handen ineengeklemd en had een ongeruste uitdrukking op haar gezicht. Haar ogen schoten naar Sonea, zakten naar de zwarte gewaden en haar gezicht werd hard terwijl ze de andere kant opkeek. Ze glimlachte nerveus toen Dorrien haar aanmoedigde dichterbij te komen. De twee meisjes stonden aarzelend op en bogen, ze hielden zich een beetje afzijdig terwijl de volwassenen beleefdheden uitwisselden.


  ‘Hoe vind jij het hier?’ vroeg Sonea aan Alina.


  Alina keek zijdelings naar Dorrien. ‘Ik moet er nog aan wennen,’ zei de vrouw zacht. ‘Ik kook liever zelf, maar Dorrien zegt dat ik dat aan de bedienden moet overlaten.’


  ‘Waar koken ze eigenlijk?’


  ‘In de kelder,’ antwoordde Alina. ‘Ze koken voor alle gezinnen die hier wonen. Het lijkt wel alsof er vanavond nog meer bedienden zijn. Ik hoop dat dit niet onze schuld is.’


  Dorrien glimlachte. ‘Heer Beagir ontvangt vanavond ook gasten,’ zei hij. Hij keek naar Rothen en Sonea. ‘Kom mee naar de eetkamer.’


  ‘Eetkamer, hè?’ Rothen grinnikte en opende zijn mond om nog iets te zeggen, maar Dorrien keek bedenkelijk, schudde zijn hoofd en wierp een blik op Alina, die zich had omgedraaid. Het lijkt alsof Alina niet op haar gemak is met alle weelde hier, dacht Sonea. Dorrien wil niet dat Rothen hem ermee plaagt, omdat ze zich daardoor nog ongemakkelijker zal voelen.


  Ze gingen naar een kamer met een grote tafel en acht stoelen. Een gong zo groot als een eetbord stond in een alkoof aan het einde van de kamer. Toen iedereen zat, keek Dorrien ernaar en de klopper bewoog. Een aangename galm klonk door de kamer. Alina perste haar lippen op elkaar en schudde haar hoofd.


  Het leek waarschijnlijk een overdreven vertoon, maar het geluid liet de bedienden weten dat de familie klaar was voor hun maaltijd. En inderdaad, een stel mannelijke bedienden verscheen met dienbladen volgeladen met kommen en schalen vol eten. Toen ze alles netjes op tafel hadden gezet, staken ze hun lege dienbladen onder de arm en vroegen wat iedereen wilde drinken. Dorrien bestelde wijn en water en de mannen haastten zich weg.


  Dorrien ging voorbij aan de ouderwetse gewoonte om zelf de gasten te bedienen en nodigde hen eenvoudigweg uit om te eten. Ze schepten voor zichzelf op en begonnen te eten. Alina keek met een ernstig gezicht naar Sonea.


  ‘Hoe gaat het met je jacht op de wilde magiër?’ vroeg ze.


  ‘Op dit moment is die veranderd in een oefening in geduld,’ vertelde Sonea haar. ‘We wachten op informatie. Goede informatie, want we willen onze bronnen niet in gevaar brengen door te snel te handelen.’


  ‘Bedoel je die spion die voor de andere Dief werkt. De dochter van je vriend?’


  Sonea bleef even stil en weerstond de neiging om Dorrien aan te kijken. Hij had zijn vrouw meer informatie gegeven dan Sonea lief was. Hoe minder mensen wisten dat ze nog steeds bevriend was met Cery, hoe beter. Maar als dat bekend werd, hoefde nog niemand voor zijn leven te vrezen. Als de informatie dat Anyi de dochter was van Cery echter werd ontdekt, zou dat haar leven daadwerkelijk in gevaar brengen.


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Het is een gevaarlijke taak en ik weet dat mijn vriend heel erg bezorgd over haar is.’


  ‘Als het gevaarlijk voor haar is...’ Alina keek naar Dorrien, ging rechtop zitten en richtte zich weer tot Sonea. ‘Is het gevaarlijk voor ons?’


  Verrast knipperde Sonea met haar ogen. ‘Nee.’


  ‘Niemand van ons is een magiër.’ Alina wees naar haar dochters en naar zichzelf. ‘Wat als die mensen die je opjaagt erachter komen dat Dorrien jou helpt en dat hij een gezin heeft, en dat we hier wonen en niet op het terrein van het Gilde?’ Alina’s stem schoot een beetje omhoog. ‘Wat houdt hen tegen om hier te komen als Dorrien weg is en ons te bedreigen – of erger?’


  Sonea hield haar gezicht in de plooi om haar verrassing te verbergen. Alina was echt bezorgd. Heeft ze daar reden toe? Het scenario dat Alina zich inbeeldde was niet onmogelijk, alleen onwaarschijnlijk. Het zou een bijzonder stoutmoedige en slimme moordenaar of ontvoerder vergen om het huis van een magiër binnen te dringen, vooral dit huis waar meerdere magiërs woonden. Iemand zo stoutmoedig en slim als de moordenaar die Cery’s gezin doodde? Misschien, maar dit was geen verborgen Dievennest, waar geheimhouding er ook voor zorgde dat niemand een inbraak zou opmerken en te hulp zou schieten.


  ‘De woonomstandigheden hier werken in je voordeel,’ stelde Sonea Alina gerust. ‘Het feit dat hier andere magiërs wonen betekent dat je, ook al is Dorrien niet hier, iemand hebt om te hulp te roepen, of de bedienden kunnen hulp voor je halen. Eén magiër in een huis is een fiks afschrikmiddel, maar jij hebt er vier. En dat maakt het voor een buitenstaander ook moeilijker om te weten of ze allemaal thuis zijn of niet.


  Je zou regels kunnen opstellen waar iedereen zich aan moet houden,’ ging Sonea verder toen Alina haar mond opendeed om tegen te spreken. ‘Wie je in je kamers laat en wie niet. Hoe je veilig de stad in kunt gaan. Wat te doen als je denkt dat iemand je volgt, of het huis probeert binnen te dringen.’ Sonea keek naar Dorrien, die gelaten knikte. ‘Ik weet zeker dat jullie er met elkaar uit kunnen komen.’


  Zoals Sonea had gehoopt, verschoof Alina’s aandacht nu naar Dorrien. ‘Dat zullen we.’ Ze keek Sonea kort aan. ‘En we waarderen het advies.’


  ‘Hoe sneller we Skellin vinden, hoe eerder je je hierover geen zorgen meer hoeft te maken,’ zei Dorrien.


  Rothen bromde instemmend. ‘En niemand is veilig als we dat niet doen.’


  ‘Wat zal er gebeuren als jullie hem niet vinden?’ vroeg Yilara.


  Sonea keek naar het meisje en glimlachte waarderend voor haar belangstelling. ‘Hij wil de baas worden van...’ Een klop op de deur van de ontvangstkamer onderbrak haar.


  ‘Ik zal even kijken wie het is,’ zei Dorrien. Hij stond op en haastte zich de kamer uit.


  De rest ging door met eten en luisterde in stilte nieuwsgierig naar het geluid van Dorrien die de deur opendeed en de stem van een andere man, daarna werd de deur weer gesloten.


  Voetstappen vertelden hen dat hij terugkwam. Hij bleef staan in de deuropening en keek naar Sonea.


  ‘Een boodschap voor jou. Osen wil dat je onmiddellijk terugkeert naar het Gilde. Vrouwe Naki is verdwenen.’


  


  Een zeiltocht van een dag had Achati, Dannyl en Tayend naar een kleinere haven ten noorden van Arvice gebracht. Achati had geregeld dat ze de nacht aan wal doorbrachten, op een landgoed van een Ashaki die raka verbouwde. Ashaki Chakori had een rijtuig gestuurd om hen op te halen bij de kade. Lang voordat ze het landgoed bereikten, roken ze de geur van bonen die werden geroosterd.


  Anders dan bij de meeste Sachakaanse huizen, waren het herenhuis en de bijgebouwen niet omringd door muren. Het herenhuis stond aan een kant en de bijgebouwen stonden er een paar honderd passen vandaan. Uit een van de twee ronde bouwwerken kwam een rookpluim die een donkere vlek vormde tegen de door de maan verlichte wolken.


  ‘Mijn beste neef,’ zei Achati toen de formele voorstellingsronde voorbij was. ‘Het is goed om je weer te zien.’


  Het had Dannyl verrast dat Achati hun niet had verteld over zijn relatie met hun gastheer. Aangezien zijn Sachakaanse vriend de verantwoordelijkheid voor het organiseren van de reis op zich had genomen, had het onbeleefd geleken om te veel details te vragen.


  Ashaki Chakori straalde een mengeling uit van kracht en tevredenheid. Hij behoorde tot een oude en machtige Sachakaanse familie, waardoor hij buiten de stad kon wonen en kon doen wat hij het leukste vond – raka verbouwen en bewerken – zonder het gevaar status te verliezen onder de Ashaki.


  ‘Onze vaders waren broers,’ legde Achati uit toen hij Dannyls nieuwsgierigheid opmerkte. ‘De jongere broer erfde een herenhuis in de stad, de oudere dit landgoed.’ Hij richtte zich tot Chakori. ‘Hoe gaat het met je zoon en je vrouw?’


  ‘Kavori is in Elyne en onderzoekt de mogelijkheden om handel te drijven. Met Inaki gaat het goed.’


  Achati’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘In Elyne? Hoe gaat dat?’


  ‘Niet zo goed als we hadden gehoopt.’ Peinzend keek hij naar Tayend. ‘Men heeft daar het idee dat raka een drankje voor de gewone man is. Nietwaar, afgezant?’


  Tayend knikte. ‘Maar het wordt populairder omdat magiërs die terugkeren na hun studie bij het Gilde het hebben leren waarderen.’


  Chakori’s aandacht verschoof naar Dannyl. ‘Dus in Kyralia is het niet een drankje voor de gewone man.’


  ‘Dat was het wel,’ zei Dannyl verontschuldigend. ‘Maar de laatste twintig jaar heeft het Gilde mensen uit alle rangen en standen uitgenodigd om toe te treden. Degenen die uit de lagere klasse kwamen, hebben de anderen raka leren drinken en het is populair onder novicen die tot laat in de nacht doorstuderen.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ grinnikte Chakori. ‘Er is nog een ander exotisch product dat de Kyralianen de laatste jaren hebben omarmd en dat begint met een ‘‘r’’, is het niet?’


  ‘Roet.’ Dannyl schudde zijn hoofd. ‘Dat is nogal een probleem geworden.’


  De Ashaki knikte. ‘Slaven van een van de zuidelijke landgoederen hebben kortgeleden iets te pakken gekregen, hoewel ik niet weet hoe. Misschien heeft een ondernemende handelaar uit Kyralia het meegebracht over de bergen. Het had een alarmerend effect, maakte dat slaven rebelleerden of weigerden te werken. Hun eigenaar heeft het gebruik ervan verboden – en ook het in bezit hebben ervan – en heeft anderen aanbevolen hetzelfde te doen.’


  ‘Een goed idee,’ zei Dannyl. En toch... Als roet slaven aanzet tot opstand, is het misschien de sleutel tot het beëindigen van slavernij in Sachaka. Maar daarna zou het land in de problemen zitten, omdat het merendeel van de beroepsbevolking nutteloos was geworden. Er was een meedogenloze of wanhopige vijand nodig om zoiets te doen en als de productie van roet hier aansloeg, wat zou dat dan betekenen voor Kyralia?


  ‘Willen jullie iets eten, of nog even wachten tot later?’ vroeg Chakori. ‘Ik kan jullie rondleiden op het landgoed, als jullie niet moe zijn van jullie reis.’


  Achati keek naar Dannyl en Tayend. Dannyl trok zijn schouders op om aan te geven dat het hem niets uitmaakte. Tayend knikte.


  ‘Het zijn allebei uitnodigende voorstellen,’ zei Achati tegen zijn neef. ‘Wat jou het beste uitkomt.’


  De Ashaki glimlachte. ‘Dan zal ik jullie een rondleiding geven, want ik heb een speciale stoofschotel voor jullie besteld en die is op zijn best als hij minstens drie uur op het vuur staat.’


  Chakori leidde hen door het herenhuis. Hoewel het landgoed ongewoon was door het ontbreken van een buitenmuur, waren de indeling van het landhuis en de versieringen traditioneel. Een hoofdgang liep rond de ontvangstkamer waar ze Chakori hadden ontmoet en langs twee groepen kamers. Anders dan in het Gildehuis, splitste de gang zich daarna echter en een smallere gang bracht hen naar een achterdeur.


  Ze stapten naar buiten en liepen over een brede binnenplaats naar de bijgebouwen waar gewerkt werd. De twee hoge, ronde bouwwerken deden het herenhuis klein en bescheiden lijken. De geur van geroosterde rakabonen was sterk.


  Chakori wees naar de gebouwen. ‘De loods aan de linkerkant is voor opslag en gisting; die aan de rechterkant voor het roosteren en inpakken.’ Hij liep naar de opslagruimte en leidde hen door een zware houten deur een kamer in waar lampen schaars licht gaven. Boven zijn hoofd kwam een lichtbol sissend tot leven en gloeide op tot hij het hele interieur verlichtte.


  Houten wanden die vanuit een centraal gedeelte straalsgewijs naar buiten liepen, verdeelden de kamer in segmenten. Slaven hadden een van deze wanden verwijderd en harkten een grote berg bonen naar de ruimte ernaast. Een andere groep schepte bonen in kruiwagens. Toen een slaaf van de ene groep naar de andere liep, duidelijk om toezicht te houden op de voortgang, voelde Dannyl een schok van herkenning.


  Dat is Varn!


  Chakori leidde zijn gasten naar het middendeel, de slaven lieten zich op de vloer vallen bij de aankomst van hun meester en toen Varn zich omdraaide, schoten zijn ogen van Chakori naar Achati. Heel even bleef hij verrast staan voordat hij zich ook liet vallen.


  Dannyl keek naar Achati. Varns voormalige meester leek verrast en een beetje ongemakkelijk, maar hij herstelde zich snel.


  ‘Ik was vroeger eigenaar van jouw opzichter,’ zei hij tegen Chakori.


  Zijn neef knikte. ‘Ja, de man van wie ik hem kocht vertelde me dat Varn ooit van jou was. Hij is een goede werker.’


  ‘Dat is hij. En ook een goede bronslaaf. Weet je waarom Voriki hem heeft verkocht?’


  Chakori haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. Ik vermoed dat hij het geld nodig had. Heb je er spijt van dat je hem hebt verkocht? Wil je hem terugkopen?’


  Dannyl was blij dat hij achter de twee Sachakanen stond. Zo konden ze niet zien hoe hij huiverde door de manier waarop ze zo nonchalant spraken over het kopen en verkopen van ménsen.


  Achati gaf niet onmiddellijk antwoord. ‘Het is verleidelijk en af en toe heb ik er spijt van dat ik hem heb verkocht, maar nee.’


  Knikkend gaf Chakori de slaven bevel weer aan het werk te gaan en hij begon het proces van opslag en gisting uit te leggen. Dannyl weerstond de aandrang te kijken of Varn blikken in Achati’s richting wierp en of die haatdragend waren of niet. Hij kon het niet helpen dat hij terugdacht aan de aanblik van die twee tijdens de jacht op Lorkin, toen ze dachten dat ze onopgemerkt waren en dat niemand de overduidelijke genegenheid en het verlangen tussen hen zou zien. Maar wat had Achati later ook alweer gezegd?


  ‘Alleen als je weet dat de ander je gemakkelijk kan verlaten, waardeer je het dat hij blijft.’


  Had Achati daarom Varn verkocht? Was hij gaan vermoeden dat Varns genegenheid schijn was? Of had hij dat geweten, door Varns gedachten te lezen?


  Toen Chakori klaar was met zijn uitleg, nodigde hij hen uit de kamer te bekijken. Ze liepen langs de opslagruimtes en bekeken de glinsterende bonen. Een stapel weggegooide bladeren die eruitzagen als grote, langgerekte peulen lag ernaast. Dannyl richtte zich tot hun gastheer toen ze op gelijke hoogte kwamen met Varn en de slaven die de gistende bonen wegharkten.


  ‘Hoe zien de rakaplanten eruit?’ vroeg hij.


  Chakori glimlachte, blij met de vraag. ‘Het zijn kleine bomen ongeveer twee keer zo groot als een man. De bonen zitten in peulen – zoals deze.’ Dannyl volgde Chakori die naar de weggegooide bladeren liep, maar Achati bleef achter. Chakori pakte twee peulen en gaf Dannyl en Tayend er elk een. Ze waren dik en net zo stijf als leer van gorin.


  ‘Maken jullie hier ook iets van?’ vroeg Tayend.


  ‘Ik geef ze aan een buurman, die ze fijnhakt en over zijn akkers strooit. Hij zweert dat ze insecten weren en de planten sneller laten groeien.’


  ‘Ze zien eruit als een soort kommetjes,’ merkte Tayend op. ‘Misschien zouden ze gebruikt kunnen worden als schaaltjes. Branden ze? Ruikt de rook hetzelfde als raka?’


  Dannyl keek achterom naar Achati. Zijn vriend sprak met Varn. De slaaf hield zijn blik neergeslagen, maar hij glimlachte een beetje en knikte. Achati zag er opgelucht uit. Dannyl draaide zich weer om en zag dat Tayend over de binnenkant van zijn peul wreef.


  ‘Schoenen,’ mompelde hij. ‘Ik vraag me af of er schoenen van gemaakt kunnen worden.’


  Achati verscheen naast Dannyl. ‘Daar zou ik niet lang in willen lopen.’


  ‘Nee. Je hebt gelijk,’ beaamde Tayend. Hij gaf de peul terug aan Chakori, die hem op de hoop gooide.


  ‘Goed,’ zei Chakori. ‘Dan zal ik jullie nu laten zien hoe de bonen geroosterd worden.’


  


  Lorkin had iets ontdekt wat niemand in het Gilde wist en misschien zelfs zijn eigen moeder niet bekend was.


  Als je telkens opnieuw beroofd wordt van je magie, krijg je een verschrikkelijke hoofdpijn.


  Zijn ontvoerders zorgden ervoor dat zijn magie niet herstelde door regelmatig macht van hem af te nemen. Daardoor was hij niet eens in staat zijn blinddoek af te trekken. En zelfs als hij de kracht had om te bewegen, hadden zijn pogingen om de blinddoek weg te schuiven door met zijn hoofd langs de muur te schrapen, geresulteerd in een dreun tegen zijn hoofd die zijn oren deed rinkelen.


  Omdat hij geen kracht had, was hij niet in staat de pijn te verzachten in zijn armen die op zijn rug waren gebonden, noch de gevolgen van urenlang slapeloos op een koude, oneffen stenen vloer liggen. Maar dat zou niet moeten betekenen dat hij niet in staat was geestelijk om hulp te roepen. Iets anders voorkwam dat. Hij wist niet precies wat. Het idee dat iemand misschien zijn magie had geblokkeerd terwijl hij bewusteloos was, maakte dat hij zich erg kwetsbaar voelde, bijna alsof hij was verkracht. Maar na een tijdje bedacht hij dat ze hem niet zo vaak van zijn macht zouden beroven als hij die niet kon gebruiken.


  De uren kropen tergend langzaam voorbij.


  Hij kon niets anders doen dan denken en proberen een uitweg te zoeken uit zijn benarde situatie. Zijn ontvoerders behoorden vast en zeker tot Kalia’s partij. Het was zeer onwaarschijnlijk dat er buitenstaanders in Vrijstad woonden, hoewel hij dat idee niet helemaal kon verwerpen. Misschien had het Gilde iets geregeld om hem te redden, door ontevreden Verraders aan te nemen of hun iets te beloven – zoals kennis van genezende magie – als ze hem in ruil daarvoor redden. Misschien had de Sachakaanse koning hier al spionnen en wilde hij Lorkin weg hebben uit Vrijstad voordat die werd aangevallen.


  Het probleem was dat het in beide gevallen niet logisch was dat hij op deze manier was ontvoerd.


  De meest waarschijnlijke boosdoeners zijn de volgelingen van Kalia, concludeerde hij opnieuw.


  Hij verzekerde zichzelf dat ze hem niet zouden durven doden, maar toch maakte hij zich zorgen dat dit een verkeerde inschatting was. De terechtstelling van een Verrader werd met de dood bestraft, maar de partij van Kalia zou hoogstwaarschijnlijk redeneren dat hij geen echte Verrader was. Misschien was een van hen wel bereid de schuld op zich te nemen en zich op te offeren om ervoor te zorgen dat Vrijstad van hem af was.


  Als hij zich afvroeg wat ze nog meer van hem zouden willen, begon zijn hart sneller te kloppen van angst en woede.


  Wat ze ook met me van plan zijn, ze zullen mijn gedachten lezen. Als ze dat doen, zullen ze alles achterhalen wat ik weet over genezende magie.


  Daardoor had hij zich afgevraagd wat hij zou doen als ze deze kennis opeisten in ruil voor zijn leven. Maar het was hoogst onwaarschijnlijk dat ze dit zouden doen, want ze hadden zijn medewerking niet nodig. Toch kon je alleen de grondbeginselen van genezende magie oppikken door gedachten te lezen en niet de bekwaamheid en de praktijkervaring.


  Als ze dat doen... Geef ik het ze dan? Is het achterhouden van deze kennis belangrijker dan mijn leven?


  Soms dacht hij van niet. Hij had het nooit prettig gevonden deze mensen kennis te onthouden die hen kon helpen. Hij kon het hen niet kwalijk nemen dat ze hun toevlucht namen tot immorele tactieken om die kennis te verwerven.


  Maar het was niet aan hem om dit besluit te nemen. Alleen het Gilde kon deze kennis geven. Verwachtte het Gilde van hem dat hij zou sterven om dat recht te verdedigen?


  Moet ik echt buigen voor de autoriteit van het Gilde? Ik zei tegen Dannyl dat iedereen moest doen alsof ik het Gilde had verlaten. Meende ik dat echt? Beschouw ik mezelf nog steeds als een Gildemagiër?


  Hij kreeg niet de kans hier lang over na te denken. Door het geluid van een deur die openging en weer gesloten werd sloeg zijn hart weer op hol. Hij hoorde voetstappen. Iets in het ritme ervan maakte dat hij de moed verloor en stookte tegelijkertijd zijn woede op. Hij zou die kordate gang overal herkennen.


  Kalia.


  ‘Waar was je? We bewaken hem al uren,’ klaagde een vrouw. Een van de bewakers die hem had uitgeput, vermoedde Lorkin.


  ‘Ik kon niet eerder weg. Ik werd in de gaten gehouden,’ antwoordde Kalia.


  ‘Natuurlijk. Iemand anders zou dit moeten doen,’ merkte een tweede bewaker op.


  ‘Ik ben de genezer van Vrijstad,’ antwoordde Kalia schalks. ‘Het is mijn verantwoordelijkheid ervoor te zorgen dat onze mensen de beste behandeling krijgen.’


  De twee vrouwen reageerden daar niet op. Voetstappen kwamen dichterbij. Hij hoorde het kraken van gewichten. Zijn huid jeukte onder de blinddoek. Iets kouds en levends raakte zijn voorhoofd aan.


  Instinctief schrok hij terug, schudde de hand af. Toen greep iets zijn hoofd vast en drukte het stevig tegen de vloer. Het ruwe oppervlak drong pijnlijk in zijn achterhoofd. De kille aanraking kwam terug.


  Hij voelde een aanwezigheid aan de rand van zijn gedachten. Hij voelde hoe die moeiteloos zijn gedachten bínnen glipte. Hoewel het zijn hoofdpijn erger maakte, probeerde hij te vechten tegen de wil die zijn herinneringen vastpakte. Maar het was nutteloos. Niets stopte die gulzige wil in zijn speurwerk en onderzoek.


  Hier kom je niet mee weg, zei hij in gedachten tegen de indringer. Als je magie gebruikt om mensen te genezen, zullen ze weten dat jij die kennis van mij hebt gestolen.


  Maar je hebt het mij vrijwillig gegeven, antwoordde Kalia. Net voordat je naar huis vertrok. Ik zal hun natuurlijk vertellen dat ik je er vanaf probeerde te brengen. En dat ik heb gezegd dat je moest wachten tot ik een gids voor je kon regelen omdat je anders zou doodvriezen. Maar, omdat je nu eenmaal de onwetende Kyraliaan bent die je bent, was je te trots om dat aanbod aan te nemen. Het zal je eigen schuld zijn dat je stierf.


  Dat zullen ze niet geloven.


  Natuurlijk geloven ze dat niet. Maar ze zullen het moeten accepteren, omdat er geen andere getuigen zijn.


  Lorkin voelde dat de wanhoop het dreigde te winnen van zijn zelfbeheersing. Hij duwde die weg en, terwijl Kalia opnieuw in zijn herinneringen groef en kennis van helende magie naar de oppervlakte riep, probeerde hij haar af te leiden met andere gedachten. Ze negeerde deze, te gretig om te leren wat hij wist. Pas nadat haar nieuwsgierigheid was bevredigd, dwaalde haar aandacht af. En toen dit gebeurde, peurde ze in zijn geest naar herinneringen en feiten die hij voor haar verborgen wilde houden.


  De geest was een verrader en had niet veel aanmoediging nodig. Normaal gesproken zou hij in staat geweest zijn om die herinneringen achter ingebeelde deuren in zijn geest te stoppen, veilig buiten het zicht. Normaal gesproken zou de magiër die zijn geest binnendrong die deuren beleefd negeren. Maar niet Kalia.


  Ze jaagde herinneringen uit zijn kindertijd in het Gilde na, was geamuseerd toen ze zag hoe hij gepest werd met de lage afkomst van zijn moeder en haar ongetrouwde staat; maakte zich vrolijk toen ze erachter kwam dat zijn hart gebroken was door zijn eerste geliefde, Beriya; dreef de spot met verwachtingen dat hij net zoiets heldhaftigs zou doen als zijn vader, en was minachtend over zijn verliefdheid op Tyvara...


  Een geluid verbrak Kalia’s concentratie. Lorkins oren vertelden hem dat het hard was, maar doordat zijn aandacht naar binnen was gericht, kon hij het niet vóélen. Toen schoot zijn bewustzijn terug naar de stoffelijke wereld. Het duizelde hem.


  ‘Wat?’ snauwde Kalia.


  ‘Je bent gevolgd. We hebben hen afgeleid, maar het zal niet lang duren voordat ze erachter komen.’


  Stilte volgde. Lorkin kon Kalia’s ademhaling horen.


  ‘Is het klaar?’ vroeg een van de bewakers.


  ‘Misschien,’ antwoordde Kalia zo aarzelend dat er een rilling over zijn rug liep. ‘Til hem op. Ik weet de perfecte plek om hem te verbergen.’


  Nog steeds duizelig, maar nu meer door gebrek aan voedsel en water, voelde Lorkin hoe handen hem omhoogtrokken en hem voortduwden naar een dichtbijgelegen gang.
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  SPELLETJES


  De sneeuw die de afgelopen nacht was gevallen, lag in hoopjes aan beide kanten van de weg. Hij bleef liggen in de schaduw van de bomen, waar het zonlicht nog niet was gekomen. Sonea leunde dichter naar het raam en keek omhoog naar de Wachttoren. Ze vroeg zich af of het in dat gebouw kouder was dan in de rest van de stad. Iets trok haar blik naar de derde rij ramen.


  Kijkt daar iemand naar buiten? Aandachtig keek ze wat beter en zag het gezicht van een jonge vrouw in een van de ramen. Lilia.


  Het meisje keek naar het rijtuig. Het leek alsof hun blikken elkaar ontmoetten, hoewel Sonea te ver weg was om te weten of ze zich dit verbeeldde of niet. Toen draaide het rijtuig en zagen ze elkaar niet langer.


  Tien jaar is een lange tijd, dacht Sonea. Maar ze leeft in ieder geval en ze is veilig.


  Haar gedachten richtten zich op Naki. Het meisje was nu een week vermist. Haar bedienden hadden haar afwezigheid niet gerapporteerd totdat Naki langer weg was dan gewoonlijk. Blijkbaar verdween ze af en toe een paar dagen zonder een verklaring te geven. Alle bedienden waren door magiërs ondervraagd en alle verblijfplaatsen die zij konden bedenken waren onderzocht, maar dat had niets opgeleverd. Er was contact opgenomen met familieleden, maar niemand had iets van het meisje gehoord.


  Naki had de laatste tijd geen bezoekers ontvangen, maar wel veel brieven. Een bediende had verteld dat Naki niet erg gelukkig had geleken nadat ze de brieven had ontvangen en ze onmiddellijk had verbrand met magie.


  Toen Kallen erop had gewezen dat Naki’s macht was geblokkeerd, zodat ze geen magie had kunnen gebruiken, keek de bediende bedachtzaam. Ze zei dat ze gezien had dat Naki kortgeleden een brief in het vuur gooide, maar ze had gedacht dat dit uit woede was. Het was niet bij haar opgekomen dat dit was omdat Naki geen magie meer kon gebruiken.


  Kallen had gevraagd of de stroom brieven was gestopt nadat Naki het huis had verlaten. De bediende had daarover nagedacht en geknikt. Slimme Kallen, dacht Sonea. Ik wilde vragen wanneer de stroom brieven was begonnen, niet of deze was gestopt.


  Aan de voet van de toren kwam het rijtuig tot stilstand. Sonea klom naar buiten en voelde de kille lucht om zich heen. De bewakers die rond de toren stonden waren goed aangekleed. Ze weerstond de neiging een schild om zich heen op te roepen en de lucht erbinnen te verwarmen. De tintelende lucht was verfrissend en ze had het altijd leuk gevonden om te zien hoe haar eigen adem mist veroorzaakte. Als kind had ze dat magisch gevonden hoewel het meestal betekende dat ze huiverde van de kou.


  Een herinnering kwam naar boven dat ze ineengedoken in een oude jas zat, met voeten die pijn deden omdat de kou door de dunne zolen van haar laarzen heen drong. Toen ging de deur van de Wachttoren open en de herinnering zakte weg. Een bewaker boog en wuifde haastig omdat hij niet te veel koude lucht het gebouw in wilde laten komen.


  Na de gebruikelijke beleefde woordenwisseling met de kapitein en de magiër die dienst had, liep Sonea achter een andere bewaker de trap op. Hij opende het kleine luikje in de deur van Lilia’s kamer.


  ‘Je hebt een bezoeker, vrouwe Lilia,’ riep hij. Daarna sloot hij het luikje en richtte hij zijn aandacht op het slot. Toen de deur open was, stapte hij opzij zodat Sonea naar binnen kon gaan.


  Lilia stond naast een stoel hij het raam. Haar ogen waren groot en even staarde ze Sonea hoopvol aan. Daarna leek ze zich te vermannen.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ zei ze met een buiging.


  ‘Lilia,’ antwoordde Sonea. Ze keek de kamer rond en merkte dat deze gerieflijk gemeubileerd en warm was. Twee boeken lagen op een tafeltje naast de stoel. ‘Ik wil je een paar vragen stellen.’


  Op het gezicht van het meisje maakte hoop plaats voor teleurstelling en berusting. Ze knikte, wees naar een kleine tafel en twee houten stoelen. ‘Ga zitten, alstublieft.’


  Sonea aanvaardde de uitnodiging en wachtte tot Lilia op de andere stoel was gaan zitten voordat ze haar aankeek.


  ‘Naki is al een week niet gezien.’ Sonea zag ongerustheid in Lilia’s gezicht. ‘Er waren geen sporen van geweld of een briefje met een verklaring in haar huis. Alle plekken waarvan de bedienden wisten dat Naki er graag heen ging, hebben we onderzocht. Kun jij een plaats bedenken waar ze heen kan zijn gegaan, die zij niet kenden?’


  Lilia trok een lelijk gezicht. ‘Een paar roetkitten.’ Ze noemde enkele namen.


  Sonea knikte. ‘Die hebben de bedienden ook genoemd. Nog ergens anders?’


  Lilia schudde haar hoofd.


  ‘Geen andere vrienden – misschien mensen waar ze niet langer mee omging?’


  ‘Nee. Hoewel... Er gingen geruchten in het Gilde dat ze ooit bevriend was met de dochter van bedienden, maar haar vader heeft de hele familie op straat gegooid.’


  ‘Ja, we hebben contact met hen opgenomen en zij hebben haar ook niet gezien. Waren er jongens die achter haar aan liepen, hoewel zij geen belangstelling voor hen had?’


  Lilia sloeg haar ogen neer en haar gezicht werd rood. ‘Niet dat ik weet.’


  ‘Had ze... had ze contacten met misdadigers – misschien roetverkopers?’


  ‘Ik... ik weet het niet. Ik neem aan dat ze de roet van iemand moest kopen. Als ze het niet stal uit haar vaders voorraad.’ Lilia keek op. ‘Hebt u al iets ontdekt over zijn moordenaar?’


  Sonea zweeg even, een beetje geërgerd door de verandering van onderwerp. Maar dat wil ze natuurlijk graag weten, omdat haar vriendin haar de schuld ervan gaf.


  ‘Nee,’ vertelde Sonea haar. ‘Als de magiërs die de moord onderzoeken al iets hebben ontdekt, was het niet belangrijk genoeg om het te rapporteren aan de hoge magiërs.’


  ‘Dus... u onderzoekt hem niet zelf?’


  Sonea glimlachte wrang. ‘Ik wou dat ik dat kon, maar ik moet een wilde magiër vinden. Het is de verantwoordelijkheid van zwarte magiër Kallen.’


  ‘Maar u onderzoekt wel waar Naki is.’


  ‘Ik heb aangeboden jou te ondervragen, omdat we al eerder contact hadden en een beetje met elkaar hebben gesproken.’


  Lilia knikte.


  ‘Volgens de bedienden kreeg Naki brieven die haar van streek maakten. Die kreeg ze al enige tijd eerder voor de dood van heer Leiden, tot de dag dat ze het laatst thuis werd gezien. Weet jij iets van die brieven?’


  Lilia schudde haar hoofd en zuchtte. ‘Aan mij hebt u niet veel, ben ik bang.’


  ‘Wat iemand niet weet kan net zo nuttig zijn als wat ze wel weten,’ vertelde Sonea haar. ‘Het is interessant dat Naki jou voldoende vertrouwde om je op de hoogte te brengen van het boek met de aanwijzingen over zwarte magie, maar je niets vertelde over de brieven. Dat suggereert een veel groter geheim.’


  ‘Wat kan erger zijn dan zwarte magie?’ vroeg Lilia met een klein stemmetje.


  ‘Ik weet het niet.’ Sonea stond op. ‘Maar we zijn van plan daar achter te komen. Bedankt voor je hulp, Lilia. Als je iets bedenkt, zorg dan dat de bewakers iemand naar mij toe sturen.’


  Lilia knikte. ‘Dat zal ik doen.’


  Zich bewust van de ogen van het meisje die op haar waren gericht, verliet Sonea de kamer. Toen de bewaker de deur achter haar op slot deed, keek ze peinzend naar de volgende deur. Lorandra. Heeft het enige zin om haar opnieuw te bezoeken? Misschien, ik ben hier nu toch...


  


  Wat doe je, Naki? Waar ben je? Ben je er vrijwillig heen gegaan, of houdt iemand je gevangen?


  Ben je nog wel in leven?


  Opnieuw kromp Lilia’s maag ineen. De hele dag maalden die vragen door haar hoofd. In het begin had ze het aangemoedigd, in de hoop dat de antwoorden op de een of andere manier omhoog zouden komen en ze Welor kon roepen om hem naar Sonea te sturen. Zodat Naki met haar hulp gered kon worden of in ieder geval eenvoudigweg gevonden werd. Dan zou haar vriendin beseffen dat ze haar nooit kwaad zou doen. Of anders zou het Gilde dankbaar zijn voor Lilia’s hulp. En misschien...


  Me hieruit laten? Dat betwijfel ik. Lilia zuchtte. Dat zal alleen gebeuren als ik op de een of andere manier vergeet hoe ik zwarte magie kan gebruiken.


  Ze dwong zichzelf te stoppen met ijsberen, ging zitten en pakte een van de boeken. Hoewel ze begon te begrijpen waarom Welor het interessant vond – de beschrijving van de veldslagen was overduidelijk met plezier geschreven – kon zelfs het meest opwindende verhaal haar aandacht niet lang vasthouden. Niet nu degene van wie ze meer hield dan van wie ook in de hele wereld, werd vermist. Ze legde het boek weer neer.


  Door een geluid uit de kamer naast de hare werden haar ogen naar de zijdeur getrokken. Ze had het gesprek tussen Sonea en Lorandra afgeluisterd. Het was een vreemd onderhoud geweest, dat vooral van één kant kwam omdat Lorandra geen zin had om Sonea’s vragen te beantwoorden, en als ze sprak ging het vaak over een heel ander onderwerp. Hoewel geen van beiden iets zei dat als onbeleefd of bedreigend kon worden opgevat, gaf het hele gesprek Lilia een indruk van vijandschap. Lorandra wilde niet meewerken. Lilia was niet verrast dat Sonea het opgaf en vertrok.


  Omdat er niets viel af te luisteren, liep ze een rondje door de kamer. Een klopje op de deur liet haar schrikken.


  ‘Klaar met ijsberen?’ vroeg een omfloerste stem.


  Lilia glimlachte wrang. Als zij een gewoonte had gemaakt van het afluisteren van de andere vrouw, was het niet verrassend dat Lorandra hetzelfde deed bij haar.


  ‘Voorlopig,’ zei ze en ze liep naar de deur.


  ‘Heb je slecht nieuws gehad?’


  ‘Ja. Mijn vriendin wordt vermist.’ Lilia had Lorandra wel verteld over Naki, maar ze had hen alleen beschreven als goede vriendinnen.


  ‘Weet je waar ze is?’


  ‘Nee.’ Lorandra moet toch gehoord hebben dat ik dat zei... Maar ik neem aan dat zij ervan uit is gegaan dat ik misschien loog tegen Sonea.


  ‘Ik wed dat je wilde dat je de stad in kon gaan om haar te zoeken.’


  ‘Inderdaad. Heel erg graag.’ Lilia zuchtte. ‘Maar zelfs als ik hier niet was opgesloten, zou ik niet weten waar ik moest zoeken.’


  ‘Vind je het aannemelijker dat ze tegen haar wil is meegenomen, of dat ze zich verbergt?’


  Lilia dacht na over deze vraag. ‘Waarom zou ze zich verbergen? Als ze zwarte magie had geleerd, zou dat zin hebben, maar dat zou zwarte magiër Sonea gezien hebben in haar gedachten. Dus het is waarschijnlijker dat ze tegen haar wil...’ Lilia kon de zin niet afmaken. Ze huiverde. En toch voelde ze zich iets beter. Dit was in ieder geval een antwoord. Ook al was het dan geen aangenaam antwoord.


  ‘Wie zou zoiets willen doen?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Heeft ze iets wat anderen misschien willen hebben?’


  ‘Geld. Ze erfde haar vaders fortuin toen hij stierf.’ Lilia’s hart sloeg over. ‘Misschien is ze erachter gekomen wie hem heeft vermoord!’


  ‘Als dat zo is, is ze waarschijnlijk dood.’


  Lilia voelde haar hart ineenkrimpen. Daar wilde ze niet aan denken.


  ‘Wat als ze niet dood is?’ vroeg Lilia. ‘Wat als ze gevangen wordt gehouden? Wat als ze gechanteerd wordt?’ Wat als iemand haar probeert te dwingen de aanwijzingen in het boek over zwarte magie te vertellen?


  Lorandra zweeg even. ‘Ik neem aan dat je dat nooit te weten zult komen tenzij het Gilde erachter komt en de moeite neemt het je te vertellen. Denk je dat ze dat zullen doen?’


  Een mistroostig gevoel bekroop Lilia. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Het klonk alsof Sonea haar twijfels had.’


  ‘Is dat zo?’ Lilia ging terug in haar gedachten. Ze kon het zich niet herinneren. Haar gedachten waren vol geweest van schrik en zorgen over Naki.


  ‘Ja.’ Lorandra tikte zachtjes op de deur, alsof ze in gedachten met haar vingers trommelde. ‘Ooit zou ik in staat geweest zijn dit voor je uit te zoeken. Ik heb contacten in de stad. Veel, heel veel contacten. De meesten zijn niet bepaald respectabel, maar dat is deels waarom ik hier zit. Als ik vrij zou zijn, zou ik je helpen je vriendin te vinden, of uit te zoeken wat er met haar is gebeurd.’


  Lilia glimlachte, hoewel ze wist dat de vrouw dat niet kon zien. ‘Dank je. Het is fijn om te weten dat je dat zou willen doen als je het kon.’ Wat vreemd dat deze vrouw, die het Gilde beschouwt als een misdadiger, beter dan wie dan ook begrijpt wat ik doormaak. Tja, ze zeggen dat loyaliteit belangrijk is voor Dieven en mensen van de onderwereld.


  ‘Jouw macht is toch geblokkeerd voordat ze je hier gevangenzetten?’


  ‘Natuurlijk.’ Lilia begreep de verandering van onderwerp niet.


  ‘Heb je ooit geprobeerd om door de blokkade heen te breken, of er omheen te gaan?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik... waarom zou ik? Zwarte magiër Sonea heeft hem aangebracht. Ik kan een blokkade die zij heeft ingesteld echt niet doorbreken. Ik zou mezelf alleen maar hoofdpijn bezorgen als ik dat probeerde.’


  ‘Dus... Het maakt uit hoe sterk de magiër is die een blokkade plaatst? Of dat die magiër een zwarte magiër is?’


  Lilia schudde haar hoofd. ‘Dat weet ik niet. Het enige wat ik weet, is dat het je wil afscheidt van je macht, zodat het er niet toe doet hoe sterk je bent.’


  ‘Maar het kan niet alle controle uitschakelen. Want dan zouden we dood zijn.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Hoe doen ze dat?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Lilia kromp ineen. Ze had vandaag vaak ‘dat weet ik niet’ gezegd.


  ‘Ik heb het idee dat zwarte magiërs niet alleen sterker zijn dan normale magiërs, maar dat ze een ander soort magie hebben. Op een andere manier omgaan met hun macht.’


  ‘Ze zijn niet sterker tenzij ze macht hebben overgenomen van andere mensen,’ verbeterde Lilia haar. ‘Hoewel Sonea en Kallen allebei sterker waren dan de meeste magiërs voordat ze zwarte magie leerden, zijn ze niet sterker geworden. Zonder toestemming mogen ze geen macht overnemen, en die wordt alleen gegeven als onze landen worden aangevallen of er een andere bedreiging is.’


  ‘Echt? Dan heb ik gelijk. Het is een ander soort magie.’


  Lorandra klonk als iemand die zojuist iets heeft geleerd en daar heel tevreden over was. Als ze dat niet wist... had ik het haar dan moeten vertellen? Maar ze heeft wel gelijk. Ik heb geen zwarte magie geleerd door macht over te nemen; ik leerde het door te proberen macht op een andere manier te voelen.


  ‘Dus hun macht is anders,’ merkte Lorandra op. ‘Ze zijn in staat dingen te doen die andere magiërs niet kunnen. Zoals gedachtelezen. Ze kunnen iemands verdediging omzeilen, anders dan gewone magiërs.’


  ‘Ja.’ Dat was duidelijk.


  Lorandra was weer stil, maar niet zo lang.


  ‘Ik denk dat als je in staat bent andere dingen te doen met je hoofd, dat dit dan betekent dat elke blokkade in je hoofd ook anders moet zijn. Heeft Sonea een normale blokkade aangebracht in jouw hoofd? Geef maar geen antwoord,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik denk gewoon hardop. Maar als je kunt, antwoord dan wel op deze vraag: heeft iemand eerder een blokkade aangebracht bij een zwarte magiër?’


  ‘Niet dat ik weet. Ze hebben het er niet over in de geschiedenislessen.’


  ‘Ik denk dat je moet proberen de blokkade te omzeilen. Als niemand ooit eerder een zwarte magiër heeft geblokkeerd en zwarte magie gewone belemmeringen kan ontwijken, hoe weten ze dan of ze het goed hebben gedaan?’


  Lilia staarde naar de deur. Haar hart klopte iets sneller. Ze wilde erop wijzen dat Sonea de blokkade eenvoudigweg zou vervangen. Als ze erachter kwam dat hij was verdwenen. Zolang ik nooit magie gebruik als er iemand in de buurt is, zal niemand het weten. Maar ze negeerde het vanzelfsprekende gevolg van succes: Lorandra zou niet in de Wachttoren willen blijven. Ze zal willen dat ik ons bevrijd.


  Normaal gesproken zou Lilia geweigerd hebben. Dan was ze blijven zitten waar ze zat in de wetenschap dat Sonea en Kallen haar zouden opsporen en dat de straf voor ontsnappen erger zou zijn dan alleen gevangenzitten.


  Ze zouden me waarschijnlijk terechtstellen.


  Maar als ze Naki vond, zou het dat misschien waard zijn. Gezond verstand vertelde haar dat ze de stad niet goed genoeg kende om Naki te vinden voordat het Gilde haar oppakte, maar hier was een vrouw die de stad uitstekend kende. Die de onderwereld kende, waar Naki hoogstwaarschijnlijk gevangen werd gehouden. En die Lilia wilde helpen.


  Meer dan wat dan ook wilde Lilia Naki vinden, maar wat wilde Lorandra?


  Tja, als ik haar bevrijd uit deze gevangenis, wil ze me in ruil daarvoor helpen, dacht Lilia. Ik moet zorgen dat ze akkoord gaat met een paar voorwaarden.


  ‘Hoe lang denk je dat het duurt om Naki te vinden?’


  Lorandra grinnikte. ‘Je hebt haast, vrouwe Lilia. Dat kan ik niet precies zeggen. Ik moet mijn mensen opsporen en als zij het inmiddels niet weten, dan duurt het even voordat ze het uitgezocht hebben.’


  ‘Denk je dat we elke nacht kunnen wegglippen en tegen de ochtend terugkomen zonder dat de bewakers het merken?’ Dat zou ons meer tijd opleveren dan wanneer we gewoon weggaan en het Gilde de achtervolging inzet. Zo nodig zouden we weken kunnen zoeken naar Naki. En als ze erachter kwamen dat we wegglipten, zouden ze me misschien vergeven omdat we elke keer terugkwamen. Misschien vinden we Naki zelfs zonder dat het Gilde weet dat we de Wachttoren ooit hebben verlaten.


  ‘Misschien.’ Lorandra’s toon was nietszeggend. ‘Het hangt ervan af of we hier naar binnen en naar buiten kunnen gaan zonder dat iemand het merkt. Als ik mijn macht kon gebruiken, zou ik kunnen zweven...’


  ‘Dat kan ik ook,’ zei Lilia snel. Ze wilde zich niet laten overhalen om Lorandra’s macht te deblokkeren. Het was al erg genoeg om de vrouw los te laten, maar haar de stad in te laten gaan met al haar macht tot haar beschikking, was heel iets anders. ‘Dus... als ik ons hier uit krijg, beloof jij me te helpen zoeken naar Naki?’


  ‘Ja.’


  ‘En we proberen naar binnen en naar buiten te glippen zonder dat iemand het merkt?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan doe ik het. Als ik de blokkade ongedaan kan maken.’


  ‘Als je bij eerste poging zwarte magie hebt geleerd, vermoed ik dat het hierbij hetzelfde zal gaan. Of je bent in staat om het te doen, of niet.’


  ‘Ik hoop het. Terwijl ik het probeer, moet jij nadenken over hoe we hier weg kunnen komen.’


  ‘Dat zal ik doen. Succes.’


  Lilia stapte bij de deur vandaan. Ze keek om zich heen, liep naar de stoel bij het raam en ging zitten. Met gesloten ogen begon ze aan een ademhalingsoefening om te kalmeren en haar aandacht te richten.


  Toen ze zich klaar voelde, richtte ze haar aandacht naar binnen. Onmiddellijk werd ze de blokkade gewaar. Alle andere keren dat ze dit had gedaan, had ze de bal van energie binnen in zichzelf direct gevoeld. Nu zat er iets in de weg. Het was alsof ze een magisch schild of barrière voelde, en toch ook weer niet.


  Zachtjes prikte ze erin. Hij bood weerstand. Ze duwde ertegen, maar hij was als een harde, koude muur. Ik moet het harder proberen. Het zal pijn doen. Daar moet ik me op voorbereiden. Ze probeerde zich schrap te zetten tegen de pijn, maar had geen idee hoe ze dat moest doen. Het was niet zo dat ze spieren in haar hoofd had die ze kon aanspannen.


  Vastberaden gooide ze haar wil tegen de muur. Onmiddellijk ontplofte een scherpe pijn in haar hoofd. Ze hijgde, opende haar ogen en greep haar hoofd vast, dat nu harder klopte dan bij welke hoofdpijn die ze ooit eerder had meegemaakt.


  O. Dat was erg. Heen en weer wiebelend in de stoel, concentreerde ze zich op haar ademhaling en wachtte tot de pijn langzaam wegtrok. Opnieuw sloot ze haar ogen en onderzocht de blokkade. Ze werd overvallen door een heftige weerzin om er met haar zintuigen opnieuw in de buurt te komen.


  Ik hou van Naki. Ik moet haar helpen. Ik moet een manier vinden om dit te doorbreken.


  Peinzend keek ze naar de blokkade. Hoe sterk is hij? Ik voelde geen kracht. Hij ís er gewoon.


  Ze dacht aan wat Lorandra had gezegd: dat zwarte magie een ander soort magie was. Ze herinnerde zich de aanwijzingen in het boek.


  ‘In het begin van de scholing wordt een beginneling geleerd zijn magie als een vat te beschouwen – misschien een kist of een fles. Als hij meer leert, begint hij te begrijpen wat zijn zintuigen hem vertellen: dat zijn lichaam het vat is en dat de natuurlijke barrière van magie in de huid zijn macht omsluit’.


  Mijn lichaam is het vat, verzekerde ze zichzelf en ze zocht naar het uitdijen van bewustzijn dat ze eerder had meegemaakt. Onmiddellijk kwam het terug en ze voelde een vlaag van opwinding. Ze zocht naar de blokkade. Die was er nog steeds.


  Maar nu was hij irrelevant. De blokkade beschermde de plek van waaruit haar was geleerd magie op te roepen, maar haar héle líchaam zat vol magie. Ze kon het overal vandaan halen...


  Lilia opende haar ogen. Ze reikte naar haar magie en voelde deze reageren. Ze trok haar macht naar buiten en gebruikte hem om Welors boeken op te lichten van de tafel. Een vlaag van triomf schoot door haar heen.


  Het is gelukt!


  Ze sprong uit de stoel en snelde naar de deur.


  ‘Het is gelukt!’ riep ze. ‘Je had gelijk!’


  ‘Goed gedaan. Maar ga nu weg bij de deur en wees stil,’ zei Lorandra zacht. ‘Ik hoor iemand komen.’


  Lilia’s hart sloeg over. Ze deed een stap naar achteren en luisterde. Inderdaad, het zachte geluid van een enkel paar voetstappen was te horen.


  ‘Eten,’ zei ze. ‘Ik kom later wel met je praten.’


  ‘Uitstekend, meisje.’


  Lilia liep naar het tafeltje waar ze haar maaltijden at en wachtte tot Welor binnenkwam, het ene ogenblik voelde ze zich opgetogen over haar prestatie, het andere moment moest ze een schuldgevoel over wat ze van plan was onderdrukken.


  Ik doe dit voor Naki, verzekerde ze zichzelf. Het doet er niet toe wat er na afloop met mij gebeurt, zolang zij veilig is.


  


  Het leek alsof Lorkin al dagen wachtte tot iemand hem doodde, zonder te weten of hij nog minuten of uren te leven had. Hoewel hij de paniek die hem de hele tijd dreigde te overmeesteren succesvol onderdrukte, was hij aanhoudend misselijk. Elke keer als het prikken van een mes tegen zijn huid het wegzuigen van zijn weer aangroeiende macht aankondigde, vroeg hij zich af of hij deze keer zo ver leeggezogen zou worden dat de uitputting tot zijn dood zou leiden. Elke keer als het uitzuigen stopte, voelde hij een bittere opluchting.


  Ik betwijfel of de bewakers degenen zullen zijn die mij afmaken, zei hij tegen zichzelf. Kalia zal het zelf willen doen.


  Of niet? Het was waarschijnlijk veiliger als een minder belangrijke magiër hem afmaakte. Dan kon ze beweren dat zíj hem niet had vermoord, als zijn dood verdacht werd gevonden. Hij kon zich echter niet voorstellen hoe ze het feit dat zij het bevel had gegeven om hem te doden, kon verbergen als haar gedachten werden gelezen.


  Een nieuw geluid maakte dat zijn hart begon te bonken: dat van de deur die open en dichtging. Toen kwam het geluid dat de rillingen over zijn rug deed lopen: Kalia’s stem.


  ‘Is het tijd?’ vroeg een bewaker.


  ‘Nog niet. Ik wil zeker weten dat ik alles heb wat nodig is.’


  De moed zonk Lorkin in de schoenen. Hij hoorde voetstappen dichterbij komen en was niet verrast toen hij tegen de vloer werd gedrukt. De inspanning om te knielen ontlokte een grom aan Kalia en dit gaf hem even een gevoel van voldoening. Koude vingers raakte zijn voorhoofd aan en hij huiverde toen hij haar smerige aanwezigheid overal in zijn hoofd voelde.


  Onmiddellijk merkte hij dat ze gehaast was. Snel prikte ze in zijn herinneringen, greep die over genezen zodra ze boven kwamen drijven. Daarna leek ze zichzelf te dwingen het rustiger aan te doen en te onderzoeken wat ze de vorige dag had geleerd. Hij wist dat ze inzag dat de toepassing van de kennis verfijnd moest worden om pasklaar te zijn voor de ziekte of de conditie, maar ze had geen tijd om de details uit hem te trekken. De rest zou ze met vallen en opstaan moeten leren. Nu wilde ze alleen weten hoe ze kon vermijden dat ze kwaad berokkende.


  ‘Spreekster...’


  De stem van de bewaker klonk van veraf, alsof hij van de andere kant van de muur of een deur kwam. Kalia stopte even, ze liet met tegenzin Lorkins gedachten los en verdween uit zijn hoofd.


  Hij voelde een vermoeide, broedende woede. Als je ooit achter de waarheid komt, Tyvara, dacht hij, zorg dan dat ze krijgt wat ze verdient.


  ‘Er is geen andere weg naar bui...’


  ‘Stil,’ snauwde Kalia. Ze klonk dichtbij, alsof ze nog steeds over hem heen leunde.


  Toen hoorde hij waar ze naar luisterden. Voetstappen. Stemmen.


  Kalia vloekte.


  Het geluid van de deur die openging bereikte hem. Iemands adem stokte van schrik.


  ‘Ga van hem áf!’


  ‘Nee, Tyvara,’ beval een andere stem.


  Tyvara! Lorkins hart sprong op. De macht die hem tegen de grond gedrukt hield verdween. Hij worstelde tot hij zat en probeerde de blinddoek af te wrijven tegen de ruwe muur achter hem. Plotseling voelde hij weer vingers op zijn gezicht, alleen deze keer waren ze warm.


  ‘Wacht. Laat me dit afdoen,’ mompelde Tyvara’s stem. De blinddoek gleed omhoog, ging maar met moeite af. Hij knipoogde tegen het felle licht en grijnsde toen hij Tyvara zag die gebukt voor hem zat en hem bezorgd aankeek.


  ‘Heb je pijn?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Niet nu jij hier bent.’ Hij bleef maar glimlachen. ‘Kom je in moeilijkheden omdat je met me praat?’


  ‘Doe niet zo raar. Draai je om.’


  Hij gehoorzaamde en voelde de boeien rond zijn polsen wegvallen. Tegelijkertijd merkte hij dat een deel van zijn hoofd bevrijd werd van een blokkade waarvan hij zich nauwelijks bewust was geweest. Hij keek naar zijn boeien en zag een lichtgele edelsteen tussen een hoop verband.


  Ze hebben me vastgebonden met verband. Dat ze materiaal dat bedoeld was voor genezen hadden gebruikt als boeien, maakte dat hij hen nog meer verachtte. Zorgde de steen ervoor dat ik niet mentaal om hulp kon roepen? Ik neem aan dat ze zoiets moesten maken, als ze wilden voorkomen dat een gevangene hun schuilplek onthulde.


  Tyvara ging staan en hielp hem overeind. Hij voelde zich duizelig. Opluchting dat hij niet langer hoefde te tobben over wat er met hem zou gebeuren, golfde door hem heen. Hij weerstond een plotselinge aandrang om haar te kussen. Ze had zich omgedraaid naar de kamer en met tegenzin scheurde hij zijn ogen van haar los om naar de andere Verraders in de kamer te kijken.


  Twee spreeksters stonden tegenover Kalia. Een ervan was Savara. De ander was Halana. Twee andere Verradermagiërs stonden in de gang achter hen.


  ‘Heb jij magische genezing van hem geleerd?’ vroeg Savara.


  Kalia haalde haar schouders op. ‘Misschien.’


  Savara keek Lorkin aan. ‘Heeft ze dat gedaan?’


  Hij knikte en huiverde toen hij terugdacht aan de geest die zijn herinneringen doorzocht. De blijde opluchting over zijn redding verdween. Dat is iets wat ik nooit zal vergeten, dacht hij. Het zou terugkomen in zijn nachtmerries.


  ‘Je hebt onze wet overtreden,’ zei Savara tegen Kalia. ‘Je zult terechtstaan.’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Kalia. ‘Schiet maar op.’ Met opgeheven kin liep ze de kamer uit. Halana volgde haar.


  Savara keek één keer achterom naar de twee bewakers. ‘Neem hen ook mee,’ beval ze. De wachtende magiërs kwamen de kamer binnen en leidden het paar naar buiten.


  Tyvara liep er niet achteraan. Lorkin keek naar haar. Ze staarde hem aan met een vreemde uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Wat?’


  Ze glimlachte. Daarna pakte ze zijn hoofd met beide handen en kuste hem.


  Verlangen schoot door hem heen, gevolgd door duizeligheid. Hij pakte haar net zo goed vast om te voorkomen dat hij omviel als om haar dichter naar zich toe te trekken. Ze grinnikte en trok zich iets terug.


  ‘Je bent niet helemaal ongedeerd, is het niet?’ vroeg ze. ‘Ze hebben je leeggezogen. Hebben ze je eigenlijk wel te eten gegeven?’


  ‘Mm,’ antwoordde hij en hij dwong zichzelf daarna om na te denken over haar vragen. ‘Ja, ja en nee.’


  ‘Leeggezogen zou ik niet ongedeerd noemen,’ zei ze tegen hem.


  ‘Ik betwijfel of je mede-Verraders het daarmee eens zijn.’


  ‘Zelfs Kalia zal het ermee eens zijn dat je iemand letsel toebrengt als je hem tegen zijn wil leegzuigt. Daarom hebben we daar wetten tegen. Ze zal...’


  Dit gemopper was te veel voor hem. Hij sneed haar woorden af met een nieuwe kus. Die was lang en talmend en tot zijn verrassing was hij degene die stopte.


  ‘De boeken hebben het helemaal fout,’ zei hij.


  Ze keek verbaasd. ‘Boeken? Welke boeken?’


  ‘Die waar Kyraliaanse vrouwen zoveel van houden. Daarin worden vrouwen altijd gered door mannen. Ze zeggen dat de verhalen nooit andersom zijn omdat dat niet spannend is en dat niemand die boeken dan zou lezen.’


  ‘En jij bent het daar niet mee eens?’


  ‘Nee.’ Hij grinnikte. ‘Het is héél erg spannend.’


  Ze rolde met haar ogen en ondanks zijn protesten, maakte ze zich los uit zijn armen. ‘Kom mee. Er is een heel spannend schandaal dat heel binnenkort alles in Vrijstad op zijn kop zal zetten en mensen zullen jouw kant van het verhaal willen horen.’


  ‘Kan het niet wachten?’


  ‘Nee.’


  Hij zuchtte. ‘Goed dan. Eigenlijk ben ik bang dat je me niet meer zult willen kussen als we deze kamer verlaten. Waarom ben je van gedachten veranderd over mij?’


  Ze glimlachte. ‘Ik ben niet van gedachten veranderd over jou. Ik ben van gedachten veranderd over wat ik met je aan moet.’


  ‘Dat klinkt alsof ik Kalia daarvoor moet bedanken.’


  Tyvara duwde hem de kamer uit. ‘Waag het niet.’


  18


  OP JACHT


  Het was heel warm in het kantoor van grootmeester Osen. Te warm, vond Sonea. Ze vroeg zich af of Osen dit had veroorzaakt of dat een van de andere hoge magiërs de schuldige was. Warmte was gemakkelijk op te roepen met magie, maar de temperatuur weer laten dalen was veel moeilijker.


  De hoge magiërs waren op hun gebruikelijke plaatsen gaan zitten. Zoals altijd betekende dit dat zij en Kallen aan weerszijden van Osens werktafel stonden. Iedereen wachtte stil, gezichten stonden grimmig.


  De deur van de werkkamer ging open, iedereen draaide zich om en keek naar kapitein Sotin en een jonge gardist die de kamer binnenkwamen, vergezeld door de krijger die de afgelopen nacht dienst had gehad bij de Wachttoren. Alle drie verbleekten enigszins door de kritische blikken van de hoge magiërs. Het trio liep naar Osens werktafel en stopte daar, duidelijk onzeker of ze zich moesten richten tot de grootmeester of tot de rest van de magiërs.


  De kapitein besloot voor Osen te buigen en de gardist deed haastig hetzelfde.


  ‘Grootmeester,’ zei de kapitein bruusk.


  ‘Kapitein Sotin,’ zei Osen. ‘Bedankt dat je gekomen bent. En dit is?’ Osen keek naar de gardist.


  ‘Gardist Welor, grootmeester. Hij zorgde voor de behoeften van vrouwe Lilia. Hij had niet de hele nacht dienst, maar is – was – de enige bewaker die regelmatig contact met haar had.’


  Osen knikte en wuifde naar de rest van de magiërs. ‘Vertel ons wat je weet, kapitein.’


  De man draaide zich om en richtte zich tot de aanwezigen. ‘De mannen die dienst hadden, zeggen dat niemand iets ongewoons heeft gemerkt en allemaal zweren ze dat niemand van hen in slaap was gevallen, iets had gedronken of op een andere manier was afgeleid van zijn plicht. Bij de gevangenen kwam geen geluid vandaan en ook niet van buiten de toren. Maar op een gegeven moment is de deur naar vrouwe Lilia’s kamer geopend, net zoals de binnendeur tussen de kamers van vrouwe Lilia en Lorandra.’


  ‘Weet je hoe ze open zijn gemaakt?’ vroeg opperheer Balkan.


  ‘Dat valt niet te zeggen. Er is geen teken van braak. De sleutels zijn niet weg. Dus ze werden opengestoken, of er is magie gebruikt.’ De kapitein trok een lelijk gezicht. ‘We hadden een tweede slot op Lorandra’s deur, buiten het bereik, dus dat kon niet opengestoken worden, maar er zat geen slot op de binnendeur.’


  ‘En de deur naar Lilia’s kamer?’


  De kapitein haalde zijn schouders op. ‘Die hielden we ook dubbel op slot. Toen ze eenmaal binnen zat... Tja, we gingen ervan uit dat zij niet wist hoe je sloten moet opensteken.’


  ‘Aangezien geen van beiden magie kan gebruiken, moeten we ervan uitgaan dat Lorandra zowel de binnendeur als de hoofddeur van Lilia’s kamer heeft opengestoken,’ zei vrouwe Vinara. ‘Hoe zijn ze de toren uit gekomen nadat ze hun kamers uit waren?’


  ‘Ze kunnen niet ontsnapt zijn via de trap naar de begane grond, want die eindigt bij het kantoor en dat is altijd bezet door mijn mannen,’ zei de kapitein. ‘We denken dat ze naar het dak zijn gegaan. Daar hadden we geen bewaker staan, maar het luik naar het dak was vanbinnen afgesloten en geblokkeerd door magie...’


  Hij keek naar de krijger die dienst had gehad.


  ‘Beide sloten waren intact,’ mompelde de jongeman.


  ‘... Maar we zijn erachter gekomen dat de oude koepel van het observatorium los is geraakt en hoog genoeg kon worden opgetild om een klein iemand naar buiten te laten kruipen,’ zei de kapitein tot slot.


  ‘Die is van glas gemaakt en erg zwaar,’ merkte heer Peakin hoofdschuddend op. ‘Ik betwijfel of vrouwe Lilia en de oude vrouw in staat zouden zijn die op te tillen, zelfs niet samen.’


  ‘Toch moeten ze dat gedaan hebben,’ zei Vinara.


  ‘En hoe zijn ze dan van het dak afgekomen?’ vroeg heer Garrel. ‘Is er enig teken van het gebruik van touwen of ladders?’


  De kapitein schudde zijn hoofd.


  ‘Je weet zeker dat je mannen de waarheid vertellen?’ vroeg vrouwe Vinara aan de kapitein.


  De man ging rechtop staan en knikte. ‘Ik vertrouw ze allemaal. Het zijn zeldzaam eerlijke mannen.’ Hij zweeg even. ‘En als ze dat niet waren en ze de gevangenen hadden toegestaan te ontsnappen, dan hadden ze vast en zeker een verhaal verzonnen over verdoofd worden, of een ander excuus. Ze zijn in de war en beschaamd, en ik heb een aantal ervan moeten weerhouden om ontslag te nemen.’


  De gardist naast hem boog zijn hoofd.


  ‘Gardist Welor, zei Osen. ‘Heb je iets opgemerkt in het gedrag van de vrouwe Lilia wat erop duidde dat ze een ontsnapping voorbereidde?’


  De jongeman schudde zijn hoofd. ‘Volgens mij had ze daar nog geen tijd voor gehad. Ze probeerde nog te begrijpen wat er met haar was gebeurd. Dit briefje vond ik vanmorgen.’ Hij haalde een stukje papier uit zijn borstzak, vouwde het open en gaf het aan Osen. ‘Het zat in een boek dat ik haar heb gegeven, dus ik denk dat het de bedoeling was dat ik het vond.’


  De grootmeester las het briefje en trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Moet Naki vinden. Kom morgenochtend terug,’ las hij.


  ‘Dat heeft ze niet gedaan,’ zei Vinara. ‘Of ze loog, of iemand heeft haar tegengehouden.’


  ‘Waarom liegen?’ vroeg Peakin.


  ‘Misschien hoopte ze daardoor tijd te winnen,’ antwoordde Garrel. ‘Als we er gisteravond achter waren gekomen dat ze werd vermist, hadden we misschien gewacht om te kijken of ze terugkeerde.’


  ‘Maar hoe zijn ze van het dak afgekomen?’ vroeg Osen. ‘Hoe ver is het naar de grond – of naar de meest dichtbij staande bomen?’


  ‘Als ze naar beneden waren geklommen, zouden ze zijn opgemerkt door de bewakers op de grond. De bomen staan een stuk verder langs de helling en zijn daarom niet zo hoog als de toren,’ zei de kapitein. ‘Een touw zou heel strak gespannen moeten zijn, en dan nog zou het meer een zaak zijn van naar beneden glijden dan van klimmen. En dan is er ook nog het punt dat je een uiteinde daar moet vastmaken zonder te worden opgemerkt.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘We zijn er steeds van uitgegaan dat als Skellin zijn moeder zou proberen te redden via het dak, hij daarheen zou zweven.’


  ‘Ik wed dat hij dat deed en dat niemand het opmerkte,’ zei Vinara. ‘Waarom zou hij Lilia meenemen...?’ Haar gezichtsuitdrukking veranderde toen er iets afschuwelijks tot haar doordrong. ‘O.’


  Het werd erg stil in de kamer. Sonea keek naar Kallen en vroeg zich af of hij al had overwogen wat opeens tot Vinara doordrong. Zijn gezicht gaf aan dat hij zichzelf dwong geduldig te blijven. Ja, hij beseft het gevaar heel goed – en wil er dolgraag iets aan doen. Ze weerstond de verleiding te glimlachen omdat ze wist dat dit verkeerd zou worden opgevat.


  ‘Waarom werden ze naast elkaar opgesloten?’ vroeg Garrel opeens. ‘Een slimme wilde magiër en een naïe... een gemakkelijk te manipuleren jonge vrouw. Deze ramp zat eraan te komen. Lilia kan Lorandra hebben verteld over het gebruik van zwarte magie en daar hoefden ze niet eens hun kamers voor te verlaten.’


  Sommige van de hoge magiërs keken naar de kapitein. Garrel en een paar anderen keken naar Sonea of Kallen. Sonea keek naar Rothen, die haar blik beantwoordde met een veelbetekenende uitdrukking op zijn gezicht. Hij had haar gewaarschuwd dat zij gemakkelijk de schuld kon krijgen van Lilia’s ontsnapping. Zij had Lorandra en Lilia bezocht en geen fouten ontdekt in de manier waarop ze gevangen waren gezet.


  ‘Er was ons bevolen hen goed te behandelen,’ antwoordde de kapitein. ‘We dachten dat ze elkaar gezelschap konden houden, omdat het allebei vrouwen waren. Ik... ik zie nu in dat dit een misrekening was.’


  Sonea had medelijden met de man. Het was ook niet helemaal zijn schuld dat het paar was ontsnapt. Ze fronste haar voorhoofd. Probeert hij de schuld op zich te nemen om zijn mannen te redden?


  ‘En nu houden Lilia en Lorandra Skellin gezelschap,’ zei Osen. ‘Ik...’


  Er werd op de deur geklopt. Osen viel stil, keek op en staarde met half toegeknepen ogen naar de deur, waarop deze openging.


  Dorrien stapte naar binnen. ‘Neem me niet kwalijk dat ik jullie stoor, grootmeester,’ zei hij. ‘Maar ik heb de informatie die van belang kan zijn voor dit gesprek.’


  De deur ging achter hem dicht en Osen wenkte hem. ‘Wat is er, heer Dorrien?’


  ‘Een vrouw die diensten verleent in een van de huizen van de binnenstad tegenover de muur van het Gilde, kwam vanmorgen naar de kliniek,’ zei hij. ‘Het duurde even voordat ze een genezer te zien kreeg, omdat ze overduidelijk niet ziek was,’ voegde hij er droog aan toe. ‘Ze vertelden ons dat ze vannacht, een paar uur nadat het donker was geworden, twee vrouwen over de muur zag klimmen. De een was oud en had een donkere huid, de ander was jong en bleek. Toen ze hoorde dat er gevangenen waren ontsnapt uit het Gilde, dacht ze er weer aan en kwam ze naar ons om het te vertellen.’


  ‘Er was niemand anders bij hen?’ vroeg Osen.


  ‘Nee.’


  Sonea fronste haar voorhoofd. Maar als Skellin hen niet heeft gered, hoe zijn ze dan...? Er kwam een vermoeden bij haar op en de kamer voelde ineens niet meer zo warm. Dat kan toch niet...


  ‘Waarom ging ze naar de kliniek?’ vroeg heer Peakin. ‘Waarom is ze niet hierheen gekomen?’


  Dorrien glimlachte ondeugend. ‘Haar diensten zijn niet van de respectabele soort.’


  ‘Hoe weet je dat ze de waarheid vertelt? Heeft ze geld gevraagd?’ vroeg Garrel.


  ‘Dat weet ik en nee, dat deed ze niet,’ vertelde Dorrien hem. ‘Het idee dat er een wilde magiër en een zwarte magiër vrijelijk rondlopen door de stad beangstigt haar. En ik vermoed dat de rest van de stad er ook zo over denkt.’


  ‘Hoe is dit nieuws zo snel uitgelekt?’ vroeg Vinara terwijl ze de kamer rond keek.


  Osen zuchtte. ‘Een verspreking, neem ik aan,’ zei hij. ‘Maar het is bekend; laten we ons concentreren op wat de informatie van deze vrouw betekent. Heer Dorrien, bedankt dat je ons dit hebt verteld.’


  Dorrien boog zijn hoofd en vertrok. De grootmeester richtte zich tot de kapitein, zijn gardist en de krijger van de Wachttoren en bedankte hen voor de hulp. Het trio pikte de aanwijzing op en vertrok ook. Zodra er alleen hoge magiërs in de kamer waren, liep Osen naar de voorkant van zijn werktafel en sloeg zijn armen over elkaar.


  ‘Er is nog een sprankje hoop. Tenzij Skellin Lilia en Lorandra alleen verder heeft gestuurd nadat hij hen bevrijdde, waren ze niet in zijn gezelschap. Uitzoeken hoe ze ontsnapten uit de Wachttoren is minder belangrijk dan hen vinden voordat ze zich bij Skellin voegen.’ Hij keek naar Kallen. ‘Dat is jouw taak. Vind hen.’


  Kallen boog zijn hoofd en liep naar de deur.


  Osen richtte zich tot Sonea.


  ‘Skellin is nog steeds jouw taak. Vind hem.’


  Dit was niet het moment twijfels op te roepen door te protesteren dat ze Skellin allang gevangen had genomen als het zo eenvoudig was – of om weerzin te tonen dat Osen haar bevelen gaf alsof ze een hersenloze soldaat was. Ze draaide zich om en beende naar de deur.


  Wat het Gilde betreft, bén ik een hersenloze soldaat, dacht ze boos terwijl ze door de gang liep. Daarom hebben ze me toegestaan te blijven. Ik ben hun zwarte magiër, die eropuit wordt gestuurd om namens hen te vechten, en ze hebben veel liever dat ik doe wat mij wordt bevolen dan dat ik voorstel hoe dingen gedaan moeten worden. Goed, als ze willen dat ik mijn leven riskeer om dat van hen te redden, zullen ze moeten accepteren dat ik soms dingen op mijn manier doe.


  Dorrien wachtte op haar bij de trappen van de universiteit en er stond een Gilderijtuig klaar.


  ‘Ik dacht dat je misschien wel een lift zou willen,’ zei hij.


  Plotseling voelde ze een dwaas verlangen hem te omhelzen, maar ze gaf er niet aan toe. Ze wist hoe Alina het zou opvatten als iemand hen zag en haar erover vertelde.


  ‘We moeten een bijeenkomst met Cery organiseren,’ zei ze tegen hem terwijl ze aan boord van het rijtuig klom. ‘Zo snel mogelijk.’


  ‘Ik dacht wel dat je dat zou willen,’ zei Dorrien. ‘Ik hoop dat ik er goed aan heb gedaan, maar ik heb hem al een boodschap gestuurd.’


  Ze knikte. ‘Bedankt. En of je juist gehandeld hebt... Dat hoop ik maar. Als Anyi sterft omdat het Gilde wil dat we opschieten, vergeef ik het mezelf nooit.’


  Dorriens gezicht werd ernstig. ‘Ik ook niet.’


  


  Hoewel klein voor een schip en gebouwd op snelheid, was het interieur van de Inava verrassend ruimtelijk. De bemanning van slaven sliep in het ruim. Dannyl had daar slechts één keer een glimp van opgevangen door het luik: rijen zwaaiende hangmatten, als de slappe, lege bolsters van exotische boomvruchten. Bovendeks waren maar twee nette kamers – een voor de kapitein en een voor gasten.


  In de gastenkamer waren twee eenpersoons opklapbedden en een tafel die veranderd kon worden in een groter bed. Alleen het bed van Tayend was de laatste drie dagen gebruikt omdat hij, als ze op zee waren, de hele tijd lag te slapen onder invloed van het medicijn tegen zeeziekte. De nachten hadden ze op de vaste wal doorgebracht, in landhuizen langs de kust.


  Het medicijn tegen zeeziekte dat Achati aan Tayend had gegeven, maakte hem suf en slaperig, maar hij had het zonder klagen aanvaard en bracht het merendeel van de dag zacht snurkend door op een bed. Bij goed weer verbleven Dannyl en Achati op het dek en tijdens regenbuien binnen. Het regende de ochtend van de derde dag en er blies een kille wind uit het zuiden, dus vandaag bleven ze binnen om warm te blijven.


  ‘Ashaki Nakaro gaf me dit gisteravond,’ zei Achati met zachte stem om Tayend niet te storen. Hij legde een boek op de tafel. ‘Hij zei dat we er misschien iets nuttigs in kunnen vinden over de Duna.’


  Dannyl pakte het boek. Het had geen titel, maar het ontbreken daarvan werd duidelijk toen Dannyl het opensloeg en de data naast de aantekeningen zag. Het was weer een logboek. De pagina’s waren opengevallen bij een dunne, zwartgeverfde draad, dezelfde als veel andere boekenleggers die Dannyl in de Sachakaanse verslagen had gevonden.


  


  We zijn in het kamp aangekomen. Mijn eerste indruk is dat het te groot is om het nog zo te noemen en veel van de Ashaki nemen nu het gebruik van de slaven over en noemen het Kamp Stad. Ik neem aan dat het snel naar iemand zal worden vernoemd. Niet de koning, voor het geval dat de onderneming mislukt. Eerder Ashaki Haniva.


  


  ‘Haniva,’ zei Dannyl. ‘Gaan we daar niet heen?’


  Ashaki knikte. ‘Het is de havenstad die het dichtst bij de landen van de Duna ligt. Het kamp lag verder landinwaarts, op de top van de steile helling, maar Haniva was slim genoeg om te voorkomen dat het naar hem werd genoemd. Hij wist dat veel eerdere pogingen van Sachakanen om te heersen over de Duna en zich te vestigen in hun land waren mislukt, en wilde niet riskeren dat zijn eigen naam zou worden verbonden aan een nieuw debacle.’


  Dannyl keek naar het boek, sloeg pagina’s om en las vluchtig. ‘Dus dit is een verslag van die poging?’


  ‘Ja. Eerder een dagboek dan een verslag.’


  ‘Het is nog geen honderd jaar oud.’


  Achati knikte. ‘Zelfs in recente jaren hebben we deze stommiteit herhaald. Sommigen vinden dat er eer is te behalen door strijd en de Duna lijken de beste manier om dat te verkrijgen. Veel gemakkelijker dan Kyralia of Elyne. Eerlijk gezegd hebben in het verleden meerdere koningen overambitieuze Ashaki naar de Duna gestuurd om hem bezig te houden.’


  ‘Ik weet zeker dat de Duna hen daar dankbaar voor zijn.’


  ‘Ze hebben het op bewonderenswaardige wijze overleefd. Je zou denken dat een primitief volk, met weinig magie, niet veel weerstand kan bieden. En zo verslaan ze ons ook: ze vechten niet. Ze trekken zich terug in vulkanisch gebied en wachten terwijl wij proberen hun land te bezetten, wat altijd leidt tot verhongeren, weer inpakken en terugtrekken naar het zuiden.’ Achati lachte even bitter. ‘Dat Kariko ervoor koos om Kyralia binnen te vallen was ongebruikelijk sluw en stoutmoedig.’


  ‘Maar wordt nog steeds niet beschouwd als een goed idee, mag ik hopen,’ zei Dannyl.


  ‘Nee.’ Achati grinnikte. ‘Hoewel ik vermoed dat het wel eens bij koning Amakira is opgekomen dat Kyralia uitstekend in staat lijkt zichzelf te verdedigen als hij te maken krijgt met een overambitieuze, omhooggevallen Ashaki die te slim is om verleid te worden tot het binnenvallen van Duna.’


  Dannyl voelde een koude huivering over zijn rug lopen. Hij keek naar Achati, die scheef lachte.


  ‘Laten we dat idee niet uitproberen,’ stelde Dannyl voor. Hij koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Niet in het minst omdat hij, als hij het verkeerd heeft, dan een overambitieuze, omhooggevallen Ashaki tegenover zich zal hebben die in een betere positie verkeert om hem moeilijkheden te bezorgen dan daarvoor. En ook omdat, als wij hem verslaan, we dan misschien niet de in stilte haatdragende buren zullen zijn die de Duna tot nu toe zijn geweest.’


  ‘Ik verzeker je dat hij het idee niet serieus neemt.’


  ‘Dat is goed om te horen.’


  Achati wees naar het boek. ‘Lees,’ zei hij uitnodigend.


  Dannyl ging verder waar hij was gebleven. De man die het dagboek had bijgehouden beschreef, tot zijn verrassing, hoe stamleden betaald werden om eten te brengen uit de vallei onder de berghelling. Waren de Duna zich niet bewust van de bedoelingen van de Sachakanen?


  


  Het werd duidelijk dat de leiders geen gezag hadden over hun mensen en daarom niet konden tekenen voor een eigendomsoverdracht van het land. Gezag leek gedeeld te worden met stamleden die bekendstonden als de Hoeders van de Traditie. Ashaki Haniva vroeg om een ontmoeting met de Hoeders. Dit was, blijkbaar, onmogelijk. Na veel verwarring en vertaalproblemen werd duidelijk dat niemand wist wie de Hoeders waren. Dit was heel frustrerend.


  


  Al verder lezend, ontdekte Dannyl tot zijn opluchting dat Haniva had geprobeerd het land op een vreedzame manier te verwerven. Dit was geen wrede verovering... nog niet. Haniva deed allerlei pogingen, maar hoewel de Duna zich meegaand gedroegen en bereid leken land te verkopen, was er geen duidelijke eigenaar te vinden.


  


  Het lijkt alsof zij het land tegelijkertijd beschouwen als eigendom van iedereen en van niemand. Toen Ashaki Haniva vroeg of dit betekende dat het ook zijn eigendom was, zeiden ze ja. Misschien hebben ze daarom in het verleden nooit weerstand geboden als we hun land bezetten.


  


  Dannyl dacht na over deze vreemde manier om tegen land aan te kijken. Het was alsof zij vonden dat het geen eigendom kon zijn. Een intrigerend idee. En het verschilt niet veel van het idee dat een mens geen eigendom kan zijn. Geen wonder dat de Sachakanen, die slavernij gewoon vinden, de Duna manier van denken niet konden begrijpen.


  De Duna manier van denken zou echter niet erg praktisch geweest zijn als het niet zo moeilijk was om in hun land te wonen. Terwijl Dannyl het dagboek verder doornam, kwam hij erachter dat Haniva en zijn mede Ashaki het uiteindelijk opgaven om een officieel document te verkrijgen dat vaststelde dat zij het land hadden gekocht. Ze verdreven de Duna en vestigden zich. Tegen het eind van het verslag waren er al tekenen dat gewassen niet groeiden zoals ze hoopten.


  Achati had in zijn eigen dagboek zitten schrijven terwijl Dannyl las en toen Dannyl het boek weglegde, keek hij op en legde zijn pen neer.


  ‘Wat vind je ervan?’


  ‘De Duna zijn een interessant volk. Ze hebben duidelijk een heel andere manier van denken.’


  Achati knikte. ‘Het is een wonder dat ze al zo lang overleven.’


  ‘De Hoeders van de Traditie zijn degenen met wie we moeten praten – als ze nog bestaan.’ Dannyl fronste zijn voorhoofd. ‘Maar dat zal moeilijk te regelen zijn als niemand weet wie het zijn.’


  ‘Moeilijk? Het zal onmogelijk zijn.’


  ‘Ik neem aan dat de Hoeders weten wie ze zijn.’


  De Sachakaan keek bedachtzaam en glimlachte. ‘Natuurlijk. Dus misschien moeten we net zo lang blijven vragen tot iemand toegeeft dat hij het is.’


  ‘Ik stel me zo voor dat ze dit pas zullen doen nadat ze er een tijdje over hebben nagedacht en hebben besloten dat wij geen bedreiging zijn. We moeten laten weten dat we met een van de Hoeders willen praten en afwachten of iemand naar ons toe komt.’


  Achati keek bedenkelijk. ‘Dat kan nog wel eens lang gaan duren. En alle Duna beschouwen Sachakanen als een bedreiging.’


  ‘Maar ze werken wel met jullie samen. Unh, bijvoorbeeld. En handelaren op de markten.’


  ‘Spoorzoeken houdt niet in dat je de geheimen van je volk prijsgeeft. En handeldrijven ook niet.’


  ‘Nee,’ beaamde Dannyl. ‘Daarom moeten we hen naar ons laten komen. Dit is niet iets wat we onder dwang te weten kunnen komen. Anders hadden jullie dat allang gedaan.’


  Achati knikte. ‘Dat is waar. Wij Sachakanen zijn geen geduldig volk.’ Hij keek naar Dannyl en glimlachte. ‘Ik twijfel er niet aan dat jij hen met jouw charme kunt overhalen om met je te praten. Ik hoop dat mijn aanwezigheid geen belemmering zal vormen.’


  Dannyl ontmoette zijn blik. ‘Ben je beledigd als ik dit alleen doe?’


  De man schudde zijn hoofd. Dannyl hield zijn blik gevangen.


  ‘En als ik niet alles wat ik te weten kom met jou deel?’


  Achati’s wenkbrauwen schoten omhoog en de blik in zijn ogen werd harder, maar hij schudde zijn hoofd. ‘Ik accepteer dat het misschien uit politieke overwegingen noodzakelijk is dat je dat niet doet. Maar als er iets is wat je voor je moet houden, kun je het me maar beter gewoon niet vertellen. Als er iets is wat belangrijk is voor de veiligheid van Sachaka, hoop ik dat je dat wel zult onthullen. Beter gezegd: dat verwacht ik van een natie die onze bondgenoot wil worden.’


  Dannyl knikte. ‘We beseffen dat iets wat Sachaka kan bedreigen, hoogstwaarschijnlijk ook een gevaar vormt voor Kyralia. En in ieder geval sta ik bij jou en koning Amakira in het krijt omdat jullie me naar de Duna hebben gebracht.’


  Achati glimlachte en wuifde dit weg. ‘Dat is niets. Beschouw het maar als een gunst en als je iets terug wilt doen, beloof me dan dat je me op een dag mee zult nemen op een rondreis door Kyralia. Ik zou jouw Gilde heel graag willen zien.’


  Dannyl boog zijn hoofd met nadrukkelijke Kyraliaanse beleefdheid. ‘Kijk, dát kan ik je beloven.’


  


  Lilia had geen idee waar ze was.


  Ze was doodmoe en bang, en twijfelde of ontsnappen met Lorandra wel een goed idee was geweest. Ze wist niet meer hoe vaak ze zichzelf had verzekerd dat ze het deed om Naki te redden en was de tel verloren van alle plekken waar zij en Lorandra waren geweest. Ze wist werkelijk niet waar ze was, alleen dat het ergens in de stad was.


  Hun eerste stopplaats was de roetkit in de binnenstad waar Lilia vroeger met Naki was geweest. Lorandra werd onmiddellijk herkend en met respect behandeld. Terwijl zij met de man sprak, was er een ander gekomen die was blijven staan om grijnzend naar Lilia te staren. Hij zei niets, stond alleen maar tegen haar te grijnzen tot Lorandra terugkwam, toen was hij bleek geworden en had zich snel uit de voeten gemaakt.


  Een rijtuig had Lilia en Lorandra naar een plek buiten de oude stadsmuren gebracht. In de kamers daar werd veel gelachen en het onheilspellend klinkende gekreun van achter een van de deuren had Lilia zorgen gebaard, tot ze een open deur passeerden en ze een glimp had opgevangen van de schaars geklede vrouw in de kamer.


  Daarna had ze zich heel naïef en dom gevoeld, maar het werd nog erger. Een reis te voet bracht hen door kille steegjes vol modder, afval en af en toe iemand die huiverend zat weggedoken in een portiek. Aan het eind verstopten ze zich in de schaduw om te wachten tot drie bruten klaar waren met het aftuigen van een andere man. Vol afschuw zag Lilia dat Lorandra de mannen benaderde en haar ontzetting werd nog sterker toen bleek dat ze de oude vrouw kenden.


  De mannen hadden Lorandra uitgenodigd een huis binnen te gaan, wat de thuisbasis bleek te zijn van verschillende leden van een bende die zichzelf verhuurde om het ‘zware werk’ te doen. Stilletjes luisterend, vermoedde Lilia dat dit officieel betekende dat zij dingen optilden en droegen, maar dat algemeen bekend was dat het ook betekende dat zij mensen sloegen en vermoordden.


  Ze waren verrassend aardig tegen haar, vroegen of ze honger had en boden haar de minst versleten stoel in de gastenkamer aan. Hoewel ze het voorbeeld van Lorandra volgde en zei dat ze geen honger had, stuurde de leider iemand van de groep weg om vers brood bij de plaatselijke bakker te kopen. Toen hij haar een beker bol in haar handen drukte, besloot ze dat het niet verstandig was om te weigeren.


  Het was smerig zoet en maakte haar slaperig. Het late uur leek Lorandra niet te hinderen, die onvermoeibaar praatte en heen en weer liep. Daarop volgde een langere reis; Lilia volgde haar gids door een verwarrende serie kamers, gangen en tunnels en slechts af en toe een paar stappen door de buitenlucht. Uiteindelijk stopten ze in een warme kamer en toen Lorandra naar een stoel wees, liet Lilia zich erin vallen.


  De stoel was verrassend gerieflijk. Het geheel was veel nieuwer dan de huizen en gebouwen waar ze doorheen waren getrokken. Lilia keek op en zag dat de aankleding van de kamer en het meubilair duur waren. Ze hoorde haar naam en besefte dat de man tegenover haar, die haar opnam met half dichtgeknepen ogen, werkelijk uitstekend gekleed was. Hij glimlachte en ze dwong zichzelf terug te lachen.


  ‘De vriendin van het vermiste meisje,’ vertelde Lorandra hem.


  Hij knikte en richtte zich met een ernstig gezicht tot haar. ‘Dan moeten we Naki vinden. De zon is al een tijdje op. Het is uren geleden sinds jullie ontsnapten. Ik heb hier kamers waar jullie kunnen slapen, als jullie dat willen.’


  Lorandra aarzelde.


  De zon is op? Lilia schoot overeind. Het laatste deel van hun reis had hen door gangen en tunnels gevoerd, en ze had niet beseft dat ze de lucht al uren niet meer had gezien. ‘Maar dan moeten we terug!’ riep ze.


  ‘Het spijt me, Lilia,’ zei Lorandra. ‘Het is al een tijdje geleden ochtend geworden. We hebben onze kans om terug te gaan gemist. Ik had niet gedacht dat het zo lang zou duren om iemand te vinden die ons kan helpen. Wil je nu terugkeren?’


  Lilia staarde naar de vrouw. Als we nu terugkeren, zal het Gilde ervoor zorgen dat we nooit opnieuw kunnen ontsnappen. Dan kunnen we Naki niet helpen.


  Ze had moeten weten dat dit zou gebeuren. Ze had verwacht dat ze elke nacht inlichtingen zouden inwinnen en zouden terugkeren naar de Wachttoren voordat hun afwezigheid werd opgemerkt, tot ze Naki hadden gevonden en gered. Maar toen ze hen beiden van het dak van de Wachttoren liet zweven, had ze geweten dat het niet zo gemakkelijk zou zijn om opnieuw te ontsnappen. Ze hadden geluk gehad dat een van de bewakers bijna stond te slapen op zijn benen en veel minder vaak omhoogkeek naar de toren dan naar het bos beneden hem. Hij had niet opgekeken toen ze wegzweefden boven de boomtoppen. Ze zouden misschien niet opnieuw zoveel geluk hebben.


  ‘Nee,’ zei Lilia.


  Lorandra glimlachte en knikte waarderend. ‘Maak je geen zorgen. We zullen Naki vinden. Ze zullen je vergeven dat je ontsnapt bent als je haar naar hen terugbrengt.’


  Het lukte Lilia te glimlachen. ‘Bedankt dat je ons helpt.’


  Lorandra draaide zich weer om naar de man. Hij is waarschijnlijk een Dief, dacht Lilia. Maar ja, zij is een wilde magiër. Ik verkeer wel in voortreffelijk gezelschap. Naki zou het amusant vinden.


  Imardins onderwereld betreden in het gezelschap van Lorandra had Lilia veel meer schrik aangejaagd dan ooit met Naki. Maar ja, de roetkitten waren waarschijnlijk de veiligste plek om misdadigers te ontmoeten. De handel was gericht op het aantrekken van klanten, niet op afschrikken. Zij en Naki waren eigenlijk alleen tot aan de rand van die wereld gegaan. Lorandra had Lilia naar het midden ervan gebracht.


  Ze hóéft me niet te helpen. Ik heb mijn deel gedaan, want ik heb haar bevrijd uit de Wachttoren. Als ze onbetrouwbaar was, zou ze me ergens hebben achtergelaten en verdwenen zijn. Maar ze doet wat ze beloofde: ze helpt me om Naki te vinden.


  De wetenschap dat Lorandra zich aan haar deel van hun overeenkomst hield, was het enige geruststellende in deze onbekende, gevaarlijke wereld. Het was een risico geweest om haar te vertrouwen, maar ze had het gevoel dat het dit waard was.


  Wat vreemd dat juist de stommiteit die Naki me liet uitproberen – het leren van zwarte magie – me heeft bevrijd uit de Wachttoren en in het gezelschap heeft gebracht van iemand die haar kan redden.
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  DE ONTSNAPTE GEVANGENE


  Lorkin opende zijn ogen, zag dat Tyvara naast het bed zat en glimlachte.


  ‘Ik dacht dat je mij niet mocht zien?’


  Haar ogen werden groter en schoten naar de zijne, en ze leunde naar voren.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg ze.


  ‘Goed. Beter. Heb je de hele tijd naast me gezeten terwijl ik sliep?’


  Ze haalde haar schouders op en keek de kamer rond. ‘Niet veel anders te doen.’ Daarna keerde ze zich weer om en haar mondhoeken krulden omhoog. ‘Beter dan naar een riool kijken.’


  ‘Ik ben blij dat je dat vindt.’ Hij ging rechtop zitten en rekte zich uit, herinnerde zich net op tijd dat hij naakt was onder de dekens van het bed. Tyvara’s blik zakte naar zijn borst en haar wenkbrauwen schoten omhoog.


  Ze stond op en wees naar een stoel, waar een schone broek en een tuniek op lagen. ‘Je kunt je beter wassen en die kleren aantrekken. De berechting van Kalia zal zo beginnen en jij ruikt net zo smerig als een riool.’


  Ze glipte de kamer uit en sloot de deur achter zich. Lorkin klom uit bed, vond in een alkoof een grote schaal water en wasdoeken en gebruikte die. Zijn ontvoerders hadden hem een emmer gegeven, maar hadden geen poging gedaan om hem te helpen als hij zich moest ontlasten, wat moeilijk was geweest met een blinddoek om en zijn handen achter zijn rug gebonden. Het verbaasde hem niet dat hij stonk.


  Na zijn redding had hij iets gegeten en daarna had hij slechts energie genoeg gehad om zijn kleren uit te trekken en op het bed ineen te zakken voordat hij in slaap viel. Nu keek hij om zich heen en hij vroeg zich af waar hij was. De kamer was klein en naast het bed waren twee stoelen het enige andere meubilair.


  Eenmaal aangekleed opende hij de deur van de kamer en knipperde verrast met zijn ogen. Achter de deur lag een gang die vol met mensen stond. Tyvara stond naast de deur en pakte zijn arm toen hij naar buiten kwam.


  ‘Goed tijdstip gekozen,’ zei ze en ze leidde hem naar rechts. Mensen draaiden zich om en keken hoe hij langsliep. Sommigen zagen er vriendelijk uit, anderen vijandig. Dat Kalia hem had ontvoerd, was meer dan een gewoon schandaaltje. En omdat het midden in de winter was gebeurd, als iedereen het merendeel van de tijd binnenshuis verbleef, zou het veel meer aandacht trekken dan op een ander moment van het jaar.


  Het heeft waarschijnlijk nog meer verdeeldheid gezaaid onder de Verraders, dacht hij. Ik hoop dat dit hun problemen niet verder verergert, want daar kunnen ze dan mij weer de schuld van geven.


  Al snel bereikten hij en Tyvara de ingang naar de kamer van de spreeksters. Ze liepen naar binnen en werden onmiddellijk opzij getrokken door een magiër, die hun vroeg bij de muur te gaan staan aan de lage kant van de kamer. Zodra hij op zijn plek stond, keek Lorkin de kamer rond.


  Alle spreeksters zaten in hun stoelen, behalve Kalia, die aan de tegenoverliggende zijde van de kamer stond, geflankeerd door twee magiërs. De rest van de kamer was vol mensen die allemaal stonden, hun stemmen veroorzaakten een doordringend geroezemoes.


  Een bel rinkelde. Hoofden draaiden zich en het geluid van stemmen viel weg. Lorkin zag dat grootmeesteres Riaya een bel vasthield die veel kleiner was dan normaal gesproken nodig was om zo’n geluid voort te brengen. Het publiek op de tribune ging zitten, terwijl de rest zich terugtrok bij de muren. Toen alles weer rustig was, kwam nog iemand de kamer binnen. Onmiddellijk viel er een bijna absolute stilte, de laatste mensen op de tribune die nog stonden, gingen haastig zitten en de spreeksters stonden op van hun stoelen om de koningin te begroeten terwijl zij stram naar haar stoel liep.


  Voordat ze ging zitten, draaide Zarala zich om en keek naar haar volk. Iedereen legde zijn hand op zijn hart. Lorkin deed hetzelfde. De koningin knikte naar het publiek, daarna naar de spreeksters en ging zitten. De spreeksters namen hun zetel in.


  ‘We beginnen met de berechting van spreekster Kalia, die beschuldigd wordt van het ontvoeren en onder dwang lezen van de gedachten van een Verrader. Ik roep Lorkin naar voren.’


  Alle ogen richtten zich op Lorkin terwijl hij naar voren liep en voor de spreeksters stilstond.


  ‘Vertel ons wat er met je is gebeurd.’


  Lorkin vertelde zijn verhaal vanaf het moment dat hij werd aangevallen in het donker. Hij beschreef hoe hij wakker werd en merkte dat hij was vastgebonden, geblinddoekt en niet in staat mentaal hulp te roepen. Hij stak zijn armen uit om de snijwonden te laten zien – Tyvara had hem gezegd die niet te genezen – en legde uit dat zijn ontvoerders hem zwak hadden gehouden door hem regelmatig van kracht te beroven.


  Hij zette zijn aarzeling opzij om te beschrijven dat Kalia zijn gedachten had gelezen en vertelde hoe ze kennis aan hem had onttrokken over genezende magie en dat ze ook in zijn herinneringen had gezocht naar andere dingen die tegen hem gebruikt konden worden. Dit veroorzaakte veel gemompel onder het publiek. Hij ging verder en vertelde hun dat Kalia van plan was geweest hem te doden en te beweren dat hij Vrijstad had verlaten. Hij zag schrik op veel gezichten, maar ongeloof op andere. Hij eindigde door te vertellen hoe Tyvara en Savara hem hadden gevonden.


  ‘Je hebt geen toestemming gegeven of indirect te kennen gegeven dat iemand magie van je mocht afnemen, of je gedachten mocht lezen.’


  ‘Nee.’


  ‘Heb je eten en drinken gekregen?’


  ‘Nee.’


  ‘Hoeveel magiërs hebben je bewaakt en leeggezogen?’


  ‘Dat weet ik niet. Er waren er altijd twee aanwezig, maar ik weet niet of het dezelfde twee waren. Ze moeten in ploegendienst hebben gewerkt, want het leegzuigen ging door gedurende de nacht.’


  Riaya keek de spreeksters veelbetekenend aan en richtte zich opnieuw tot hem.


  ‘Zul je instemmen met het lezen van je gedachten om je verhaal te bevestigen?’


  Hij dacht na over deze vraag. Hoewel het idee dat nog iemand door zijn herinneringen struinde een huivering over zijn rug deed gaan, verdroeg hij dat liever dan riskeren dat Kalia vrij zou blijven en niet gestraft zou worden voor haar misdaden. Iedere Verrader die hij toeliet in zijn gedachten, was weer iemand die kennis over genezen zou verkrijgen, maar die kennis was al gestolen. Had Kalia het doorgegeven? Misschien had ze daar geen kans voor gekregen. Maar als zij toestemming gaf haar gedachten te lezen, zou de kennis sowieso worden doorgegeven aan iemand anders.


  Hij voelde alle ogen op zich gericht. Win wat tijd, zei hij tegen zichzelf. Zorg ervoor dat ze eerst andere manieren proberen om achter de waarheid te komen.


  ‘Dat zal ik, maar alleen als er geen andere mogelijkheid is,’ antwoordde hij.


  Riaya keek opnieuw naar de spreeksters. ‘Nog verdere vragen?’


  De vrouwen schudden hun hoofd. Riaya knikte naar Lorkin. ‘Je kunt gaan.’


  Hij liep terug en ging naast Tyvara staan. Ze knikte naar hem en glimlachte.


  ‘Ik roep spreekster Savara op om haar aandeel in dit geheel te vertellen.’


  Savara ging staan. Terwijl zij sprak, kwam Lorkin erachter dat Evar haar op de hoogte had gesteld van zijn verdwijning. Ze had onderzocht of hij Vrijstad had verlaten en had ook binnen de stad naar hem gezocht. Daarnaast had ze georganiseerd dat iedereen die de laatste tijd iets in zijn nadeel had gezegd, werd gevolgd. Dit leidde haar naar een verlaten grot vlak bij een onstabiel deel van de stad, waar ze Kalia vond die bezig was Lorkins gedachten te lezen.


  De grootmeesteres vertelde Savara dat ze weer kon gaan zitten en richtte zich tot Kalia.


  ‘Spreekster Kalia, kom naar voren voor je berechting.’


  Kalia beende naar het midden van de kamer en draaide zich om naar de Tafel. Haar rug was recht en haar gezicht had een hooghartige uitdrukking.


  ‘Is Lorkins verslag waar?’ vroeg Riaya.


  Kalia zweeg even en knikte. ‘Ja.’


  ‘Ben jij schuldig of onschuldig aan het ontvoeren van een Verrader en het lezen van de gedachten van een Verrader tegen zijn wil?’


  ‘Schuldig – als je hem tenminste beschouwt als een Verrader.’


  Riaya vouwde haar handen. ‘Dan is het niet nodig de zaak verder te onderzoeken.’


  ‘Mag ik de mensen toespreken?’ vroeg Kalia.


  Riaya keek naar de spreeksters. De zes vrouwen keken niet verrast. Ze knikten allemaal, sommigen enthousiast, sommigen terughoudend.


  Kalia draaide zich om naar de toeschouwers. ‘Mijn volk, ik voelde me geroepen onze wetten te overtreden in jullie belang. Als jullie ziekenverzorger en genezer heb ik de plicht ervoor te zorgen dat jullie geen kwaad geschiedt als jullie naar de ziekenkamer komen. Kortgeleden heeft Lorkin de Kyraliaan magische genezing toegepast, een vaardigheid die hij ons weigert te leren. Hoe kon ik zeker weten of wat hij deed veilig was? Dat het niet meer kwaad dan goed zou doen? Hij beweerde dat deze magie grenzen kent, maar hoe kunnen jullie of ik weten of dit waar is, wanneer zijn magie ooit iemand van ons kwaad berokkent of doodt?


  Ik heb hem opgenomen en hem een bezigheid gegeven uit vriendelijkheid tegenover een nieuwkomer. Ik heb hem al de tradities en ervaring aangeboden die ik en mijn voorgangers altijd hebben gedeeld. In ruil daarvoor was hij ongehoorzaam en negeerde mijn bevel door onbeproefde magie te gebruiken zonder leiding of toestemming.


  Als hij weigert de gebruiken van de Verraders te volgen, is hij dan werkelijk een van ons? Ik vind van niet. En als hij geen Verrader is, was wat ik deed niet onwettig. Het was geoorloofd en noodzakelijk, ter verdediging van ons volk.’


  Lorkin zag veel bedachtzame gezichten onder het publiek. De spreeksters keken bedenkelijk.


  ‘Mag ik spreken, grootmeesteres?’


  De stem was van Savara. Kalia draaide zich om en staarde naar haar vijand met half dichtgeknepen ogen.


  ‘Dat mag, spreekster Savara,’ antwoordde Riaya. ‘Spreekster Kalia, verlaat alsjeblieft het podium.’


  Opnieuw ging Savara staan. Haar mond was vertrokken tot een vastbesloten streep. Ze wachtte tot Kalia teruggekeerd was naar haar eerdere plaats en stak haar kin in de lucht.


  ‘Toen Lorkin besloot naar Vrijstad te komen, had ik mijn twijfels over hem,’ begon ze. ‘Waarom zou een magiër van een beschaafde, machtige natie de rijkdom en macht die hij bezat opofferen en de beperkingen aanvaarden die wij hem zouden opleggen? Hij wist weinig over ons. Hij nam een groot risico door erop te vertrouwen dat wij een eerlijk en goed volk zijn.


  Waarom deed hij dat? Om een Verrader te verdedigen. Om iemand te redden van een volk dat niet eens het zijne was, eenvoudigweg omdat dit de juiste handelwijze was. Hoevelen van ons zouden dit doen?


  Het is niet aan hem om het geheim van genezen weg te geven. Als iemand van ons in de situatie verkeerde waarin hij zit, zouden wij niet verwachten dat onze geheimen werden weggegeven. Wij zouden verwachten dat de gastheren dat respecteerden en ze niet zouden opeisen of stelen.’


  Savara’s stem werd luid en streng. ‘Dit is niet alleen een misdaad van het ene individu ten opzichte van een ander. Dit is een onwettige daad van de ene natie tegen de andere. Kalia heeft niet alleen kennis van Lorkin gestolen; de Verraders hebben geheimen gestolen van Kyralia en van de landen waarmee Kyralia een verbond heeft – en een daarvan ligt net achter de bergen. Landen die nu niet onze vijanden zijn, hoewel ze ons terecht als zodanig kunnen beschouwen na onze behandeling van Lorkin. Laten we hopen dat Kalia niet heeft veroorzaakt dat we ons langdurig zullen moeten verstoppen voor alle landen om ons heen, in plaats van alleen voor de rest van Sachaka.’


  Zacht gefluister was het enige wat de stilte verbrak die volgde. Savara ging zitten en knikte naar Riaya.


  ‘Spreekster Kalia geeft de misdaden toe waarvan ze is beschuldigd,’ zei de grootmeesteres. ‘Wij spreeksters moeten nu bepalen welke straf zij zal krijgen.’


  Terwijl de spreeksters en de grootmeesteres begonnen te overleggen, zwol het geluid in de kamer aan terwijl iedereen met elkaar besprak wat er was gezegd. Lorkin voelde Tyvara’s schouder tegen de zijne strijken toen ze naar hem toe leunde.


  ‘Verwacht niet te veel,’ mompelde ze.


  Hij keek naar haar. Haar gezicht stond grimmig. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ze zullen Kalia niet terechtstellen,’ vertelde ze hem terwijl ze de andere kant opkeek.


  ‘Tja...’ Hij keek naar Kalia en huiverde. ‘Waarschijnlijk is dat goed. Al was ze dan van plan mij te doden. Het betekent dat de rest van de Verraders betere mensen zijn dan zij.’


  Er rinkelde een bel en hij keek verrast naar de spreeksters. Dat was snel.


  ‘We zijn tot een besluit gekomen,’ verklaarde Riaya toen de kamer weer stil was. ‘Spreekster Kalia zal worden gedegradeerd en verliest haar titel. Zij zal nooit opnieuw in aanmerking komen voor een positie als spreekster. Een jaar lang zal zij ondergeschikt werk doen ten bate van de stad. Het is haar verboden genezende magie te gebruiken of te onderwijzen, tenzij ze daartoe bevel krijgt. Als zij betrouwbaar geacht wordt, mag ze een verzoek doen om weer in de ziekenkamer te gaan werken, maar nooit meer in een leidende positie.’


  In het publiek klonken protesten. Lorkin had het gevoel alsof iemand hem in de maag had gestompt. Dat is geen straf. Dat is uitstel. Uiteindelijk, als ze genoeg hebben gedaan alsof het hen spijt, zullen ze haar de kennis die ze van mij heeft gestolen laten gebruiken. Hij voelde zich verraden. Belazerd. Misschien waren ze dit de hele tijd al van plan. Hij dacht aan Tyvara’s waarschuwing...


  De protesten vielen stil en hij keek om zich heen om te zien hoe dit kwam. De koningin was opgestaan van haar zitplaats, met een hand op de armleuning van de stoel om zichzelf te ondersteunen.


  ‘In ruil voor het misbruik dat hij heeft ondergaan,’ zei ze, ‘en de geheimen die hem zijn ontstolen, zal Lorkin de kunst van het stenenmaken worden geleerd.’


  Verrast staarde Lorkin naar de koningin. Ze ontmoette zijn blik, haar ogen glinsterden van plezier. Toen hij besefte dat hij haar aangaapte, dwong hij zichzelf zijn ogen neer te slaan. Een golf van opwinding trok door hem heen. Eindelijk! Nieuwe magie om mee terug te nemen naar het... Zo snel als het was gekomen, verdween de opwinding meer. Hij kon die kennis niet meenemen naar het Gilde. Hij zat hier opgesloten in Vrijstad, het was hem verboden te vertrekken. En bovendien, Vrijstad verlaten betekende Tyvara verlaten.


  Nu de Verraders genezende magie hadden, had hij niet langer iets om hen te verleiden tot handeldrijven met het Gilde en de Landenbond. Als je het zo bekeek, had hij gefaald. De Verraders hadden genezende magie verworven en het Gilde wist nog steeds niet hoe magische edelstenen werden gemaakt.


  Maar ik moet de hoop niet verliezen. Misschien zullen ze mij op een dag laten gaan. Ik kan weglopen, maar als dat mislukt, zullen ze me nooit meer vertrouwen. Ik moet geduldig zijn.


  Hij keek opnieuw naar de koningin. Ze knikte een keer en draaide zich daarna om naar de spreeksters.


  De zes vrouwen hadden totaal verschillende gezichtsuitdrukkingen. Enkelen zagen er ontzet uit, een paar goedkeurend en Savara keek zowaar verrast en een beetje bezorgd. In het publiek werd luid gepraat. Lorkin ving bezorgde blikken op vol afschuw, maar anderen glimlachten goedkeurend.


  Riaya’s bel klonk opnieuw. Ze stond op.


  ‘De berechting van Kalia is voltrokken. De straf besloten. Deze rechtzetting is beëindigd en de wetten van Vrijstad zijn nagekomen. Mogen de stenen blijven zingen.’


  Het publiek mompelde een enthousiast antwoord, daarna vulde een kakofonie van stemmen en voetstappen de kamer en begonnen mensen naar de deuren te lopen. Lorkin hoorde buiten de kamer uitroepen toen het nieuws werd doorgegeven in de gangen.


  ‘Nou, ik ben blij dat het voorbij is,’ zei hij.


  ‘Niet helemaal,’ antwoordde Tyvara.


  Hij keek haar aan.


  ‘Iemand moet je stenenmaken leren.’


  ‘Jij?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je leert je grootste geheimen niet aan de mensen die je wegstuurt om als spion bij de vijand te leven. En ik heb er nooit het geduld voor gehad.’


  ‘Je deed je liever voor als een slaaf dan dat je stenen maakte?’ Hij keek bedenkelijk. ‘Hoe moeilijk is het?’


  Ze klopte hem op zijn arm. ‘Maak je geen zorgen. Het is niet echt gevaarlijk als je weet wat je doet. Kom mee. Anders dan jij heb ik géén geweldig ontbijt gehad voordat ik kon uitslapen. Laten we iets te eten zoeken.’


  Ze stak opnieuw een hand onder zijn arm en trok hem de mensenmenigte in die de gang instroomde, waar hij, tot zijn verrassing en genoegen, veel verontschuldigingen hoorde en vriendelijke schouderklopjes kreeg. Ondanks al hun tekortkomingen was het een goed volk, besloot hij. Vooral toen hij zich herinnerde dat wat Kalia hem had aangedaan, iedere dag werd gedaan met duizenden slaven in de rest van Sachaka.


  ‘En ja, ik mag nu met je omgaan,’ vertelde Tyvara hem. Hij grijnsde naar haar en zij glimlachte.


  


  Sonea klopte op de deur van de behandelkamer. Die ging open en het deed haar plezier dat Dorrien opgelucht keek.


  ‘Aha, fijn,’ zei hij. ‘Dit is dus het einde van mijn dienst?’


  ‘Ja. Hoe gaat het?’ vroeg ze.


  Hij zuchtte. ‘Het is heel uitputtend, vind je niet? Tegen het eind van de dag kan ik voelen hoezeer mijn reserve aan magie is uitgedund.’


  ‘Ja, op drukke dagen.’ Sonea haalde haar schouders op en ging op een van de stoelen voor patiënten zitten. ‘Als we onze macht niet iedere dag gebruiken, gaat hij verloren.’ Maar als hij zichzelf te veel uitput, heb ik niets aan hem als we tegenover Skellin staan. Ik moet eens even over zijn werkdruk praten met de genezers hier.


  ‘O, maar ik klaag niet. Ik ben het er helemaal mee eens. Ik ben het alleen niet gewend.’ Hij trok een lelijk gezicht. ‘Alina en de meisjes zijn er ook niet aan gewend.’


  Sonea keek verbaasd. ‘Moet je thuis magie gebruiken? Ik neem aan dat we iets kunnen verminderen...’


  ‘Nee, dat is het niet. Ik ben... Waarschijnlijk maakt het moe zijn me een beetje humeurig. Alina kan een beetje...’ Hij wuifde met zijn hand en zocht met gefronst voorhoofd naar het juiste woord. Sonea wachtte. Hoewel er wel een paar woorden in haar gedachten opkwamen – jaloers, bezitterig, onzeker – was dit niet bepaald een beleefde manier om de gedragingen van zijn echtgenote te beschrijven.


  ‘Ze moet gewoon aan veel dingen wennen,’ zei Sonea tegen hem. ‘Een vermoeide echtgenoot die meer afwezig is dan vroeger, een stad die ze niet kent, ver weg zijn van mensen die haar kennen en begrijpen – en ik weet zeker dat ze ook behoorlijk wat angst uitstaat om jou.’


  Dorrien knikte. ‘Soms...’


  Sonea wachtte, maar Dorrien schudde alleen zorgelijk zijn hoofd.


  ‘Soms wat?’ drong ze zachtmoedig aan.


  Hij keek naar de tafel. ‘Soms,’ zei hij zacht met een stem vol schuldgevoel, ‘wilde ik dat ik niet met haar was getrouwd.’


  Verrast staarde Sonea naar hem. Ze had hem aangemoedigd te praten omdat ze ervan uit was gegaan dat hij wilde bekennen dat hij ook bang was. Met een sombere en niet te duiden blik keek hij haar aan.


  ‘Ik had met een magiër moeten trouwen. Dan hadden we... meer gemeenschappelijk gehad.’


  Sonea keek de andere kant op en greep het eerste aan wat ze kon bedenken om hem van deze gedachtelijn af te brengen. Hoewel ze Alina niet aardig vond, wilde ze niet dat Dorrien zijn gezin pijn deed. De verhuizing naar de stad had de verschillen tussen hem en zijn vrouw uitvergroot. Daardoor zag hij nu niet meer wat ze gemeenschappelijk hadden.


  ‘Jullie delen de liefde voor het dorp en voor het platteland. Dat mag nu minder belangrijk lijken, maar daar heb je je altijd thuis gevoeld.’


  Ongelukkig staarde Dorrien haar aan, toen zakten zijn schouders en knikte hij. ‘Je hebt gelijk. Het is alsof Alina’s wantrouwen maakt dat ik me afvraag of zij iets ziet en ik niet. Ik heb genoeg van haar vragen.’


  ‘Over de kliniek? En de zoektocht?’


  Hij knikte. ‘Onder andere.’


  ‘Neem haar dan een keer mee. Laat haar zien wat we doen. In ieder geval kun je de geheimzinnigheid over dat deel van je werk wegnemen.’


  Een bedachtzame blik gleed over zijn gezicht, daarna keek hij haar aan en stond op. ‘Tja, ik neem aan dat we van plaats moeten ruilen.’


  Ze knikte en stond op, wachtte tot hij achter de tafel vandaan was gekomen voordat ze langs hem glipte en plaatsnam op de stoel waar hij had gezeten.


  ‘Geen boodschappen van Cery?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij.


  Ze zuchtte. ‘De grootmeester heeft besloten zo vaak mogelijk per dag te controleren of we opschieten,’ waarschuwde ze hem. ‘Wees niet verrast als hij opduikt bij je huis.’


  Dorrien kromp ineen. ‘Dat zal Alina fántástisch vinden. Goedenacht, Sonea.’


  Ze glimlachte. ‘Goedenacht, Dorrien.’


  Toen de deur zich achter hem sloot, keek ze de kamer rond om zich ervan te vergewissen dat alle medicijnen, verbandmiddelen en gereedschappen die ze nodig kon hebben, beschikbaar waren, daarna ging ze opnieuw zitten. Even later klonk de eerste klop op de deur.


  Ze riep magie op en stuurde dat naar de deur. Tot haar verrassing stond Dorrien daar met genezer Nikea.


  ‘Er is zojuist een boodschap gekomen,’ vertelde hij haar.


  ‘Breng maar binnen.’


  Nikea gaf Dorrien een stukje papier, glimlachte naar Sonea en liep terug naar de gang. Dorrien stapte de kamer in en sloot de deur achter zich. Hij gaf het papier aan Sonea.


  Grote bijeenkomst vannacht. Kom eten. Breng snoepjes mee.


  Met bonkend hart keek ze Dorrien aan.


  ‘Dit is het,’ zei ze. ‘De kans waarop we hebben gehoopt.’


  Ze was met Cery overeengekomen dat ze een vastgestelde ontmoeting tussen Skellin en Anyi’s nieuwe baas, of de Dief voor wie hij werkte, ‘groot’ zouden noemen. ‘Eten’ betekende een uur na zonsondergang. Een verzoek om snoepjes betekende dat ze naar hem toe moest komen in de kamer onder de snoepjeswinkel.


  ‘Daar zou ik me meer over moeten verheugen dan ik doe,’ mompelde Dorrien.


  Sonea lachte grimmig. ‘Maak je geen zorgen. Ik zal kijken of een van de genezers hier met ons mee kan gaan. Ik zou liever iemand van het Gilde erbij halen, maar daar hebben we geen tijd voor. Misschien kunnen we wel een boodschap sturen om te vragen of iemand van de kliniek in het Gilde ons hier vannacht kan helpen.’


  Dorrien knikte. ‘Het proberen waard.’


  


  Lilia voelde zich veel kalmer nu ze een paar uur slaap had gehad en iets had gegeten samen met mensen die ze niet vlak daarvoor een man halfdood had zien slaan. Zorgen over de gevolgen van het niet terugkeren naar de Wachttoren kon ze nu gemakkelijker van zich afzetten. In plaats daarvan begonnen zorgen over de mensen in wie ze haar vertrouwen had gesteld steeds belangrijker te worden.


  Hoewel ze zeker wist dat ze haar geen kwaad konden doen omdat ze magie bezat, konden ze op andere manieren misbruik van haar maken. Ze kon slechts hopen dat Lorandra zich aan hun afspraak zou houden. Hoewel de oude vrouw dat leek te doen, betwijfelde Lilia of ze zou doorgaan met de zoektocht naar Naki als dit haar in conflict bracht met een bondgenoot, of haar te veel zou gaan kosten.


  De moeite die zij doet om mij te helpen lijkt groter dan wat ik deed om haar te helpen. Het enige wat ik deed was haar bevrijden uit de gevangenis. Ik hoefde niemand om gunsten te vragen. Nu ik de wereld heb gezien waartoe zij behoort, denk ik niet dat ze het offer dat ik heb gebracht door iets te doen wat me nog meer problemen oplevert met het Gilde, op de juiste waarde schat. Ze begrijpt niet dat ik wil terugkeren in de hoop op een dag opnieuw toe te treden tot het Gilde, omdat zij daar nooit lid van wilde worden.


  De Dief, die Jemmi heette, had een ontmoeting georganiseerd met een andere Dief die misschien wist waar Naki was. Hij, Lorandra, Lilia en een man en een vrouw die lijfwachten bleken te zijn, waren een uur geleden vertrokken en reisden via een ondergrondse route naar een pakhuis. Daarna gingen ze bovengronds verder over donkere straten. Weggedoken in zware mantels met kappen liepen ze door de regen naar een bolhuis.


  Achter elkaar klommen ze een trap op naar een kleine kamer waarin twee stoeltjes en een tafel stonden. Het was koud in de kamer en Lilia kwam in de verleiding de lucht te verwarmen, maar Lorandra had haar gewaarschuwd geen magie te gebruiken tenzij het echt noodzakelijk was. De mannelijke lijfwacht ging naar Jemmi en zei iets. De Dief keek bedenkelijk en richtte zich tot Lorandra.


  ‘Voordat we verder gaan, moeten we het eens hebben over een tarief.’


  ‘Welk tarief?’ Lorandra kneep haar vreemd gevormde ogen half dicht. Ze keek naar Lilia. ‘Blijf daar,’ zei ze. ‘Wij zijn niet ver weg.’


  Ze liep naar de deur. Jemmi keek naar de mannelijke lijfwacht en knikte om aan te geven dat hij hem moest begeleiden naar buiten. De lijfwacht keek naar zijn vrouwelijke collega en gaf een kort signaal voordat hij de gang opstapte en de deur achter zich dichtdeed.


  Verward ging Lilia in een van de stoelen zitten.


  De vrouwelijke lijfwacht liep naar de deur, ongetwijfeld om naar de zachte stemmen erachter te luisteren. Lilia keek naar haar en vroeg zich af hoe een vrouw in zo’n soort baan terecht kon komen. Ze is jonger dan ik eerst dacht, peinsde Lilia. Toen ze beter keek zag ze een paar littekens op de hand van de vrouw en een in haar nek. De manier waarop de stof van haar mantel bewoog suggereerde dat er dingen onder zaten. Messen, misschien? Vast en zeker geen zwaard...


  De vrouw draaide zich om en keek Lilia aan. Haar gezicht stond besluiteloos. Ze schudde haar hoofd en zuchtte.


  ‘Weet je aan wie ze je zo meteen zullen uitleveren?’


  Lilia knipperde met haar ogen. ‘Mij?’


  ‘Ja. Jou.’


  ‘Ze brengen me naar een ontmoeting met een andere Dief.’


  ‘Dus zo zeggen ze het.’ De lip van de vrouw krulde op. ‘De naam van de Dief is Skellin. Weet je wie hij is?’


  Skellin? Lorandra’s zoon was een Dief? Lilia voelde haar huid prikken van angst. Waarom heeft Lorandra me niet verteld dat ze me naar haar zoon brengt? Dacht ze dat ik weet dat hij een magiër is en zo bang zou worden dat ik zou proberen te vluchten? Ze slikte moeizaam. Waarschijnlijk heeft ze gelijk. Hij is angstwekkender dan zij is, omdat hij zijn macht kan gebruiken.


  De vrouw keek haar verwachtingsvol aan.


  ‘Ik dacht dat ze mij zou helpen om Naki te vinden voordat ze naar hem toe ging,’ legde Lilia uit. ‘Ze zei dat we naar iemand toe gingen die meer kans had om haar te vinden en misschien is hij de beste...’


  ‘Skellin is een magiër.’ De vrouw liep weg bij de deur, pakte de armleuningen van Lilia’s stoel en keek op haar neer.


  ‘Ik weet...’


  ‘En jíj beheerst zwarte magie. Denk je echt dat hij je vriendin voor je zal zoeken zonder dat het jou iets kost? Hij zal niets voor je doen totdat je hem zwarte magie hebt geleerd.’


  ‘Dat zal ik weigeren tenzij hij Naki vindt.’


  De vrouw keek haar onversaagd aan. ‘Laten we ervan uitgaan dat hij je dat toestaat, en wat dan?’


  Lilia kon geen goed antwoord bedenken. De lijfwacht wierp een blik op de deur en zuchtte opnieuw.


  ‘Je hoeft niet iedereen te verraden om je vriendin te vinden,’ zei ze. ‘Er zijn anderen die je kunnen helpen. Anderen die je niet zullen chanteren, omdat zij weten dat het beter is voor iedereen als de Dieven geen toegang hebben tot magie. Vooral niet tot zwarte magie.’


  ‘Ik... ik weet het niet.’


  De vrouw liet de stoel los en ging rechtop staan. ‘Nee, ik neem aan van niet.’


  Lilia schudde haar hoofd. Ze voelde zich dom en hulpeloos en bang. ‘Ik... Nu is het te laat, nietwaar? Wat kan ik anders doen?’


  De vrouw wierp een blik op de deur, daarna op Lilia. ‘Het is niet te laat,’ fluisterde ze haastig. ‘Ik kan je hier uithalen en je voorstellen aan mensen die je vriendin kunnen vinden zonder je te vragen iedereen zwarte magie te leren. Maar alleen als je nú met me meekomt.’


  Lilia keek naar de deur. Lorandra had beloofd haar te helpen. Ze had een afspraak gemaakt en leek zich eraan te houden. Maar Skellin om hulp vragen... Hij zal waarschijnlijk zelf een afspraak willen maken... Als er een kans bestaat dat ik hier uit kan komen, moet ik het proberen.


  ‘Weet je zeker dat je Naki kunt vinden?’


  ‘Ja.’ De blik van de vrouw was standvastig en haar stem vol zelfvertrouwen.


  Hopend dat ze er geen spijt van zou krijgen, ging Lilia staan.


  ‘Goed dan.’


  De vrouw grijnsde.


  ‘Volg mij.’


  In één gracieuze beweging stapte ze op de tafel en stak haar handen naar het plafond. Lilia had het luik daar niet opgemerkt. Het ging zacht open. De vrouw stak een hand uit naar Lilia, hielp haar omhoog, greep haar bij haar middel en tilde haar op. Lilia probeerde niet te laten merken hoe ze schrok om op zo’n mannelijke manier vastgepakt te worden. Of is het juist een vrouwelijke manier? Haar hoofd en schouders bevonden zich in een vlieringachtige ruimte. Ze trok zichzelf op aan de sponning van het luik en, geholpen door een duw van beneden, hees zichzelf naar binnen.


  De vrouw verscheen in de opening van het luik, zwaaide naar boven en trok het dicht. Ze legde een vinger op haar lippen en kroop langzaam en stilletjes door de ruimte naar de muur. Lilia volgde haar en concentreerde zich erop haar handen en knieën zachtjes op de plafonddelen te zetten en haar voeten er niet tegenaan te laten schrapen. Ze luisterde naar geluiden die aangaven dat hun afwezigheid was ontdekt, maar ze hoorde geen schreeuwen of roepen.


  Wat ben ik aan het doen? Ik had bij Lorandra moeten blijven. Iets zei haar echter dat deze vrouw gelijk had. Lorandra was misschien in staat haar te helpen om Naki te vinden, maar de prijs zou verschrikkelijk zijn. Deze lijfwacht kan maar beter gelijk hebben. Als zij Naki niet kan vinden, zal ik haar zeggen dat ze me terug moet brengen naar Lorandra.


  Aan het eind van het gebouw bereikten ze een driehoekige muur. In het midden zat een raam en daar kroop de vrouw heen. Koude lucht en regen bliezen naar binnen toen het openging als een deur. De vrouw kwam iets overeind en schoof een been door het raam, ze boog bijna dubbel tegen haar andere been terwijl ze voorzichtig door het gat kroop. Lilia volgde haar en merkte dat ze boven op een ander dak stond. De lijfwacht trok haar mantel dicht om zich heen en liep over de nok, eenmaal aangekomen bij de rand bukte ze zich weer. Te oordelen naar het gat tussen het dak en de muur van het volgende gebouw, dacht Lilia dat er een weg onder lag. Ze liep voorzichtig. De regen had de dakpannen glad gemaakt. De vrouw stapte terug van de rand van het dak toen Lilia haar bereikte.


  ‘Ik zou graag naar dat volgende gebouw gaan.’ Ze wees over de weg naar een stenen gebouw van drie verdiepingen hoog. ‘Zie je die touwen?’


  De vrouw wees naar een bundel touwen die een paar huizen verder langs de weg over het gat waren gespannen. Lilia knikte.


  ‘Daarmee kunnen we oversteken, dan lopen we terug over de daken en glippen door dat zolderraam dat je net aan de overkant kunt zien.’


  Lilia keek naar de touwen en voelde een onverwachte vlaag bewondering voor de vrouw.


  ‘Dit is voor jou dagelijkse kost, is het niet?’


  De lijfwacht glimlachte. ‘Wij hebben ze daar opgehangen. Je weet nooit wanneer je ergens vandaan moet vluchten.’


  Lilia knikte naar de weg. ‘Kijkt er iemand?’


  De vrouw leunde naar de rand, keek de straat op en neer en schudde haar hoofd.


  ‘Dan weet ik een betere manier,’ vertelde Lilia haar. ‘Hou mij vast en schreeuw niet.’


  Ze riep magie op en creëerde een schijf onder hun voeten. De vrouw stak haar armen onbeheerst uit en Lilia greep haar vast om haar in evenwicht te houden. Ze beval de schijf op te stijgen en droeg hen over de weg naar het dak aan de andere kant. De vrouw staarde haar aan terwijl hun voeten de dakpannen raakten.


  ‘Rek had het mis. Je hébt je macht terug.’


  Lilia knikte en keek achterom naar het dak van het bolhuis. ‘Zij niet.’


  ‘Dat is het beste nieuws dat ik de hele nacht heb gehoord.’ De vrouw liep naar het zolderraam. Het was aan de binnenkant dichtgetimmerd. Met één schop maakt ze de betimmering los. Terwijl Lilia haar de donkere kamer in volgde, snelde zij naar de deur, opende die en luisterde. Daarna kroop ze verder het huis in, glurend door deuren. ‘Niets. Het lijkt alsof er niemand thuis is. Dat is het tweede beste nieuws dat ik vannacht heb gekregen.’


  ‘Je brak in zonder te weten of er iemand thuis was?’


  De vrouw haalde haar schouders op. ‘Dat had ik wel aangekund.’


  Lilia besloot dat ze niet wilde weten hoe. Ze volgde haar redder een slaapkamer in. De vrouw liep voorzichtig naar het raam.


  ‘Kom niet te dichtbij,’ waarschuwde ze. Toen verstijfde ze. ‘Aha. Daar zijn ze. Als we er iets langer over hadden gedaan, hadden ze ons gezien.’


  Lilia ging naast het raam staan en gluurde naar buiten. Gestalten zwierven door de straat onder hen. Een beweging hogerop trok haar aandacht naar het dak, waar twee mensen hun evenwicht probeerden te bewaren, één wees naar de touwen en een andere tuurde de daken af.


  ‘Ik kan dat dakraam maar beter afsluiten,’ mompelde de vrouw. Ze snelde naar boven. Lilia hoorde een gedempt geklop en hoopte dat het buiten niet hoorbaar was. Gelukkig was het harder gaan regenen. Misschien zou dat het geluid verbergen.


  De vrouw kwam weer tevoorschijn, deze keer droeg ze twee stoelen die ze aan beide kanten van het raam neerzette. Ze liet zich in een ervan vallen en Lilia nam de andere.


  ‘We blijven hier stilzitten,’ zei ze tegen Lilia terwijl ze de straat opnieuw bestudeerde. ‘Ze lopen langs de bekende routes en doorzoeken geen huizen.’ Ze grinnikte. ‘Als ik had geweten dat jij je macht nog kan gebruiken en Lorandra niet, hadden we gewoon naar buiten kunnen lopen. Maar dan zouden ze ons achtervolgen. En het heeft ook wel iets bevredigends om te verdwijnen en je daarna recht onder de neus van de vijand te verbergen.’ Abrupt verdween haar glimlach en ze fronste haar voorhoofd alsof ze iets vervelends had bedacht.


  ‘Wat is er?’


  De vrouw trok een lelijk gezicht. ‘Behalve dat ik zojuist mijn baan heb verloren, moest ik andere dingen doen. Mensen zitten te wachten op mijn boodschap en als die niet komt, zullen zij zich zorgen over mij maken.’


  ‘O.’ Lilia voelde een steek van schuldgevoel. ‘Tja... Bedankt dat je me helpt, en voor je aanbod om Naki te zoeken. Weet je zéker dat je haar kunt vinden?’


  ‘We zullen haar vinden. En wij vragen je niet daarvoor de Landenbond te verraden.’ De vrouw ging rechtop zitten. ‘Maar we zijn nog niet echt aan elkaar voorgesteld. Hoewel ik heb geraden wie jij bent.’


  ‘Ja. Ik ben Lilia, de novice die per ongeluk zwarte magie leerde,’ zei ze grimmig.


  ‘Het is me een eer je te ontmoeten, vrouwe Lilia.’ De vrouw maakte een lichte buiging. ‘Mijn naam is Anyi.’
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  GEEN WEG TERUG


  Het was zo’n ruige nacht op zee geweest dat Dannyl zich opgelucht voelde toen de Inava in de vroege ochtend een kleine, beschutte baai binnenvoer. Hoewel Achati van plan was geweest de meeste nachten aan de vaste wal door te brengen, lag er steeds meer afstand tussen de havensteden naarmate ze verder naar het noorden zeilden. Tayend had gisteravond een extra dosis van het medicijn tegen zeeziekte genomen en was prompt in slaap gevallen, iets waar Dannyl zo langzamerhand jaloers op begon te worden. Hoewel Dannyl de kwalijke effecten van zeereizen kon genezen, betekende het schommelen van het schip dat het af en toe moeilijk was om in bed te blijven. Een paar uur voor zonsopgang ging de storm eindelijk liggen en had hij wat slaap gekregen, maar al te snel moest hij weer opstaan.


  Achati had geregeld dat ze konden logeren op het landgoed van een vriend die op dat moment de stad bezocht. Ze hadden het landhuis helemaal voor zichzelf – op de slaven na, natuurlijk. De slaven, die bevel hadden gekregen de gasten van hun meester uitstekend te verzorgen, hadden een verrukkelijke maaltijd klaarstaan en begeleidden hen daarna naar de baden. Die waren gebouwd rond een natuurlijke hete bron en waren volgens Achati de moeite waard.


  Het leek er echter op dat Tayend deze mis zou lopen. Een slaaf had hem bijna het schip af moeten dragen, waarna hij in het wachtende rijtuig moest worden gehesen. De hele weg naar het landgoed snurkte hij luid en hij werd net lang genoeg wakker om een slaaf te volgen naar de gastenverblijven. De slaven vertelden dat hij in slaap was gevallen zodra hij bij een bed was gekomen.


  Samen liepen Achati en Dannyl naar de baden. Die bleken in een lang vertrek te liggen met een deur aan elk uiteinde, maar zonder ramen. Door een opening in het dak was de nachtelijke sterrenhemel zichtbaar. Stomende bassins lagen in de lengte van het vertrek, elk stroomde over in het volgende. Ernaast lag een pad dat op één plek over een bassin liep via een boogbrug. In de lucht hing een metalige, zoutige geur.


  ‘Het dichtstbijzijnde bassin is warm,’ zei Achati terwijl hij zijn kleren uittrok. ‘Dat is om je te wassen en loopt apart leeg. Als je schoon bent, kun je beginnen in het volgende bassin en dan verder tot je er een vindt met een aangename temperatuur. De bassins in het midden zijn heet en ze worden weer koeler tot je bij het laatste komt, dat koud is.’


  ‘Ze eindigen met een kóúd bassin?’


  ‘Ja. Om je wakker te maken. Het is heel verfrissend. Maar als je onmiddellijk na het bad wilt gaan slapen, wordt aanbevolen dat je eindigt met een van de warmere bassins. Achteraan liggen absorberende mantels om aan te trekken zodat je warm blijft.’ Achati, die nu zijn broek wilde uittrekken, keek naar Dannyl, die niet was begonnen met zich uit te kleden. ‘Slaven zullen je kleren reinigen en terugbrengen naar je kamer.’


  Dannyl knikte en begon zijn kleding uit te trekken. Publiekelijk baden was zo’n honderd jaar geleden uit de mode geraakt in Imardin. Het was algemeen bekend dat badhuizen (en boze tongen beweerden ook het baden zelf) waren ingevoerd door de Sachakanen nadat ze Kyralia hadden veroverd. Badhuizen waren populair gebleven, maar niet het publieke aspect. Het badhuis van het Gilde was verdeeld in privékamers, net zoals de voorzieningen in de stad – hoewel hij had gehoord dat sommige badhuizen die gelieerd waren met bordelen, grotere bassins hadden voor gemengd baden.


  Elyne had nog steeds een paar publieke badhuizen, maar mannen en vrouwen gebruikten die apart en droegen een zedige doek van dikke stof. Toen hij Gildegezant was in Elyne, had Dannyl deze af en toe samen met Tayend bezocht. Het was in de mode geweest om te klagen over het verdwijnen van de goede oude tijd van naakt baden. Het idee dat het beter was om alles uit te trekken werd ogenschijnlijk dan wel algemeen aanvaard, toch probeerde niemand dit echt uit.


  Van alle meer verontrustende Sachakaanse gewoonten – slavernij, zwarte magie – zou ik me aan deze toch het gemakkelijkste moeten kunnen aanpassen. Hoewel ik niets heb gehoord over publieke badhuizen in Arvice. Misschien is het ook in Sachaka uit de mode geraakt. Ik kan me niet voorstellen dat zij hun vrouwen toestaan om publiekelijk te baden.


  Achati had nu al zijn kleren uitgetrokken en stapte het eerste bassin in. Zijn donkerdere huid was opeens opvallender en hoewel Achati kleiner was dan de gemiddelde Sachakaanse man, had hij dezelfde brede schouders en stevige bouw. Dannyl haalde diep adem, schudde zijn magiërsmantel af en deed zijn broek uit. Hij dwong zichzelf zich om te draaien, naar het bassin te lopen en in het water te stappen.


  Hij had warmte verwacht, maar het water was lauw. Achati’s gezichtsuitdrukking was nietszeggend toen hij naar een kom wees aan de rand van het bassin met stukken zeep erin. Hij was omgeven door schuimende zeepresten die zijn lichaam onder het water verborgen. Het bassin was groot. Ruimte genoeg voor hen allebei – misschien groot genoeg voor vier. Dannyl concentreerde zich op de details. Hij probeerde er niet te veel aan te denken dat hij naakt was in het gezelschap van een man die had aangegeven dat hij meer met hem wilde dan alleen vriendschap.


  Het was vreemde zeep. Hij bevatte korreltjes die Dannyls huid schraapten en rode strepen achterlieten. Toen Achati uit het bassin stapte, zag Dannyl dat dit soort strepen niet zo duidelijk te zien was op de huid van de Sachakaan.


  Hij was klaar met wassen, ging staan en volgde Achati naar het volgende bassin.


  Dit was heet. Aan de zijkanten waren zitplaatsen gebouwd. Dannyl voelde zijn huid prikken door de temperatuur. Achati bleef er niet lang, maar ging van bassin tot bassin tot hij er een vond waarvan hij zei dat dit het comfortabelste was.


  ‘Heet genoeg?’ vroeg hij Dannyl.


  Dannyl knikte. ‘Nogal.’


  ‘Ga dan door naar het volgende. Ik blijf hier. We kunnen er elk een opeisen en nog steeds kletsen.’


  Dus ging Dannyl naar het volgende bassin, dat aangenaam warm was. ‘Aha. Ja. Dit is lekker.’ Hij ging op een plaats zitten waar hij zich gemakkelijk kon draaien om met Achati te praten. Hoewel hij gewend raakte aan het ontkleed zijn, moest hij toegeven dat hij zich een beetje opgelucht voelde dat ze nu gescheiden waren door de lage wand van het bovenste bassin.


  Achati grinnikte.


  ‘Wat is er?’ vroeg Dannyl toen zijn metgezel niet vertelde waarom hij plezier had.


  De Sachakaan lachte ondeugend. ‘Jij. Ik dacht dat je weg zou rennen.’


  ‘Hiervoor?’ Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Ik moet toegeven dat het een nieuwe ervaring is en dat ik me een beetje ongemakkelijk voel.’


  ‘En toch is het je gelukt. Zelfs terwijl ik hier ben.’


  Dannyl probeerde een antwoord te verzinnen, maar voordat dit hem lukte, ging Achati verder.


  ‘Je bent er behoorlijk in geslaagd om me op afstand te houden.’


  Ook hierop kon Dannyl geen slim weerwoord bedenken.


  ‘Is dat zo?’ lukte het hem uit te brengen.


  ‘Ja. En Tayend vragen om mee te komen was een slimme zet.’


  Verrast en verbolgen ging Dannyl rechtop zitten. ‘Ik hoefde Tayend niet te vragen om mee te gaan.’ Hij keek boos. ‘Dat heeft hij helemaal zelf bedacht.’


  Achati’s wenkbrauwen schoten omhoog. Bedachtzaam keek hij Dannyl aan. ‘Ik denk dat ik je geloof.’


  ‘Het is waar,’ zei Dannyl tegen hem en hij probeerde niet beledigd te klinken, hoewel hij daar niet helemaal in slaagde. ‘Hoewel het ook waar is dat ik je op afstand heb gehouden.’


  ‘Waarom?’


  Dannyl keek de andere kant op en zuchtte. ‘Consequenties. Conflicterende loyaliteiten. Dat soort dingen.’


  ‘Juist ja,’ zei Achati zacht. Hij bleef even stil, stond toen opeens op en kwam naar Dannyls bassin. Nadat hij zat, zuchtte hij diep. ‘Dat is beter.’ Daarna keek hij naar Dannyl. ‘Je maakt je zorgen om de verkeerde dingen, afgezant Dannyl.’


  Dannyl keek Achati in de ogen. ‘Doe ik dat?’


  ‘Ja. Mijn loyaliteiten liggen in de eerste plaats bij Sachaka en bij mijn koning.’ Achati’s ogen fonkelden. ‘Die van jou liggen bij Kyralia, jouw koning, het Gilde en de Landenbond – hoewel niet noodzakelijkerwijs in die volgorde. Niets zal dat ooit veranderen en zo hoort het ook.’


  Hij glimlachte zuinigjes. ‘Bekijk het eens op deze manier: als mijn koning mij opdracht geeft jou te doden, doe ik dat. Zonder aarzelen.’


  Dannyl staarde de man aan. Achati’s ogen waren hard en zijn gezicht stond uitdagend. Hij meent wat hij zegt, maar ja, zou ik niet hetzelfde doen als we vijanden werden? Waarschijnlijk wel. Ik zou het akelig vinden, maar... hoe waarschijnlijk is dat? Hij duwde die gedachte weg. Het is waar dat ik het akelig zou vinden hoe intiem we ook waren, en het is niet dat we ooit iets kunnen doen waardoor anderen gaan twijfelen aan onze loyaliteiten. Zoals het krijgen van kinderen, of trouwen...


  Achati verwachtte geen enkele verbintenis. Voor één keer was dat aantrekkelijk. Hoewel Dannyl afkeer zou moeten voelen door de bekentenis van de man dat hij hem zou doden als hij het bevel daartoe kreeg... was het vreemd opwindend.


  ‘Dus... je zou niet aarzelen? Zelfs niet een klein beetje?’ vroeg hij.


  Achati glimlachte, zette zich af tegen de wand en waadde naar het midden van het bassin.


  ‘Nou ja, misschien een klein beetje. Je zou hierheen kunnen komen om me over te halen langer te aarzelen.’


  Grinnikend om de uitnodiging van zijn vriend schoof Dannyl naar het midden van het bassin. Een hartslag lang staarden ze elkaar aan. De tijd leek langzamer te gaan en te stoppen.


  Ze verstijfden allebei toen er bij de ingang van het badhuis gedempte stemmen klonken. Snel schoven ze uiteen en gingen staan om te kijken wie er was. Tot Dannyls opluchting was de deur nog steeds gesloten.


  De stemmen vielen stil en er klonk geklop op de deur. Achati wierp een blik op Dannyl, zijn ergernis was overduidelijk en dat streelde Dannyl. ‘Ik gaf de slaven het bevel dat we alleen gestoord mochten worden als het dringend was.’


  ‘Dan kun je maar beter gaan kijken wat er aan de hand is,’ antwoordde Dannyl.


  Achati stapte uit het bassin en liet met behulp van magie een mantel naar zich toe zweven. Hij trok hem snel aan en liep naar de deur.


  ‘Kom binnen.’


  De deur ging open. Dannyl trok snel een neutraal gezicht toen hij Tayend naar binnen zag gluren. Hoe bozer ik kijk, hoe meer hij zal vermoeden. Vanbinnen had hij het gevoel dat zijn bloed kookte van woede.


  ‘Stoor ik?’ vroeg Tayend. ‘De slaven zeiden dat jullie hier waren en omdat jij had gezegd dat we deze baden moesten proberen, leek het me onbeleefd om niet te komen.’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Achati. Hij maakte een uitnodigend gebaar naar het wasbassin en legde de procedure uit.


  Daarna, terwijl hij terugliep om zich bij Dannyl te voegen, glimlachte hij en verwoordde stilzwijgend een belofte.


  Later.


  


  Niet lang nadat hij in de ziekenkamer was aangekomen, haalde een magiër Lorkin op om hem mee te nemen naar de grotten van de stenenmakers. Hij aarzelde een beetje om te vertrekken, want de vrouw die Kalia verving wist nog niet precies waar alles werd bewaard en van welke kwalen de patiënten in de bedden aan het herstellen waren. Maar ze wuifde Lorkin weg toen zijn begeleidster aankwam.


  ‘Ga maar,’ zei ze. ‘Ik kom er wel achter.’


  ‘Ik kom later terug,’ beloofde hij.


  De magiër die hem begeleidde had verlegen naar hem geglimlacht en sprak weinig terwijl ze hem naar de grotten bracht. Het was zo ongebruikelijk voor een Verradervrouw om verlegen en onhandig te zijn dat hij afzag van een poging een gesprek met haar te beginnen. Als opgroeien op een plek waar vrouwen machtig waren niet had geholpen om haar vrijmoedig en zelfverzekerd te maken, dan moest de verlegenheid diep zitten – en dat uitdagen zou misschien meer kwaad dan goed doen.


  Ze leidde hem diep de stad in, dieper de berg in dan de meeste Verraders aangenaam vonden. De gang begon in bochten te lopen en had aan beide kanten openingen die naar grotten voerden. De laatste keer dat hij hier voorbijkwam, toen hij was weggevoerd uit de grot die Evar hem had laten zien, had het hem verstandig geleken niet te veel belangstelling aan de dag te leggen. Nu stond het hem vrij naar binnen te gluren.


  De grotten hadden verschillende afmetingen en vormen. Op sommige plaatsen was duidelijk moeite gedaan de vloer te egaliseren, maar de ongelijke en ruwe wanden waren kennelijk gelaten zoals ze waren.


  In een grotere kamer zag Lorkin dat er looppaden waren vastgemaakt aan de wanden om toegang te verschaffen tot hogere gedeelten.


  In alle grotten zag hij het schijnsel van schitterende kleuren, op muren, plafonds, en zelfs in een paar gevallen, op de vloeren.


  Geen enkele grot had deuren. Dat leek een vreemde nalatigheid in een deel van de stad dat zulke magische geheimen bevatte. Maar misschien zijn de geheimen niet te ontlenen aan de stenen. Misschien kunnen die alleen geestelijk worden doorgegeven, net zoals zwarte magie. Of misschien werden die in boeken bewaard, ergens in een veilige kamer.


  De kronkelende gang eindigde in een volgende grot. De gids liep erdoorheen, naar een andere grot erachter en vervolgens door weer een volgende. In de wanden en in de vloer van de gang hadden scheuren gezeten waar je gemakkelijk overheen kon stappen. Nu staken ze grotere spleten over via bruggen gemaakt van platen van dezelfde steensoort als de wanden.


  En toen kwamen ze bij een deur.


  De begeleidster klopte, glimlachte daarna naar hem en liep snel weg voordat hij haar kon bedanken. Hij draaide zich weer om en merkte dat de deur open was. Een stem riep hem.


  ‘Kom binnen, Lorkin.’


  Hij herkende de stem als die van spreekster Savara. Hij stapte de kamer in en zag dat zij en spreekster Halana op twee zitplaatsen zaten in een kring van vijf stoelen. Savara wees naar een van de zitplaatsen en hij ging zitten.


  ‘Weet je welke verantwoordelijkheden de spreeksters hebben?’ vroeg ze.


  Hij knikte. ‘Ja. Nou ja, in ieder geval van sommigen. Spreekster Riaya organiseert bijeenkomsten, verkiezingen, rechtszaken en dat soort dingen, spreekster Kalia hield toezicht op de gezondheidszorg, spreekster Shaiya controleert het verbouwen van voedsel en de watervoorraad, en jij bent verantwoordelijk voor de verdediging.’


  ‘Dat klopt. Spreekster Lanna’s verantwoordelijkheid is huisvesting en spreekster Yvali verzorgt scholing. Die van spreekster Halana,’ ze knikte naar de andere vrouw, ‘is stenenmaken.’


  Hij keek naar spreekster Halana en boog zijn hoofd respectvol. ‘Dus jij zult mijn lerares zijn?’


  De vrouw knikte. ‘Ja. Als jij dat wilt.’


  Hij glimlachte. ‘Ik kan geen enkele reden bedenken waarom ik dat niet zou willen.’


  Halana glimlachte niet terug, maar er blonk een zweem van plezier in haar ogen. Door iets in haar gezichtsuitdrukking liep er een koude rilling over zijn rug. Hij fronste zijn voorhoofd en keek naar Savara.


  ‘Bestaat er een reden waarom ik beter niet kan instemmen?’


  Ze glimlachte droog. ‘Mogelijk. Misschien heb ik je eerder verteld dat ik eens naar Kyralia ben gereisd. Ik heb Imardin een tijdlang bezocht, voor en tijdens wat jullie de Ichani-invasie noemen.’


  Hij staarde haar verbaasd aan. ‘Jij was getuige van de invasie?’


  Haar gezicht was nu ernstig. ‘Ja. We houden de Ichani in de gaten, omdat zij altijd rondzwerven en soms te dicht bij Vrijstad komen. De meesten van hen zijn ongevaarlijk; te zeer bezig met elkaar te bevechten om ons moeilijkheden te bezorgen. Maar zoals je vast wel begrijpt, is elk teken dat ze zich met elkaar verenigen verontrustend. De laatste keer dat ze dit deden, was het niet hun bedoeling ons moeilijkheden te bezorgen. Dat was gelukkig voor ons. Maar ongelukkig voor jouw volk, want hun aandacht had zich gericht op Kyralia.


  We merkten dat ze slaven naar Kyralia stuurden, dus ging ik onderzoeken waarom ze dit deden. De gebeurtenissen waarvan ik getuige was, maakten volstrekt duidelijk dat het Gilde geen gebruikmaakt van hogere magie en dit zelfs verbiedt.’


  Lorkin knikte en sloeg zijn ogen neer. ‘Het wordt zwarte magie genoemd. En het is niet langer verboden.’


  Ze kneep haar ogen half dicht. ‘En toch is het gebruik aan banden gelegd. Slechts een paar mensen weten hoe ze het moeten benutten.’


  ‘Ja.’


  ‘En als onze spionnen gelijk hebben, is de kennis van die paar mensen ook nog eens onvolledig.’


  Hij keek haar aan. ‘Dat weet ik niet, want ik ben niet een van de enkelingen die toegestaan is het te kennen.’


  ‘Dat bén je niet,’ zei ze terwijl ze zijn blik vasthield, ‘of dat wás je niet?’


  Hij keek de andere kant op. Ze vroeg... Wat vroeg ze eigenlijk? Of hij zichzelf nog steeds beschouwde als een Gildemagiër. Maar er zat een onuitgesproken vraag achter de vraag die ze hem stelde: wilde hij de mogelijkheid openhouden om dat opnieuw te worden? Als hij zwarte magie leerde, zou hij nooit opnieuw lid kunnen worden van het Gilde.


  Misschien bood ze wel eenvoudigweg aan om hem dat te leren in plááts van stenenmaken, maar dat betwijfelde hij.


  Dit kon een test zijn om te kijken of hij van plan was de kennis over het stenenmaken regelrecht naar het Gilde te brengen. Maar dat sloeg nergens op. De koningin had niet gezegd dat hij de kennis niet mocht doorgeven. Maar ze had ook niet gezegd dat hij dat wel mocht.


  ‘Ik vraag je dit,’ zei Savara zacht, ‘omdat we je eerst hogere magie zullen moeten bijbrengen om je stenenmaken te leren.’


  Verrast keek hij haar aan. ‘O.’


  ‘En ik vraag je of dat zal maken dat je nooit meer kunt terugkeren naar het Gilde.’


  ‘Ik begrijp het...’ Opeens viel alles op zijn plek. De koningin vond dat ze hem iets van gelijke waarde verschuldigd waren als genoegdoening voor de kennis van magische genezing die van hem was gestolen. De enige magie die hij niet bezat was zwarte magie en stenenmaken. Omdat hij het eerste nodig had om het laatste te leren, was de prijs hetzelfde: hij zou nooit naar huis kunnen keren. En dat betekent vast dat ze de mogelijkheid hebben overwogen om me op een dag te laten gaan...


  Hoe zou het Gilde reageren als hij zwarte magie had geleerd? Zouden ze het hem vergeven, als hij vertelde dat hij een nieuwe verdedigingsmanier had gevonden? Een mistroostig gevoel bekroop hem. Ik hoopte een manier te vinden om zwarte magie te vervangen, niet om het te gebruiken. Als stenenmaken het gebruik van zwarte magie inhoudt, dan heb ik gefaald. Misschien zal het Gilde het niet accepteren.


  Toen besefte hij dat hij dit niet echt geloofde. Het Gilde zou de mogelijkheid om een nieuw soort magie te leren nooit afslaan, vooral als het gebrúík van de stenen geen zwarte magie vereiste. Het Gilde hoefde alleen het aantal mensen dat het kon léren te beperken.


  Als ze het voordeel van de magische edelstenen wilden hebben, zou het Gilde moeten accepteren dat Lorkin zwarte magie had geleerd om hun dit te geven. En als ze dat niet deden... Tja, ze kunnen mij krijgen met de edelstenen, of geen van tweeën. Net zoals ik moet accepteren dat ik stenenmagie samen met zwarte magie kan krijgen, of niets.


  En als het Gilde hem afwees... Nou, dan zou hij teruggaan naar Vrijstad. De samenleving van de Verraders was niet zonder gebreken, maar welk land of welk volk was dat wel? Toch veroorzaakte de gedachte dat hij nooit zou kunnen terugkeren naar Imardin een steek van spijt. Er moest een manier bestaan om zijn moeder te bezoeken en Rothen en zijn vrienden.


  Dat is iets wat ik later moet uitzoeken. Dit is belangrijker. Het zou desastreus kunnen zijn als de Ashaki deze magie verkrijgen voordat het Gilde dat doet. Ik kan geen contact opnemen met Osen om hem te vragen een bijeenkomst te organiseren om hierover een besluit te nemen. Ik moet deze gelegenheid benutten om te leren hoe ik stenen moet maken en maar hopen dat het Gilde mij daarvoor niet afwijst.


  Hij keek Savara aan.


  ‘De kennis van zwarte magie kan maken dat ik niet voorgoed kan terugkeren,’ vertelde hij haar. ‘Misschien zal ik alleen af en toe op bezoek mogen komen. Ik ben bereid dat risico te nemen, als jij me verzekert dat er altijd een plek voor mij zal zijn in Vrijstad.’


  Ze keek hem kalm aan en richtte haar blik daarna op Halana. De andere vrouw knikte. Savara draaide zich weer naar hem om en glimlachte. ‘Zolang je onze wetten niet overtreedt, ben je welkom om in ons midden te leven.’


  ‘Dank je.’


  ‘En nu,’ zei ze terwijl ze opstond en naar Halana wees, ‘nu is het tijd dat wij jouw scholing compleet maken.’ Ze klopte hem op de schouder terwijl ze langs hem liep. ‘Ongetwijfeld maak je je het meest zorgen over de hogere magie. Dat hoeft niet. Dat is het gemakkelijke gedeelte.’


  Halana rolde met haar ogen en klakte met haar tong. ‘Besteed maar geen aandacht aan haar,’ zei ze. ‘Ze heeft gelijk dat hogere magie gemakkelijk te leren is, maar stenenmaken is echt niet zo moeilijk, als je geduld, ijver en concentratievermogen bezit.’


  Lorkin keek achterom naar Savara en zag dat de vrouw ontkennend met haar hoofd schudde voordat ze de deur sloot. ‘En als je dat niet hebt?’ vroeg hij terwijl hij zich weer omdraaide naar Halana.


  De vrouw haalde haar schouders op. ‘Dat hangt af van de steen die je opkweekt. Als die bedoeld is om warmte te produceren en je verliest je concentratie... Kan die genezende macht van jou brandwonden behandelen?’


  Hij slikte. ‘Ja.’


  Ze glimlachte. ‘Kijk. Met zo’n voordeel heb je niets om je zorgen over te maken.’


  


  Het had Sonea niet verbaasd dat Cery niet wachtte onder de snoepwinkel en dat er in plaats daarvan een boodschap lag die hun vertelde hoe ze hem konden vinden. Zij, Dorrien en Nikea hadden zichzelf vermomd als een echtpaar met een dochter die op zoek waren naar uitbreidingsmogelijkheden voor hun handel in het verzamelen en verwerken van lompen voor het vervaardigen van papier. De boodschap leidde hen naar een bolhuis, over een kleine nachtmarkt en door een badhuis, voordat ze uit een kelder omhoogklommen en merkten dat Cery een keurig en verrassend goed gemeubileerd huis had overgenomen voor de nacht.


  Waar de bewoners waren, wilde Sonea niet vragen. Tekenen van hen waren overal, van het speelgoed dat zichtbaar was door de open deur van een slaapkamer, tot de maaltijd die half opgegeten op de tafel lag. Ze vonden Cery in een verduisterde kamer, naast een raam. Gol was hen tegemoet gekomen in de kelder en had hen gewaarschuwd geen enkel licht te maken.


  ‘De bijeenkomst zal plaatsvinden in die kamer daar, op de tweede verdieping,’ vertelde Cery, terwijl hij uit het raam wees.


  Sonea keek naar de overkant en zag een door lampen verlichte logeerkamer van een huis aan de andere kant van een steeg. De steeg was zo smal dat ze met een paar stappen in de andere kamer zou zijn, als er geen twee muren tussen hadden gezeten.


  Ze bespraken hoe ze het andere gebouw konden naderen en de voor de hand liggende ontsnappingsroutes konden afsluiten. Cery was niet in staat geweest iemand dichtbij genoeg te laten komen om hem te laten zoeken naar verborgen ontsnappingsroutes zonder het gevaar dat hij werd gezien. Het huis waar ze nu in zaten, was zo dichtbij als hij durfde te wagen. Zodra de bijeenkomst begon, was het de taak van de magiërs om een weg te vinden naar de kamer tegenover hen.


  Sonea stelde snel een plan samen met Dorrien en Nikea, maar ze kregen niet de kans het in gang te zetten. De kamer tegenover hen bleef leeg.


  De nacht vergleed langzaam en met elk uur dat voorbij ging, trok Cery zich verder in zichzelf terug. Hij sprak minder en minder en uiteindelijk bleven ze allemaal stil, omdat ze hun angsten niet wilden verwoorden. Schouders zakten en gezichten stonden sip van teleurstelling toen duidelijk werd dat er geen bijeenkomst zou zijn, en geen gevangenneming van Skellin of van wie dan ook. Toen de muren buiten het raam begonnen op te lichten, verbrak Nikea uiteindelijk de stilte.


  ‘Wat denken jullie? Moeten we concluderen dat de bijeenkomst is afgelast?’


  Iedereen wisselde blikken uit, behalve Cery die in het niets staarde.


  ‘We wachten tot we nieuws krijgen,’ zei Sonea tegen de anderen.


  ‘Als het Anyi is gelukt om weg te glippen, of iemand een boodschap te sturen, waar zou die dan heen gaan?’ vroeg Dorrien aan Cery.


  Cery’s frons werd dieper. ‘Ze zou niet hierheen komen of een boodschap hierheen sturen, voor het geval dat de aandacht op ons zou richten.’ Hij stond op, een beweging die abrupt leek na uren stilzitten en zwijgen. ‘Volg me.’


  Ze gehoorzaamden en keerden via de kelder terug op hun schreden naar het badhuis. Daar werd Cery benaderd door de vrouw van middelbare leeftijd die de leiding had. Ze was nerveus en gaf hem een stukje papier.


  ‘Het spijt me. Het kwam een paar uur geleden,’ zei ze. ‘Ik wist niet wat ik ermee moest doen. Je had niet gezegd dat ik misschien boodschappen zou krijgen, of waar ik die heen moest sturen.’


  ‘Ik verwachtte ook niet dat dat nodig was,’ zei hij. ‘Maar bedankt dat je het veilig bij je hebt gehouden.’


  Ze keek opgelucht en liep snel de kamer uit. Cery las het briefje en slaakte een zucht van verlichting.


  ‘Ze leeft en is in veiligheid,’ vertelde hij hun. ‘Maar ze hebben ontdekt dat ze een spion was.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wou dat ik schrijflessen voor haar had kunnen regelen.’ Hij hield het stukje papier op, met twee krabbels erop. ‘We hadden een code afgesproken, maar dit geeft niet veel details.’


  ‘Zul je in staat zijn haar te ontmoeten om erachter te komen wat er is gebeurd?’ vroeg Dorrien.


  Cery knikte. ‘Hoe snel dat zal zijn hangt af van hoeveel haar werkgever en de Dief die hem controleert over haar weten en of ze jacht op haar maken.’ Zijn gezichtsuitdrukking werd opnieuw grimmig. ‘Ik laat het jullie weten zodra ik erachter kom.’


  Sonea legde haar hand op de zijne. ‘Ik hoop dat ze in orde is. En breng haar onze dank over.’


  Het lukte hem flauwtjes te glimlachen. ‘En na dit alles hebben we Skellin niet te pakken gekregen.’


  ‘Tja, laten we eerst horen wat zij te zeggen heeft voordat we dit tot een complete mislukking verklaren. Misschien heeft ze wat informatie opgepikt die we kunnen gebruiken.’


  Hij knikte. ‘Dan kan ik maar beter zorgen dat jullie terugkomen op het Gilde voordat mensen door jullie vermomming heen kijken.’ Hij wenkte. ‘Kom mee. Ik had wat voorzorgsmaatregelen getroffen.’
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  LEUGENS, VERBORGEN WAARHEDEN EN WAANIDEEËN


  Ze hadden een gespannen nacht stilletjes zitten wachten op de zolder van het huis waar ze hadden ingebroken. Nadat de bewoners – een gezin met lawaaierige jonge kinderen – waren teruggekomen, gevolgd door een dag vol rusteloze slaap in een klein kamertje onder een bolhuis, begon Lilia zich af te vragen of haar leven voorgoed zou veranderen in een nachtelijke routine.


  Als dat zo was, dan hoopte ze dat ze er snel aan zou wennen. Hoewel Anyi haar had verzekerd dat ze de eigenaar van het bolhuis kende en zij zich hier voldoende vertrouwd voelde om onmiddellijk in slaap te vallen op een van de smalle bedden, werd Lilia wakker van elk geluid. En slapen onder een bolhuis betekende dat er veel geluiden waren om haar wakker te maken. Maar blijkbaar wende ze er toch aan, want uiteindelijk moest Anyi haar porren om haar wakker te krijgen.


  ‘Tijd om op te staan,’ zei Anyi. ‘Ik heb wat kleren voor je en daarna gaan we eten met de vrouw die de baas is van deze kroeg.’


  Geeuwend ging Lilia rechtop zitten en pakte het bovenste kledingstuk van de stapel aan het voeteneinde van haar bed. Een zware tuniek. Ze keek er bedenkelijk naar. Hij was schoon, maar versleten bij de ellebogen.


  ‘Jouw kleren zijn te netjes,’ vertelde Anyi haar. ‘Mensen zullen onmiddellijk zien dat je hier niet hoort. Als je verborgen wilt blijven tot we je vriendin vinden, moet je je kleden alsof je hier thuishoort.’


  Lilia knikte. ‘Als zwarte magiër Sonea het kan, dan ik het ook.’


  Anyi grinnikte. ‘Ik ga wel even naar buiten terwijl jij je verkleedt.’


  De oude kleren roken naar houtvuur en zeep. Hoewel ze van grovere stof waren dan de kleding die Lilia had gekregen in de Wachttoren, voelden ze op de een of andere manier vertrouwd.


  Ze herinneren me aan mijn leven voordat ik een novice werd. Ze lijken op de kleding die bedienden droegen die de zwaardere, vuilere taken deden.


  Zodra ze klaar was, liep ze naar de deur en opende die op een kier. Anyi stond buiten te wachten en wenkte toen ze Lilia zag.


  ‘Kom mee naar boven,’ zei ze. De kleine kamer lag onder een trap en ze klommen naar boven naar de tweede verdieping. Anyi klopte op een deur en iemand riep: ‘Kom binnen’. Met een glimlach naar Lilia opende ze de deur en liep naar binnen.


  ‘Hier is ze, Donia,’ zei ze met een gebaar naar Lilia. Een vrouw van middelbare leeftijd stond voor een halve cirkel leunstoelen. ‘Dit is Lilia.’


  De vrouw boog. “Vrouwe Lilia”, is denk ik de juiste titel.’


  Lilia bloosde. ‘Niet echt. Ik ben geen magiër meer. In ieder geval niet een van het Gilde.’


  Anyi wees naar de vrouw. ‘Dit is Donia, de eigenaresse van dit bolhuis en een jeugdvriend van zwarte magiër Sonea.’


  Verrast keek Lilia Anyi aan. ‘Is dat echt zo?’


  ‘Niet helemaal.’ Donia schudde haar hoofd en glimlachte verdrietig. ‘Ik werd de vrouw van een van haar vrienden en hij stierf een paar jaar geleden. Ga zitten, alsjeblieft. Ik laat wat eten naar boven brengen. Drink je wijn?’


  Lilia aarzelde. De laatste keer dat ze wijn had gedronken, was de nacht voordat Naki’s vader was gestorven. Herinneringen aan die nacht werden onderbroken toen Anyi haar naar de leunstoelen dirigeerde. Lilia liet zich in een stoel duwen.


  ‘Ik wil wel wat bol,’ zei Anyi tegen Donia. ‘Als je dat aanbiedt, tenminste.’


  Donia glimlachte. ‘Natuurlijk. Heb jij ook liever bol, Lilia? Ik ben bang dat het water hier niet zo drinkbaar is als in de betere wijken van de stad.’


  ‘Wijn graag,’ antwoordde Lilia. Bij de gedachte aan de ziekelijk zoete drank die de schurken haar hadden gegeven, onderdrukte ze met moeite een huivering.


  Donia liep naar een smalle tafel en sloeg op een kleine gong. Voetstappen klonken buiten de deur en hij ging open. Een jongere vrouw gluurde met vragend opgetrokken wenkbrauwen naar binnen.


  ‘En kroes bol, twee glazen en een fles goede wijn,’ zei Donia. De vrouw knikte en sloot de deur. Zuchtend ging Donia zitten. ‘Ze is zo terug. Zo... Lilia. Kun je ons vertellen hoe je in de binnenstad terechtkwam, op weg naar een ontmoeting met Skellin?’


  De vraag werd vriendelijk gesteld en Lilia vermoedde dat de vrouw het zou accepteren als ze zei dat ze geen antwoord kon geven. Maar ze wilde graag praten en iemand vertellen wat er met haar was gebeurd om erachter te komen of haar beslissingen de juiste waren geweest. Was het verstandig om tegen deze vreemde te praten? Het leek alsof er telkens meer problemen waren ontstaan als iemand wilde dat ze iets deed. Eerst Naki, die aandrong dat ze zou proberen zwarte magie te leren. Daarna Lorandra, die haar overhaalde om te ontsnappen uit de Wachttoren.


  Ik ken Donia niet. Ik ken Anyi ook niet en toch vertrouw ik haar om de een of andere reden. Ze had me rechtstreeks naar het Gilde kunnen brengen, maar dat deed ze niet. Doen wat Anyi haar had aangeraden had haar voorlopig juist úít de problemen gehaald. Ik heb trouwens niet veel keus anders dan haar te vertrouwen. Dat of ik moet alleen proberen Naki te vinden.


  ‘Je kunt Donia vertrouwen,’ zei Anyi. ‘Ze heeft jarenlang voor me gezorgd. Hoe meer we weten, hoe meer kans we hebben om je vriendin te vinden.’


  Lilia knikte. Ze begon bij de nacht waarin zij en Naki naar de bibliotheek waren gegaan en de aanwijzingen over het gebruik van zwarte magie hadden uitgeprobeerd. Ze begon daar, omdat ze hun moest vertellen over de moord op Naki’s vader, want misschien bestond er een verband met Naki’s verdwijning. Daarna vertelde ze hun alles tot aan het moment waarop Anyi haar had gered van de ophanden zijnde ontmoeting met Skellin. Ze stopte alleen even toen de vrouwelijke bediende terugkeerde met de drankjes en twee mannelijke bedienden even later het eten brachten. De wijn maakte haar tong nog losser en ze biechtte enkele van haar meer sombere gedachten op die ze tot dan toe voor zich had gehouden, zoals de angst dat ze Naki’s vader inderdaad had vermoord en dat de roet en de wijn op de een of andere manier hadden gemaakt dat ze dit was vergeten.


  ‘Rot,’ zei Anyi met onverholen afkeer. ‘Het zou me niet verbazen als het maakt dat je mensen vermoordt.’


  Lilia kromp ineen. ‘Dus jij denkt dat ik het heb gedaan?’ vroeg ze met een klein stemmetje.


  Anyi’s ogen gingen wijd open. ‘Nee! Ik geloof niet dat jij zoiets kunt doen. Het is alleen... Het laat mensen dingen doen die ze normaal gesproken niet doen. Maar ik denk niet dat het je laat vergeten dat je iets hebt gedaan.’ Daarna werd haar gezicht bedachtzaam. ‘Heb je nog rot genomen sinds die nacht?’


  Lilia schudde haar hoofd.


  ‘En wil je... meer hebben? Verlang je ernaar?’


  Lilia overwoog de vraag en schudde opnieuw haar hoofd.


  Anyi’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Interessant. Het zou voor magiërs niet anders moeten zijn.’


  ‘Sommige mensen zijn niet zo vatbaar voor verslaving als anderen,’ zei Donia.


  Anyi keek naar de vrouw. ‘Dat klinkt alsof je het zeker weet.’


  Donia knikte. ‘Ik heb het gezien bij de klanten. Sommige mensen kunnen niet stoppen, anderen wel. Het is hetzelfde als met drinken, hoewel ik wed dat rot meer mensen verslaafd maakt dan drank.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het is verdomde pech als je een van die mensen bent, of hun familie.’ Met een meelevend gezicht keek ze Lilia aan. ‘Je hebt nogal een avontuur achter de rug. Heel veel dingen klinken onzinnig. Je zegt dat het heel gemakkelijk was om zwarte magie te leren, maar je vriendin volgde dezelfde aanwijzingen en haar lukte het niet. Haar vader werd gedood door zwarte magie, maar noch jij, noch je vriendin heeft het gedaan – wat waar moet zijn omdat Sonea ook haar gedachten heeft gelezen. Er zijn maar twee andere zwarte magiërs, maar het Gilde denkt niet dat zij het hebben gedaan. Dus moet er daarbuiten een andere zwarte magiër rondzwerven.’


  ‘Als dat zo is, dan heeft Skellin geen controle over hem, anders had Lorandra Lilia niet zo graag naar hem toe willen brengen,’ redeneerde Anyi. ‘En om dezelfde reden kan hij ook de zwarte magiër niet zijn.’


  ‘Naki’s vader werd gedood nadat Lorandra gevangen werd gezet,’ merkte Donia op. ‘Als Lorandra wist dat Skellin zwarte magie had geleerd, zou Sonea dat hebben ontdekt toen ze haar gedachten las. Maar als Skellin zwarte magie had geleerd ná haar gevangenneming, dan zou ze het niet weten.’


  Anyi’s ogen werden groot. ‘Daar had ik niet aan gedacht. Wie weet wat hij met Lilia had gedaan als hij haar niet nodig had? Dan had hij haar waarschijnlijk gedood.’


  ‘Als hij dat kon. Zij is ook een zwarte magiër,’ bracht Donia haar in herinnering.


  ‘Ja, maar Lilia heeft zichzelf niet versterkt door magie van anderen af te nemen.’ Anyi richtte zich tot Lilia. ‘Of wel?’


  Lilia schudde haar hoofd.


  ‘En deze andere zwarte magiër wel, omdat hij Naki’s vader heeft gedood.’ Anyi trok een lelijk gezicht. ‘Misschien is het maar goed dat de bijeenkomst niet is doorgegaan. Wat als er een zwarte magiër bij was, die sterker was dan Sonea en de andere magiërs?’


  Donia spreidde haar handen. ‘Wat gebeurd is, is gebeurd.’


  Lilia keek van de oudere naar de jongere vrouw.


  ‘Sonea zou bij de bijeenkomst zijn?’


  Anyi kromp ineen. ‘Ja. Nou ja, niet zozeer bij de bijeenkomst; ze zou hem verstoren. Weet je, ik werkte als lijfwacht voor Rek zodat ik hem kon bespioneren. Mijn echte werkgever – degene die je zal helpen om Naki te vinden – helpt Sonea om Skellin te zoeken.’


  Lilia keek bedenkelijk. ‘Jij werkt voor het Gilde?’


  ‘Nee. Ik werk voor iemand die voor het Gilde werkt – maar maak je geen zorgen. Ik zal je niet aan hen uitleveren.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Lilia.


  ‘Omdat... omdat ik beloofde Naki voor je te zoeken en ik breek geen beloften.’ Anyi glimlachte scheef. ‘Ze moet heel speciaal voor je zijn, dat je zoveel voor haar te riskeert.’


  Onverwachts werd Lilia’s gezicht warm. Ze knikte en keek de andere kant op, duwde de herinnering aan een kus weg. ‘Ze is mijn vriendin. Ze zou hetzelfde voor mij doen.’


  ‘Je moet het tegen Cery vertellen,’ zei Donia.


  Anyi ging rechtop zitten. ‘Nee. Hij zal haar gewoon uitleveren aan Sonea.’


  Donia glimlachte. ‘Dat zal hij willen, maar jij moet hem overtuigen van het tegendeel.’


  Anyi ging achteroverzitten in haar stoel, legde haar handen tegen elkaar en trommelde met haar vingertoppen. ‘Ik zal hem vertellen dat ik Lilia heb beloofd dat hij Naki zal zoeken. Hij zal vast en zeker niet willen dat ik een belofte breek.’


  Donia grinnikte. ‘Als je denkt dat zoiets werkt, heb je hem duidelijk nog niet goed genoeg leren kennen. Je moet hem ervan overtuigen dat Lilia bij zich houden nuttiger voor hem zal zijn dan haar uitleveren aan het Gilde.’


  Ontzet staarde Lilia naar Donia. Deze persoon die Cery werd genoemd, klonk veel meedogenlozer en egoïstischer dan Anyi haar had laten geloven.


  Anyi kneep haar ogen half dicht. ‘Dat lukt me wel.’ Ze keek naar Lilia en er trok een bezorgde uitdrukking over haar gezicht. ‘Maak je geen zorgen. Het gaat niet om het gebruik van zwarte magie. Of iets anders dat je niet mag of wilt doen.’


  Donia keek naar Lilia en knikte. ‘Ze heeft gelijk. Anders dan de meeste mannen in zijn positie, heeft hij grenzen waar hij niet overheen gaat.’


  ‘Ze zijn alleen een beetje flexibeler dan die van de meeste mensen.’ Anyi grinnikte en keek naar Donia. ‘Kan Lilia ondertussen hier blijven?’


  ‘Natuurlijk.’ Donia keek Lilia aan en glimlachte. ‘Als je dat wilt, ben je welkom. Maar je zult onder de trap moeten slapen. We hebben geen andere bedden over.’


  Lilia keek van Anyi naar Donia en knikte. ‘Dank je. Ik blijf hier en als er iets is wat ik kan doen om te betalen voor mijn verblijf en het eten...’


  Donia wuifde laatdunkend met haar hand. ‘Een vriendin van Anyi is een vriendin van mij en vrienden breng ik nooit iets in rekening.’


  Anyi snoof. ‘Dat moet ik Cery vertellen.’


  De vrouw keek Anyi met samengeknepen ogen aan. ‘Niet tenzij je van plan bent voor de bol te betalen.’


  


  Terug in de hoofdkamer van de gastenvleugel luisterde Dannyl naar de beschrijving van Achati over de dolle streken die hij en de eigenaar van het landgoed hadden uitgehaald toen ze jong waren. Een beweging bij de deur trok Dannyls aandacht en hij wenkte toen hij zag dat er een slaaf stond te aarzelen.


  De man liet zich op de grond vallen. ‘Het eten is klaar, meester, als u nu wilt eten.’


  ‘Ja!’ zei Achati. Hij keek Dannyl aan. ‘Ik heb een enorme trek gekregen.’


  Dannyl glimlachte in zichzelf, denkend aan Achati’s stilzwijgende belofte. Hoewel Tayend de Ashaki de hele dag bezig had gehouden, moest hij soms toch slapen.


  Misschien zou een verhouding met Achati kort zijn, misschien zou het vervelende consequenties hebben in de toekomst, maar op dit moment voelde het goed. Bovendien, redeneerde Dannyl, zijn Tayend en ik jarenlang samen geweest, en dat liep ook af. En niet zonder pijn en spijt.


  Alsof hij was opgeroepen door deze gedachten, kwam Tayend uit zijn kamer tevoorschijn. Hij knipperde met zijn ogen en zijn blik ging van Achati naar Dannyl. ‘Kleden jullie je niet aan?’


  Dannyl keek naar zijn badjas. Achati had geen aanstalten gemaakt om zijn gebruikelijke, fraaie kleding aan te trekken, dus dat had Dannyl ook niet gedaan – en het beviel hem wel om eens iets anders aan te hebben dan de gebruikelijke gewaden van een magiër.


  Achati grinnikte. ‘Het leek niet zo nodig om ons aan te kleden. Binnen een paar uur gaan we naar bed.’


  Tayend trok zijn neus op. ‘Ik denk dat ik opblijf. Ik heb de laatste tijd zoveel geslapen.’


  Dannyl voelde zijn goede humeur verdwijnen toen de achterdocht hem bekroop. Hij weerstond de neiging naar Achati te kijken om te zien of de andere man hetzelfde dacht. Als Tayend laat opbleef...


  ‘Etenstijd!’ onderbrak Achati zijn gedachtegang terwijl hij wenkte naar een andere slaaf die in de deuropening tevoorschijn kwam. ‘Heb jij ook honger, Tayend?’


  Een verrukkelijke geur dreef de kamer in. Tayend keek geïnteresseerd naar het dienblad in de handen van de slaaf.


  ‘Dat heb ik wel.’


  ‘Kom dan zitten en eet,’ zei Achati uitnodigend.


  Tayend ging op een kruk zitten en ze begonnen allemaal te eten en te praten.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg Achati na een tijdje aan Tayend. ‘Geen problemen met de medicijnen tegen zeeziekte?’


  ‘Nee.’ Tayend trok zijn schouders op. ‘Toen ik net wakker werd, voelde ik me een beetje duf, maar dat trok weg na het bad. Wanneer vertrekken we weer?’


  ‘Morgenochtend.’


  Tayend knikte. ‘Laten we hopen dat het niet opnieuw gaat stormen.’


  ‘Zeker.’


  ‘Ik denk dat ik vanavond wat ga lezen. Daar heb ik nog niet veel kans voor gekregen sinds we vertrokken.’


  ‘Wil je iets hebben om te lezen?’ vroeg Achati.


  Dannyl luisterde terwijl ze boeken bespraken en het verslag van de poging de Dunastammen te onderwerpen, dat Achati had gekregen. Achati gaf Tayend zijn volledige aandacht, maar het was waarschijnlijk dat Tayend door de medicijnen tegen zeeziekte de hele volgende dag zou slapen en elke andere dag dat ze aan boord van het schip zaten. Als hij dit gedrag volhield, zou hij niet veel kans krijgen om met Achati of Dannyl te praten.


  Waar ik, dat moet ik toegeven, persoonlijk wel blij om ben.


  Achati had die medicijnen aan Tayend gegeven. Het zal toch niet... Had Achati dit opzettelijk gedaan? Was het een slimme manier om Tayend bij hem vandaan te houden? Bij ons vandaan?


  Misschien was het gewoon een handig bijverschijnsel. Achati had immers gezegd dat niet iedereen zo heftig reageerde op de kuur. Dannyl had aangeboden Tayends zeeziekte te genezen, maar dat had hij afgeslagen. Tayend was te trots om magische genezing aan hem te vragen. Niet als er een alternatief was. Had Achati dat over hem geraden?


  Wat zou Tayend zeggen als hij wist wat Achati en ik hebben besproken in het badhuis? Dannyl voelde zich een beetje schuldig, maar hij wist niet of dat kwam door de mogelijkheid dat een andere minnaar Tayend van streek zou maken, of omdat hij Tayends waarschuwing over Achati in de wind sloeg.


  Uiteindelijk zal Tayend erachter komen en anders moet ik het hem vertellen. Voorlopig heeft Achati gelijk: het is beter als Tayend het hoort als we niet urenlang met elkaar opgesloten zitten op een schip. Ik weet zeker dat Tayend het zal afkeuren. Ik moet gewoon uitleggen dat het volgens mij een verhouding is voor ‘zolang als het duurt’.


  Bij die laatste gedachte voelde Dannyl iets knagen. Wat als het op een gegeven moment niet meer een verhouding was voor ‘zolang als het duurt’?


  Ik ga me daarover pas zorgen maken als het aan de orde is, want anders zal ik geen prettig gezelschap zijn. Alweer niet.


  


  Ondanks het feit dat de bergruimte van de kliniek een grote kamer was, voelde hij overvol door alle mensen erin. Iedereen stond rond een tafel bij de deur. Sonea en Dorrien stonden aan de ene kant, Cery en Anyi aan de andere. Niemand had de moeite genomen te gaan zitten op de enige stoel. De andere stoel was weg. Sonea nam zich voor dit tegen een van de genezers te zeggen.


  ‘Ik wou alleen dat ik had geweten dat Lorandra haar macht niet terug had gekregen,’ klaagde Anyi. ‘Dan was ik niet weggegaan en hadden jullie hen misschien allebei gevangen kunnen nemen. Maar ik wist niet of jij het kon opnemen tegen hen samen. Ik moest je waarschuwen.’


  Sonea glimlachte. ‘Dat kon je ook niet weten,’ zei ze. ‘Het moet een schok voor je geweest zijn om je samen met haar in dezelfde kamer te bevinden. Weet je zeker dat ze je niet herkende van de hoorzitting?’


  Anyi fronste haar voorhoofd. ‘Dat dénk ik niet. Zo gedroeg ze zich niet, maar ze kan gedaan hebben alsof, zodat ik zou blijven. Om er vervolgens voor te zorgen dat Skellin met mij zou afrekenen zodra we bij hem in de buurt kwamen.’


  ‘Ook als ze je wel herkende, kon ze er niet van uitgaan dat Jemmi en Rek haar zouden geloven als ze hun vertelde dat je een spion was.’


  ‘Misschien hebben zij haar ervan overtuigd dat ik me tegen Cery had gekeerd.’


  ‘In haar plaats zou ik erop gestaan hebben dat Jemmi andere lijfwachten zou nemen,’ zei Cery.


  ‘Omdat ze dat niet deed, lijkt het aannemelijker dat ze Anyi niet herkende,’ peinsde Dorrien. ‘Anders had ze het vast en zeker verontrustend gevonden om iemand in de buurt te hebben die vroeger voor het Gilde had gewerkt, al was het dan indirect. Vooral omdat ze op weg was naar een ontmoeting met haar zoon.’


  ‘Hoe dan ook, onze kans om Skellin te vangen is verkeken,’ zei Cery zuchtend. Hij keek naar Sonea. ‘Kan Skellin de blokkade in Lorandra’s hoofd weghalen?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Sonea keek naar Anyi. ‘Heeft iemand iets over Lilia gezegd?’


  Het meisje schudde haar hoofd.


  ‘Tja, laten we hopen dat dit betekent dat Lorandra haar ergens heeft achtergelaten zodra ze haar niet meer kon gebruiken. Of dat Lilia zo verstandig was om bij haar weg te gaan.’


  ‘En dat Lorandra haar niet heeft gedood toen ze geen nut meer voor haar had,’ voegde Dorrien er grimmig aan toe.


  Sonea trok een lelijk gezicht. ‘Het betekent in ieder geval dat Lilia niet tegen Lorandra heeft verteld dat ze zwarte magie had geleerd. Of, als ze dat wel heeft gedaan, dat Lorandra niet besefte dat Lilia het haar kon leren. Als ze dat had geweten, had ze Lilia niet laten gaan.’


  ‘Lorandra kan niet hebben geweten waarvoor Lilia gevangen was gezet, tenzij Lilia of een van de bewakers het haar heeft verteld,’ voegde Dorrien er peinzend aan toe. ‘Maar nu de geruchten dat het paar is ontsnapt zich verspreiden, zal Lorandra er snel achter komen wat Lilia weet. We moeten erop hopen dat ze niet weet waar Lilia is en teruggaat om haar te halen. We moeten Lilia zo snel mogelijk vinden.’


  ‘Nee. Wíj niet.’ Sonea zuchtte toen iedereen zich omdraaide om naar haar te kijken. ‘Dat moet zwarte magiër Kallen doen. Ik word geacht Skellin te zoeken.’


  ‘Ik neem aan dat dit betekent dat je naar Kallen moet gaan om hem te vertellen wat er de afgelopen nacht is gebeurd,’ veronderstelde Cery met een meelevende blik.


  ‘Ja. En zo snel mogelijk.’


  Hij knikte en maakte een gebaar alsof hij haar wegstuurde. ‘Ga dan maar. Wij hebben je niets meer te vertellen.’ Anyi viel hem bij door met haar hoofd te schudden.


  ‘Ga zelf maar,’ antwoordde Sonea en ze deed zijn gebaar na. ‘Je bevindt je in míjn kliniek, weet je nog?’


  Hij grinnikte. ‘O, dat is waar ook.’


  Hij draaide zich om en leidde Anyi terug naar het verborgen luik waardoor hij de kamer was binnengekomen. Sonea wachtte tot het paar verdwenen was en het luik gesloten voordat ze zich tot Dorrien richtte. ‘Ben je eerder voorgesteld aan Kallen?’


  Hij stapte naar voren en opende de deur voor haar. ‘Nee. Is er iets wat ik moet weten voordat ik hem ontmoet?’


  Ze stapte de gang in, zag een genezer aankomen en veranderde van gedachten over wat ze wilde zeggen.


  ‘Alleen dat hij niet veel gevoel voor humor heeft.’


  ‘Dat heb ik eerder horen zeggen,’ zei Dorrien terwijl hij haar volgde door de gang. ‘Nu ik erover nadenk, was dat door jou.’


  ‘Hij neemt zijn baan heel serieus.’


  ‘Dat is toch zeker goed?’


  Sonea keek hem aan. Hij grinnikte. Ze schudde haar hoofd. ‘Er zijn grenzen.’


  ‘Aan het serieus nemen van een baan?’


  ‘Aan mij plagen en ermee wegkomen,’ antwoordde ze kortaf. Ze liepen naar de rijweg naast de kliniek. Het rijtuig waarmee ze was gekomen, stond te wachten, omdat ze er gewoonlijk op aandrong dat Dorrien stopte met zijn dienst en naar huis ging zodra ze aankwam. Ze beval de koetsier terug te rijden naar het Gilde en klom na Dorrien naar binnen.


  ‘Toch klopt er iets niet,’ zei Dorrien nadat het rijtuig de straat was opgereden.


  Sonea keek hem aan. ‘Wat klopt er niet?’


  ‘De afgelopen nacht.’ Hij fronste zijn voorhoofd en staarde uit het raam, maar op een manier die suggereerde dat hij verdiept was in gedachten. ‘Anyi’s verhaal. Misschien was het de manier waarop ze het vertelde. Ze bleef dingen anders formuleren, of stopte midden in een zin alsof ze zichzelf moest weerhouden om iets te zeggen.’


  Sonea dacht terug aan de bijeenkomst. Ze had niets vreemds opgemerkt in Anyi’s gedrag. Het verslag van het meisje was hortend gegaan, maar Sonea had gedacht dat dit kwam omdat ze het moeilijk vond haar vermoedens en de spontane beslissingen die ze had genomen onder woorden te brengen.


  ‘Misschien was ze nerveus,’ zei Sonea. ‘Ze weet dat ik in de sloppen heb gewoond, maar jij hoort bij een van de Huizen.’ Het klonk niet aannemelijk, maar misschien hing Anyi’s gebruikelijke, openhartige houding af van het gezelschap waarin ze verkeerde.


  Dorriens frons werd niet minder. Hij schudde zijn hoofd. ‘Misschien. Maar volgens mij zit er meer achter dan ze ons vertelde. Denk je dat het mogelijk is dat ze gechanteerd wordt?’


  Sonea voelde haar maag ineenkrimpen. Vreemd genoeg deed deze suggestie haar aan Lorkin denken. Hoewel hij zei dat hij zich vrijwillig wilde aansluiten bij de Verraders, betekent het nog steeds dat zijn leven in de handen van iemand anders ligt. Ik wou dat ik iets van hem hoorde.


  ‘Alles is mogelijk,’ antwoordde ze. ‘Maar als Skellin iemand wilde chanteren, zou ik eerder verwachten dat het Cery zou zijn. En als hij hem chanteerde, zou hij Anyi ergens hebben opgesloten en dreigen haar te doden als Cery niet deed wat hij wilde.’


  Dorrien leek niet overtuigd, maar hij zei niets meer. De straten van Imardin waren stil. De mensen die de keus hadden, bleven binnen in de warmte. Toen het rijtuig door de poorten van het Gilde reed, begon het licht te sneeuwen.


  Ze liepen door de universiteit en over de binnenplaats naar de vertrekken van de magiërs. Sonea ging voor naar de deur van zwarte magiër Kallen en klopte. Toen de deur naar binnen opendraaide, bereikte een zoete, rookachtige geur haar neus.


  Er liep een huivering over haar rug. Ze was zelf nooit eerder geconfronteerd met roetrook, maar had het heel vaak geroken aan kleren. Ze herinnerde zich Anyi’s verhaal dat ze zwarte magiër Kallen had gezien toen hij roet kocht. Haar schok ging over in afkeer toen ze zag dat Kallen en twee van zijn magiërvrienden en assistenten in zijn ontvangstkamer zaten te roken uit kunstig versierde pijpen. Kallen haalde de zijne tussen zijn tanden vandaan en glimlachte beleefd.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ zei hij terwijl hij opstond. ‘En heer Dorrien. Kom binnen.’


  Sonea aarzelde en dwong zichzelf de kamer binnen te lopen. Gezien wat ze wist van roet, wilde ze de rook niet inhaleren, zelfs al was die waarschijnlijk te dun om haar geest aan te tasten.


  ‘Wat kunnen we voor jullie doen?’ vroeg Kallen.


  ‘We zijn gekomen om je te vertellen over een mislukte hinderlaag die we vannacht probeerden te leggen,’ zei Dorrien. Sonea wierp een blik op hem en hij reageerde door kort met zijn hoofd te schudden.


  Sonea richtte zich weer op de reden voor dit bezoek en beschreef de ontmoeting en waarom die was mislukt. Kallen stelde al de vragen die ze verwachtte en ze was opgelucht toen duidelijk was dat ze klaar waren en ze konden vertrekken. Kallen bedankte haar dat ze hem op de hoogte had gebracht en verzekerde haar dat hij alles deed wat hij kon om Lilia en Naki te vinden.


  Terug in de gang liet Sonea haar woede gaan.


  ‘Ik kan niet geloven dat hij daar roet zat te roken in zijn eigen vertrekken!’ zei ze. Ze had het willen fluisteren, maar het kwam naar buiten als een gesis.


  ‘Het is niet tegen de wet,’ merkte Dorrien op. ‘Eigenlijk maken die pijpen dat het er bijna respectabel uitziet.’


  ‘Maar... begrijpt niemand dan hoe gevaarlijk het is?’


  Hij spreidde zijn handen. ‘Nee. Zelfs degenen die zien dat het een slechte uitwerking heeft op gewone mensen, veronderstellen dat het niet erger is dan drank als het met mate wordt gebruikt door verstandige mensen – zoals magiërs.’ Dorrien keek haar aan. ‘Als het echt gevaarlijk is, moet vrouwe Vinara dat duidelijk zeggen.’


  Sonea zuchtte. ‘Dat zal niet gebeuren tenzij magiërs instemmen met een onderzoek. Degenen die roet gebruiken weigeren dat en het is niet eerlijk om mensen die het niet gebruiken te vragen het te roken. Ze lopen dan het gevaar blijvend aangetast te worden.’


  ‘Dat kan veranderen. Zodra een magiër probeert te stoppen en merkt dat dit niet lukt.’ Hij keek bedachtzaam. ‘Ik zal het eens navragen. Misschien staan er al een paar op dat punt en zijn ze te beschaamd om iets te zeggen.’


  Het lukte haar om lusteloos te glimlachen. ‘Dank je.’


  ‘Alsof je nog een nieuwe dringende zaak nodig hebt om aan te pakken,’ voegde hij eraan toe. Daarna kroop er een behoedzame, weifelachtige trek over zijn gezicht.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Niets... alleen... Weet je dat het parfum dat je draagt is gemaakt van roetbloemen?’


  Sonea stond stil en staarde hem aan. ‘Nee...’


  Schuldbewust keek hij de andere kant op. ‘Ik had het je eerder moeten vertellen. Ongeveer twee weken geleden was ik in een parfumwinkel en ik herkende de geur. Dus vroeg ik wat het was.’


  Hoofdschuddend sloot ze haar ogen. ‘En van alle parfums kocht ik deze. In een opwelling. Omdat het moest lijken alsof ik daar iets wilde kopen. Ik neem aan dat ik het weg moet gooien.’


  ‘Dat zou zonde zijn.’


  Ze knipperde met haar ogen en keek hem vragend aan. Geamuseerd zag ze dat hij haar blik meed.


  ‘Vind je het lekker?’


  Hij keek haar aan en weer weg. ‘Ja. Je droeg nooit parfum. Het is... een aangename verandering.’


  Glimlachend begon ze weer te lopen. Ze verlieten de vertrekken van de magiërs en gingen naar de universiteit.


  ‘En waarom was je in een parfumwinkel? Om een cadeautje te kopen voor Alina?’


  Hij schudde zijn hoofd en leek zich te vermannen.


  ‘Liep te zoeken naar wat ik voor Tylia kon kopen. Voor haar inwijdingsceremonie.’


  ‘Aha.’ Ze knikte. ‘Dus niet de gebruikelijke mooie pen?’


  ‘Nee.’ De rest van de tocht naar het rijtuig zweeg hij, waarschijnlijk in gedachten over het hebben van een dochter die groot genoeg was om een novice te worden. Ze herinnerde zich hoe zij zich had gevoeld toen Lorkin zijn eed had afgelegd en zijn eerste gewaden had ontvangen.


  De trots die ze had gevoeld was vermengd met de herinnering hoe zij die eed had gebroken, en aan de dag dat het hele Gilde in een rij langs hen was gelopen. Iedereen had een scheur gemaakt in haar gewaad en in dat van Akkarin, in een symbolisch gebaar van afwijzing, voordat ze hen beiden in ballingschap stuurden.


  Net zoals toen, duwde ze die herinnering weg. Lorkin mocht dan in een verborgen stad van rebellen zijn gaan wonen, er was geen serieuze bespreking geweest om hem te verbannen vanwege die beslissing. En dat was geruststellend. Als het Gilde nog geloofde dat hij zijn weg naar huis weer zou vinden, dan was het veel gemakkelijker om dat zelf ook te geloven.
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  IN GOED GEZELSCHAP


  Iets streek langs Lorkins zintuigen. Hij negeerde het, maar het gevoel kwam terug en iets eraan maakte dat zijn huid jeukte. De onderbreking was vervelend, maar hij aanvaardde hem zoals hij had geleerd en maakte zijn geest voorzichtig los van de groeiende edelsteen.


  Toen het bewustzijn van zijn omgeving terugkeerde, opende hij zijn ogen en keek de grot rond naar de oorzaak van de afleiding. Het waren niet de stenenmakers die vlakbij zaten. Die keken op dezelfde manier in het rond als hij. Hij wist ook bijna zeker dat het niet de twee magiërs waren die bij de deur stonden, hoewel hun houding verried dat ze hadden staan praten. Hij had al dagen geleden geleerd gesprekken buiten te sluiten.


  Hij luisterde en besefte dat hij een zwak, laag geluid kon horen. Tegelijkertijd voelde hij een trilling onder zijn handen, voeten en door de stoel heen.


  Onmiddellijk begon zijn hart te bonken, snel riep hij magie op en omringde zichzelf met een sterke barrière.


  Een aardbeving, dacht hij. Ik vraag me af hoe heftig hij is.


  Niet erg genoeg om te maken dat de andere magiërs de stad ontvluchtten, zag hij. Waren de niet-magiërs nu bezig met een ontruiming? De laatste keer dat hij de vallei buiten had gezien, was die bedekt met een diepe laag sneeuw. Hij huiverde bij de gedachte aan wat er zou gebeuren als de hele stad instortte en duizenden mensen vast kwamen te zitten in de bittere koude.


  Maar op een paar instortingen na overleefde de stad al honderden jaren. Dat betekende niet dat er nooit een dag zou komen dat een beving heftig genoeg was om de stad te vernietigen. Het stelde hem echter gerust dat de kans dat hij al gravend een weg zou moeten zoeken uit deze diepe tunnels onder de berg niet zo groot was.


  Maar het maakt wel duidelijk waarom sommige mensen hier geloven dat de Verraders Vrijstad uiteindelijk zullen moeten verlaten.


  Hij keek de kamer rond. Wanden glinsterden door puntjes kristalhelder, weerkaatsend licht. Deze kleurrijke aders waren niet langer een mysterie voor hem. Hij wist wat elk plekje moest worden – voor welke magische taak het werd klaargestoomd.


  Er werden twee soorten gemaakt: stenen als een soort mal en stenen met macht. De malstenen kregen alleen een manier ingeprent om magie vorm te geven. De gebruiker stuurde magie de steen in en deze modelleerde die macht tot iets natuurlijks: kracht, hitte, licht en verschillende bekende combinaties. De kracht van het vermogen werd bepaald door de hoeveelheid magie die er in de steen werd gestuurd. De stenen deden hetzelfde als wat magiërs deden wanneer ze magie naar buiten richtten. De malstenen hadden dus weinig nut voor een magiër, tenzij hij of zij nog niet had geleerd hoe hij een bepaalde taak moest doen, of dit niet goed kon. Ze hadden ook geen nut voor mensen die geen magiër waren, omdat zij geen macht van zichzelf naar buiten konden richten en eigenlijk ook niet veel macht bezaten.


  Het kostte mij niet veel tijd om te bedenken hoe nuttig het zou zijn om edelstenen te vormen tot een mal voor magische genezing, dus ik kan me voorstellen dat deze gedachte ook al is opgekomen bij een paar Verraders. Maar de complexiteit van de taak die een steen kan leren, lijkt grenzen te kennen. Dus als er stenen gemaakt worden voor magische genezing, zullen die alleen de meest basale taken kunnen uitvoeren.


  Het andere type steen – de stenen met macht – waren veel nuttiger voor een magiër. Deze stenen werd geleerd om dezelfde taken te doen, maar daarbovenop vulde een magiër ze met hun eigen voorraad macht. Deze magie verminderde echter door gebruik. Als ze goed waren gemaakt, konden deze stenen opnieuw worden gevuld. Minder goede stenen waren bedoeld voor eenmalig gebruik. Soms werden ze met opzet gemaakt voor eenmalig gebruik, als het doel waarvoor ze werden gebruikt ze vernietigde, maar het merendeel van de stenen van macht was bedoeld om opnieuw bijgevuld te worden.


  Wat heel veel lijkt op de manier waarop het Gilde de Arena sterk houdt en alle andere magisch versterkte gebouwen. De gebouwen verliezen hun magie heel langzaam, maar de Arena en de barrière eromheen raken regelmatig beschadigd tijdens lessen en de oefeningen van de krijgers, en moeten onophoudelijk versterkt worden.


  De twee soorten magie – het versterken van gebouwen en stenenmaken – leken zoveel op elkaar dat Lorkin verbaasd was dat het Gilde het laatste nooit eerder had ontdekt, tot het tot hem doordrong dat er in Kyralia geen grotten vol natuurlijke edelstenen voorkwamen. En ze konden ook niet werken met geïmporteerde stenen, want tegen de tijd dat deze de handen van magiërs bereikten, als juwelen, waren ze te oud om effectief ingeprent te worden.


  Het andere beletsel was dat de architect die de methode had ontwikkeld om stenen gebouwen te versterken met magie in een era had geleefd waarin zwarte magie verboden was. Lorkin voelde een huivering toen hij zich herinnerde hoe gemakkelijk en snel hij de ideeën achter zwarte magie had begrepen. In minder dan een uur had hij zijn eed als magiër gebroken en een eeuwenoud taboe overtreden.


  Wat dat betreft was het een beetje een teleurstelling. Ik ben niet sterker geworden. Het heeft me geen nieuwe vaardigheden gegeven. Het enige wat het heeft opgeleverd, is dat ik het proces van stenenmaken gemakkelijker begrijp en kan toepassen – en die kennis zal van beperkte waarde zijn voor het Gilde tenzij ze in Kyralia grotten met edelstenen ontdekken, of uitvinden hoe ze die op een andere manier kunnen creëren.


  Het leren van zwarte magie had hem een realistischer beeld gegeven van de magie binnen in hem en van zijn eigen sterke en zwakke punten. Hij vermoedde dat het mogelijk was om zonder zwarte magie een steen te maken voor een bepaalde taak, maar het zou zijn alsof je blind zat te werken – zonder de mogelijkheid om te zien of het goed ging, hoeveel magie de steen kon bevatten, of wanneer deze klaar was om te gebruiken.


  Hij keek neer op de kleine groene edelsteen in zijn handen. Het grootste deel van het proces had hij ermee moeten werken terwijl de steen nog vastzat aan de wand, en een paar keer was hij hem kwijtgeraakt tussen de massa stenen daar. Toen hij hem zich voldoende had ingeprent, was hij in staat geweest hem los te maken en de scholing verder te verfijnen aan een tafel.


  Lange perioden van voortdurende aandacht waren nodig. Hij begreep nu waarom Tyvara had gezegd dat ze niet het geduld had voor stenenmaken. Spreekster Halana had hem ook verteld dat het maken van stenen die hitte voortbrachten of explosieve kracht, gevaarlijk kon zijn als de concentratie van de makers verflauwde, te veel magie werd opgeslagen of de steen gebarsten was. Daarom werden sommige stenen gemaakt in afgelegen grotten, waar toegang verboden was tenzij je uitgenodigd werd door de stenenmaker die daar werkte.


  Lorkin maakte een steen die licht moest voortbrengen. Hoewel dat moeilijker was, werd hem ook geleerd hoe hij deze moest vullen met magie. Dat was gevaarlijker omdat een stenenmaker die het nog moest leren, gemakkelijk te veel macht erin kon stoppen, of zijn concentratie kon verliezen. Hij had een duplicaatsteen kunnen krijgen om te gebruiken. Die konden eindeloos kopieën maken en werden vooral gebruikt voor stenen die gecompliceerde magie moesten leren. Spreekster Halana stond er echter op dat alle studenten eerst leerden hoe ze een steen moesten creëren zonder de hulp van een duplicaatsteen, zodat ze daar niet te afhankelijk van werden.


  De beving was nu gestopt. Lorkin keek de kamer rond. De andere stenenmakers waren weer aan het werk gegaan, met hun hoofden over de tafels gebogen. Hij haalde diep adem en deed een oefening om te kalmeren. Hij wist niet of de Verraders soortgelijke oefeningen hadden, maar de eenvoudige handreikingen die hij had geleerd aan de universiteit waren nu erg handig.


  Hij was net van plan zijn gedachten opnieuw op de steen te richten, toen hij zijn naam hoorde mompelen. Hij keek op. Spreekster Halana kwam naar hem toe.


  ‘Hoe gaat het, Lorkin?’ vroeg ze toen ze bij zijn tafel kwam.


  ‘Goed, spreekster Halana,’ antwoordde hij. ‘Nou ja, tot nu toe is er nog niets fout gegaan.’


  Ze glimlachte ondeugend, ze had een inmiddels bekend soort wrange humor, en pakte de steen. Alle stenenmakers, op degenen na die net nieuw waren, hadden een soortgelijk fatalistisch gevoel voor humor, had hij gemerkt. Hoewel ongelukken zeldzaam waren, gebeurden ze wel. Lorkin had een aantal vrouwen vol grote littekens door de grotten zien lopen. Een keer had een van de nieuwere makers hem ingefluisterd dat sommigen van hen niet alleen in afzondering werkten om gevaarlijke afleidingen te vermijden, maar omdat ze liever niet hadden dat anderen hun littekens zagen. Sommigen van hen aten, sliepen en werkten onafgebroken in de binnenste grotten en verlieten die bijna nooit.


  Nadat ze ingespannen naar de steen had gestaard, legde Halana hem weer neer. ‘Je doet het goed,’ zei ze. ‘Hij is iets beter dan de meeste eerste stenen. Over een paar dagen kunnen we hem waarschijnlijk activeren.’


  Hij glimlachte. ‘En dan?’


  Zwijgend keek ze hem even aan, daarna haalde ze haar schouders op. ‘Dan ga je verder met moeilijkere taken. Ik kom morgen wel weer even kijken.’


  Met die woorden draaide ze zich om en ging naar de volgende student. Lorkin keek haar na en vroeg zich af wat de stilte die op zijn vraag was gevolgd te betekenen had. Het leek bijna alsof de vraag haar had verrast en ze ervan uit was gegaan dat hij het antwoord zelf al wist.


  Misschien had ze niet zo ver vooruit gedacht. Of is ze niet gewend aan studenten die willen weten wat het volgende is wat ze zullen leren. Of is het antwoord vrij duidelijk.


  Hij haalde zijn schouders op, richtte zijn aandacht weer op de steen en, zoals hij tegenwoordig steeds beter kon, besloot er later over na te denken.


  


  Met een beetje magie warmde Lilia het water in de emmer iets op. Ze durfde het niet te veel te verwarmen want als de andere bedienden zagen dat het stoomde terwijl ze wisten dat Lilia niet naar de keuken was gegaan om het te verwarmen, zouden ze zich misschien dingen gaan afvragen over haar. Geknield op de vloer doopte ze een doek in het water en begon te vegen en te schrobben.


  Lilia woonde nu al een week in het bolhuis, sliep onder de trap en deed alsof ze een schoonmaakster was. Donia was verrast geweest toen Lilia deze vermomming had voorgesteld, totdat ze hoorde dat Lilia’s familie bedienden waren. Anyi was na het eerste avondeten verdwenen en toen ze de volgende ochtend weer verscheen was ze boos geweest dat Lilia potten en pannen schrobde in de keuken. Het kostte Lilia moeite haar ervan te weerhouden Donia de huid vol te schelden.


  ‘Jij bent een magiër,’ zei Anyi zacht zodat de andere bedienden het niet zouden horen. ‘Het moet er niets toe doen dat jij werd geboren als een bediende.’


  ‘Eigenlijk ben ik geen magiër meer – niet een van het Gilde, in ieder geval,’ merkte Lilia op. ‘Ze hebben me eruit gegooid, weet je nog? Ik vind het prima om dit te doen en ik kan moeilijk verwachten dat ik hier kan blijven zonder te betalen.’


  Anyi had Lilia verteld over haar gesprek met Cery. Hij had ermee ingestemd het Gilde niet te vertellen dat Anyi haar had gered en wist waar ze was. Ondanks zichzelf was Lilia nieuwsgierig naar hem. Anyi had een duidelijke mening over goed en slecht en Lilia kon zich niet voorstellen dat zij voor iemand zou werken die haar idealen niet deelde. Volgens haar probeerde Cery met gevaar voor eigen leven magie uit de handen van de onderwereld te houden. Donia leek echter te denken dat Cery veel pragmatischer was – misschien zelfs meedogenlozer – dan Anyi geloofde.


  Een gelaarsd been verscheen naast haar. Van schrik gilde ze. Ze keek op en was opgelucht toen ze zag dat het been bij Anyi hoorde.


  ‘Je liet me schrikken,’ zei ze verwijtend terwijl ze de doek teruggooide in de emmer. ‘Kun je de volgende keer niet een beetje geluid maken als je van achteren op me toe loopt?’


  ‘Sorry.’ Anyi zag er echter helemaal niet verontschuldigend uit. Ze leek juist heel tevreden. ‘Hoort bij mijn baan. Ik vergeet dat ik het doe.’ Ze keek naar de emmer en de natte vloer. ‘Volgens mij ben ik op het juiste moment gekomen. Wat hebben Donia’s gasten nu weer voor je achtergelaten om op te ruimen?’


  Lilia trok een lelijk gezicht. ‘Dat wil je niet weten. En je zou op het juiste moment zijn gekomen als je hier was geweest vóórdat ik dit moest opruimen.’


  ‘Nogmaals sorry. Ik zal de volgende keer proberen wat vroeger te komen.’ Ze grinnikte. ‘Ben je klaar? We moeten naar een bijeenkomst.’


  Lilia voelde haar hart overslaan. ‘Met Cery?’


  ‘Ja.’ Anyi’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Het lijkt wel of je hem graag wilt ontmoeten.’


  Lilia ging staan. ‘Alleen omdat jij over hem praat alsof hij een interessant iemand is.’


  ‘Doe ik dat? Tja, vertel dat maar niet aan hem.’ Anyi bukte zich om de emmer te pakken, maar Lilia schoof hem met magie buiten haar bereik.


  ‘Ik ben de bediende, weet je nog? Ik zet hem even weg voordat we gaan.’ Ze pakte de emmer en liep naar beneden. Zachtjes mopperend volgde Anyi haar.


  Nadat de emmer was omgespoeld en teruggezet in het rek, leende Lilia een zware mantel van Donia. Anyi leidde haar de achterdeur uit en, nadat ze had gecontroleerd of er niemand keek, een steeg in. Het was koud en Lilia moest de verleiding weerstaan de lucht rondom hen te verwarmen. Als om haar ongemak en frustratie dat ze geen magie kon gebruiken nog te vergroten, begon het te regenen.


  Er waren geen mensen in de steeg, maar hij lag vol vuilnis en kisten.


  ‘Er zijn een paar dingen die je moet weten,’ zei Anyi zacht. ‘Ik heb geprobeerd deze bijeenkomst te voorkomen, om twee redenen...’


  Ze zweeg toen ze het einde van de steeg bereikten, keek onderzoekend naar de kruising voordat ze de weg overstak naar een ander, nog kleiner steegje.


  ‘Ten eerste, mijn werkgever is ook ondergedoken. Jou naar hem toe brengen is gevaarlijk. Volgens mij verdubbelt het bij elkaar brengen van twee mensen naar wie gezocht wordt het gevaar dat ze allebei worden gevonden. Maar het is veiliger om jou naar hem te brengen dan andersom. De mensen die jou willen vinden, willen je opsluiten. De mensen die hem willen vinden, willen hem doden.’


  ‘Wil Skellin hem...’


  ‘Sst. Spreek zijn naam niet uit. De regen verbergt onze stemmen, maar sommige woorden trekken meer aandacht dan andere. Maar... ja.’ Voordat ze de hoek omsloeg, gluurde Anyi eerst even of er niemand was. ‘Hij is heel machtig, weet je,’ Anyi keek Lilia even aan. ‘De machtigste Dief van de stad. Heeft overal handlangers, hoog en laag.’


  ‘Maar... als jouw werkgever ondergedoken zit en de machtigste Dief – die ook een magiër is – hem achternazit, hoe kan hij me dan helpen om Naki te vinden?’


  Anyi bleef staan, draaide zich om en keek Lilia aan. ‘Hij heeft ook bondgenoten. Niet zoveel, maar het zijn betrouwbare mensen. De rest zou jou onmiddellijk aan hém uitleveren.’


  Lilia staarde de vrouw aan. Ze had Anyi overduidelijk beledigd door vraagtekens te plaatsen bij Cery’s mogelijkheden. Wat begrijpelijk is... Maar iets zegt me dat haar relatie met deze Cery meer inhoudt dan ze laat blijken.


  ‘Je bent heel loyaal aan hem, is het niet?’ merkte ze op.


  Anyi haalde diep adem en liet de lucht weer ontsnappen. ‘Ja. Ik geloof van wel.’ Haar gezichtsuitdrukking was vreemd nadenkend, maar dit duurde maar even. Ze begon verder te lopen.


  Lilia besefte dat de regen was opgehouden, wat een opluchting geweest zou zijn als het niet was gaan sneeuwen, waardoor het nog kouder was. Ze stak haar handen diep in de zakken van haar mantel, maar betreurde dit onmiddellijk omdat haar vingernagels vies werden van gruis dat op de bodem lag.


  ‘Goed,’ zei Anyi, meer tegen zichzelf dan tegen Lilia. ‘Ik hoopte al op sneeuw. Dat houdt de mensen van de straat.’ Ze trok de kap van haar mantel over haar hoofd.


  ‘En wat is de tweede reden?’ vroeg Lilia.


  Anyi fronste haar voorhoofd. ‘Tweede reden voor wat?’


  ‘Om deze ontmoeting te vermijden.’


  ‘O. Ja.’ Anyi trok een lelijk gezicht. ‘Hoewel hij zei dat hij het niet zou doen, wist ik niet helemaal zeker of hij je toch niet zou uitleveren.’


  Aan het Gilde, maakte Lilia de zin af. ‘Dus je bent loyaal, maar je vertrouwt hem niet.’


  ‘O, maar dat doe ik wel,’ verzekerde Anyi haar. ‘Ik zou hem mijn leven toevertrouwen. Het probleem is dat dit niet geldt voor het leven van de meeste andere mensen.’


  ‘Dat is niet erg geruststellend.’


  ‘Dat begrijp ik. Maar je moet het weten. Hij is wat hij is.’


  Een mogelijkheid schoot door Lilia’s hoofd.


  ‘Een Dief?’


  Fronsend wierp Anyi een blik op Lilia. ‘Was ik zo duidelijk?’


  Lilia glimlachte. ‘Dat, of ik word hier beter in.’


  ‘Heb je er bezwaar tegen?’


  ‘Nee. Ik verwachtte al dat ik met wat louche types zou moeten samenwerken om Naki te vinden.’


  ‘Dat dacht ik al, omdat je bereid was die moordzuchtige vrouw te vertrouwen, zelfs al wist je wie zij was.’


  ‘Ik vertrouwde L... die vrouw niet,’ verbeterde Lilia haar. ‘Ik greep een kans aan, omdat ik geen andere manier kon bedenken om Naki te vinden.’ Ze keek Anyi aan. ‘En hoe weet je dat Cery me vandaag niet zal uitleveren aan het Gilde?’


  Anyi grinnikte. ‘Ik heb hem een goede reden gegeven om jou bij zich te houden.’


  ‘En die is?’


  ‘We gaan jou als lokaas gebruiken om Skellin in de val te lokken.’


  Lilia struikelde. ‘Je gaat mij...’


  ‘Anyi!’


  Bij een kruising van de steeg met een andere straat was een vrouw naar voren gestapt. Ze draaiden zich allebei om en staarden naar haar. Ze was lang en heel mager, en op een vluchtige blik op Lilia na was haar aandacht gericht op Anyi.


  Anyi vloekte zacht en liep naar voren.


  ‘Heyla. Volg jij mij?’


  De blik van de vrouw was onverzettelijk. ‘Ja. Ik wil met je praten.’


  Anyi kruiste haar armen. ‘Zeg het maar.’


  Heyla keek even naar Lilia. ‘Onder vier ogen.’


  Zuchtend liep Anyi naar de hoek en stopte daar. ‘Dit is voldoende afgezonderd.’


  De vrouw keek alsof ze wilde protesteren, maar schudde haar hoofd en haastte zich naar Anyi toe.


  Het paar begon zacht te praten. Lilia kon maar een paar woorden opvangen. Heyla zei vaak dat het haar speet. Lilia keek naar het gezicht van de vrouw en zag schuld, spijt en, vreemd genoeg, honger. De vrouw liet haar schouders zakken. Haar handen bewogen snel en op een gegeven moment stak ze haar hand uit naar Anyi, maar trok hem ook weer snel terug. Anyi, aan de andere kant, zag er kalm en aandachtig uit, maar iets in de spanning in haar kaak en haar samengeknepen ogen verried dat ze boosheid onderdrukte. Hoe langer Lilia naar Anyi keek, hoe meer ze ervan overtuigd raakte dat ze nog iets anders zag in het gezicht van haar redder. Ze kon niet besluiten of het hoop of pijn was. Toen zei de vrouw iets, Anyi kromp ineen en schudde haar hoofd.


  Plotseling wees de vrouw agressief naar Anyi en zei iets met zachte stem.


  Anyi lachte bitter. ‘Als je hem kunt vinden, vertel hem dan dat hij een rotzak is. Hij weet wel waarom.’


  De vrouw draaide zich om en keek opnieuw naar Lilia. ‘En zij? Is zij een cliënt? Moet ik haar waarschuwen dat ze haar slaapkamerdeur op slot moet houden? Of is ze mijn vervangster?’


  ‘Tja, zij is nog niet veranderd in een verraderlijke, stelende roetverslaafde,’ snauwde Anyi als antwoord.


  Met haar hand tot een vuist gebald, draaide Heyla zich vliegensvlug om naar Anyi, maar Anyi was door een kleine verandering in haar houding plotseling alert en klaar voor een gevecht. Heyla stopte en deed een stap achteruit.


  ‘Hoer!’ snauwde ze en daarna beende ze weg.


  Anyi keek de vrouw na tot ze verdwenen was over de doorgaande route en daarna wenkte ze Lilia. ‘We kunnen maar beter goed opletten,’ zei ze. ‘Misschien zal ze proberen ons te volgen – of laat ze ons door iemand anders in de gaten houden.’


  Ze liep terug naar de steeg en ging via een smalle, overdekte route tussen twee gebouwen door een andere steeg in.


  ‘Wie is zij?’


  ‘Geloof het of niet, een oude vriendin.’ Anyi zuchtte. ‘Ooit hadden we het goed samen, tot ze probeerde mij aan onze vijanden te verkopen voor geld om roet te kopen.’


  ‘Wat wilde ze?’


  ‘Geld. Weer.’


  ‘Bedreigde zij je?’


  ‘Ja.’


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik het zeg,’ zei Lilia. ‘Maar jij bent zo ongeveer net zo gelukkig in je keuze met wie je omgaat als ik.’


  Anyi glimlachte niet. In plaats daarvan keek ze verdrietig en Lilia betreurde haar woorden.


  ‘Het spijt me.’


  ‘Het geeft niet. Ik denk niet meer aan haar,’ zei Anyi. Ze ging sneller lopen. Lilia bleef achter en dwong haar benen sneller te bewegen zodat ze haar weer inhaalde.


  Ik ben haar vergeten, dacht ze. Dat klinkt als wat mensen zeggen wanneer... Wacht. Wat had Heyla gezegd? ‘Moet ik haar waarschuwen dat ze haar slaapkamerdeur op slot houdt? Of is zij mijn vervangster?’ Dat kan ook iets anders betekenen, maar...


  Toen een andere mogelijke betekenis achter de woorden van de vrouw bij haar opkwam, kon ze het niet nalaten naar haar gids te kijken en te mijmeren over de mogelijkheden. Misschien is mijn vermoeden over haar en Cery verkeerd. Anyi was niet echt mooi, maar ze was... indrukwekkend. Evenwichtig, sterk en slim. Eigenlijk, als het niet om Naki was... Nee, zo moet ik niet denken.


  Want dat was niet alleen trouweloos naar Naki, samenwerken met Anyi zou haar ook veel te veel afleiden.


  


  Tayend liep naar de reling om bij Dannyl en Achati te gaan staan. Hij zag er bleek en ziek uit. Vanmorgen had hij besloten dat hij slechts een halve dosis van de medicijnen tegen zeeziekte zou nemen, zodat hij niet zo duf zou zijn als ze aankwamen op hun bestemming. Dannyl wist met fatalistische zekerheid dat Tayend klaarwakker zou zijn tegen de avond en ervoor zou zorgen dat hij en Achati geen enkel moment samen konden zijn. Niet dat dit samenzijn tot iets zou leiden. Achati heeft ons immers gewaarschuwd dat onze volgende gastheer een... hoe noemde hij het ook alweer?... een ‘afkeurende puritein’ was.


  ‘Welkom in Duna,’ verklaarde Achati met een gebaar naar de haven voor hen.


  De Inava zeilde naar een brede vallei. Aan beide kanten rezen kliffen op in overhangende, verweerde lagen. In het midden mondde een brede, modderige rivier uit in de zee. Het water liep over enige afstand als een grijsbruine strook door het zoute water voordat het zich vermengde met de oceaan.


  Achati’s verklaring klopte niet helemaal. De vallei was niet het begin van het land van de Duna. Het schip zeilde er al een paar dagen langs, hoewel er geen erkende grens was. De vallei die voor hen lag, was de plek waar de meeste bezoekers aan land gingen als ze via de zee aankwamen, en deze Dunanederzetting leek nog het meeste op een hoofdstad. Anders dan het dorre land en de ruwe kliffen die ze het grootste deel van de reis aan hun linkerhand hadden gezien, was dit een groene vallei vol begroeiing. Huizen waren op hoge palen gebouwd en verkleuringen op het hout, hoger dan de lengte van een man, gaven het niveau van overstromingen aan. Ladders verschaften toegang tot sommige huizen en ruwe trappen gemaakt van bijeengebonden houtblokken waren aan andere vastgemaakt. De verzameling hutten werd Haniva genoemd, en de vallei stond bekend als de Naguhvallei.


  De kapitein riep naar de slaven, die over het schip heen en weer begonnen te draven. Het anker werd uitgegooid en zeilen werden opgerold.


  ‘We kunnen niet dichterbij komen,’ legde Achati uit. ‘Het slib van de jaarlijkse overstromingen maakt het water te ondiep. Af en toe komen er stormen die de afzetting wegspoelen, maar het is niet de moeite waard om te proberen de baai met magie open te houden of om kades te bouwen, omdat diezelfde stormen waarschijnlijk alles weer zouden vernietigen.’ Toen het schip vastlag, lieten de slaven een kleinere roeiboot neer op het water. Dannyl, Tayend en Achati bedankten de kapitein en klommen via een touwladder naar beneden. Eenmaal aan wal, wachtten ze tot de slaven weer waren teruggekeerd van het schip met hun reiskisten en ze volgden hen toen ze deze Haniva in droegen.


  De stad had geen straten, alleen paden die open bleven door alle voeten die erover liepen en de huizen leken willekeurig geplaatst – vaak in groepen en met elkaar verbonden door smalle gangen. Blijkbaar werden er voorlopig geen overstromingen verwacht, meende Dannyl te zien aan de gewassen die rond de huizen groeiden. Die waren zo geplant dat er ruimte bleef voor de enorme bomen, waar trossen fruit aan hingen. Elke boom bestond uit een enkele, gladde stam met bovenin een massa takken in de vorm van een paraplu, of een explosie van enorme bladeren. Hoge staken die uit de grond omhoogkwamen, verbaasden Dannyl in eerste instantie, tot hij zag dat aan een paar grotere staken bladeren groeiden. Hij besefte dat het de jonge scheuten van de bomen waren. Al hun energie ging zitten in hoog genoeg opgroeien om te ontsnappen aan het water van de overstromingen voordat ze bladeren lieten ontluiken.


  In het voorbijgaan zagen ze mensen over de akkers lopen en hij zag dat hun huid en hun bouw het midden hield tussen de gedrongen, bruine Sachakanen en de grijze, slanke Bosjesmannen. Hij vermoedde dat er in de loop der eeuwen een vorm van kruising tussen de rassen had plaatsgevonden. In steden wonen was geen gebruikelijke gewoonte onder de Dunastammen, volgens wat Dannyl had gelezen of gehoord. Zij waren nomaden.


  Misschien kunnen deze mensen beschouwd worden als een ander ras, dacht hij. Misschien moeten we ze ‘Naguhs’ of ‘Hanivanen’ noemen.


  Nadat ze een tiental huizen waren gepasseerd, liepen de slaven naar een groep gebouwen die alleen in een veld stonden. Het was onmiddellijk duidelijk dat deze anders waren, hoewel ze gebouwd waren van dezelfde materialen en ook op palen stonden. Het was een symmetrisch geheel, met een gebouw in het midden dat drie keer zo groot was als de huizen en kleinere gebouwen ernaast en erachter, onderling verbonden via een wandelpad. Een enkele brede trap leidde naar het centrale huis en het pad erheen was recht. Toen de slaven de trap bereikten, stopten ze en wachtten tot Achati, Dannyl en Tayend voor hen omhoogklommen.


  De trap opklimmen veranderde niet alleen het uitzicht over de stad, maar ook de manier waarop Dannyl ernaar keek. Hij kon niet alleen meer huizen zien, en de mensen erin, maar ook de mensen die op de akkers werkten. Opeens leek Haniva dichter bevolkt en meer op een stad.


  Een huisslaaf kwam tevoorschijn en liet zich met zijn gezicht naar beneden vallen op het houten plankier boven aan de trap.


  ‘Breng me naar Ashaki Vakachi, of degene die namens hem spreekt als hij afwezig is,’ beval Achati.


  De man sprong overeind en leidde hen naar binnen. De binnenmuren waren witgeschilderd en leidden door een gang naar een grote kamer. Een typisch Sachakaans huis: alleen zijn de muren recht. In de ontvangstkamer stond een man op hen te wachten. Zijn huid had een zweem dofgrijs en zijn schouders waren smal, wat wees op een spoortje Duna in zijn bloed.


  ‘Welkom, Ashaki Achati,’ zei de man en toen Achati hem bedankte, richtte hij zich tot zijn twee metgezellen. ‘En jullie moeten afgezanten Dannyl en Tayend zijn.’


  ‘Inderdaad,’ antwoordde Dannyl. ‘En wij zijn vereerd dat we bij u kunnen verblijven.’


  De man nodigde hen uit te gaan zitten. ‘Ik heb een lichte maaltijd geregeld en daarna zal ik ieder van jullie naar jullie eigen obin brengen, een van de losstaande huizen die jullie ongetwijfeld gezien hebben bij jullie aankomst. Het is een plaatselijk ontwerp en ze worden gewoonlijk aangebouwd voor een zoon nadat hij is getrouwd, of voor een ouder gezinslid nadat de zoon het huis heeft geërfd, maar ook om een oogje te houden op ongetrouwde jonge mannen en vrouwen.’


  ‘Is dit een Dunatraditie?’ vroeg Tayend.


  Vakachi haalde zijn schouders op. ‘Ja en nee. De stam van de Naguhvallei heeft zijn eigen tradities, die anders zijn dan die van de rest van de Duna. Hoewel zij een gevestigde stam zijn en meer beschaving hebben dan hun neven, worden ze door hen als minderwaardig beschouwd en moeten ze belasting betalen aan degenen die op de hellingen van de vulkanen wonen.’


  ‘Is het mogelijk dat enkelen van hen Hoeders van de Traditie zijn?’ vroeg Dannyl.


  Vakachi spreidde zijn handen. ‘Dat kan ik niet met zekerheid zeggen. Omdat de Hoeders verborgen blijven door een gewoon leven te leiden en niets te zeggen over hun status, kan het zijn dat er hier een paar zijn zonder dat iemand het weet.’ Hij glimlachte. ‘Nee, jullie hebben de meeste kans er een te ontmoeten als jullie de hellingen van de vulkanen opgaan en zoeken onder de volbloed stammen. En dan nog maken jullie niet veel kans. De Duna hebben een unieke en effectieve manier om niet mee te werken.’


  ‘Dat heb ik gehoord en gelezen,’ zei Dannyl.


  Vakachi knikte. ‘Maar goed, het is mogelijk dat een buitenlander meer geluk heeft dan een Sachakaan. Ik heb voor jullie allemaal vervoer geregeld naar de vulkaanhellingen. Jullie vertrekken morgen. De reis zal een paar dagen duren. Ondertussen,’ hij maakte een gebaar naar de slaven die de kamer binnenkwamen, ‘heet ik jullie welkom in mijn huis. Rust en eet wat.’
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  GOED NIEUWS EN SLECHT NIEUWS


  Toen Sonea de behandelkamer binnenkwam, keek Dorrien haar eens goed aan. Hij fronste zijn voorhoofd.


  ‘Je ziet er bleek uit,’ merkte hij op.


  ‘Het gaat prima met me,’ zei ze terwijl ze ging zitten.


  ‘Hoe lang is het geleden dat je zonlicht hebt gezien?’


  Daar moest Sonea even over nadenken. Ze draaide nu al een paar weken nachtdienst en nam alleen vrij om Cery te spreken. De ochtend na de mislukte poging Skellin te vangen was de laatste keer dat ze zonlicht had gezien, maar dat kon toch niet...


  ‘Als het zo lang geleden is dat je er zo diep over moet nadenken, was het te lang,’ zei Dorrien streng.


  Sonea haalde haar schouders op. ‘De dagen in de winter zijn kort, dus het is al donker als ik vertrek uit het Gilde.’


  ‘Als je wacht tot de dagen langer worden, zie je de komende weken nog steeds geen zon.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Je ziet eruit als een of ander griezelig nachtwezen en die indruk wordt nog versterkt door de zwarte gewaden en zwarte magie.’


  Ze glimlachte. ‘Jij bent toch niet bang van me?’


  Hij grinnikte. ‘Absoluut niet. Maar ik zou je niet zo snel te eten vragen. Je zou de meisjes bang kunnen maken.’


  ‘Hmm... Waarschijnlijk is het mijn beurt om een etentje te organiseren.’


  ‘Dat hoeft helemaal niet om de beurt,’ verzekerde hij haar. ‘Jij hebt veel te veel andere dingen aan je hoofd. Heb je nog iets van Cery gehoord?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Maar een paar korte briefjes. Hij denkt dat Lorandra zich inmiddels wel heeft aangesloten bij Skellin.’


  ‘Hoe gaat het met Kallens zoektocht naar Lilia en Naki?’


  ‘Hij en zijn assistenten hebben strooibiljetten gedrukt met een tekening en een beschrijving van de meisjes, en mensen ingehuurd om die overal in de stad uit te delen. Een paar mensen hebben gezegd dat ze een of beide meisjes hebben gezien, maar geen van die meldingen heeft iets opgeleverd.’


  ‘Mensen hebben Naki gezien? Dat betekent in ieder geval dat ze nog leeft.’


  ‘Als het meisje dat ze zagen inderdaad Naki was. Maar goed, de stadswacht heeft geen lichamen van jonge vrouwen gevonden die op haar lijken.’


  Dorrien keek bedachtzaam. ‘We zouden een paar van die strooibiljetten moeten ophangen in de klinieken.’


  Sonea knikte. ‘Dat is een goed idee.’


  ‘Ik zal een boodschapper naar Kallen sturen voor ik wegga. Jammer dat we geen tekening hebben laten maken van Lorandra voordat ze ontsnapte.’


  ‘Haar uiterlijk is veel opvallender dan dat van de meisjes, net zoals dat van Skellin, maar de beschrijving die we van die twee hebben verspreid, heeft geen enkele melding opgeleverd.’


  ‘Nee, ik neem aan...’


  Een klop op de deur onderbrak hem. Sonea draaide zich om en zag de deur opendraaien. Genezer Gejen knikte beleefd naar haar.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ groette hij hoffelijk voordat hij zich tot Dorrien richtte. ‘Je vrouw is hier om je te zien, heer Dorrien.’


  ‘Zeg haar dat ik naar buiten kom zodra ik Sonea heb bijgepraat,’ antwoordde Dorrien.


  Dorrien zuchtte toen de deur werd gesloten. ‘Ik vroeg me al af hoe lang het zou duren tot ze voldoende moed bijeenraapte om me hier te komen controleren.’


  ‘Je te controleren?’


  ‘Ja. Om er zeker van te zijn dat we niets doen wat zij niet zou goedkeuren.’


  Sonea schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp het niet. Wat denkt ze dat we hier doen? Is ze bang dat ik jou zal corrumperen?’


  ‘Op een bepaalde manier.’


  ‘Denkt ze dat ik jou zwarte magie zou leren?’ Verbijsterd stak Sonea haar handen in de lucht. ‘Hoe kan ik haar ervan overtuigen dat ze mij kan vertrouwen?’


  ‘Het is niet dat ze je niet vertrouwt. Ze vreest je. En ze is jaloers.’


  Ze keek Dorrien aan. Hij had een uitdrukking op zijn gezicht die ze eerder had gezien. Voordat ze erachter was wat die betekende, sprak hij verder.


  ‘Ik ben degene die ze niet vertrouwt.’


  ‘Jij? Waarom niet?’


  ‘Omdat...’ Hij zweeg en keek haar daarna even aan alsof hij het moeilijk vond om haar in de ogen te kijken. ‘Omdat ze weet dat ik elke kans om met jou samen te zijn zou aangrijpen.’


  Verrast en geschokt staarde ze hem aan. Opeens begreep ze de uitdrukking op zijn gezicht. Schuld. En een behoedzaam verlangen. Als reactie daarop voelde zij een schuldgevoel opkomen en ze moest de andere kant opkijken. Na al die jaren verlangt hij nog steeds naar me. Ik dacht dat hij me was vergeten toen hij Alina ontmoette en met haar trouwde. Ik was opgelucht en voelde me bevrijd van de last dat ik zijn gevoelens niet beantwoordde.


  Toentertijd was ze vervuld van verdriet, nog steeds verliefd op de man die ze had verloren. Er was in haar hart geen ruimte geweest om een ander toe te laten.


  Nu wel?


  Néé, dacht ze, maar in tegenspraak met die gedachte welde er een verraderlijk gevoel omhoog. Ze voelde paniek opkomen, maar onderdrukte dat. Ik kan Dorrien niet begeren, zei ze tegen zichzelf. Hij is getrouwd. Het zal alles alleen maar ongemakkelijk en pijnlijk maken voor ons allemaal. Ze moest iets zeggen wat die mogelijkheid onmiddellijk afkapte voordat deze een kans kreeg zich in haar gedachten te nestelen. Iets wat tactvol was, maar ook duidelijk. Iets... Ze kon de juiste woorden niet bedenken.


  Dorrien stond op. ‘Daar. Ik heb het gezegd. Ik...’ Toen ze haar hoofd optilde en hem in de ogen keek, zweeg hij en glimlachte hij wrang. ‘Ik zie je morgen,’ voegde hij eraan toe. Daarna liep hij naar de deur, opende die en verliet de kamer.


  Het doet er niet toe wat ik zeg, besefte ze. Dit is al ongemakkelijk en pijnlijk, en dat duurt al maanden. Ik heb het alleen als laatste in de gaten.


  


  Cery’s huis was een hol onder de grond. Maar het was een verrassend gerieflijk hol, met alle gemakken van een herenhuis. Het was zo gerieflijk dat Lilia gemakkelijk vergat dat ze onder de grond zat. Alleen de kleine afmetingen van de plek herinnerden haar daaraan – er waren maar een paar kamers – en het ontbreken van bedienden.


  Bedienden inhuren zou betekenen dat er mensen in en uit gingen, en dat zou het doel van een geheime locatie tenietdoen. Cery’s lijfwacht, Gol, had haar verzekerd dat er voedselvoorraden waren zoals gedroogde bonen en granen, gezouten vlees en ingemaakt fruit en groenten voor het geval het te gevaarlijk werd om naar buiten te gaan. Ze had die echter nog nooit zien klaarmaken. In plaats daarvan bracht Gol om de paar dagen vers eten naar de schuilplaats.


  Nu Lilia en Anyi er ook verbleven, moest hij vaker eten brengen, waardoor het moeilijker was geworden om de schuilplaats geheim te houden. Het risico dat iemand hem zou herkennen en zou volgen was waarschijnlijk toegenomen. Cery had er echter op gestaan dat ze bleven. Anyi had ruzie met hem gemaakt, maar had het debat verloren.


  Het had Lilia verbaasd om te zien hoe weinig Anyi werd geïntimideerd door haar werkgever, gezien het feit dat hij een Dief was. De jonge vrouw gedroeg zich afwisselend beschermend en loyaal, maar ook weerspannig en hij tolereerde het laatste met verrassend geduld. In plaats van haar zijn wil op te leggen met bevelen en discipline, laveerde hij handig rond haar eisen of bezwaren.


  Maar hij deed geen moeite om Anyi ervan te overtuigen dat ze moest blijven. Hij richtte zich eenvoudigweg tot Lilia en stelde een overeenkomst voor: hij zou haar helpen om Naki te zoeken en haar verbergen voor het Gilde en Skellin, als zij in ruil daarvoor hem en Anyi beschermde. Ze had ermee ingestemd.


  Anyi dwingen om in de schuilplaats te blijven, bleek de beste manier om haar te beschermen. Lilia had gemerkt dat zelf in de schuilplaats blijven de gemakkelijkste manier was om dit te bewerkstelligen. Maar écht eenvoudig was dat niet. Hoe meer Anyi zich opgesloten voelde, hoe meer ze haar energie gebruikte om te redetwisten. Toen Gol terugkeerde met de avondmaaltijd draaide ze gretig om hem heen.


  ‘Heb je ook maar één aanwijzing gevonden dat Lorandra, of Jemmi, of Rek naar mij of Lilia zoekt?’ vroeg ze.


  ‘Nee,’ antwoordde hij terwijl hij om haar heen liep en een zak op de lage tafel tussen de leunstoelen legde.


  Anyi richtte zich tot Cery. ‘Zie je wel? En als ze het verband hadden gelegd, waren ze vast en zeker naar ons op zoek.’


  ‘Skellin is niet dom,’ antwoordde Cery. ‘Hij weet dat jij óf bij mij bent, óf alleen in de stad. Als je alleen bent, bestaat er meer kans dat iemand je ziet en dat tegen hem vertelt. Als je bij mij bent... Tja, hij laat al heel wat mensen naar mij zoeken.’


  ‘Maar als Rek nu eens niet tegen Lorandra heeft verteld dat ik vroeger voor jou werkte?’


  ‘Wat zal hij anders tegen haar en Jemmi vertellen om hen ervan te overtuigen dat het niet zijn idee was dat jij Lilia meenam?’


  ‘Misschien heeft hij het alleen aan Jemmi verteld.’


  Cery wees naar een stoel. ‘Zitten, Anyi,’ beval hij.


  Ze gehoorzaamde, maar bleef naar hem staren terwijl Gol goed ingepakte pakketjes uit de zak haalde en openscheurde. De extra verpakking was bedoeld om de geur van voedsel niet te laten ontsnappen, want die zou in de tunnels als een spoor naar de schuilplaats kunnen dienen. Verrukkelijke geuren dreven door de kamer.


  ‘Jemmi zal tegen Lorandra gezegd hebben dat jij een spion van mij was, in de hoop haar ervan te overtuigen dat het geen complot was,’ ging Cery verder. ‘Of je het nu leuk vindt of niet, Anyi, ze weten dat je verraad schijn was. Je zit hier met mij opgescheept.’


  Lilia voelde een steek van medelijden toen Anyi’s schouders zakten. Niet voor het eerst vroeg ze zich af of Anyi haar baas had verteld over haar ontmoeting met Heyla.


  ‘Ik heb niet gehoord dat er iemand naar jou zoekt,’ zei Gol tegen Anyi. ‘Maar ik hoorde dat mensen zoeken naar iemand die lijkt op jouw beschrijving van Naki. Volgens mij zijn het niet onze mensen of die van het Gilde. Door deze mensen zal zij vermoedelijk liever niet gevonden willen worden.’


  Lilia ging rechtop zitten. ‘Iemand anders zoekt naar haar?’


  Gol knikte en keek naar Cery. De Dief kneep zijn ogen half dicht.


  ‘Dus de wedloop begint,’ zei hij.


  ‘Wie zoekt haar?’ vroeg Lilia. ‘En waarom?’


  ‘Skellin,’ antwoordde Cery. ‘Het is geen geheim dat Naki vermist is en dat jullie samen zwarte magie probeerden te leren. Het feit dat dit Naki niet is gelukt, maakt haar slechts een iets minder aantrekkelijk doelwit dan jou. Ze kan Skellin nog steeds alles vertellen wat ze heeft gelezen en gedaan. Jij slaagde immers met behulp van dezelfde informatie, daardoor bestaat er een kans dat het hem ook lukt. En bovendien,’ Cery keek Lilia aan en trok een lelijk gezicht, ‘hij weet dat jij om Naki geeft. Hij zal proberen je te chanteren. Je zult hem zwarte magie moeten leren in ruil voor Naki.’


  ‘Wij moeten Naki als eerste vinden,’ zei Anyi.


  ‘Ja.’ Cery glimlachte zuinig. ‘Skellins zoektocht naar haar kan ons helpen. Ik laat mensen zijn mensen in de gaten houden. Als het ernaar uitziet dat zij antwoorden hebben gevonden, zullen mijn mensen dezelfde vragen stellen. Als zijn mensen ergens lijken te gaan zoeken, zullen de mijne toekijken, klaar om Naki te helpen ontsnappen.’


  Ergens achter de muren rinkelde een bel. Cery keek naar Gol, die een spijtige blik wierp op het open pakketje eten.


  ‘We zullen wat voor je bewaren,’ beloofde Cery.


  De grote man zuchtte en snelde naar de verborgen deur die in de lambrisering van de kamer was gebouwd. Anyi stond op, pakte wat borden en bestek uit een kast, deelde die uit en begon samen met Lilia en Cery op te scheppen en te eten. Gol had een paar riviervissen meegebracht, gebakken in een kruidige, zoete saus, geroosterde wintergroenten en versgebakken brood.


  Niet lang daarna kwam Gol terug. Deze keer keek Cery teleurgesteld terwijl hij en Gol vertrokken. Zodra ze alleen waren, keek Lilia Anyi aan.


  ‘Denk je dat Heyla mensen aan het vertellen is dat ze ons heeft gezien?’


  Anyi’s gezicht betrok. ‘Waarschijnlijk. Dat heeft ze eerder gedaan. Als ze het doet, zal ze zichzelf meer moeilijkheden bezorgen dan ze zich kan voorstellen.’


  ‘Weet Cery van haar af?’


  ‘Min of meer.’ Anyi keek gekweld. ‘Ik begon voor Cery te werken toen Heyla en ik geen vriendinnen meer waren. Ik vertelde hem dat een vriendin had geprobeerd mij te verkopen, maar ik heb hem niet verteld wie zij was.’


  ‘Als jij nog niet voor Cery werkte, hoe wist ze dan van hem af?’


  Anyi zweeg en schudde haar hoofd. ‘O, ik kende hem. Vaag. Maar goed... Ik praat liever niet over haar.’


  Lilia knikte. ‘Jouw geheimen zijn veilig bij mij.’


  Anyi keek op naar Lilia, maar glimlachte niet. In plaats daarvan keek ze haar aan met een peinzende, onderzoekende blik.


  ‘Wat?’ vroeg Lilia.


  ‘Niets.’ Anyi keek de andere kant op en daarna weer terug. ‘Hoe hecht is de relatie tussen jou en Naki?’


  Lilia keek neer op haar bord. ‘Heel hecht. Nou ja, niet zo hecht toen ze dacht dat ik haar vader had gedood.’


  Anyi’s gezicht vertrok van medeleven. ‘Ja, dat zou een vriendschap inderdaad op de proef stellen. Niet alleen voor haar, omdat zij dacht dat jij het had gedaan. Het moet jou ook heel erg gekwetst hebben dat zij jou er zelfs maar van kon verdenken dat je zoiets had gedaan.’


  Verwijtend keek Lilia haar aan. De pijn van het besef dat een vriend kon geloven dat jij iemand had gedood, was toch zeker niets vergeleken bij de pijn door de gedachte dat een vriend inderdaad een geliefde had gedood. Maar ze heeft wel een punt, besefte Lilia. Hoe kon Naki denken dat ik het had gedaan? Vooral nadat zwarte magiër Sonea mijn gedachten had gelezen en had gezegd dat dit niet zo was.


  Het gebruikelijke patroon van gerinkel en geklop waarschuwde hen dat iemand de schuilplaats naderde. Anyi sprong op, klopte en tikte bij wijze van antwoord en bediende de mechanieken die Cery en Gol toegang verschaften tot de kamer.


  ‘Dat was een boodschapper,’ vertelde Cery hen. ‘Van de Dief Enka, een van de weinigen die Skellin nog niet helemaal in zijn macht heeft. Hij wil dat ik hem help om een probleem op te lossen dat hij heeft met zijn buurman, die volgens hem een magiër in dienst heeft. Hij denkt dat ik ervoor kan zorgen dat het Gilde haar vindt.’


  ‘Haar?’ vroeg Lilia terwijl haar hart opsprong. ‘Is het Naki?’


  ‘Hij zegt dat het een vrouw is,’ antwoordde Gol. ‘Zijn beschrijving van haar lijkt helemaal niet op Lorandra.’


  ‘Lorandra bezit geen enkele magie,’ merkte Anyi op.


  ‘Nu waarschijnlijk wel,’ zei Lilia. ‘Skellin kan de blokkade verwijderd hebben. Maar Naki’s macht is wel geblokkeerd.’


  Cery fronste zijn voorhoofd. ‘Misschien heeft ze de blokkade zelf verwijderd, net zoals jij.’


  ‘Dat kon ik alleen doen omdat ik zwarte magie had geleerd. Dat heeft Naki niet.’


  ‘Dan moet ze vertrouwen op haar reputatie om mensen te intimideren en gebruikt ze misschien trucjes om mensen ervan te overtuigen dat ze haar macht terug heeft. Enka zei dat hij niet had gezien dat ze magie gebruikte. We moeten natuurlijk zeker weten dat zij het is voordat we ons laten zien en ons erop voorbereiden dat het een valstrik van Skellin kan zijn. In ieder geval weten we dat hij en Lorandra niet zullen opduiken, want hij zal verwachten dat er Gildemagiërs komen. Wij hebben Lilia om ons te beschermen tegen niet-magische aanvallen,’ voegde hij eraan toe met een buiging naar haar.


  ‘Waarom vertel je het niet aan het Gilde?’ vroeg Gol met een bedenkelijk gezicht. ‘Dat bespaart ons de moeite en het gevaar.’


  Cery glimlachte en keek naar Lilia. ‘Als Lilia degene is die Naki redt, zal het Gilde vriendelijker aankijken tegen haar ontsnapping uit de Wachttoren.’


  Lilia glimlachte terug. Ik kan niet geloven dat ik zoiets denk over een Dief, maar ik begin Cery echt aardig te vinden.


  De Dief wreef in zijn handen en liep terug naar de stoelen. ‘Kom op, jongens. Laten we de rest opeten. We moeten slimme plannen smeden.’


  


  ‘Zo,’ zei een bekende stem. ‘Ik hoor dat je klaar bent met je eerste steen.’


  Lorkin draaide zich om en zag Evar achter zich door de gang lopen. Hij grinnikte en ging langzamer lopen zodat zijn vriend hem kon inhalen.


  ‘Nieuws doet snel de ronde in de grotten van de stenenmakers,’ merkte hij op.


  Evar knikte. ‘We waren benieuwd hoe je het zou doen. Niet iedereen is geschikt voor het maken van stenen.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Het vergt zoveel concentratie.’ Lorkin bekeek Evar onderzoekend. De jongeman leek gezond en ontspannen. ‘Ik heb je al een tijdje niet gezien. Ik dacht dat we elkaar wel zouden tegenkomen in de grotten.’


  Evar glimlachte. ‘Je zult mij niet vinden in de grotten van de studenten. Ik werk aan veel ingewikkelder stenen.’


  ‘Te druk om even langs te komen bij een vriend?’


  ‘Misschien.’


  Lorkin hield zijn pas in. ‘Wacht eens even. Je bent een man, dus jij kent geen zw... hogere magie. Hoe kun jij dan stenenmaken?’


  De glimlach verdween van Evars gezicht. Hij beet op zijn onderlip en keek schuldbewust. ‘Eh... Misschien heb ik mijn rol hier een beetje overdreven.’


  Lorkin staarde naar zijn vriend en barstte in lachen uit. ‘Wat doe je...? Nee, ik zal het niet vragen, dan hoef jij ook geen antwoord te geven.’


  ‘Ik ben een assistent,’ zei Evar, en hij stak gespeeld arrogant zijn kin in de lucht. ‘Soms lever ik extra magie.’


  ‘En op andere momenten?’


  ‘De grotten worden niet vanzelf warm en stenenmakers hebben de hinderlijke gewoonte dat ze vergeten te eten.’


  Lorkin sloeg hem vriendelijk op de schouder. ‘Allemaal essentieel voor het proces.’


  ‘Ja.’ Evar rechtte zijn rug. ‘Inderdaad.’


  In gemoedelijke stilte liepen ze verder door de smalle gang die na een bocht overging in een bredere, drukkere doorgangsroute. Lorkin had nog maar een paar stappen gedaan toen hij zijn naam hoorde roepen.


  Hij keek om en zag dat de magiër die hij weken geleden de kamer van de koningin had zien bewaken, hem wenkte.


  ‘Moet gaan,’ zei hij tegen Evar. ‘Misschien zie ik je morgen?’


  Evar haalde zijn schouders op. ‘Dat betwijfel ik. Ik moet vroeg op. We hebben het heel druk op het moment.’


  Lorkin knikte en haastte zich naar de magiër.


  ‘Je moet bij de koningin komen,’ vertelde ze hem. Ze draaide zich om en snel zigzagden ze door de wandelende mensenmenigte in de gang. Op een gegeven moment leidde ze hem door een deur die naar een lege, smalle gang voerde.


  ‘Ik wist niet dat deze gang bestond,’ mompelde hij toen ze in een bekender deel van de stad uitkwamen.


  ‘Kortere weg,’ zei ze en ze glimlachte even.


  Na nog een aantal hoeken omgeslagen te hebben, kwamen ze bij de deur van de koninklijke vertrekken. De magiër klopte en deed een stap achteruit toen de deur openging. Tot Lorkins verrassing en plezier stond Tyvara daar. Zijn stemming werd onmiddellijk beter, hoewel hij al een goed humeur had.


  ‘Tyvara,’ zei hij glimlachend.


  Alleen haar mondhoeken trokken even omhoog, zoals altijd wanneer ze een serieuze houding probeerde aan te nemen.


  ‘Lorkin. Kom binnen.’


  Er stond een kring eenvoudige stoelen en net zoals de vorige keer had de koningin op een daarvan plaatsgenomen. Hij legde een hand op zijn hart en, anders dan bij het vorige bezoek, knikte ze bij wijze van formele groet.


  ‘Ga zitten, alsjeblieft, Lorkin,’ zei ze terwijl ze naar een stoel naast zich wees.


  Hij gehoorzaamde. Tyvara ging aan de andere kant van de oude vrouw zitten. Een beweging in de deuropening naar de binnenkamer trok zijn aandacht. Hij keek op en zag Pelaya, de assistente van de koningin, naar binnen gluren. Ze glimlachte naar hem en verdween weer uit het zicht.


  ‘Ik hoor dat je een steen hebt afgemaakt,’ zei de koningin.


  Nieuws doet snel de ronde. ‘Inderdaad.’


  ‘Laat hem eens zien.’


  Hij stak zijn hand in de zak van zijn tuniek en haalde het kleine kristal naar buiten. De koningin stak een gerimpelde hand uit en hij liet hem in haar handpalm vallen.


  Een ogenblik staarde ze naar de steen en die begon te gloeien. Een tevreden glimlach gleed over haar gezicht en ze keek hem met stralende ogen aan.


  ‘Goed gedaan. Niet veel studenten lukt het de eerste keer een gave steen te maken. Sommigen hier zouden zeggen dat jij stenen in je bloed hebt.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is natuurlijk niet letterlijk bedoeld.’ Ze gaf hem de steen terug. De gloed verdween al. ‘Ik ben tevreden en niet alleen omdat je in staat bleek ons aanbod te aanvaarden als genoegdoening voor de kennis die van je werd gestolen. Ik heb een taak voor je.’


  Verrast knipperde hij met zijn ogen en voelde teleurstelling opkomen.


  ‘Je aarzelt,’ merkte ze met half toegeknepen ogen op. ‘Wat is er?’


  ‘Niets,’ zei hij en daarna, omdat dit duidelijk niet waar was: ‘Ik keek ernaar uit om nog een steen te maken. Meer te leren. Maar dat kan wachten.’


  Zarala grinnikte. ‘Deed je dat? Tja, wat Kalia van jou heeft gestolen, was basale kennis van genezen. Wij hebben jou basale kennis van stenenmaken gegeven. Ik ben bang dat jij, net zoals zij, de rest zult moeten leren door te experimenteren, zonder hulp van de kennis die generaties lang werd opgebouwd.’


  Lorkin knikte, al was hij niet gelukkig. Niet alleen zou hem niets meer geleerd worden, maar Kalia zou toestemming krijgen om gebruik te maken van de kennis die ze van hem had gestolen.


  ‘Bovendien is er geen tijd om jou alles te leren wat wij weten van stenenmaken,’ vertelde ze hem. ‘Er zijn dringender zaken die om aandacht vragen. Daarom geef ik je het bevel Vrijstad te verlaten en terug te keren naar Kyralia.’


  Verrast keek hij haar aan en hij voelde tot zijn verbazing ook ontzetting opkomen. Hij wilde niet vertrekken. Nee, dat is niet helemaal waar. Ik wil wel vertrekken. Dan kan ik tenminste mijn moeder en vrienden weer zien. Maar ik wil ook terug kunnen keren naar Vrijstad. Hij keek naar Tyvara. Zal ik haar nog terugzien? Ze glimlachte. Het was een geruststellende glimlach. Hij leek te zeggen ‘wacht maar af’.


  De koningin keek veelbetekenend, misschien zelfs een beetje ondeugend. Haar blik gleed naar Tyvara en weer terug naar hem. Daarna werd haar gezicht weer ernstig. ‘Als je daar aankomt, en als je goed wordt ontvangen, moet je onderhandelingen beginnen over een verdrag tussen ons en de Landenbond.’


  Ondanks zichzelf stokte Lorkins adem van verbazing. Hier hoopte ik op! Nou ja, ik hoopte dat de Verraders en het Gilde magische kennis zouden uitwisselen ná een verdrag, niet ervóór, maar...


  ‘Tyvara zal je de bergen uit brengen, daarna zul je naar Arvice reizen om je weer aan te sluiten bij de Kyraliaanse gezant. Om wat je over ons weet geheim te houden, zullen we je een blokkeersteen geven. Het zal misschien akelige politieke gevolgen voor de koning en de Ashaki veroorzaken als iemand jouw gedachten tegen jouw wil leest. Toch zullen ze misschien besluiten dat dit de moeite waard is als het een kans oplevert om ons te vinden. We zouden je direct via de pas naar Kyralia brengen, als de bergen in dit jaargetijde niet zo gevaarlijk waren. Door de honger worden de Ichani steeds brutaler.’ Ze keek hem doordringend aan met haar heldere ogen. ‘Wil je dit doen?’ vroeg ze.


  Hij knikte. ‘Met plezier.’


  ‘Goed. En er is iets wat ik je moet geven.’


  Ze pakte een klein zakje dat hij niet had zien liggen op haar schoot. Nadat ze de koordjes had losgemaakt, opende ze het en liet een ruwe, hoekige ring in haar handpalm vallen. Ze hield hem omhoog en keek ernaar met een peinzende en verdrietige uitdrukking op haar gezicht, daarna stak ze haar hand naar hem uit.


  Hij pakte de ring. Die was van goud, maar heel grof gemodelleerd, alsof een kind hem van klei had gemaakt. Er was een donkerrode edelsteen in gezet.


  ‘Je vader gaf me deze lang geleden. Eigenlijk ben ik degene die hem leerde hoe je zoiets maakt. Hij werkt natuurlijk niet meer.’


  Een huivering liep over Lorkins rug en zijn hart sloeg over. Vader heeft deze gemaakt! Hij draaide hem om en om, de steen ving het licht op. Wist vader hoe je stenen moet maken? Vast en zeker niet. Opeens werd het antwoord hem duidelijk. Het moet een bloedsteen zijn. Met een schok drongen de implicaties hiervan tot hem door. ‘U stond de hele tijd met hem in verbinding!’


  Zarala knikte. Haar ogen stonden wazig. ‘Ja. Een tijdje.’


  ‘Dus dan wist u waarom hij hier niet terugkeerde!’


  ‘Als hij daar ooit een besluit over heeft genomen, heeft hij me dat nooit verteld.’ Ze zuchtte. ‘Ik weet dat hij terug naar huis ging uit angst dat de Ichani een invasie zouden uitvoeren en ik was het niet met hem eens. Ik geloofde niet dat het gevaar op korte termijn dreigde. Daarna... was er altijd iets wat maakte dat hij niet weg kon uit Kyralia. En onze overeenkomst behelsde meer dan een uitwisseling van hogere magie en vrijheid voor genezing.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik was nooit in staat een belofte na te komen. Net zoals voor hem, was de situatie bij mij thuis moeilijker te veranderen dan ik had gehoopt. Nadat mijn dochter stierf, zocht ik... zocht ik geen contact meer met hem. Ik weet dat haar dood deels mijn schuld was omdat ik te veel van hem had gevraagd en in ruil daarvoor had ingestemd met iets wat ik niet kon waarmaken.’


  De oude koningin haalde diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. Haar magere schouders trokken op en zakten weer.


  ‘We waren allebei jong en idealistisch en dachten dat we meer konden doen dan binnen onze mogelijkheden lag. Ik geloof dat hij van plan was terug te keren. Mijn volk was het niet met mij eens. Ik kon hen niet overtuigen zonder te onthullen wat de belofte was die ik niet kon nakomen.’ Ze stak haar handen uit, sloot ze om die van Lorkin en boog zijn vingers rond de steen.


  Over hun handen heen keek ze hem aan met een standvastige blik.


  ‘Jou naar Kyralia sturen zal mijn belofte deels inlossen. Ik hoop alleen dat ik, anders dan jouw vader, lang genoeg zal leven om mijn belofte helemaal na te komen. Ga nu.’ Ze liet zijn handen los en ging rechtop zitten. ‘Tyvara heeft de voorbereidingen getroffen en buiten is de nacht helder. Wees voorzichtig en zorg dat je ongedeerd blijft.’


  Hij stond op en boog respectvol. Daarna liep hij achter Tyvara aan en verliet de kamer en de stad waarin hij verwacht had veel langer dan een paar korte maanden zijn thuis te vinden.
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  EEN ONTMOETING


  De paarden die de mensen over de weg naar de hellingen droegen waren kleine, stevige wezens. Dannyl wist zeker dat zijn voeten over de grond zouden hebben geschraapt als zijn rijdier niet zo’n brede omvang had gehad. De dieren droegen niet vaak mensen, omdat bezoekers aan Duna – of aan de drogere streken – zeldzaam waren. Ze waren meer gewend voedsel en andere voorraden te dragen.


  Rijtuigen waren te breed voor de smalle weg, die kronkelde in haarspeldbochten die onmogelijk genomen konden worden door een wagen. De hoge kant van de helling was zo dichtbij dat Dannyls laars af en toe tegen de rotswand schraapte. Zijn andere laars hing boven een bijna loodrecht klif dat naar beneden dook naar een ander stuk weg eronder, of naar de verafgelegen bodem van de vallei.


  Hoewel hij geen hoogtevrees had, had hij gemerkt dat de onophoudelijke dreiging van een dergelijke afgrond hem nerveus maakte. Achati leek zijn tanden op elkaar te zetten en keek resoluut naar de weg voor hem. Hoewel Tayend niet de geruststellende zekerheid had dat hij magie kon oproepen als zijn paard uitgleed, leek hij nergens last van te hebben.


  Het voordeel van deze hachelijke reis langs de steile hellingen was het uitzicht.


  De weg was ergens halverwege de vallei begonnen en het breedste deel daarvan lag achter hen, verdeeld in akkers met aan de randen groepjes huizen. Een bleke strook grijs zand scheidde het groene land van de blauwe oceaan. Voor hen werd de vallei smaller en leken de kliffen in golven naar elkaar toe te groeien. Een lint van water baande zich een weg door de vallei en glinsterde als het licht van de zon op het oppervlak weerkaatste.


  Voor zich uit kijkend, zag Dannyl dat er verschillende mensen bij de volgende bocht stonden. De enige plekken waar het pad breed genoeg was om reizigers elkaar te laten passeren, waren de haarspeldbochten. De mensen die stonden te wachten waren duidelijk Duna: mager, een grijze huid en gekleed in niet meer dan een doek die rond hun middel was gewikkeld. Ze droegen grote zakken op hun schouders.


  De gids riep een begroeting toen hij dichterbij kwam. De Bosjesmannen – er waren geen vrouwen bij – gaven geen antwoord en maakten geen beweging. Misschien was er toch een vorm van begroeting geweest, want de gids glimlachte toen hij keerde en aan het volgende deel van de weg begon. Achati keerde daarna en zijn gezicht stond nog even grimmig vastberaden als aan het begin van de klim. In het voorbijgaan glimlachte Dannyl naar de mannen. Ze staarden terug, hun gezichten onbewogen, zonder vijandschap of vriendelijkheid. Hij vroeg zich af of zij even nieuwsgierig naar hem waren als hij naar hen. Had iemand uit Kyralia deze landen eerder bezocht? Had een magiër van het Gilde dit gedaan?


  Ik zou wel eens de eerste kunnen zijn.


  Hij keek achterom en zag dat Tayend glimlachte terwijl zijn rijdier na dat van hem de bocht nam. Hij zag dat Dannyl naar hem keek en grinnikte. ‘Opwindend, vind je niet?’


  Ondanks zichzelf glimlachte Dannyl terug. Toen hij zich weer omdraaide voelde hij een onverwachte golf van genegenheid voor zijn voormalige geliefde. Hij omarmt het leven alsof het allemaal een groot avontuur is. Daar ben ik jaloers op.


  ‘En we zijn er bijna,’ voegde Tayend eraan toe.


  Dannyl keek omhoog en zag dat het volgende stuk weg maar kort was. Hij voelde zijn hart overslaan toen hij zag dat de gids een bocht naar rechts maakte en verdween. Achati volgde en daarna was het zijn beurt.


  Na een hele dag rijden was de verandering van omgeving zo abrupt dat Dannyl zich gedesoriënteerd voelde. Opeens was de horizon teruggekeerd. Het land was zo plat dat er niets zat tussen Dannyl en de lijn waar de grijze aarde de hemel raakte.


  Niets anders dan een heleboel tenten, verbeterde hij zichzelf terwijl zijn paard draaide om dat van Achati te volgen. Maar de verzameling tijdelijke huizen vormde een harmonieus geheel met de kleur van het land. Het geheel leek een wirwar van stokken en zeildoek.


  ‘Het is heet hierboven,’ zei Tayend terwijl hij naast Dannyl ging rijden. ‘Als het zo is in de winter, ben ik blij dat we niet in de zomer zijn gekomen.’


  ‘We moeten ongeveer zo ver noordelijk zijn als Lonmar,’ antwoordde Dannyl. ‘Het verschil tussen de seizoenen daar is niet zo groot als in het zuiden. Misschien is het hetzelfde in Duna.’


  Hij voegde er niet aan toe dat het nu het einde van de dag was en dat de hitte van de zon die nu laag in de lucht hing niet zo sterk zou zijn als op het midden van de dag. Net zoals in Lonmar was de lucht droog, maar hier had hij een andere smaak.


  As, dacht hij. Het waaide in zijn gezicht, fijner dan het zand dat in Lonmar overal in was gaan zitten. Ik vraag me af of ze dezelfde heftige stofstormen hebben.


  De rand van het tentenkamp lag een paar honderd passen van het klif vandaan. Toen de ruiters dichterbij kwamen, stonden de Duna stil en staarden naar hen. De gids riep dezelfde begroeting en liet zijn paard een tiental passen voor het publiek stoppen.


  ‘Deze mensen zijn gekomen om met de stammen te spreken,’ zei hij, zijn stem zachter dan anders en respectvol. ‘Wie heeft de Stem?’


  Twee van de mannen wezen naar een gat tussen de tenten. De gids bedankte hen en stuurde zijn rijdier naar de opening. Achati, Dannyl en Tayend volgden. Telkens na een tent of tien, herhaalde de gids zijn vraag en iedere keer reed hij verder in de richting die de Duna aanwezen.


  Al snel waren ze omringd door tenten. Dannyl kon niet zien waar het kamp ophield. Sommige tenten waren haveloos en vaak versteld. Andere zagen er nieuwer uit. Grijs stof bedekte alle tenten. Die waren allemaal even groot en leken bevolkt door hele families, van kleine kinderen tot gerimpelde oude mannen en vrouwen. Iedereen daartussenin was bezig met een of andere taak – koken, naaien, weven, houtsnijden, wassen, tenten verstellen – maar allemaal met langzame, rustige bewegingen. Sommigen stopten om te kijken naar de vreemdelingen die voorbijkwamen. Anderen werkten door alsof bezoekers niet van belang waren.


  Een kleine menigte kinderen begon hen te volgen. Die groeide snel uit tot een grotere, maar hoewel de kinderen giechelden, kwebbelden en wezen, waren ze niet wild of lawaaierig.


  Tegen de tijd dat ze vonden wat ze zochten, was de zon tot net boven de horizon gezakt. Voor een tent die niet anders leek dan de rest, zat een kring van oude mannen met gekruiste benen op een deken op de grond.


  ‘Deze mensen zijn gekomen om te praten met de stammen,’ vertelde de gids hun terwijl hij naar Achati, Dannyl en Tayend wees. ‘Ze willen vragen stellen. Wie heeft de Stem? Wie kan de vragen beantwoorden?’


  ‘Wij hebben vandaag de Stem,’ antwoordde een van de oude mannen. Hij stond op en zijn blik gleed over de gids, die afsteeg, naar Achati, Dannyl en Tayend die hetzelfde deden. ‘Wie stelt de vragen?’


  De gids draaide zich om en knikte naar Achati. ‘Stel jezelf voor,’ zei hij zacht. ‘Alleen jezelf, niet je metgezellen.’


  Achati deed een stap naar voren. ‘Ik ben Ashaki Achati,’ zei hij. ‘Adviseur van koning Amakira en begeleider van... deze mannen.’


  Dannyl stapte naar voren om naast hem te gaan staan en boog zijn hoofd op de Kyraliaanse manier. ‘Ik ben afgezant Dannyl van het magiërsgilde van Kyralia.’


  Tayend was de volgende en maakte een hoffelijke buiging. ‘Ik ben afgezant Tayend uit Elyne. Het is me een eer u te ontmoeten.’


  De oude man wisselde een blik met zijn kameraden, die knikten. Ze schuifelden naar buiten om de kring groter te maken. ‘Ga zitten,’ zei hij uitnodigend.


  ‘We hebben geschenken meegebracht,’ zei Achati. Hij liep naar zijn paard en haalde een pakje uit de zadeltassen, daarna kwam hij terug en legde het in het midden van de kring.


  ‘Jullie kennen onze gewoonten,’ merkte de spreker op. ‘En handelen ernaar.’ Het laatste werd gezegd met een zweem van wrange verrassing. Een van de andere oude mannen pakte het pakje en maakte het open. Er zaten voortreffelijk vervaardigde messen in, een kistje met een glazen lens, een rol papier van goede kwaliteit en een schrijfset met pen en inkt. De oude mannen bromden van genoegen. Aan de manier waarop ze de voorwerpen oppakten, was duidelijk dat ze wisten hoe ze deze moesten gebruiken, hoewel ze niet gemakkelijk verkrijgbaar zouden zijn in Duna. De spreker knikte.


  ‘Stel jullie vragen. Weet dat we misschien niet onmiddellijk zullen antwoorden. Misschien zullen we helemaal geen antwoord geven.’


  Achati keek naar Dannyl en knikte. Dannyl dacht aan alle benaderingen die hij tijdens de reis had overwogen.


  ‘Vele jaren geleden heb ik mijzelf een taak gesteld,’ begon hij. ‘Om een geschiedenis van magie te schrijven. Ik heb het antwoord gezocht op vele vragen, met betrekking tot zowel eeuwenoude als recente gebeurtenissen, en...’ hij zuchtte, ‘de antwoorden hebben geleid tot meer vragen.’


  Een paar van de oude mannen glimlachten eventjes om die woorden.


  ‘De meest verwarrende ontdekking die ik deed was dat mijn volk, vele honderden jaren geleden, iets bezat wat een opslagsteen werd genoemd. Hij werd bewaard in Arvice tot een magiër hem stal, uit hebzucht of krankzinnigheid. De verslagen van die tijd suggereren dat hij hem heeft gebruikt, wellicht in een confrontatie met zijn achtervolgers. Misschien per ongeluk, of misschien juist doelbewust creëerde hij de woestenij die grenst aan de bergen tussen Sachaka en Kyralia.’


  De oude mannen knikten allemaal. ‘Wij hebben over deze woestenij gehoord,’ zei de leider.


  ‘Mijn vragen zijn... Wat was deze opslagsteen? Bestaan er meer van? Bestaat de kennis hoe je er een moet maken nog steeds? Als dat zo is, hoe kan een land zich tegen het gebruik ervan beschermen?’


  De woordvoerder lachte. ‘Jij hebt veel vragen.’


  ‘Ja,’ beaamde Dannyl. ‘Moet ik ze beperken?’


  ‘Je mag er zoveel stellen als je wilt.’


  ‘Aha, dat is fijn.’ Dannyl glimlachte dankbaar. ‘Ik heb er veel. Nou ja, ik wil vooral vragen stellen over magische edelstenen. Niet over de geheimen hoe ze gemaakt worden, natuurlijk. Maar het is een nieuw soort magie voor mij. Wat kunnen ze doen? Wat zijn hun beperkingen? Een Duna spoorzoeker genaamd Unh vertelde me dat de Verraders sommige van deze geheimen van jullie hebben gestolen. Hoeveel weten zij?’


  De oude man keek naar Achati. ‘Dat is een vraag waarop jij het antwoord ook wel zult willen weten.’


  Achati knikte. ‘Natuurlijk. Maar als jullie alleen met Dannyl willen spreken, zal ik vertrekken.’


  De wenkbrauwen van de oude man schoten omhoog. Hij keek om de beurt elk van zijn stamgenoten aan. Ze gaven geen teken dat Dannyl kon ontdekken, maar op de een of andere manier brachten ze hun gevoelens aan hem over. Toen hij de laatste van hen had aangekeken, keek hij naar Dannyl.


  ‘Zijn dit alle vragen die je hebt?’


  Dannyl knikte en glimlachte laconiek. ‘Tenzij de antwoorden nieuwe vragen oproepen.’


  ‘Wij moeten bespreken welke antwoorden we jou kunnen geven,’ zei de man. ‘En sommige vragen kunnen alleen beantwoord worden door een Hoeder van de Traditie, die misschien niet met je zal willen praten. Er is hier een tent voor gasten waar jullie kunnen slapen terwijl jullie wachten.’


  Dannyl keek naar Achati, die knikte. ‘We zijn vereerd – en heel dankbaar,’ antwoordde Dannyl.


  De oude man riep iets en een jongeman kwam snel uit een tent tevoorschijn. ‘Gan zal jullie erheen brengen,’ zei de woordvoerder met een gebaar naar de nieuwkomer.


  Achati, Dannyl en Tayend stonden op en voegden zich bij hun gids die de jongeman volgde door het woud van tenten.


  


  De late namiddagzon wierp een koel licht over de tuinen van het Gilde. Onder bomen en heggen lagen diepe schaduwen en het had Sonea enige tijd gekost om een bank te vinden die nog in het zonlicht lag. Gelukkig maakten maar weinig magiërs gebruik van de tuinen, omdat de lucht nog een tintelfrisse winterkilte bevatte. Ze kon de kou van de houten latten door de stof van haar gewaden heen voelen.


  Twee dagen waren verstreken sinds ze met Dorrien had gesproken. Gisteravond had ze haar aankomst bij de kliniek uitgesteld, zodat hij al weg was tegen de tijd dat zij aankwam. Ze wist dat dit laf was.


  Maar ik heb nog niet besloten wat ik tegen hem moet zeggen. Ze wist dat ze hem moest vertellen dat ze geen andere relatie met hem kon hebben dan een vriendschappelijke. Maar hij zou doorhebben dat dit een ontwijkend antwoord was. ‘Kon niet’ was anders dan ‘wilde niet’. Hij had bekend dat hij nog steeds van haar hield en hij zou willen dat zij duidelijk maakte dat ze niet hetzelfde voor hem voelde. En als ik dat tegen hem zeg, zal hij mijn onzekerheid en twijfel opmerken.


  Toen ze het idee overwoog, voelde ze een verraderlijk verlangen, maar ze was ook onzeker over de oorzaak daarvan. Verlang ik gewoon naar gezelschap? Iemand om bij thuis te komen? Verlangde ze eenvoudigweg naar lichamelijk contact?


  En dan heb ik nog wel tegen Rothen gezegd dat ik geen echtgenoot wil. En toch... wil ik dat echt niet.


  Gezelschap en verlangen waren niet alles wat een dergelijke relatie nodig had. Er moest ook liefde bestaan. Romantische liefde. En daar begin ik te aarzelen. Hou ik van Dorrien? Ik weet het niet. En als dat wel zo was, zou ik het toch zeker wel weten. Maar misschien is het niet zo duidelijk bij oudere mensen.


  Het andere element dat zij essentieel vond, was respect. Dat baarde haar de meeste zorgen. Dorrien is getrouwd. Als hij Alina met mij bedriegt, zal ik mijn respect voor hem verliezen. En voor mezelf.


  Toen ze zich voorstelde dat ze dit tegen hem vertelde, voelde ze zo’n weerzin om dingen te bederven dat ze begon te twijfelen aan haar eigen twijfels. Hoe kon ze onzeker zijn over de vraag of ze van hem hield als ze zoveel tegenzin voelde om elke mogelijkheid van liefde tussen hen af te kappen?


  Wat zou ik hier graag met Rothen over praten. Hij zou het afkeuren, dat wist ze zeker. Tegelijkertijd zou hij duidelijk maken, misschien niet rechtstreeks, dat het echt haar eigen schuld was dat ze haar kans met Dorrien had gemist. Het zou hem van streek maken dat het niet goed ging tussen Dorrien en Alina.


  Ik wou dat Dorrien zijn vrouw gewoon mee terugnam naar het dorp, dacht ze en ze voelde zich onmiddellijk schuldig. Alina zou in ieder geval gelukkiger zijn, dacht ze ondanks zichzelf. En na een tijdje Dorrien ook. Hij heeft zich daar altijd thuis gevoeld.


  Hij had zich echter opvallend goed aangepast aan het leven in de stad. Misschien was hij niet zo verknocht aan het platteland als hij altijd beweerde. Dat was een geluk, want ze had zijn hulp om Skellin te vinden zo hard nodig.


  Is dat echt zo? Cery doet nog steeds het merendeel van het werk. Een stel magiërs zou nooit op kunnen tegen het spionnennetwerk van een Dief. Maar ik heb nog steeds iemand nodig om te helpen bij het gevangennemen van Skellin – en nog meer nu Lorandra is ontsnapt. Ik kan niet toestaan dat iets tussen Dorrien en mij belemmert dat we de wilde magiërs vangen.


  Niet met Dorrien praten veroorzaakte dat juist.


  De schaduwen waren nu zo lang dat alleen haar schouders nog zonlicht kregen. Zuchtend stond ze op en begon naar het pad te lopen dat naast de universiteit lag. Ik kan maar beter zorgen dat ik hier een eind aan maak. Ze bereikte het pad en liep erover naar de voorkant van het gebouw. Als ze nu vertrok, zou ze meer dan een uur hebben voordat haar dienst officieel begon. Voldoende tijd om dit op te lossen.


  Het wachten op een rijtuig en de reis naar de kliniek leken langer te duren dan gewoonlijk. Haar hart klopte een beetje te snel toen ze door de gang liep naar de kamer waarin Dorrien werkte. Ze klopte op de deur en haalde diep adem toen die openging.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ zei een stem onverwachts achter haar. Ze ving een glimp op van Dorriens gezicht – dat er zowel hoopvol als schuldig uitzag – voordat ze zich omdraaide naar de spreker. Het was een jonge genezer – een verlegen man uit Lonmar die bij zijn afstuderen had besloten eerst enige ervaring op te doen in het werken met gewone mensen voordat hij terugkeerde naar zijn vaderland.


  ‘Ja?’


  De man maakte een buiging en gaf haar een opgevouwen stukje papier, verzegeld met was, waarna hij blozend wegsnelde.


  Ze verbrak het zegel en las de brief. Een huivering van verwachting liep over haar rug toen ze Cery’s aanwijzingen las, ondanks het feit dat boodschappen zoals deze in het verleden tot teleurstellingen hadden geleid. Ze draaide zich om naar Dorrien, die peinzend naar haar keek.


  ‘Je bent hier klaar voor vandaag, Dorrien,’ zei ze tegen hem. ‘Je kunt Alina beter een verontschuldiging sturen dat je het avondeten mist. We hebben werk te doen in de stad.’


  


  ‘Wacht hier.’


  Hoewel hij klein en mager was, had de man die door de Dief genaamd Enka was gestuurd om hen te begeleiden naar de ontmoetingsplaats, een kilte en efficiëntie tentoongespreid die hem voor Lilia intimiderender maakte dan Cery’s grote lijfwacht.


  Hij heeft iets wat me verontrust, besefte ze. Ik denk dat hij alles zou doen wat zijn baas hem beval, zonder dat het hem dwarszat. Alles.


  Hij leidde haar, Anyi, Cery en Gol naar een half ingestort, leeg pakhuis op een van de weinig gebruikte kaden van de jachthaven. Anyi had haar verzekerd dat er meer mensen van Cery bij betrokken waren, die hen op een discrete afstand volgden. Zij zouden plekken opzoeken van waaruit ze dingen in de gaten konden houden en waar ze snel uit tevoorschijn konden komen als Cery om hulp vroeg.


  ‘Waar zullen wij ons verstoppen?’ vroeg Anyi. Ze keek omhoog. ‘Jammer dat we niet daarboven kunnen komen.’


  Lilia volgde de blik van de vrouw. Het skelet van het pakhuis lag bloot en de enorme balken leken solide genoeg om het gebouw nog heel lang overeind te houden. Aan het eind van het gebouw had eens een tussenverdieping gelegen, compleet met een rij ramen, maar de vloerdelen waren weggerot of waren gestolen. Ze begreep waarom Anyi dat een goede waarnemingspost vond. De ramen gaven uitzicht op de rest van de kade.


  Maanlicht scheen door de ramen, waardoor het moeilijk was om details van de muur te onderscheiden. Ze hield haar hand boven haar ogen en zag dat een van de grote balken langs de stenen muur liep, waar hij eens de vloerdelen had gedragen.


  ‘Als we daarboven kunnen komen, denk je dan dat we op die balk in evenwicht kunnen blijven?’ vroeg Lilia.


  Anyi kwam dichterbij en haalde haar schouders op. ‘Gemakkelijk.’ Ze keek naar Cery en Gol. ‘En jullie twee?’


  Cery keek haar aan en glimlachte. ‘Volgens mij lukt me dat wel. Gol?’


  ‘Denk het wel. Maar hoe komen we daarboven?’


  ‘Gemakkelijk, met Lilia’s hulp,’ zei Anyi.


  Lilia keek van Anyi naar Gol en verbeet een glimlach. Dit was niet de eerste keer dat ze een zweem van rivaliteit tussen die twee had opgemerkt. Ze volgde Anyi naar de muur met de ramen op de eerste verdieping. Daar draaide Anyi zich om en pakte Lilia’s armen vast.


  ‘Leef je uit, Lilia.’


  Lilia creëerde een schijf van magie onder hun voeten en tilde hen beiden op naar de balk. Grinnikend stapte Anyi erop. Lilia daalde weer naar beneden.


  Cery haalde heel even zijn schouders op en pakte Lilia’s armen vast. Ze zweefde met hem naar de balk. Toen hij er veilig op stond en zich vasthield aan het kozijn van het dichtstbijzijnde raam om zijn evenwicht te bewaren, zakte ze weer naar beneden.


  Met wijd open ogen keek Gol naar haar en daarna naar boven naar Cery. Hij deed een stap achteruit met zijn handpalmen naar voren gestoken.


  ‘Ik ga niet...’


  ‘Kom naar boven, Gol,’ beval Cery kortaf. Lilia keek even naar boven. Cery gluurde om het kozijn van een raam naar buiten.


  Ze hoorde Gol dichterbij komen en richtte haar aandacht weer op hem. Hij aarzelde opnieuw. Ze hoorde voetstappen buiten het pakhuis.


  ‘Nu,’ siste Cery.


  Er kwam iemand aan.


  Lilia stapte naar voren, greep Gols armen en hoopte maar dat hij niet zou schreeuwen uit onvrede of angst. Ze tilde hen allebei naar boven. Ze moest hem nageven, hij uitte slechts een gesmoord geluidje van verrassing. Ze zweefde naar een plek op de balk waar een schraagbalk hem iets stevigs zou geven om zich aan vast te houden en hij sloeg zijn armen er onmiddellijk omheen.


  Met haar eigen voeten op de balk liet ze de schijf uitdijen tot een schild om hen allen heen, waarbij ze ervoor zorgde dat het onzichtbaar was.


  De deur onder hen ging open. Drie mannen kwamen naar binnen.


  ‘Stil,’ zei een van de mannen. ‘Het scharnier is geolied.’


  ‘Hiervoor, of voor een andere ontmoeting?’


  Niemand gaf antwoord en het drietal keek om zich heen in het pakhuis. Eén wierp zelfs een blik op de ramen, maar leek hen niet te zien. Waarschijnlijk half verblind door het maanlicht, net zoals wij waren.


  De mannen vertrokken. Lilia liet de adem die ze had ingehouden weer ontsnappen en schuifelde naar een raam. De openingen hadden lang geleden zowel hun glas verloren als de verticale raamstijlen. Ze gluurde langs de rand van het gat. Wat ze buiten zag, deed haar hart stilstaan.


  Een vissersboot meerde aan bij de kade. De drie mannen die het pakhuis hadden geïnspecteerd, liepen naar twee paar mensen. Het eerste paar was een tengere oude man die vermoedelijk Enka was, want zijn metgezel was de man die hun gids was geweest.


  Het andere paar bestond uit een tamelijk dikke, goedgeklede man en een slanke vrouw die in het maanlicht zelfs nog mooier was dan bij daglicht. Lilia had het gevoel dat haar hart binnen in haar begon te gloeien.


  Naki! Eindelijk heb ik haar gevonden!


  Achter de twee groepjes bevonden zich nog meer mannen. Ze kon niet zien of die bij Naki’s Dief hoorden of bij Enka.


  Het doet er niet toe, dacht ze. Het zijn geen magiërs. Zij kunnen me niet tegenhouden. Ze zette een voet op de sponning van het raam, maar aarzelde even.


  ‘Ga maar,’ fluisterde een stem naast haar. Ze draaide zich om en zag dat Anyi over de balk naar het raam was geschuifeld. ‘Cery zegt dat je niet moet vergeten om Enka en zijn lijfwacht te beschermen.’


  Lilia knikte dankbaar, riep magie op en zond die in twee richtingen om Cery’s bondgenoten en Naki te beschermen. Ze klom op de sponning, bukte zich om onder de lateibalk door te duiken en stapte naar buiten.


  De mensen buiten merkten niet dat ze naar de grond zweefde, maar Naki keek in het rond omdat ze het schild om haar heen ontdekt had toen het tegen het hare opbotste. O, goed, dacht Lilia. Ze kan zichzelf beschermen. Ze liet het schild vallen. Iets aan Naki’s schild verontrustte haar echter. Ze begon naar de mensen toe te lopen, half verborgen achter de drie mannen die het pakhuis hadden onderzocht.


  ‘Er is hier een andere magiër,’ zei Naki op waarschuwende toon.


  Iedereen keek om zich heen en Lilia werd al snel ontdekt. De drie mannen stoven uiteen en snelden angstig en onzeker achteruit terwijl Lilia langs hen liep.


  ‘Naki,’ zei Lilia en ze glimlachte. Haar vriendin staarde haar verrast aan. ‘Ik ben zo blij dat ik je zie. In welke problemen ben je nu weer verzeild geraakt?’


  ‘Lilia.’ Tot haar opluchting sprak Naki haar naam uit zonder haat of beschuldiging. Maar ook niet liefdevol. ‘Waarom ben jij hier?’


  ‘Om jou te helpen.’


  Naki zond een lichtflits door haar schild. ‘Zoals je kunt zien, heb ik jouw hulp niet nodig.’


  Lilia staarde naar haar vriendin en besefte dat dit het was wat haar had verontrust. Ze heeft gelijk. Ze heeft mijn hulp niet nodig. Ze beschikt over magie. Op de een of andere manier heeft zij of iemand anders de blokkade verwijderd. Dat was zo vreemd aan haar schild – ze had niet in staat moeten zijn er een op te trekken. Toen drong de werkelijke betekenis achter Naki’s woorden tot haar door.


  Naki wilde niet gered worden.


  Ze vindt het prima om voor een Dief te werken. Misschien verdween ze wel opzettelijk. Tenzij...? Lilia deed iets hachelijks. Ze sprak met haar gedachten, zo zacht mogelijk in de hoop dat niemand in het Gilde het zou horen.


  Word je gechanteerd?


  Naki lachte. ‘Nee, stommeling. Ik was de hele tijd al van plan om te ontvluchten aan het Gilde en al hun regeltjes en verstikkende oordelen, zodat ik vrij zou zijn om te doen wat ik wil.’


  Haar blik stond nu vol haat. Lilia voelde een bekend schuldgevoel, maar ze weerstond de neiging om weg te kijken. Ik heb haar vader niet gedood, verzekerde ze zichzelf. Ze heeft geen reden om mij te haten. Maar de onzekerheid bleef. Naki wilde duidelijk niet gered worden. Wat doe ik nu?


  Naki overtrad de wet – en dat wist ze. Haar daarop wijzen zou haar niet overhalen om terug te keren naar het Gilde. Maar als ze wist dat Skellin achter haar aan zat, zou ze het misschien wel willen. Ze had de bescherming van het Gilde nodig. Tenzij... Wat als Naki het prima vond om de ene Dief in te ruilen voor de andere? Lilia besefte dat ze een andere aanpak moest proberen. Een die aansloot bij Naki’s karakter.


  ‘Ben je werkelijk vrij?’ vroeg Lilia en ze keek nadrukkelijk naar de dikke Dief.


  Naki glimlachte. Ze had dit argument duidelijk verwacht. ‘Zo vrij als ik wil zijn. Vrijer dan ik in het Gilde zou zijn.’


  ‘Maar voor hoe lang?’ vroeg Lilia. ‘Er zitten mensen achter je aan. Niet het Gilde. Machtige wilde magiërs.’


  ‘Fantastisch.’ Naki haalde haar schouders op. ‘Dan zullen we samen iets drinken en verhalen uitwisselen.’


  ‘Ze zijn niet uit op een gesprek,’ zei Lilia geërgerd omdat Naki weigerde het gevaar te zien. ‘Ze zullen je dwingen hun te vertellen wat er in het boek stond en daarna zullen ze je doden.’


  Naki fronste haar voorhoofd. ‘Het boek?’ Uit de richting van het pakhuis klonk een schril gefluit en het meisje keek even in die richting voordat ze zich weer tot Lilia richtte. ‘O, je bedoelt zwarte magie? Je denkt toch niet echt dat ik ze dat zou leren?’


  Iets begon tegen het schild te bonken dat Lilia ophield rond de bondgenoten van Cery. Ze wierp een blik opzij en zag dat Cery’s vriend de Dief en zijn metgezel door de barrière heen probeerden te breken. Toen zag ze dat de dikke Dief en zijn mannen wegliepen naar de vissersboot. In de hoop dat er niemand over was om Cery’s bondgenoten kwaad te doen, liet ze het schild rond hen vallen.


  Naki liep op haar af. Door de schaduwen leek haar glimlach een krankzinnige grijns.


  ‘Weet je...’ Ze hield haar hoofd schuin en haar gezichtsuitdrukking werd peinzend. ‘... Als de prijs hoog genoeg was, zou samenwerken met de wilde magiërs misschien verleidelijk zijn.’


  Ze stond een paar stappen bij Lilia vandaan. Haar blik was roofzuchtig en gevaarlijk. Lilia merkte dat ze terugdeinsde en het schild om haar heen verstevigde.


  ‘Dat zou je nooit doen.’


  ‘O, natuurlijk niet. Dat zou niet slim zijn, of wel soms? Ik zou mogelijke vijanden creëren die even machtig zijn als ik.’


  ‘Even machtig als...’ Lilia deinsde niet verder achteruit. ‘Je hebt die nacht wél zwarte magie geleerd!’


  ‘Nee.’ Naki’s mooie mond vertrok tot een lelijke, zelfgenoegzame grijns. ‘Ik had het mezelf al geleerd voordat wij elkaar ontmoetten.’


  Ze spreidde haar vingers uit en een bol magie schoot tegen Lilia’s schild aan. Dit was geen voorzichtige oefenslag tijdens lessen krijgskunde. Dit was een dreun die Lilia achteruitdreef en maakte dat ze vol vertwijfeling meer macht moest oproepen dan ze ooit nodig had gehad om haar schild op te houden.


  Ik zou terug moeten vechten. Haar lessen keerden terug in haar gedachten. Een schild vereiste meer magie dan een slag. Als twee strijders evenveel kracht hadden, zou degene die meer aandacht aan zijn schild besteedde als eerste vallen. Maar dit is Naki. Wat als ik haar pijn doe? Wat als ik haar dood?


  Het was duidelijk dat Naki dat soort twijfels niet kende. Haar woorden weerklonken in Lilia’s hoofd. Ik had het mezelf al geleerd voordat wij elkaar ontmoetten. Dit betekende dat Naki had geweten dat de aanwijzingen in het boek zouden werken. Ze had geweten dat ze Lilia’s leven verwoestte. Lilia voelde haar hart ineenkrimpen bij die gedachte. Waarom zou Naki dat doen? Om haar misdaad te delen met een ander? Dit betekende dat tijdens de nacht dat heer Leiden stierf Lilia niet de enige persoon in huis was geweest die zwarte magie kende.


  Maar ze zou toch zeker niet haar eigen vader doden...


  Wie kon het anders geweest zijn? Opeens moest Lilia het zeker weten – en de enige manier om erachter te komen was ervoor zorgen dat Naki gevangen werd genomen, zodat zwarte magiër Sonea haar gedachten kon lezen. Of ik. Ik zou haar gedachten kunnen lezen.


  De beste kans daarop was terugvechten. Voorzichtig. Ze zou de waarheid nooit weten als Naki stierf. Dus zond ze magie terug naar Naki. In het begin waren de slagen armzalig vergeleken met die van Naki en het andere meisje lachte, maar Lilia merkte dat ze snel gewend raakte aan het gebruik van zoveel macht. Naki’s slagen waren onzorgvuldig, wat Lilia een huivering van angst bezorgde.


  Als ze al zo lang zwarte magie bezit, heeft ze zichzelf dan versterkt? Ik heb nog nooit zwarte magie gebruikt. Ik ben slechts zo sterk als ik van nature ben en ik heb veel gezweefd...


  Een vlaag van paniek trok door Lilia heen bij deze gedachte. Zo goed mogelijk duwde ze hem weg. Hoewel ze kon voelen dat ze trilde, lukte het haar haar slagen zorgvuldig te houden en haar schild stevig. Een deel van haar zag geamuseerd dat Naki, ondanks het feit dat krijgskunde haar beste vak was, niet de moeite nam om iets ingewikkelds of slims te doen, maar haar plezier verdween toen ze besefte dat dit was omdat Naki het niet nodig vond. Ze wilde dit zo snel mogelijk afhandelen.


  Abrupt merkte Lilia dat haar kracht opgebruikt was toen ze reikte naar meer macht. Haar adem stokte van schrik en ongeloof terwijl haar schild ineenstortte en ze zette zich schrap voor de slag die haar zou doden. Naki kraaide triomfantelijk, maar de slag kwam niet. Tot Lilia’s immense opluchting stopte het meisje met aanvallen en kwam ze op haar aflopen.


  ‘Je hebt geen magie opgenomen, is het niet?’ vroeg Naki terwijl haar hand naar voren schoot en Lilia’s arm vastgreep. Ze schudde haar hoofd. ‘Al die tijd was je vrij en je hebt geen macht genomen. Je was altijd al dom en onnozel.’ Met een duw draaide ze Lilia om en draaide haar arm achter haar rug. Pijn schoot door Lilia’s arm en schouder.


  ‘Als jij zo slim bent, waarom werk je dan voor een Dief?’ antwoordde Lilia. ‘Waarom werkt hij niet voor jou?’


  Naki lachte zacht. ‘O, ik ben nog bezig de fijne kneepjes van het vak te leren.’


  Ze stapte opzij en iets kouds en scherps drukte tegen Lilia’s nek. Uit haar ooghoek kon Lilia zien hoe het maanlicht weerkaatste op de rand van een mes. Een kilte schoot door haar lichaam toen ze besefte wat Naki van plan was, gevolgd door een diepe, scheurende pijn in haar borst. Ze gaat me toch doden. De hele tijd hoopte ik dat ze gevangenzat in een van haar krankzinnige plannetjes. Dat ze roekeloos was geweest maar mij niet werkelijk pijn wilde doen. Maar ze houdt niet van me. Waarschijnlijk heeft ze dat nooit gedaan.


  Ze heeft gelijk. Ik ben een stommeling...


  Toen trok Naki Lilia naar achteren en liet haar los. Lilia hoorde een bons terwijl ze wankelde, uit balans raakte en struikelend op haar rug viel.


  Ergens dichtbij vloekte iemand.


  Kreten klonken op, daarna het geluid van rennen. Lilia keek om zich heen en zag Anyi, Gol en Cery naar haar toe snellen. Uit een andere richting kwam een magiër, haar zwarte gewaden flapperden.


  Sonea?


  De zwarte magiër keek niet naar Lilia terwijl ze langs haar rende. Lilia draaide zich om en zag hoe Sonea op haar knieën naast Naki viel, die op de kade lag, en het hoofd van het meisje greep dat in een vreemde hoek lag.


  Terwijl ze toekeek, draaide het hoofd langzaam terug in een natuurlijke positie en keerde de kleur terug op Naki’s gezicht. Het meisje kreunde en opende haar ogen. Ze keek omhoog naar Sonea en kreunde opnieuw.


  ‘Ja. Ik ben het.’ Sonea’s gezichtsuitdrukking veranderde van opgelucht naar grimmig. Ze stond op. ‘Je wilt me zeker niet bedanken omdat ik je leven heb gered.’


  Naki ging zitten en wreef haar nek. ‘Waarom zou ik? Je hebt me bijna gedood.’


  Sonea keek haar aan alsof ze nog iets wilde zeggen, maar veranderde van gedachten. Ze pakte Naki’s arm en trok haar overeind, daarna richtte ze zich tot Lilia. ‘Cery verzekert me dat jij nu vrijwillig mee terug zult komen naar het Gilde.’


  Lilia volgde haar blik en zag dat Cery, Anyi en Gol achter haar stonden, samen met twee andere magiërs in groene gewaden, die ze nog nooit eerder had gezien.


  ‘Ja,’ antwoordde Lilia. ‘Nu ik haar heb gevonden.’ Anyi stak een hand uit en hielp Lilia overeind.


  ‘Iets gebroken?’ mompelde Anyi.


  ‘Alleen mijn trots.’


  ‘En je hart, volgens mij.’


  Lilia staarde naar Anyi die veelbetekenend terugkeek voordat ze een stap terugdeed. ‘Tja, ik neem aan dat je nu terug zult gaan naar het Gilde. Kom nog eens langs af en toe. Je bent altijd welkom.’


  Lilia kromp ineen. ‘Ik denk niet dat ik veel kans zal krijgen iemand te bezoeken.’


  Anyi’s glimlach verdween. ‘Tja dan... moeten wij maar bij jou langskomen.’


  Sonea keek peinzend van Anyi naar Lilia en richtte zich tot Cery. ‘Jij en ik moeten eens even praten.’


  Hij glimlachte. ‘Dat moeten we altijd. Ik vind het prima om te wachten tot jij je handen niet meer vol hebt en ik weet zeker dat het Gilde deze hier zo snel mogelijk te pakken wil krijgen.’ Hij wees naar Naki.


  Sonea keek hem kalm aan. ‘Een andere keer dan.’


  Hij knikte, deed een stap achteruit en wuifde. ‘Goedenacht dan.’


  Terwijl zwarte magiër Sonea opzij stapte, klopte Anyi Lilia op de schouder. ‘Ze kunnen je maar beter goed behandelen, anders kom ik je zelf bevrijden.’


  ‘Het komt wel goed met mij,’ zei Lilia tegen haar, hoewel ze niet zeker wist of dat waar was.


  Toen ze zich bij Sonea, Naki en de andere magiërs voegde, liepen Cery, Gol en Anyi naar het pakhuis. Opeens bedacht Lilia iets. Ze had het trio daarboven achtergelaten, dus... ‘Hoe zijn jullie van die balk af gekomen?’ riep ze hen achterna.


  Anyi stond stil en keek grinnikend achterom. ‘Met iets minder problemen en vloeken dan de anderen.’ Toen verdween ze in de schaduw en liet Lilia achter met de vraag of ze haar redder ooit opnieuw zou zien.
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  GEVEN EN NEMEN


  Het landschap buiten Vrijstad was zo veranderd sinds Lorkin erdoorheen had gereisd dat het leek alsof de stad was opgetild en ergens anders was neergezet. Alles was bedekt met sneeuw. Het lag opgestapeld in hoge duinen en kleefde aan rotsige hellingen. IJspegels hingen aan ieder uitsteeksel en aan elke door de wind verwrongen boom.


  Toen ze de stad verlieten had Tyvara hem geblinddoekt en hem door een andere geheime poort via een lange gang naar buiten geleid. Eenmaal buiten bleven ze in de valleien en vermeden de verraderlijke sneeuw op de hellingen, die alleen al door de druk van een voetstap kon gaan schuiven. Hun manier van verplaatsen was ook anders. Allebei hadden ze een gladde plank die ze gebruikten als slee. De planken waren aan de voorkant omhooggebogen en op de achterkant waren voorraden vastgesnoerd. Naar beneden sleeën was opwindend en duidelijk te verkiezen boven het naar boven slepen van de sleeën terwijl ze door de sneeuw ploegden.


  Drie dagen lang hadden ze op deze manier gereisd, hun voortgang was langzaam maar gestaag. Elke nacht rolden ze de matrassen uit die een onderdeel waren van de reisuitrusting van een Verrader en sliepen onder de sterren, terwijl ze zich warm hielden met magie. Af en toe spraken ze, als het sleeën en de inspanning van het ploeteren door de sneeuw dat niet verhinderde, maar ’s nachts waren ze allebei te uitgeput voor een gesprek.


  De derde dag hadden ze nog niet lang gereisd toen de lucht donker werd en de wind op hen in begon te beuken. Vallende sneeuw verdikte zich snel tot een warrelend gordijn dat hun zicht beperkte tot een paar passen. Tyvara leidde hem over een smal pad langs een klif – meer een soort vouw in de rots – dat naar beneden liep. Ze moesten de sleeën dragen, wat de afdaling nog gevaarlijker maakte. Hij vroeg zich af waarom Tyvara niet stopte en een plek zocht om de storm uit te zitten, maar voordat hij kon roepen om dit voor te stellen, doemde voor hen de opening van een grot op.


  Ze snelden de duisternis in. Tyvara stopte even om een lichtbol op te roepen die een tunnelachtige grot onthulde. Aan één kant liep een muur van ijs. Dit is waarschijnlijk een uitstekend stuk van de rotswand dat begraven is, dacht Lorkin terwijl hij Tyvara volgde door de grot. Ze liep naar een plat gedeelte en zette haar slee neer. Hij liet die van hem naast de hare zakken en zuchtte van opluchting.


  ‘We kunnen net zo goed hier blijven tot het weer opklaart,’ zei ze.


  Lorkin knikte instemmend. Toen Tyvara haar matras op de vloer uitrolde, voelde hij zijn stemming verbeteren. In ieder geval konden ze nu wat tijd samen doorbrengen zonder dat ze uitgeput waren of in beslag genomen werden door het reizen. En het zou het moment dat ze afscheid moesten nemen verder uitstellen.


  Zittend op zijn matras verwarmde hij wat water om raka te maken. Ze glimlachte toen hij haar een stomende kom overhandigde.


  ‘Dit is het begin van een grotere vallei die zich uitstrekt tot aan de vlakten van Sachaka,’ vertelde ze hem. ‘Je zult gemakkelijk in staat zijn erdoor te reizen tot aan de weg.’


  ‘Dus je gaat niet verder mee dan tot hier?’


  Ze keek hem aan met een nietszeggende blik. ‘Ja.’


  En dan? vroeg hij zich af. Zullen we elkaar ooit weerzien? Zal ze me eigenlijk wel missen? Een mengeling van emoties borrelde in hem omhoog: verlangen, twijfel, spijt, zelfs bitterheid. Hij wilde dit op de een of andere manier kenbaar maken, maar hij herinnerde zich Chari’s inschatting van Tyvara. Ze wilde niet gebonden zijn. Proberen met haar een verbintenis aan te gaan, zou haar alleen op de vlucht jagen.


  ‘Ik ben...’ begon ze. Hij wachtte tot ze verderging, maar ze fronste haar voorhoofd en viel stil.


  ‘Ja?’ vroeg hij. Niet proberen een verbintenis aan te gaan is allemaal goed en wel, maar ik laat haar niet wegkomen met raadselachtige, onafgemaakte zinnen.


  Tyvara schudde haar hoofd. ‘Ik wist dat dit zou gebeuren. Ik wilde niet aan je gehecht raken. Als ik daaraan toegaf, wist ik zeker dat iets je bij me weg zou halen.’


  Opeens kon hij niet stoppen met glimlachen. Ze keek op en fronste haar voorhoofd.


  ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘Ik hou ook van jou,’ zei hij.


  Ze staarde hem aan, langzaam trok er een glimlach over haar gezicht. ‘Ik ben hier niet erg goed in, vind je wel?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Rampzalig.’


  ‘Tja... Het is niet anders. Wat een stel zijn wij. Alleen zijn we geen stel, want jij gaat naar huis en ik... tja, ik ook.’


  ‘Als het maakt dat jij je iets beter voelt, beloof ik dat ik terug zal komen.’


  Ze legde een hand op zijn mond. ‘Doe geen beloften.’


  Hij protesteerde gesmoord en pakte haar hand. ‘Geen beloften? Ik wil in ieder geval weten dat jij niet met iemand anders het bed induikt terwijl ik weg ben.’


  Ze lachte kort. ‘Ondanks al onze inspanningen om de rollen aan te nemen die mannen hebben in andere samenlevingen, zijn wij Verradervrouwen er niet in geslaagd al hun kwalijke manieren over te nemen. Hoewel ik moet toegeven dat er zeker een paar vrouwen zijn die erop gericht lijken met elke man in Vrijstad naar bed te gaan,’ voegde ze er met een grimas aan toe.


  Hij keek haar aan. ‘Dat is geen belofte.’


  ‘Dat is alles wat je krijgt,’ vertelde ze hem.


  Hij haalde zijn schouders op en nipte van zijn raka. Tja, ik heb natuurlijk niet gevraagd of ze met me wil trouwen. Ik weet niet eens precies hoe dat hier werkt. Vrouwen kiezen hun mannen, dus ik neem aan dat zij mij hoort te vragen.


  ‘Je zou macht van mij moeten overnemen voordat je weggaat,’ zei ze zacht.


  Verrast keek hij haar aan. ‘Zwarte magie gebruiken?’


  ‘Natuurlijk. Je hebt het niet gemerkt want het wordt in afzondering gedaan, maar Verraders die geen magiër zijn, geven regelmatig macht aan de magiërs. Er was geen tijd om dit voor je te regelen voordat je vertrok. Ik heb meer dan genoeg extra macht en ik kan het gemakkelijk vervangen als ik terug ben. Je moet Sachaka niet intrekken zonder eerst jouw voorraad aan te vullen. De Ashaki zullen misschien achterdochtig zijn over een Kyraliaanse magiër die ronddoolt zonder passende kledij. Misschien herkennen ze je en wellicht zullen ze je behandelen als een Verrader, omdat ze weten waar je bent geweest. De blokkeersteen zal voorkomen dat ze iets over ons te weten komen als ze je gedachten lezen, maar die zal hen niet tegenhouden als ze op een andere manier informatie uit je proberen te krijgen. Een klein beetje extra macht van mij nemen zal hen niet lang tegenhouden. Maar misschien zal het genoeg zijn om te ontsnappen als ze niet verwachten dat je die macht hebt.’


  Lorkin voelde een huivering over zijn rug lopen. Hij keek de andere kant op in de hoop dat zijn angst niet zichtbaar was.


  ‘Is het... ben ik... mag ik het nemen?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk. De koningin stelde het juist voor. Ze stelde ook voor dat ik je de Liefdesdood zou leren.’


  Hij staarde haar aan en voelde zijn gezicht warm worden. ‘Met... jou?’


  Ze glimlachte. ‘Is hier iemand anders?’


  ‘Maar...’ Ze wilde natuurlijk niet dat hij haar doodde en hij hoopte in ieder geval dat de koningin niet bedoeld had dat Tyvara hem zou doden.


  Tyvara glimlachte. ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze. ‘De naam is niet erg aanlokkelijk, maar het wordt niet alleen gebruikt om mensen te doden of hen leeg te zuigen tot ze uitgeput zijn. Voor de meeste stellen of minnaars is het een veel prettiger manier om macht te geven of te ontvangen.’ Haar wenkbrauwen waren omhooggegaan bij de woorden ‘veel prettiger’ en nu keek ze hem koket aan, met donkere, uitnodigende ogen.


  Zijn hart begon te bonken. Hij hoopte dat hij begreep wat ze voorstelde. Maar hij kon het verkeerd hebben...


  ‘Dus. Wil je dat ik het je leer?’


  Hij knikte.


  ‘Het vereist een zekere mate van zelfbeheersing voor een man om een vrouw tot het punt te brengen waarop hij macht van haar kan nemen. Denk je dat dit je zal lukken?’


  Hij glimlachte en knikte opnieuw.


  ‘Tja, laten we dan maar met de les beginnen.’


  Daarna, het doet er niet toe hoe lang het duurde, werd er meer dan één exotische vorm van magie geleerd. Hij volgde de aanwijzingen en richtte zich op het totaal nieuwe bewustzijn van de macht in zijn lichaam en waar die tegen de hare aan streek. Toen hij voelde dat haar natuurlijke barrière openging... was dat zo fascinerend dat hij bijna vergat macht aan haar te onttrekken.


  Hij zag hoe dit het moment voor haar verlengde en nu begreep hij waarom Evar niet zoveel moeite had gehad met het feit dat hij was leeggezogen. Opeens keek hij ernaar uit om te leren macht te geven. Hij stopte met het onttrekken van macht omdat hij niet wist hoeveel hij zonder problemen van haar kon wegnemen.


  ‘Vertrouw je me?’ vroeg ze, toen ze weer bij zinnen was.


  Snel knikte hij. Ze lachte en leerde hem waarom geven zelfs nog beter was dan nemen.


  Ondanks de harde, smalle bedden, het snurken van Tayend en het aanhoudende, ergerlijke gevoel van stof in zijn neusgaten en longen, sliep Dannyl vast en werd pas wakker toen het zonlicht door de halfgesloten flap van de tent scheen. Hij stond op en liep naar buiten. Een deken was voor de tent uitgespreid en hij schudde het stof eraf voordat hij erop ging zitten om naar de bezigheden in het kamp te kijken.


  Niet lang daarna gluurde een vrouw om een tent heen naar hem, glimlachte en verdween. Ze kwam snel terug met een geweven zak vol eten en een kom water. Het eten was hetzelfde als wat de gids had verschaft – fruit en gedroogd vlees. Beide waren in het ravijn beneden gekweekt en toebereid. Hierboven kan niet veel geteeld worden en hoewel ik enkele huisdieren heb gezien, heb ik hier niets zien groeien wat ze zouden kunnen eten.


  Hij vroeg zich af hoe de Duna van het kamp zichzelf en hun dieren te eten gaven tot twee andere gebruikers van de tent tevoorschijn kwamen. Tayend en Achati knipperden tegen het licht van de ochtendzon en nadat Achati de gids wakker had gemaakt, gingen ze bij Dannyl op de deken zitten.


  Mopperend kwam de gids naar buiten, maar hij vrolijkte op toen hij de zak met eten zag. Hij liep tussen de tenten door en kwam terug met een ransel vol eetgerei. Toen kommen en een pak rakapoeder verschenen, pakte Dannyl ze aan en begon de drank klaar te maken. Eerst door water te verhitten met magie en daarna door het in de kommen met lepels vol raka te gieten.


  Ze aten. Ze wachtten. De zon klom hoger en ze moesten zich terugtrekken in de tent om aan de hitte te ontsnappen. Binnen was het benauwd en heet, maar in ieder geval verbrandde hun huid niet.


  Enige tijd nadat de zon over zijn hoogtepunt heen was, stapte de oudere Bosjesman die gisteravond namens de groep had gesproken de tent binnen.


  ‘Als we met één stem namens allen spreken, zijn we naamloos, maar nu spreek ik namens mezelf. Ik ben Yem.’ Een benige hand raakte zijn borst even aan, daarna werd zijn gezicht ernstig. ‘We hebben gesproken tot de zon terugkwam, toen hebben we besloten. We hebben onze besluiten de test van slaap laten ondergaan en hebben opnieuw gesproken. Onze besluiten zijn niet veranderd. We zullen onze antwoorden maar aan één iemand geven.’ Hij richtte zich tot Dannyl. ‘Afgezant magiër Dannyl.’


  Dannyl keek naar Achati, die zijn schouders ophaalde. Ik neem aan dat dit hem niet verrast. De Duna hebben nauwelijks reden om hem te vertrouwen. Maar ja, ze hebben ook geen reden om mij te vertrouwen. Tayend had zijn mond opengedaan alsof hij wilde protesteren, maar hij zei niets. Yems blik verschoof naar hem.


  ‘Heb jij ook vragen?’


  Tayend schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik ben alleen nieuwsgierig naar de antwoorden.’


  ‘De keus is aan afgezant magiër Dannyl of jij die mag horen,’ zei Yem. Verwachtingsvol keek hij Dannyl aan.


  Dannyl greep zijn aantekenboek en stond op. ‘Ik ben vereerd dat u mij heeft verkozen de antwoorden van u en uw volk te horen.’


  Yem glimlachte, wenkte en stapte de tent uit. Dannyl keek een keer achterom en zag dat Achati bemoedigend glimlachte en Tayend er al verveeld uitzag. Hij draaide zich om en volgde Yem tussen de tenten door.


  ‘We hebben een Hoeder van de Traditie gevonden die bereid is met je te praten,’ vertelde Yem. ‘Zweer je dat je haar naam niet zult proberen te ontdekken en anderen niets over haar zult vertellen?


  ‘Ik zweer dat ik haar identiteit niet zal uitzoeken of zal onthullen,’ antwoordde Dannyl.


  Ze liepen om een volgende tent heen en opeens bevonden ze zich in de grijze woestijn. Voor zich kon Dannyl een onderkomen zien dat was opgetrokken uit palen met een groot stuk stof erover uitgestrekt dat in de hoeken was vastgebonden aan haringen in de grond. De grond onder zijn voeten was hard en stoffig. Kun je eigenlijk praten over een woestijn als er geen zand is? vroeg Dannyl zich af.


  De zon brandde genadeloos. Dannyl voelde het zweet uitbreken op zijn voorhoofd en veegde het weg met de rug van zijn hand.


  Yem grinnikte. ‘Het is heet.’


  ‘Ja,’ beaamde Dannyl. ‘En toch is het winter.’


  De oude man wees naar het westen. ‘Daar ver weg zijn de vulkanen bedekt met sneeuw. Het is hoog en koud.’


  ‘Ik wou dat ik dat kon zien.’


  Yem trok zijn schouders op. ‘Als de vulkaan wakker wordt, smelt de sneeuw. Dan komen er overstromingen. Heel gevaarlijk. Niet zo gevaarlijk als de stromen van gesmolten steen.’ Hij keek Dannyl even aan. ‘Wij noemen de overstromingen ‘‘tranen van de vulkaan’’ en de rode rivieren zijn ‘‘bloed van de vulkaan’’.’


  ‘En de as?’


  ‘Het niezen van de vulkaan.’


  Geamuseerd glimlachte Dannyl. ‘Niezen?’


  Yem lachte – een zacht geluid dat Dannyl aan Unh deed denken. ‘Nee. Ik lieg. Wij hebben veel namen voor as. Er zijn veel soorten as. Hete as en koude as. Nieuwe as en oude as. As die droog naar beneden komt en as die nat is. As die de hemel verduistert. We hebben een Duna naam voor elke soort. Meer dan vijftig winters geleden ontplofte een van de vulkanen en de hemel was maandenlang vol as.’


  ‘Dat moet de uitbarsting geweest zijn die de lange winters in Kyralia veroorzaakte.’


  ‘Reikte zijn invloed zo ver?’ Yem knikte nadenkend. ‘Het is een machtige vulkaan.’


  Dannyl gaf geen antwoord, want ze hadden het onderkomen bereikt. Hij zuchtte van opluchting toen hij de schaduw instapte. Dezelfde oude mannen met wie hij gisteravond had gesproken zaten in een kring op een deken, maar er waren nog twee andere mannen bij en een oude vrouw. Yem wees Dannyl op een plek tussen twee van de mannen waar hij kon zitten. Zelf liep hij de kring rond naar een open plek aan de andere kant.


  Yem keek iedere man aan en richtte zich daarna tot de vrouw.


  ‘Spreek, Hoeder. Geef afgezant magiër Dannyl je antwoorden.’


  De vrouw had naar Dannyl zitten staren, met een pientere, schattende blik. Hoewel haar gezichtsuitdrukking nietszeggend was, zat er iets nerveus en afkeurends in haar houding.


  ‘Jij wilt weten wat stenen kunnen doen?’ vroeg ze.


  Hij knikte. ‘Ja.’


  ‘Ze doen alles wat een magiër ook kan doen,’ vertelde ze hem. ‘Ze veranderen magie in hitte. Ze kunnen werken als een dam of een schild. Ze maken licht. Ze kunnen iets tot stilstand brengen.’ Haar ogen richtten zich op een punt in de verte en haar stem kreeg de klank van een leraar die een bekende les voordraagt. ‘Twee soorten stenen kunnen gemaakt worden. Eén kan een taak worden geleerd, maar de magie moet van de bezitter komen. Eén kan een taak worden geleerd en bevat magie voor die taak. Allebei kunnen ze gemaakt worden om één keer te gebruiken, of vele keren, maar de voorraad magie moet worden aangevuld als hij opraakt.’ Ze knipperde met haar ogen en keek hem aan. ‘Begrijp je het?’


  ‘Ik denk het wel,’ antwoordde hij. ‘Als een steen een voorraad magie kan bevatten, is het dan een opslagsteen?’


  Haar kin kwam omhoog. ‘Niet een steen als waar je gisteravond over sprak. Een zorgvuldige stenenmaker stopt net genoeg in een steen. De meeste stenen kunnen maar beperkte macht bevatten, daarna breken ze. Om dat breken te voorkomen worden ze gemaakt om net genoeg op te nemen.’ Ze legde haar handen ineen. ‘De steen waarover jij sprak had geen beperking.’ Met een ruk spreidde ze haar armen, haar vingers wijd uiteen. ‘Stenen die niet breken zijn zeldzaam. We kunnen niet zeggen of ze dat wel of niet doen. En zelfs als ze het niet doen, zijn ze nog steeds gevaarlijk. Hoe meer magie erin zit, hoe gevaarlijker – net zoals het gevaarlijk is als een magiër te veel macht opneemt en vasthoudt. Je verliest gemakkelijk de controle.’


  Verrast en geïnteresseerd ging Dannyl rechtop zitten. ‘Zeg je dat een zwarte magiër – een magiër die hogere magie kent – zoveel macht kan opnemen dat het onbeheersbaar wordt?’


  Ze zweeg, nam duidelijk de tijd om de onbekende woorden die hij gebruikte te vertalen en knikte daarna.


  ‘Lang, lang geleden leefden veel mensen op de plek waar de Duna en de Sachakanen wonen. Ze hadden steden in de bergen waar de stenen werden gemaakt en voerden altijd oorlog met elkaar. Degene die de meeste stenen had, was het sterkste. Een koningin verloor haar steengrotten en probeerde zelf een steen te worden. Ze nam meer en meer magie van haar volk. Maar ze verloor de controle over die macht en ontvlamde. In die tijd werd de eerste vulkaan geboren. Hij gaf haar volk de kleur van as.’ Ze kneep met vinger en duim in de huid van haar arm en glimlachte. ‘Opslagstenen zijn als magiërs. Beter een beetje macht opslaan, dat gebruiken en daarna aanvullen.’


  Ik vraag me af hoeveel macht een zwarte magiër moet opnemen om de controle te verliezen, dacht Dannyl. Duidelijk meer dan wat Sonea en Akkarin opnamen om Imardin te verdedigen. Hmm, dit moet ik tegen Sonea vertellen. We willen Imardin niet veranderen in een vulkaan.


  ‘Wees niet bang,’ zei de vrouw die zijn bezorgde blik verkeerd begreep. ‘Niemand maakt tegenwoordig nog opslagstenen. Ze staakten hun pogingen omdat het te gevaarlijk was en daarna vergaten ze hoe dat moest.’


  Hij knikte. ‘Dat is goed nieuws.’ Toen bedacht hij iets en hij fronste zijn voorhoofd. ‘Als een steen alles kan worden geleerd wat een magiër kan, kan hem dan ook zwarte magie worden geleerd – wat Sachakanen hogere magie noemen? Kan een steen magie onttrekken aan iemand?’


  Ze glimlachte. ‘Ja en nee. Een steen kan gemaakt worden om magie te onttrekken, maar dat zal niet werken tenzij de huid van de persoon die hij aanraakt open wordt gesneden of het slachtoffer wordt gedwongen of overgehaald om hem in te slikken. De steen zal alleen zoveel magie opnemen als waarvoor hij is gemaakt, anders breekt hij. Hij zou veel magie moeten kunnen bevatten om een magiër te doden.’


  Dannyl huiverde bij de gedachte aan een steen met zwarte magie in zijn maag die zijn leven wegzoog. Maar misschien zou die niet in staat zijn voldoende macht van hem af te nemen om hem te doden en zou hij snel door zijn darmen heen naar buiten komen. Maar hij zou iemand ernstig verzwakken en zou veel inwendige schade kunnen aanrichten als hij brak.


  ‘Wat gebeurt er als een steen breekt?’ vroeg hij.


  ‘Hij kan in veel stukjes breken,’ zei ze en ze spreidde de vingers van beide handen. ‘Of hij scheurt. Als er magie is opgeslagen, kan dat op veel manieren naar buiten komen. Misschien zoals de bedoeling van de steen was, misschien ongevormd, misschien in een andere gedaante.’


  Dannyl knikte. Dus je kunt een warme gloed vanbinnen krijgen of in reepjes worden gescheurd en opgebrand. Fijn. Het lijkt mij dat deze stenen evenveel kwaad kunnen doen als goed.


  ‘Hoeveel weten de Verraders over het maken van stenen?’


  Haar gezicht betrok. ‘Alles wat wij weten en meer. Ze dreven ooit handel met ons, maar beschaamden ons vertrouwen door onze geheimen te stelen.’


  Hij knikte meelevend. Dus het was waar. Hij overwoog wat hij als volgende zou vragen. Hij wilde weten hoe gemakkelijk of tijdrovend het was om de stenen te maken, maar hij vermoedde dat hij dan te veel details vroeg. Als het moeilijk was om de stenen te maken, kon die kennis gebruikt worden tegen de Duna. Nee, als hij nieuwe vragen wilde stellen, moest hij van de gelegenheid gebruikmaken om informatie te verkrijgen die iets kon toevoegen aan zijn boek.


  ‘Hoe denken de Duna dat de woestenij werd gecreëerd?’


  ‘Wij weten niet meer dan wat jij ons hebt verteld,’ zei ze schouderophalend. ‘Daarvoor wisten we alleen dat het Gilde hem heeft gemaakt.’


  Wat konden deze mensen hem nog meer vertellen over de geschiedenis van magie? Hij wilde graag meer weten over hun eigen oorsprong. Misschien konden ze hem vertellen over andere eeuwenoude volken die in de bergen leefden. Misschien over degenen die ooit de ruïnes van Armje in Elyne bewoonden.


  ‘Ik zou graag meer willen weten over het volk waarover je vertelde, dat lang geleden in de bergen leefde.’


  ‘Wij kennen alleen verhalen,’ waarschuwde ze hem.


  ‘Maar toch, ze zijn alles wat we hebben van die tijd en verhalen die al zo lang meegaan, zijn gewoonlijk heel goed.’


  Ze glimlachte. ‘Goed dan.’ Ze keek naar Yem. ‘Maar er zijn veel, heel veel verhalen. Misschien zal ik die een andere keer vertellen.’


  ‘Nadat deze bijeenkomst is afgelopen,’ beaamde Yem. Hij nam Dannyl schattend op. ‘Er is nog meer dat we je willen vertellen,’ zei hij. ‘Andere dingen dan antwoorden op je vragen.’


  Dannyl keek om zich heen naar de oude mannen, die hem nu allemaal gespannen aankeken. ‘Ja?’


  ‘Je weet dat de Verraders onze geheimen hebben gestolen. Ze hebben hun kennis verder verdiept dan wij ooit deden. Wij zijn in staat stenen te maken die voorkomen dat een magiër gedachten kan lezen. Zij hebben stenen die kunnen maken dat een magiër gedachten ziet die hij verwacht.’


  Dannyls hart sloeg over. Dus zo voorkomen hun spionnen dat ze ontdekt worden en houden ze hun stad verborgen! Toen kreeg hij het koud. Als Achati dit hoorde... zou hij het tegen zijn koning vertellen en daarna misschien tegen andere Ashaki. Ze zouden hun slaven allemaal onderzoeken op stenen en die verwijderen. Ze zouden duizenden slaven doden – nadat ze hun gedachten hadden gelezen. De burcht van de Verraders zou gevonden worden en vernietigd – met Lorkin erbij.


  Dit kon hij niet aan Achati vertellen. Zelfs als Lorkin veilig was, wilde Dannyl niet verantwoordelijk zijn voor de dood van zoveel mensen. Een beslissing die zo belangrijk is, kan ik sowieso niet zelf nemen. Schuldbewust voelde hij een golf van opluchting. Dit is een beslissing voor het Gilde en zij zouden hoogstwaarschijnlijk de wensen van de Kyraliaanse koning in acht nemen, zo niet die van alle vorsten in de Landenbond.


  Als de Bosjesmannen en de vrouw Dannyls verrassing en schrik al hadden gezien, zeiden ze er niets van.


  ‘Een halve maancyclus geleden kwamen de Verraders naar onze steengrotten en vernietigden alle stenen,’ ging Yem verder. Dannyl keek op en ontmoette de ogen van de oude man. Hij besefte wat dit moest betekenen voor de Duna. ‘Wij vrezen dat zij van plan zijn oorlog te voeren. Misschien Duna binnen te vallen. Misschien te vechten met de Ashaki.’


  ‘Waarom zouden ze jullie stenen vernietigen als ze een burgeroorlog willen beginnen met de Ashaki?’


  ‘Om zeker te weten dat er geen magische stenen tegen hen gebruikt kunnen worden.’


  ‘Als ze Duna binnenvallen, zullen de Ashaki daar iets tegen doen.’


  Yem knikte. ‘Een gevecht met Duna is een gevecht met de Ashaki, of wij dat nu willen of niet.’


  Dannyl dacht na over dit nieuws. De Verraders zullen vast en zeker niet de moeite nemen Duna binnen te vallen voordat ze de Ashaki aanvallen. Maar misschien bestond er een strategische reden om dit te doen. Daar moest hij over nadenken. De motieven van de Duna waren echter duidelijk.


  ‘Hebben jullie me verteld over de blokkeerstenen zodat ik de koning van Sachaka zou waarschuwen?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ zei Yem resoluut. ‘Wij zoeken vriendschap met Kyralia en de Landenbond.’


  Verrast keek Dannyl de kring rond. Iedereen staarde verwachtingsvol terug.


  Yem knikte. ‘We hebben hier lang over gesproken. De Ashaki hebben geleerd dat het veel kost om Duna binnen te vallen. De Verraders weten dit niet. Maar de Ashaki zijn wreder dan de Verraders. Wij weten wie we liever als buren hebben, maar zij willen ons niet.’ Hij glimlachte grimmig. ‘Als Kyralia en Elyne ermee instemmen, kunnen we elkaar misschien helpen.’


  Dannyl staarde naar de oude man, die hem onverstoorbaar aankeek. Hij dacht aan alles wat werd aangeboden en voorspeld. Een bondgenootschap. Met een volk dat kennis heeft van stenenmaken. Hij glimlachte.


  ‘Het is mij een eer om te onderhandelen over een dergelijk bondgenootschap,’ zei hij. ‘En het zou mij veel plezier doen als ik een dergelijke vriendschap tussen onze volkeren kon bewerkstelligen.’


  De oude man lachte voluit terug, met grote, vooruitstekende tanden.


  Toen begonnen ze te praten over hoe de twee volkeren elkaar konden helpen. Dannyl merkte dat, met een reis die puur bedoeld was voor onderzoek, hij opeens zijn rol als afgezant ten volle kon vervullen.


  


  Geen enkele magiër in de werkkamer van de grootmeester maakte een geluid toen Lilia stopte met praten. Snel keek ze om zich heen. Sommigen staarden naar haar, anderen zagen er afstandelijk en nadenkend uit. Iedereen keek ernstig.


  Nu ze alles had uitgelegd wat er was gebeurd sinds ze voor het eerst met Lorandra had gesproken in de Wachttoren, voelde ze zich volkomen uitgeput. Haar vermoeidheid kwam niet van magische uitputting, want haar macht was bijna helemaal hersteld van het gevecht met Naki. Het was ook niet lichamelijk, want ze had gebruikgemaakt van magische genezing om de vermoeidheid door slaapgebrek te bestrijden. Ze voelde zich totaal opgebrand door alle gevoelens van hoop, angst, schuld, woede, opluchting en dankbaarheid die haar de laatste dagen hadden overspoeld.


  Haar stemming hield nu het midden tussen berusting en aanvaarding. Ze wist niet of het haar domweg niet kon schelen welke straf het Gilde haar zou opleggen omdat ze ontsnapt was uit de Wachttoren en een wilde magiër was geworden, of dat ze het niet kon opbrengen om erover na te denken. Ze had genoeg van de geheimen en was blij dat ze ervan verlost was.


  Het kwam in haar op dat ze kon proberen het feit te verbergen dat ze in staat was geweest de blokkade in haar hoofd op te heffen. Maar ze vermoedde dat Sonea vroeg genoeg was aangekomen om haar te zien vechten met Naki. Ze had geen idee wat dit betekende voor haar toekomst. Ze konden Naki en haar opsluiten, maar het zou niet gemakkelijk zijn hen daar te houden.


  Naki’s verraad bleef terugkomen in haar gedachten.


  ‘Ik heb het mezelf geleerd, lang voordat wij elkaar ontmoetten.’


  Waarom had Naki vriendschap met haar gesloten? Waren de geruchten dat zij van andere vrouwen hield eigenlijk wel waar, of waren haar kussen onderdeel van het bedrog? Waarom had ze Lilia aangemoedigd – misschien zelfs misleid – om zwarte magie te leren? Of had ze haar eigen vader per ongeluk gedood en ervoor gezorgd dat Lilia de schuld kreeg?


  Dat sloeg nergens op. Om te beginnen was heer Leiden nog in leven toen Lilia hem voor het laatst had gezien en vervolgens was ze elk moment met Naki samen geweest tot na hun poging om zwarte magie te leren.


  Dan moet ze een plan beraamd hebben om hem te doden en mij de schuld te geven.


  Naki moet vast en zeker hebben geweten dat er geen bewijs was dat zij schuldig was, als Lilia geen herinneringen had aan het vermoorden van heer Leiden. Misschien had ze gehoopt dat de andere aanwijzing – bloed op Lilia’s handen – genoeg zou zijn om haar te veroordelen.


  En hoe kwam dat bloed eigenlijk op mijn handen?


  ‘Hoe kunnen er zoveel verschillen bestaan tussen Lilia’s verhaal en wat zwarte magiër Sonea in Naki’s gedachten las na de dood van heer Leiden?’ vroeg vrouwe Vinara, waarmee ze verwoordde wat Lilia al de hele tijd dwarszat.


  ‘Ik kan maar drie mogelijkheden bedenken en geen daarvan is waarschijnlijk,’ antwoordde grootmeester Osen. ‘Of het gedachtelezen door zwarte magiër Sonea is mislukt, of Naki is in staat gedachtelezen in de war te sturen, of Lilia kan dat.’


  ‘Dan stel ik voor dat de gedachten van beide jonge vrouwen worden gelezen door zwarte magiër Kallen,’ zei opperheer Balkan.


  Osen keek de kamer rond. Alle magiërs knikten, ook Sonea. Lilia onderdrukte een zucht en zette zich schrap voor een andere geest die opnieuw de hare zou onderzoeken.


  Als het nodig is, dan moet het maar, dacht ze. Ik zal elke verdiende straf aanvaarden, zolang ik niet de schuld krijg van iets wat ik niet heb gedaan. Dat was alles wat ze wilde, nu ze niet langer verliefd was op Naki. Ik dacht dat ik mezelf alleen wijsmaakte dat ik niet meer verliefd was, maar ik denk dat het waar is. Het is moeilijk om van iemand te houden die je probeerde te doden. Liefde is niet zo onvoorwaardelijk als de liedjesschrijvers beweren.


  ‘Laat Naki hierheen brengen,’ beval Osen, terwijl hij naar de magiërs keek die het dichtst bij de deur zaten. Hij knikte naar Kallen, die tegen de muur aanleunde. ‘Je hebt toestemming om Lilia’s gedachten te lezen.’


  Zwarte magiër Kallen kwam bij de muur vandaan en liep rond de stoelen naar de plek waar Lilia stond: voor de werktafel van Osen. Hij keek haar peinzend aan, stak zijn handen uit en legde de palmen tegen de zijkanten van haar hoofd. Ze sloot haar ogen.


  Er was een subtiel verschil met de vorige keer. Zijn onderzoek was langzamer, maar misschien was hij zorgvuldiger omdat hij wist dat het gedachtelezen door Sonea de schuld van Naki niet had ontdekt. Kallen keek naar al haar herinneringen, maar ze voelde verder niets van hem en hij sprak geen enkele keer tegen haar. De enige aanwijzing van een reactie was de manier waarop hij nogal vluchtig langs haar vroege gevoelens voor Naki liep, nadat hij die had ontdekt.


  Alleen doordat ze de druk van zijn handen voelde afnemen, wist ze dat het voorbij was. Ze opende haar ogen en keek Kallen aan. Fronsend staarde hij op haar neer.


  ‘Ik zie niets wat ze ons niet heeft verteld,’ zei hij. ‘Geen bedrog. Ze gelooft dat alles wat ze heeft verteld waar is.’


  Kallen stapte opzij. Ze zag dat de hoge magiërs zich hadden omgedraaid naar de achterkant van de kamer en toen ze ontdekte waar ze naar keken, kromp haar hart ineen. Tegelijkertijd voelde ze een vreemde paniek, en in een verontrustend levendige herinnering voelde ze weer het koude mes tegen haar keel.


  ‘Breng haar naar voren,’ zei Osen.


  Naki’s gezicht was bleek en nors. Ze keek woedend toen ze resoluut naar haar plaats werd geduwd door een van de twee magiërs die aan beide kanten naast haar stonden. Haar blik schoot naar Lilia. Hij werd spottend en haar lippen krulden op tot een honende grijns, maar dit riep geen schuldgevoel meer op. Ze is niet mooi meer, besefte Lilia. Iets heeft haar veranderd. Iets ín haar is veranderd. Geschokt en vervuld van afschuw trok ze zich zo ver mogelijk terug binnen de kring van magiërs.


  Kallen pakte Naki’s hoofd en staarde haar enige tijd aan. Iedereen keek toe en wachtte zwijgend. Naki’s ogen bleven open en staarden naar iets halverwege Kallens borst. Haar gezichtsuitdrukking bleef voornamelijk nietszeggend toen hij begon met gedachtelezen, hoewel er een kleine frons van concentratie tussen haar wenkbrauwen zat.


  Na een ondraaglijk lange tijd liet Kallen haar eindelijk los. Hij deed een stap achteruit en keek fronsend neer op Naki, duidelijk niet gelukkig, voordat hij zich omdraaide.


  ‘Ze leerde zwarte magie vóór de dood van heer Leiden, door te experimenteren, maar ze besefte niet dat ze erin was geslaagd. Anders zou ze Lilia niet hebben aangemoedigd om het te proberen. Een Dief hoorde over haar en chanteerde haar om voor hem te werken. Hij beval haar ook om Lilia te doden.’


  ‘Hoe verwijderde ze de blokkade van haar magie?’ vroeg Sonea.


  ‘Ze denkt,’ Kallen draaide zich om en keek haar aan, ‘dat het niet goed was gedaan.’


  Sonea’s wenkbrauwen schoten omhoog, maar ze zei niets.


  ‘Ik denk dat deze twee jonge vrouwen het beste kunnen worden teruggebracht naar hun tijdelijke cellen,’ zei Osen. ‘Dan zullen we hier dieper op ingaan.’


  Naki werd als eerste naar buiten geleid en Lilia was opgelucht dat ze weg was. Andere magiërs werden geroepen om Lilia weg te brengen, zodat Sonea, die haar naar de bijeenkomst had gebracht, kon blijven.


  Niet lang daarna liep Lilia door de gang van de universiteit. Ze merkte de twee magiërs die haar bewaakten nauwelijks op terwijl ze tobde over het feit dat noch Sonea, noch Kallen in staat was geweest Naki’s gedachten te lezen.


  En als zíj dat niet kunnen met behulp van zwarte magie, moet ik me dan zo ellendig voelen dat ik het ook niet kon?
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  RINGEN EN STENEN


  Met een schok werd Lorkin wakker en hij voelde dat zijn been tussen de twee slaapmatten was geglipt en in contact was gekomen met de ijzige steen eronder. Hij rolde terug op de matras en staarde naar het dak van de grot. Licht filterde door de muur van ijs en wierp een kil blauw schijnsel over alles. Als hij goed keek, kon hij zien waar de warmte van Tyvara’s schild de kille lucht erbuiten deed stomen.


  Tyvara...


  Hij draaide zich om en keek naar haar, half bedekt door de deken. Het dek was niet nodig want de lucht binnen het schild werd verwarmd door magie, maar hij moest erkennen dat het een gevoel van bescherming gaf dat hij had gewaardeerd toen de storm buiten floot en huilde. Zijn geest kon de overtuiging dat het koud was en dat het niet verstandig was om zijn huid onbedekt te houden niet van zich afschudden.


  Zijn lichaam waardeerde het echter dat Tyvara geen kleren droeg. Hij verlangde ernaar zijn handen uit te steken en haar aan te raken, maar gaf er niet aan toe. Hoe sneller ze wakker werd, hoe eerder ze afscheid moesten nemen. Dus lag hij daar en staarde naar haar in de hoop dat het beeld voor altijd helder in zijn herinnering zou blijven.


  Ik zal terugkomen, verzekerde hij zichzelf. Als vader net zo’n reden had gehad, weet ik zeker dat hij ook terug was gegaan.


  Sinds zijn gesprek met de koningin van de Verraders had hij zich afgevraagd of er iets was geweest tussen haar en zijn vader, maar hij had besloten dat dit onwaarschijnlijk was. Ze hadden elkaar maar zo kort gekend en er moest een behoorlijk leeftijdsverschil tussen hen zijn geweest. Misschien was er een soort verbintenis ontstaan door de bloedring, maar, als die er was geweest, klonk het alsof de dood van de dochter van de koningin die had beëindigd.


  Hij dacht na over de bloedring. Die was nutteloos nu de maker dood was. Toch had de koningin hem niet weggegooid. Misschien had hij symbool gestaan voor de afspraak die ze met Akkarin had gemaakt. Wat was haar deel van de afspraak geweest? Wat was haar niet gelukt en hoopte ze nu te bereiken door Lorkin naar huis te sturen?


  Misschien een bondgenootschap tussen onze landen. Daarvoor had ze haar volk moeten overtuigen dat dit een goed idee was. Geen gemakkelijke taak, maar ze was toen nog jonger en misschien had ze niet beseft hoe moeilijk het zou zijn.


  Tyvara knipperde met haar ogen en opende ze langzaam. Een mismoedig gevoel bekroop hem, maar toen ze zich omdraaide en naar hem glimlachte, keerde zijn goede stemming weer terug. Ze rolde naar hem toe en ze kusten elkaar een tijdje. Net toen hij hoopte dat dit tot meer zou leiden, trok ze zich terug en stond op. De deken viel weg. Ze draaide zich om, keek naar de muur van ijs en zuchtte.


  ‘We hebben langer geslapen dan verstandig is,’ zei ze terwijl ze zich begon aan te kleden. ‘Ik had direct nadat de storm voorbij was naar huis moeten gaan. In deze tijd van het jaar weet je nooit hoe lang het duurt tot de volgende komt.’


  Lorkin voelde een steek van bezorgdheid om haar en het lukte hem niet zichzelf gerust te stellen door te bedenken dat ze een machtige magiër was en heel goed in staat om stormen te overleven. Hij stond op en begon ook zijn kleren aan te trekken. ‘Reis je vaak in deze tijd van het jaar?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, niet als het niet hoeft.’


  Hij keek haar streng aan. ‘Tja, ik heb graag nog wat meer tijd met je samen, maar als dat betekent dat je misschien niet veilig thuiskomt, ben ik bang dat ik erop moet aandringen dat je nu onmiddellijk weggaat.’


  Ze lachte, maar haar lach verdween snel. Ze liep op hem toe en kuste hem resoluut. ‘Doe jij ook voorzichtig. Je bent nog niet helemaal uit de bergen.’


  ‘Dat lukt me wel,’ zei hij tegen haar. ‘Kyralia heeft ook sneeuw en heuvels, hoor.’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog.


  ‘Waar jij nooit bent geweest, behalve onderweg naar Sachaka, in de tijd van het jaar dat er geen sneeuw lag.’


  ‘Verdorie. Dat had ik je niet moeten vertellen.’


  Ze schudde haar hoofd en liep weg in de richting van de sleeën. ‘Zal ik de aanwijzingen hoe je terug moet gaan naar Arvice nog een keer vertellen?’ vroeg ze terwijl ze de slaapmatten en het eetgerei van de maaltijd van gisteravond inpakte.


  ‘Ik ga met de slee door de vallei naar de jagershut. Laat die daar achter en loop naar de weg. Daar wachten slaven op me om me naar het plaatselijke landgoed te brengen en vandaar vervoer te regelen.’


  ‘Heel goed. En als je hen om de een of andere reden niet tegenkomt, is het het landgoed met vier grote bomen aan beide kanten van de toegangsweg. Waarschijnlijk zul je geen Ashaki ontmoeten. Die reizen meestal niet in deze tijd van het jaar. Gebeurt dat wel, vertel hun dan wie je bent en vraag of ze je terug willen brengen naar het Gildehuis. Vanuit politiek oogpunt zullen ze verplicht zijn je te helpen.’


  Hoewel ze geruststellend klonk, had ze een bezorgde blik in haar ogen. Wat is het ergste wat er kan gebeuren? vroeg hij zich af. De Ashaki zouden hun politieke verplichting naast zich neer kunnen leggen, omdat ze me beschouwen als een Verrader die niet beschermd wordt door diplomatieke afspraken en proberen mij te doden. Maar dat zouden ze waarschijnlijk niet doen zonder eerst te proberen mijn gedachten te lezen. Hij wreef over de onderkant van zijn duim, waar de steen die zou voorkomen dat zijn gedachten werden gelezen onder de spier zat. Het jeukte nog een beetje al had hij de snijwond genezen. Tyvara had deze plek aanbevolen omdat een pas aangebrachte steen vaak jeukte en een slaaf vaak in zijn zere handen wreef.


  Hij had nog niet veel tijd gehad om te leren hoe je namaakgedachten opriep voor een gedachtelezer. Zelfs met Tyvara’s magie betwijfel ik of ik een aanval van een Ashaki lang kan afweren. Als de Ashaki dan merkt dat het niet lukt om mijn gedachten te lezen, zal hij misschien proberen informatie uit me te krijgen door me te martelen. Ik weet helemaal niet of ik dat kan weerstaan en hoe lang. Beter om ongezien naar het Gildehuis en de bescherming van afgezant Dannyl te gaan.


  ‘Ik zal al het mogelijke doen om uit het zicht te blijven,’ verzekerde hij haar. ‘En deze keer zal niet de helft van de Verraderspionnen proberen ons te vinden en uit te leveren.’


  Ze knikte. ‘Toch moet je niet iedereen vertrouwen. Kalia’s partij mag dan zwakker geworden zijn, er zijn nog steeds Verraders die je haten om wat je vader deed. Ze zullen niets doen wat Vrijstad in gevaar kan brengen, maar ze kunnen je leven ongemakkelijk maken.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb in een hol in de grond geslapen. Ik kan een beetje ongemak wel aan.’ Toen keek hij bedenkelijk. ‘Ik heb eens nagedacht... Is het verstandig dat Kalia de enige is die weet hoe je kunt genezen met magie?’


  Tyvara’s wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Ik weet zeker dat de koningin liever zou hebben dat Kalia niet de enige was, maar er valt niets te kiezen.’


  ‘Tja... Je zou wel een andere keus kunnen hebben... als ik jou magische genezing leer voordat we weggaan.’


  Haar ogen werden iets groter, daarna glimlachte ze en schudde haar hoofd. ‘Nee, Lorkin. Daar hebben we geen tijd voor.’


  ‘We zouden nog een nacht kunnen blijven.’


  Haar glimlach werd breder. ‘Hoe aantrekkelijk dat ook klinkt, ik moet nu gaan. Er zijn andere redenen waarom ik snel terug moet keren. Het feit dat Kalia dat ene kleine voordeel op ons heeft, is het enige wat haar partij rustig houdt.’


  ‘Niemand hoeft het te weten.’


  Ze grinnikte. ‘Zarala zei al dat je dit misschien zou aanbieden.’


  ‘Echt?’ Hij voelde zich een beetje gepikeerd. Was hij zó voorspelbaar?


  ‘Ja. Ze zei dat ik moest weigeren.’ Ze pakte het sleeptouw van de sleeën en gaf hem er een. ‘Laten we gaan.’


  Ze liepen naar de ingang van de grot en stapten naar buiten in een landschap bedekt met verse, onberoerde sneeuw. Fel ochtendlicht maakte alles oogverblindend wit. De vallei was smal en had steile wanden, maar werd in het oosten breder. Hij kon de route zien van het pad dat ze hadden genomen om af te dalen in de vallei en een ander, smaller pad dat verder liep over de bodem van de vallei en een bevroren rivier.


  Ze draaiden zich om naar elkaar. Ze staarden naar elkaar. Geen van beiden sprak.


  Toen maakte een gerommel in de verte dat ze allebei naar de lucht keken. Ze waren te diep in de vallei om te zien wat voor weer het zou worden. Tyvara vloekte zacht.


  ‘Ik zal eerst gaan, zodat ik geen sneeuw op je gooi,’ zei ze. ‘Probeer voor de volgende storm de jagershut te bereiken.’


  Hij knikte. Zij beende weg, duwde met magie de sneeuw van het pad af. Hij keek hoe ze wegging, voelde dat met iedere stap die zij deed een onzichtbare band tussen hen verder uitrekte. Ze keek niet om en hij kon niet besluiten of hij teleurgesteld was of opgelucht.


  Toen ze eindelijk de top van de wand bereikte, stopte ze wel. Naar beneden kijkend, tilde ze een arm op en zwaaide. Het was niet zozeer een wuivend gebaar, maar eerder een van ongeduld. In zijn verbeelding hoorde hij haar stem en zag hij haar gezichtsuitdrukking. Waar wacht je op? Schiet op! Hij grinnikte en begon aan zijn tocht door de vallei. Net zoals zij duwde hij met behulp van magie sneeuw van het pad terwijl hij liep. Toen hij de bodem bereikte, keek hij omhoog.


  Ze was verdwenen. Hij voelde zich vreemd leeg.


  Toen werden zijn ogen getrokken naar de muur van ijs die de zijkant had bedekt van de grot waarin ze de afgelopen dag en nacht waren geweest en zijn adem stokte. Het was een gordijn van water, ter plekke vastgevroren.


  Een waterval, dacht hij. Wat móói.


  Hij wilde dat Tyvara hier was om dit te bekijken. Maar waarschijnlijk had ze eerder over dit pad gereisd en had ze het al eerder gezien. Toch zou het leuk geweest zijn om zo’n schouwspel samen met haar te bekijken.


  Hij zuchtte. Het had geen zin om te wensen dat dingen anders waren en hij moest alle romantische gevoelens opzijzetten en zich concentreren op de terugtocht naar Kyralia. Er lag een ruige en gevaarlijke tijd voor hem en als alles goed ging, moest hij belangrijke bijeenkomsten en onderhandelingen organiseren.


  Hij draaide zich om en trok zijn slee naar huis.


  


  De reis over het pad naar beneden het ravijn in leek veel gevaarlijker dan de reis naar boven. Het was veel moeilijker de duizelingwekkende afgrond aan een kant te negeren en in plaats van naar de wanden te kijken als je een scherpe bocht maakte, waren de reizigers nu gedwongen uit te kijken over de vallei.


  Achati was zelfs nog zwijgzamer dan de vorige keer en hield zijn lippen nog steviger op elkaar geknepen. Tayend was ongebruikelijk stil. Niemand wilde zich omdraaien in zijn zadel om naar de anderen te kijken voor het geval die beweging de paarden uit balans zou brengen zodat ze dichter naar de rand zouden lopen.


  Daardoor had Dannyl vele uren de tijd om te overdenken wat hij had gehoord van de Duna.


  Gisteravond had hij Achati en Tayend pas laat weer teruggezien, nadat hij vele uren had geluisterd naar de legenden en verhalen van de Hoeder en die had opgeschreven. Hij had hun verteld wat hij had gehoord over opslagstenen en had hen deelgenoot gemaakt van zijn opluchting dat het zo gevaarlijk en moeilijk was om deze te maken en dat stenen die in staat waren zoveel macht te bevatten heel zeldzaam waren.


  Hij had niet verteld dat de Verraders stenen bezaten die gedachtelezen konden blokkeren en iemand die de gedachten las de denkbeelden kon voorschotelen die hij waarschijnlijk verwachtte. Het bezorgde hem een schuldgevoel dat hij dergelijke informatie achterhield voor Achati. Hij wist echter dat hij zich nog veel ellendiger zou voelen als hij het wel vertelde en daardoor het afslachten van duizenden slaven en rebellen zou veroorzaken. Hoewel Dannyl een hekel had aan de Verraders omdat ze Lorkin bij hem hadden weggehaald, hadden ze de jongeman niet gedood en verdienden ze het zeker niet om daarvoor opgejaagd en vermoord te worden.


  Er waren ook heel wat strategische redenen om de kennis over het maken van magische stenen te beschermen. Als de Ashaki zulke geheimen ontfutselden aan de Verraders, zou Kyralia’s voormalige vijand zelfs nog sterker worden en minder geneigd zijn zijn gedrag te veranderen om lid te kunnen worden van de Landenbond. De Duna hadden hem deze informatie toevertrouwd in de hoop dat ze vriendelijke betrekkingen konden aanknopen met de Landenbond. Misschien zouden ze kennis over het maken van stenen willen ruilen voor iets.


  Wat kunnen we hun in ruil aanbieden? vroeg hij zich af. Bescherming? De Ashaki wonen tussen Duna en Kyralia in en de meeste Gildemagiërs gebruiken geen zwarte magie, dus hoe kan de Landenbond de Duna ooit helpen?


  Dat konden ze niet. Voor zover hij wist, had Kyralia geen enkele grot vol met edelstenen, dus kennis van het stenenmaken zou nutteloos zijn voor het Gilde. Maar misschien zijn er wel grotten in Elyne of in andere landen van de Landenbond. De grot van Ultieme Straf zou zo’n grot kunnen zijn. Maar daar had hij zijn twijfels over. Die had er te symmetrisch uitgezien om natuurlijk te zijn. Hij vermoedde dat deze was gebouwd, of uitgehakt in de rots en dat de kristallen later op de wanden waren aangebracht.


  De Duna wisten dat de Landenbond hun geen doeltreffende bescherming kon bieden. Ze wilden handeldrijven. Zij zouden het Gilde voorzien van magische stenen – zodra hun grotten hersteld waren van de aanval door de Verraders. Het was aan het Gilde om iets te vinden wat de Duna in ruil daarvoor zouden willen hebben.


  De Hoeder had hem verteld hoe de Verraders er altijd voor hadden gezorgd dat ze alle magische stenen die de Ashaki van de stammen hadden afgenomen, vernietigden of stalen. Zij had hem gewaarschuwd dat de Verraders zouden proberen elke handel met Kyralia tegen te houden. De Duna stonden hun eigen mensen normaal gesproken niet toe magische stenen uit hun geheime bergplaatsen mee te nemen. Er zou een manier gevonden moeten worden om deze te vervoeren zonder de achterdocht van de Verraders of de Sachakanen op te wekken.


  Dergelijke voorzorgsmaatregelen, die zowel door de Duna als de Verraders werden getroffen, verklaarden waarom de Ashaki bijna vergeten waren dat dergelijke dingen bestonden. Het zou me niet verbazen als enkele Ashaki magische stenen hebben verstopt in een geheime bergplaats op hun landgoederen. Misschien geven ze de kennis over hoe je deze moet gebruiken door aan hun erfgenamen, of misschien zijn ze vergeten dat ze iets meer bezitten dan mooie juwelen.


  Als het Gilde immers kon vergeten dat het ooit zwarte magie had gebruikt, was het mogelijk dat de Ashaki hadden vergeten dat ze ooit magische edelstenen hadden gestolen van de Duna.


  Dannyl hoopte dat dit zo was, anders zou het nog moeilijker worden om de stenen uit Duna naar Kyralia te krijgen zonder dat de Ashaki erachter kwamen. Er hoefde maar één scheepslading ontdekt te worden om hem in een diplomatiek ongemakkelijke en gevaarlijke positie brengen. Dan zou Achati’s woede de minste van Dannyls zorgen zijn.


  Hij had nog geen kans gehad om contact op te nemen met grootmeester Osen. In de tent was hij eerder wel in de verleiding gekomen, maar hij was bang geweest dat Achati zou vinden dat hij eigenaardig veel haast vertoonde om verslag uit te brengen aan zijn meerderen. Hij had immers gehoord dat opslagstenen geen bedreiging waren en de rest van zijn informatie had alleen te maken met zijn onderzoek.


  En nu? vroeg hij zich af. Hij moest toegeven dat hij niet enthousiast was over het idee zijn aandacht naar elders te verplaatsen terwijl een dodelijke afgrond zich slechts enkele stappen bij hem vandaan bevond. De gids had hun echter verzekerd dat de paarden geen aansturing nodig hadden. Ze kenden het pad en wilden er net zomin afvallen als hun berijders. Ik moet er gewoon op vertrouwen dat mijn rijdier niet voelt dat mijn gedachten ergens anders zijn en me afwerpt voor de lol. Hoewel de paarden tot nu toe alleen blijk hadden gegeven van een rustig, vreedzaam karakter, had hij in zijn leven voldoende tegendraadse dieren meegemaakt om te vermoeden dat de soort, als geheel, een ondeugend gevoel voor humor had en de neiging had om geintjes uit te halen zodra de aandacht van de ruiter afdwaalde.


  Hij zette zijn aarzeling opzij en stak zijn hand in zijn gewaad om Osens ring te pakken, liet die om zijn vinger glijden en sloot zijn ogen.


  ... Osen?


  ... Dannyl?


  ... Kun je praten? Ik heb informatie die ik door wil geven.


  ... We zitten te wachten op het begin van een hoorzitting, maar ik heb wel even. Misschien moet ik dit gesprek echter abrupt beëindigen.


  ... Ik zal zo beknopt mogelijk zijn. Dannyl beschreef zijn ontmoeting met de Bosjesmannen en de Hoeder en hun voorstel.


  ... Wat interessant. Osens opwinding was vaag waarneembaar, als het geluid van een trilling in de verte. Een steen die het lezen van gedachten blokkeert en onechte denkbeelden voorspiegelt.


  Dannyl vond dit wel grappig, maar hij voelde zich ook een beetje gefrustreerd. Hij had verwacht dat Osen geïnteresseerder zou zijn in het voorstel van de Duna om handel te drijven.


  ... Zoals ik al zei, als de Ashaki en de Sachakaanse koning hier achter komen, zullen...


  ... De hoorzitting begint. Het spijt me, Dannyl. Ik moet gaan. Doe alsjeblieft de ring af.


  Dannyl opende zijn ogen, liet de ring weer van zijn vinger glijden en deed die in zijn zak. Hij voelde een knagende twijfel. Had Osen begrepen hoe belangrijk het was wat Dannyl hem had verteld? Had hij de mogelijkheden gezien van handeldrijven met de Duna? En nog belangrijker, begreep hij de gevaren ervan en begreep hij hoe erg het zou zijn als de Ashaki iets ontdekten over de stenen die gedachtelezen konden blokkeren?


  Ik moet erop vertrouwen dat hij dit inziet – of zal inzien zodra hij de kans krijgt erover na te denken. Dannyl zette zijn twijfel opzij. Ik wou dat ik dit met iemand kon bespreken, maar ik kan zelfs Tayend niet in vertrouwen nemen. Niet nu hij afgezant van Elyne is.


  De enige persoon in Sachaka met wie hij over de stenen had kunnen praten, was Lorkin. Maar die zat ver weg in de bergen, een gewillige gevangene van de Verraders.


  


  De Gildehal weergalmde van stemmen terwijl de aanwezigen wachtten tot de hoorzitting begon. Sonea stond vooraan aan de zijkant en keek omhoog naar de hoge magiërs. Op hun gezichten zag ze dezelfde mengeling van bezorgdheid en ongeduld als zij vanbinnen voelde groeien.


  Waar is Osen? Waarom zijn Kallen en Naki er nog niet?


  Naast haar leek Lilia zich niet bewust van de stijgende spanning. De blik van de jonge vrouw was afwezig. Haar gezicht stond verdrietig en berustend.


  Ze is deze laatste maanden heel volwassen geworden, peinsde Sonea. De verwarde, verblinde jonge vrouw wier gedachten Sonea had gelezen na de moord op heer Leiden, was naïef en kortzichtig geweest – zoals je ook wel moest zijn als je experimenteerde met zwarte magie zonder na te denken over de gevolgen.


  Maar om eerlijk te zijn, ze was stapelverliefd en bedwelmd door roet. De meeste novicen zouden door een van die twee aanleidingen al verleid kunnen worden om dingen te doen waar ze later spijt van krijgen.


  Lilia was echter volwassener geworden. Ze had geleerd na te denken over de gevolgen van haar daden. Ze was ook niet meer zo gemakkelijk van vertrouwen. Toen ze ermee akkoord was gegaan om samen met Lorandra te ontsnappen, had ze een keuze gemaakt, zich bewust van het feit dat de vrouw misschien niet te vertrouwen was. Hoewel het een slechte keuze was geweest, was het, naar haar idee, de beste kans om haar vriendin te redden.


  Het feit dat ze bereid was haar eigen toekomst op te offeren – en misschien haar eigen leven – om Naki te vinden, maakt indruk op mij. Ik wilde alleen dat ze mij in vertrouwen had genomen over Lorandra. Maar ja, misschien is dat deels mijn eigen schuld. Ik heb haar er niet voldoende van overtuigd dat ik alles deed wat ik kon om Naki te vinden.


  En dat was niet veel geweest, gaf Sonea toe. Ze had het aan Kallen overgelaten. Die fout zou ze niet opnieuw maken.


  Zelfs Cery vertrouwde me niet toe dat hij Lilia had gevonden. Misschien beschermde hij ons beiden. Wat niet weet, wat niet deert. Wat me wel zorgen baart, is dat hij Lilia eropuit stuurde om Naki te redden. Dacht hij er niet aan dat Naki misschien niet gered wilde worden? Als ik er niet was geweest, had Naki haar gedood.


  Ondanks zichzelf vroeg ze zich af of Cery had gehoopt Lilia voor zichzelf te houden. Zou Lilia daarmee ingestemd hebben?


  Wat Naki betreft, de enige misdaad die zij had toegegeven was het leren en gebruiken van zwarte magie. Ze had dat gedaan uit dezelfde dwaze impuls die Lilia had verleid het te leren. Haar verhaal over dat ze gechanteerd werd door een Dief en voor hem werkte, rammelde een beetje. Sonea, Dorrien en Nikea hadden haar tegen Lilia horen zeggen dat ze ‘de kneepjes van het vak leerde’. Misschien had Naki het opgegeven om te ontsnappen aan de onderwereld en had ze bedacht dat haar enige toekomst daar lag – en ging ze daarin zelfs zo ver dat ze een bevel om Lilia te doden gehoorzaamde.


  Waar de Dief haar ook mee bedreigde als ze niet voor hem werkte, het was duidelijk niet dat hij Lilia zou doden. Wat was de bedreiging dan? Kallen heeft het nooit verteld.


  Nadat Naki en Lilia de bijeenkomst van hoge magiërs in de werkkamer van Osen hadden verlaten, had Kallen hun verteld dat Naki het Gilde de schuld gaf voor de situatie waarin zij zich bevond. Omdat zij haar hadden gedwongen buiten het Gilde te leven, was ze kwetsbaar voor chantage en te gemakkelijk benaderbaar voor misdadigers.


  Sonea vermoedde dat velen begrip konden opbrengen voor dat gezichtspunt. Hoewel Naki net zoals Lilia zwarte magie had geleerd door dwaze experimenten, was zij gedwongen om voor een Dief te werken. Lilia’s positie was ietwat hachelijker. Zij was doelbewust gevlucht – en had daarbij Lorandra bevrijd. Ze had kunnen aanvoeren dat Lorandra haar had overgehaald om te vluchten – dat was deels waar – maar dat zou het positieve aspect dat ze het deed uit toewijding aan haar vriendin die ze wilde vinden, juist tenietdoen. Maar goed, het feit dat Lilia’s enige motief was geweest dat ze Naki wilde vinden, en dat ze daarin was geslaagd, zou haar aanzienlijke steun opleveren.


  Beide jonge vrouwen beheersten zwarte magie. Als het Gilde ervoor koos hen daarvoor te straffen, was gevangenschap het minste wat ze konden verwachten. Het probleem was dat de blokkade van hun magie was mislukt. Sonea wist dat sommige magiërs beweerden dat zij dat slecht had gedaan. Ze willen dat het zo was en daarom geloven ze het, dacht ze. Ongetwijfeld zou Kallen de daad de volgende keer uitvoeren. Ze dacht niet dat hij succes zou hebben.


  Wat zou er gebeuren als Kallens blokkade tekortschoot? Als zou blijken dat de macht van een zwarte magiër niet geblokkeerd kon worden, wat zou er dan met de meisjes gebeuren? Misschien zouden ze nog steeds in de gevangenis moeten blijven, maar hun bewakers zouden magiërs moeten zijn en...


  De deur aan de andere kant van de hal ging open. Een novice tuurde nerveus de hal rond, maar toen zijn blik op Sonea viel, ging hij rechtop staan. Hij wees naar haar, toen naar Lilia en wenkte.


  Haar hart sloeg over. Heeft Kallen problemen gekregen met Naki?


  Sonea keek naar Lilia, die de novice duidelijk had gezien en bezorgd keek.


  ‘Kom mee,’ zei Sonea.


  Het geroezemoes van stemmen werd zachter toen ze door de hal liepen. De novice was een lange, slungelige jongeman, die een buiging maakte en zich verder vooroverboog om iets in Sonea’s oor te fluisteren.


  ‘De grootmeester wil dat u Lilia naar zijn werkkamer brengt, zwarte magiër Sonea.’


  Sonea knikte. Ze liep naar de deur, met Lilia achter haar aan, en glipte naar buiten de Grote Hal in.


  De stilte van de Grote Hal was verpletterend na de rumoerige Gildehal. Sonea wenkte dat Lilia naast haar moest blijven en beende naar de ingang van de universiteit. Toen ze de entree bereikten, liep ze door de overdekte galerij aan de rechterkant en stopte bij Osens deur. Die draaide naar binnen open toen ze klopte.


  Tot haar opluchting zag ze Kallen en Naki daar rustig staan. Kallen keek haar aan, maar hij zag er net zo nieuwsgierig en bezorgd uit als zij zich voelde. Naki leek verveeld.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ zei Osen, ‘ik heb zojuist iets heel interessants gehoord, en dat heeft een vraag opgeroepen die ik beantwoord wil hebben voordat de hoorzitting begint.’ Hij richtte zich tot Kallen. ‘Verwijder alsjeblieft Naki’s ring.’


  Ogenblikkelijk werden Naki’s ogen groot. Ze legde haar handen op haar borst, de een over de ander, keek van Osen naar Kallen en weer terug.


  ‘Nee! Het is mijn vaders ring. Het enige aandenken dat ik van hem heb.’


  Osens wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Naast een heel herenhuis en al zijn bezittingen, en naast een zeker boek dat aanwijzingen voor zwarte magie bevat, bedoel je.’


  Kallen pakte Naki’s arm. Ze stribbelde tegen terwijl hij de verborgen hand onder de andere uit trok. Iets schitterde en weerkaatste het licht. Sonea hoorde hoe Lilia’s adem stokte. Ze draaide zich om naar het meisje.


  ‘Wat is er?’


  ‘Dat is de ring die in het kastje lag bij het boek.’ Ze keek Sonea even aan. ‘Ze zei dat die van haar grootmoeder was geweest en dat hij magisch was.’


  Kallen trok de ring van Naki’s vinger en gaf hem aan Osen. De grootmeester onderzocht hem zorgvuldig. Hij liet hem aan zijn eigen vinger glijden en er kwam een geconcentreerde uitdrukking op zijn gezicht, daarna haalde hij zijn schouders op en deed de ring weer af.


  ‘Ik kan er niets magisch aan ontdekken.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Naki met een geforceerde glimlach. ‘Ze was een gekke oude vrouw die graag verhaaltjes verzon voor kinderen.’


  Osen keek haar aan met een harde, schattende blik en de glimlach verdween van haar gezicht. Hij sloeg zijn ogen op en keek naar Kallen.


  ‘Lees haar gedachten.’


  Zowel Kallen als Naki stond onbeweeglijk. Kallen zag er verrast uit, Naki werd langzaam wit. Zij herstelde zich als eerste.


  ‘Nee,’ zei ze boos en ze trok aan de hand die haar arm nog steeds vasthield. ‘Hoe vaak moet ik mijn hoofd laten binnendringen?’


  De twee mannen wisselden een blik. Osens gezichtsuitdrukking werd harder en hij knikte om aan te geven dat Kallen moest doorgaan. Kallen trok Naki dichterbij.


  ‘Wacht!’ riep ze met paniek in haar stem. ‘Is het niet genoeg dat ik werd ontvoerd door een Dief en gedwongen voor hem te werken? Is het niet genoeg dat... dat mijn váder werd vermóórd.’ Met haar vrije hand wees ze naar Lilia. ‘Door háár. Jullie moeten haar gedachten opnieuw lezen. Jullie moeten...’


  ‘Als er niets nieuws te zien is in jouw gedachten, laat Kallen ze dan lezen,’ zei Osen tegen haar.


  ‘Nee!’ schreeuwde Naki. Ze deinsde terug voor Kallen. ‘Ik ben in de rouw! Ik wil niet dat jij dat ziet. Laat me met rust!’ Ze bedekte haar gezicht met haar vrije hand en begon te snikken.


  Kallen keek bedenkelijk. Tot Sonea’s verrassing keek hij haar aan met een vragende uitdrukking op zijn gezicht. In zijn ogen stond tegenzin te lezen. Ze draaide zich om naar Osen en zag tot haar schrik geen enkel teken van medeleven. Hij stak zijn hand uit, pakte Naki’s vrije hand en trok die weg van haar gezicht.


  Er waren geen tranen. Met wijd open ogen van angst staarde Naki hen beurtelings aan.


  ‘Doe het, Kallen,’ zei Sonea zacht.


  Naki bevocht hem met magie, maar de worsteling duurde niet lang. Toen hij haar hoofd vastpakte keek Sonea naar Lilia, bezorgd dat het meisje misschien bang was, maar Lilia keek toe met kalme intensiteit.


  Na een lange stilte liet Kallen Naki los met een geluid van weerzin. Hij keek naar Osen.


  ‘Je had gelijk met je vermoedens. De ring verbergt de echte gedachten en herinneringen van de drager.’


  Osen keek neer op de ring, zijn mond vertrok in grimmige triomf. ‘Wat verborg ze?’


  Kallen haalde diep adem en liet de lucht weer ontsnappen. ‘Ze heeft inderdaad zwarte magie geleerd voordat ze Lilia ontmoette – doelbewust. Ze had een hekel aan de beperkingen die haar werden opgelegd door haar vader en het Gilde en wilde vrij zijn om haar eigen zin te doen.’ Zijn gezicht betrok. ‘Ze sloot vriendschap met Lilia en verleidde haar om zwarte magie te leren zodat zij Leiden kon doden en iemand anders er de schuld van kon geven – door Lilia te drogeren en bloed op haar handen te smeren zodat ze schuldig leek.’ Hij keek meelevend naar Lilia, daarna weer naar Osen. ‘Ze werd geïnspireerd door Skellin, die ze bewonderde omdat hij er al zo lang voor zorgt dat hij niet gevangen wordt genomen. De blokkade van haar magie had ze niet verwacht, maar die kon ze gemakkelijk omzeilen – ik vermoed dat geen enkele gewone blokkade effectief geweest zou zijn voor een zwarte magiër. Daarna vond Naki een Dief die bereid was haar te leren hoe je moest overleven in de onderwereld in ruil voor magische gunsten.’ Kallen draaide zich om en keek met weerzin naar Naki. ‘Hij bracht haar mensen die niemand zou missen, zodat ze zichzelf kon versterken en zorgde ervoor dat de lichamen nooit werden gevonden.’


  Sonea staarde naar het meisje, verontwaardiging over haar gevoelloze manipulaties en de moord op haar vader veranderde in ontzetting. Hoe kon ze dat doen? Mensen doden die haar geen enkel kwaad toewensten... Naki stond nu met haar rug recht en haar armen gekruist, haar lippen gekruld in stuurse weerspannigheid. Allemaal om te kunnen doen wat ze wilde.


  ‘Sonea,’ zei Osen.


  Ze scheurde haar ogen los en keek hem aan. Hij hield de ring omhoog.


  ‘Ik wil dat je probeert mijn gedachten te lezen.’


  Verrast knipperde ze met haar ogen, maar begreep het toen hij de ring weer aan zijn vinger liet glijden. Ze liep naar voren, legde een hand aan elke kant van zijn hoofd en sloot haar ogen.


  Ze stuurde haar bewustzijn naar binnen, glipte langs de verdediging van het zijne en zocht zijn gedachten. Ze werd zich sterk bewust van zijn persoonlijkheid, maar de paar gedachten die ze oppikte waren vaag en gefragmenteerd. Daarna trok ze haar bewustzijn terug en opende haar ogen.


  ‘Dat is... vreemd. Je gedachten waren onsamenhangend, alsof je moeite had je aandacht erbij te houden.’


  Hij glimlachte mat. ‘Ik dacht aan Lorlen.’


  Peinzend keek ze hem aan. Osen had jarenlang samengewerkt met de voormalige grootmeester en heftig gerouwd over zijn dood. Het was onmogelijk dat ze die gedachten en de bijbehorende emoties gemist zou hebben zonder een vorm van magische belemmering.


  ‘Ik heb geen onsamenhangendheid gemerkt toen ik Naki’s gedachten de eerste keer las,’ merkte Kallen op.


  ‘Ik ook niet,’ zei Sonea en ze draaide zich naar hem om. ‘Misschien is er een of ander handigheidje of vaardigheid nodig om de ring te gebruiken.’


  ‘Van wat ik heb gehoord, is dat inderdaad het geval,’ zei Osen tegen hen. Hij glimlachte toen ze hem allebei aankeken. ‘Gezant Dannyl deed me verslag toen ik me voorbereidde op de hoorzitting. Hij heeft het bestaan ontdekt van stenen die kunnen voorkomen dat je gedachten worden gelezen, naast andere dingen. Omdat er zoveel tegenstrijdigheden zaten tussen wat jullie lazen in de gedachten van Naki en Lilia, besloot ik te controleren of een van de meisjes een edelsteen droeg voordat we verdergingen.’


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Kallen.


  ‘Doorgaan met de hoorzitting,’ antwoordde Osen terwijl hij naar Naki keek. Boos staarde ze terug. Hij richtte zich tot Sonea. ‘Jij en Lilia gaan als eerste terug. Ik kom daarna met Kallen.’


  Ze knikte. Hij ging voor naar de deur en, tot haar verrassing, volgde hij haar en Lilia naar buiten en sloot de deur achter zich.


  ‘Voordat jullie gaan,’ zei hij zacht terwijl zijn blik van Sonea naar Lilia ging en weer terug, om aan te geven dat hij tot hen beiden sprak. ‘Spreek voorlopig met niemand over de ring.’ Hij richtte zich tot Sonea. ‘Roep een barrière van stilte op en vertel de hoge magiërs dat Kallen Naki’s gedachten heeft gelezen nadat er een blokkade was verwijderd die gedachtelezen voorkwam. Vertel hun dat ze de details krijgen na de hoorzitting.’


  Ze knikte en toen hij gebaarde dat ze kon gaan, haastte ze zich weg met Lilia naast haar.


  ‘Dus,’ zei Lilia toen ze de Grote Hal binnengingen. ‘Als Naki schuldig is aan moord... of moord door het gebruik van zwarte magie...’


  Sonea voelde een huivering over haar rug lopen. De straf zou terechtstelling zijn. Ze keek naar Lilia en voelde een golf van medeleven. Ze heeft echt het verkeerde meisje uitgekozen om verliefd op te worden. Lilia’s hart was niet alleen gebroken, ze was erachter gekomen dat degene naar wie ze verlangde anderen had vermoord, haar ervoor liet opdraaien en daarna probeerde haar te doden. En nu zou haar vriendin waarschijnlijk terechtgesteld worden. Ik hoop dat het goed met haar zal gaan. Ik zou een oogje op haar moeten houden...


  Het meisje keek de andere kant op.


  ‘Misschien zal de koning haar gratie geven,’ zei Sonea tegen haar.


  Lilia lachte kort en bitter. ‘Dat zal niet gebeuren.’


  Sonea zuchtte. ‘Nee, dat is niet waarschijnlijk.’


  Toen ze de deur naar de Gildehal bereikten, kwam er een andere gedachte in haar op die maakte dat ze even vol afgrijzen stilstond.


  En wie zal de terechtstelling moeten uitvoeren?
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  ONVERWACHTE HULP


  Lorkin stond voor de jagershut om zich heen te kijken en vroeg zich af hoe laat het was. Het enige wat hij zeker wist, was dat de zon al op was, want de mist om hem heen was zo licht dat dit niet alleen door de maan kon komen.


  Moet ik hier blijven tot het optrekt?


  Door de storm die hem en Tyvara vertraging had opgeleverd, raakte zijn eten op. Hoewel hij het niet erg vond om een dag honger te lijden, wist hij dat aan het eind van de vallei Verraders vermomd als slaven op hem wachtten. Hoe langer het duurde voor hij daar aankwam, hoe groter de kans werd dat ze gemist werden op het landgoed waar ze thuishoorden.


  Zolang ik bergafwaarts ga, kan ik niet verdwalen. Tyvara zei dat ik het spoor niet bijster kon raken als ik ’s nachts reisde omdat de weg de monding van de vallei doorkruist. Ze zei dat ik gewoon moest doorlopen tot ik die vond, dan naar links afslaan en de weg verder volgen.


  Die aanwijzingen golden nu ook vast.


  Hij keek achterom naar de hut, die grotendeels verborgen werd door de mist. De slee had hij onder de sneeuw begraven, zoals hem was opgedragen. Iemand zou die snel genoeg mee terugnemen naar Vrijstad, vermoedde hij. Hij had ook zijn rugzak achtergelaten en had het soort kleding aangetrokken dat jagers meestal droegen in de winter – een grof gemaakte broek en tuniek met eroverheen een mantel met een kap van aan elkaar gestikte dierenvellen. Zijn laarzen waren gemaakt van huid met de vacht aan de binnenkant. Er waren ook eenvoudige handschoenen – eerder zakjes van huid. Jagers behoorden tot de Sachakanen die als groep niet goed pasten in de eenvoudige verdeling in slaven en Ashaki. Het waren vrije mannen, maar ze waren geen magiërs. Ze woonden op landgoederen in ruil voor de huiden, het vlees en andere producten die ze opbrachten, maar ze werden niet beschouwd als slaven. Aangezien ze het merendeel van het jaar op verafgelegen plekken doorbrachten, zou een meester hen ook moeilijk onder controle kunnen houden. Ze hadden ook een soort overeenkomst met de Verraders, die hen met rust lieten zolang ze wegbleven uit bepaalde streken in de bergen. Sommigen hielpen de Verraders actief door gebruik van hun hutten toe te staan – hoewel ze daarin misschien niet veel keus hadden. Als ze de mogelijkheid wilden houden om te jagen in de bergen, moesten ze de magiërs die daar leefden te vriend houden.


  De kleding van een jager was de volmaakte vermomming voor Lorkin. Als hij al gezien werd door Ashaki zouden die hem negeren, want het was niet zo vreemd dat een jager alleen reisde. Niet dat iemand hem vandaag zou zien.


  Hij draaide de bergen de rug toe en begon te lopen. De mist was zo dik dat hij aanhoudend naar de grond moest kijken om obstakels te vermijden. Nadat hij in kuilen was gevallen en van de oever van de rivier die verborgen zat onder de sneeuw, brak hij een tak af van een van de onooglijke bomen en gebruikte die om in de sneeuw voor hem te prikken terwijl hij liep. Het vertraagde zijn voortgang, dus hij verwachtte de weg voorlopig nog niet te vinden. De opluchting dat hij een vlak stuk grond had bereikt, verdween toen hij plotseling bij een nieuwe afdaling kwam. Hij stopte en keek om zich heen. Naar links en rechts turend, zag hij dat het vlakke stuk in beide richtingen verderging en behoorlijk breed was. Het moest de weg zijn.


  Tyvara zei dat ik naar links moest gaan. Als ik het fout heb en dit is de weg niet, zal het vlakke gedeelte snel eindigen, of zal ik tegen de wand van de vallei aan lopen.


  Dus ging hij verder in de richting die zij had aangegeven. Na enkele honderden passen ontspande hij een beetje. Het oppervlak liep rechtdoor en bleef vlak, op een enkele geul of modderpoel na. Nu hij niet op obstakels hoefde te letten, kon hij om zich heen kijken en de mist afspeuren op zoek naar een teken van de Verraders die hem opwachtten.


  Na een tijdje begon hij zich zorgen te maken dat hij onopgemerkt langs hen heen zou lopen. Hoewel de mist elk geluid doofde, klonken zijn voetstappen die knerpten over de sneeuw en door bevroren modderpoelen hem luid in de oren en hij moest de neiging weerstaan om zachter te lopen.


  In ieder geval zal ik een rijtuig dat eraan komt vroeg genoeg horen om de weg af te gaan en me te verstoppen. Het doet er niet toe dat er niets is om je achter te verbergen. Het enige wat ik moet doen is in elkaar duiken en stil blijven zitten, en als iemand me dan ziet zullen ze waarschijnlijk denken dat ik een rots ben.


  Achter hem riep iemand en Lorkin verstijfde. Hij kon niet opmaken wat de stem had gezegd, maar het was duidelijk dat hij iemand had geroepen.


  Mij?


  Hij dacht aan wat Tyvara had gezegd over de kans om Ashaki te ontmoeten. ‘Waarschijnlijk zul je geen Ashaki tegenkomen. Die reizen meestal niet in deze tijd van het jaar.’ Hij betwijfelde of iemand er vrijwillig opuit zou trekken in deze mist, en hij had geen geluid van rijtuigwielen of geklepper van hoeven gehoord. De enige mensen van wie te verwachten was dat ze met dit weer buiten liepen, waren de mensen die hem zochten. De stem was van achter hem gekomen. Misschien hadden ze zijn sporen gezien en beseft dat hij langs hen was gelopen.


  De stem riep opnieuw, deze keer verder weg. Hij liep erheen. Binnen een paar stappen zag hij iets bewegen. Hij ontdekte een gedaante die op hem afkwam. Een man met een zelfverzekerde houding. Hij droeg een broek en een kort jasje.


  Ashaki.


  Hij bleef stilstaan, maar het was te laat. De man had hem gezien. Moest hij zich op de grond laten vallen in de hoop dat de man dacht dat hij een slaaf was? Maar een jager zou zoiets niet doen.


  ‘Jij bent Chatiko niet,’ zei de man die ook stilstond. Hij kwam dichterbij en boog zich naar voren terwijl hij naar Lorkin staarde. ‘Ik ken jou. Ik heb je eerder gezien.’ Zijn ogen werden groot van verrassing toen hij het zich herinnerde. ‘Jij bent die Kyraliaanse magiër! Die werd vermist!’


  Het had geen zin iets anders voor te wenden. Tyvara’s woorden kwamen op in zijn herinnering.


  ‘Gebeurt dat toch, vertel hun dan wie je bent en vraag of ze je terug willen brengen naar het Gildehuis. Ze zullen politiek verplicht zijn je te helpen.’


  ‘Ik ben heer Lorkin van het magiërsgilde van Kyralia,’ zei hij. ‘Ik verzoek u formeel om mij terug te brengen naar het Gildehuis in Arvice.’


  De man glimlachte en klopte hem op de schouder. ‘Kijk eens aan, je hebt geluk. Wij gaan zelf die richting uit. We zouden wachten tot het weer verbeterde, maar meester Vokiro stond erop om bij het eerste licht te vertrekken. Ik ben meester Akami.’


  Lorkin zocht naar iets om te zeggen. Twee van hen zijn meesters. Die zijn niet zo hoog van rang als Ashaki. Misschien is dat een voordeel voor mij. Het lukte hem te glimlachen. ‘Dank u, meester Akami.’


  De Sachakaan wierp een bekende, geamuseerde blik op Lorkin vanwege zijn Kyraliaanse manieren en wees achter zich naar de weg. ‘Het rijtuig staat daar. Meester Chatiko stopte om zich te ontlasten.’ Lorkin ging naast de man lopen. ‘Het duurde zo lang dat ik hem ging zoeken. Zie je hoeveel geluk je hebt? We hadden je voorbij kunnen rijden zonder je te zien. Aha! Hij is terug.’


  Bij het rijtuig stond een andere man. Toen hij Lorkin zag, gleed zijn blik van Lorkins hoofd tot aan zijn voeten, met een uitdrukking van verwarring en afkeer op zijn gezicht.


  ‘Kijk eens wat ik heb gevonden,’ verklaarde meester Akami. ‘Een vermiste Kyraliaanse magiër! Ik wed dat hij heel wat verhalen heeft te vertellen. Hij zal ons de hele weg terug naar de stad afleiding bieden!’


  


  Zodra de reiskisten op het dek van de Inava waren geladen, werden de zeilen uitgerold en het anker opgehaald. Dannyl, Tayend en Achati werden naar de enige plek op het dek geleid waar ze de kapitein en zijn bemanning van slaven niet in de weg liepen.


  Achati keek naar Dannyl.


  ‘Zo, ben je tevreden met wat je hier hebt geleerd, afgezant?’


  Dannyl knikte. ‘Ja. Hoewel ik graag terug zou komen om meer van deze Duna legenden vast te leggen. Ik had gezegd dat ik die over magie wilde horen, maar er zullen er nog veel meer zijn die niet daarover gaan. Ik denk dat dit een boek is dat iemand anders moet schrijven.’


  Achati knikte. ‘Misschien zal je assistente zo’n boek schrijven. Ze lijkt heel geïnteresseerd in de stammen.’


  Dannyl voelde even een steek van schuldgevoel omdat hij Merria had achtergelaten. Maar iemand moest in het Gildehuis blijven. ‘Ja, inderdaad.’


  ‘En jij, afgezant Tayend?’ vroeg Achati terwijl hij zich tot Tayend wendde.


  Tayend wuifde met zijn hand in een vaag gebaar dat van alles kon betekenen. Hij zag een beetje bleek, merkte Dannyl.


  ‘Heb je het medicijn tegen zeeziekte genomen?’ vroeg Achati.


  ‘Nog niet,’ gaf Tayend toe. ‘Ik wilde het niet missen voordat we een laatste blik op...’ Hij slikte moeilijk en wuifde met een hand naar de vallei. ‘Ik neem het zodra we de baai verlaten.’


  Achati keek bezorgd. ‘Het duurt even voordat het werkt en dat zal niet lukken als je het niet kunt binnenhouden.’


  ‘Ashaki Achati,’ riep de kapitein.


  Ze draaiden zich allemaal om en zagen dat de man met fonkelende ogen en een grimmige lach op zijn gezicht naar de noordelijke uitloper van de baai wees. Zwarte wolken verduisterden de hemel en de horizon was onzichtbaar achter de stromende regen.


  Achati grinnikte. ‘Er komt storm.’ Hij deed een stap in de richting van de kapitein. ‘Ik zal je helpen.’


  De man keek bedenkelijk. ‘Heb je ervaring?’


  Achati grinnikte. ‘Meer dan genoeg.’


  De man knikte en glimlachte weer. Toen Achati zich omdraaide, glansden zijn ogen van opwinding. Dannyls huid kriebelde.


  ‘Keren we niet terug?’ vroeg Tayend met een zweem van paniek in zijn stem.


  ‘Nee,’ antwoordde Achati. ‘Je kunt dat medicijn beter nu innemen.’


  ‘Jij en de kapitein zijn hier blij mee, is het niet?’ vroeg Dannyl toen Tayend wegsnelde.


  Achati knikte. ‘Inderdaad. Stormen zijn gebruikelijk in deze tijd van het jaar. Daar maken we al eeuwenlang gebruik van. Elke Ashaki die per schip reist – iedereen die zijn leven op prijs stelt, in ieder geval – leert hoe ze bereden moeten worden. Met magie om het schip bijeen te houden en een ervaren kapitein om het te sturen, kun je in een paar dagen van Duna naar Arvice zeilen.’


  Als om dit te benadrukken, teisterde een windvlaag het schip toen het uit de bescherming van de baai tevoorschijn kwam. Dannyl en Achati grepen zich vast aan de reling om overeind te blijven.


  ‘Kan ik helpen?’ vroeg Dannyl. Hij moest schreeuwen om boven de wind uit te komen.


  In Achati’s lach zat een mengeling van genegenheid en minachting. ‘Maak je geen zorgen. De koning zal ervoor zorgen dat alle magie die ik en de kapitein gebruiken, wordt vervangen.’


  In andere woorden, alleen een hogere magiër heeft de kracht hiervoor.


  Het was Dannyl nog nooit zo duidelijk geweest dat hij geen zwarte magiër was. Vreemd genoeg maakte dit dat hij geen zin had om weg te sluipen naar de bescherming van zijn hut.


  ‘Dan blijf ik om te kijken,’ zei hij.


  ‘Later,’ zei Achati hoofdschuddend. ‘Medicijnen tegen zeeziekte helpen maar tot een bepaald punt. Tayend zal je steun nodig hebben.’


  Dannyl keek de Sachakaan in de ogen. Hij zag bezorgdheid daar. Zuchtend knikte Dannyl instemmend en ging achter de afgezant van Elyne aan.


  


  Toen Sonea het eind van de gang bereikte, zag ze door de hal van de universiteit heen een koets stilhouden. In de korte tijd dat het raam van het rijtuig zichtbaar was, ving ze een glimp op van een bekend gezicht.


  Dorrien.


  Ze vloekte binnensmonds. Als ze door de hal liep, zou hij haar zien en met haar willen praten. Ze was niet in de stemming voor een dergelijke ontmoeting, vol onuitgesproken vragen, schuldgevoel en verlangen. Tijdens de hoorzitting had haar een akelig voorgevoel bekropen en ze voelde zich al de hele dag gespannen.


  Dus keerde ze om, liep weer terug door de gang en glipte het dichtstbijzijnde lege klaslokaal in. De novicen waren allang weg. De rijen tafels en stoelen brachten herinneringen terug, zowel aangename als onaangename.


  Of zou het juister zijn om te zeggen drááglijke en onaangename? Hoewel magie leren mij plezier deed, genoot ik er niet zo van om dat samen met mijn medenovicen te doen, zelfs als ze mijn leven niet moeilijk maakten, of op me neerkeken of, zoals in Regins geval, nieuwe en steeds vernederender manieren vonden om mij te pesten.


  Nadat ze weer was aangenomen in het Gilde was het moeilijk geweest om haar opleiding af te maken. De lessen moesten worden geleerd zonder dat een leraar meer ingewikkelde ideeën mentaal doorgaf. Toch was het haar gelukt. En ondanks het verdriet om Akkarins dood. En het feit dat ze zwanger was van Lorkin.


  Regin is heel erg veranderd, dacht ze, tot haar eigen verrassing. Ze glimlachte wrang. Ik had nooit gedacht dat ik zoiets zou denken. Of hem zou missen.


  Op een bepaalde manier deed ze dat. Het was beter geweest, tijdens de eerste zoektocht, om een helper te hebben die niet straalverliefd op haar was. Met Dorrien was alles veel te ingewikkeld geworden. Ze wilde dat ze konden opschieten en Skellin en Lorandra konden vinden. Of dat Dorriens dochter sneller zou toetreden tot het Gilde, zodat hij en Alina konden terugkeren naar het platteland.


  Ik neem aan dat dit betekent dat ik niet verliefd op hem ben, besefte ze. Misschien zou ik dat wel geworden zijn als er niet zoveel hindernissen waren. Of misschien... misschien zouden die dingen niet in staat zijn geweest om alles te bederven als het echt liefde was. Mensen lijken altijd verhoudingen te hebben. Het idee een echtgenote te bedriegen of een schandaal te veroorzaken is niet genoeg om hen tegen te houden.


  Ze zuchtte en liep naar de deur van het klaslokaal. Dorrien moest inmiddels al door de hal zijn. Ze stopte toen ze stemmen en voetstappen hoorde naderen, wilde niet dat iemand zag dat ze zich verstopte.


  ‘... dát overtuigde je ervan dat je moest stoppen met het gebruiken van roet?’ vroeg een vrouwenstem.


  De stem was bekend. En op het moment dat ze besefte dat hij van vrouwe Vinara was, hoorde ze een andere stem antwoorden en ze voelde een schok van herkenning.


  ‘Ik weet het zeker, maar dit is misschien niet het goede moment,’ antwoordde zwarte magiër Kallen toen ze langs het klaslokaal liepen. ‘Ik kan niet worden afgeleid door...’


  ‘Het is nóóit het goede moment,’ antwoordde Vinara. ‘Denk je dat ik dit niet iedere dag hoor van...?’


  De stem van de genezer stierf langzaam weg tot buiten het gehoor. Het paar liep snel naar de hal, onderweg naar Osens werkkamer. Net zoals Sonea eerder.


  Ze telde tot vijftig, ging daarna naar buiten en vervolgde haar weg. Triomf en bezorgdheid streden om de voorrang toen ze nadacht over wat ze had gehoord. Triomf dat ze gelijk had gehad: Kallens gebruik van roet was een probléém. Wat, omdat hij een zwarte magiër was, het ook haar probleem maakte.


  De deur naar Osens werkkamer zwaaide net dicht toen ze aankwam, dus ze duwde hem open en liep de kamer in. Rothen was er al. Ze glimlachte naar hem toen ze langs hem liep. De afdelingshoofden zaten in hun gebruikelijke drietal stoelen. Kallen stond bij de muur. De grootmeester zat op zijn vaste plek. Hij keek haar even aan en ze knikten, daarna nam ze haar gebruikelijke plaats in, staand naast zijn werktafel.


  De paar afwezige hoge magiërs kwamen snel daarna binnen en Osen begon de bijeenkomst door uit te leggen wat er was gebeurd voor de hoorzitting – Dannyls informatie, het oproepen van Kallen, Naki, Sonea en Lilia, en wat Kallen zag in Naki’s gedachten nadat haar ring was weggenomen.


  ‘De koning heeft Naki geen gratie verleend,’ vertelde Osen hun toen hij klaar was met zijn verhaal.


  Stilte volgde op die aankondiging. Sonea onderzocht de gezichten van de magiërs. Sommigen knikten en leken niet verrast. Anderen keken geschokt. Rothen keek naar haar, zijn gezichtsuitdrukking meelevend en bezorgd. Ze voelde haar maag ineenkrimpen en haar mond werd droog.


  Wat zal ik doen als ze me vragen de terechtstelling uit te voeren? Ze had al besloten dat ze niet zou protesteren als ze het bevel gaven, maar als ze haar de kans gaven dit te vermijden, zou ze dat doen. In dit geval bestaat er geen juiste keuze. Of ik doe het en ik heb weer een dode op mijn geweten, of ik weiger en dwing een ander die last op zich te nemen.


  De ander zou hoogstwaarschijnlijk Kallen zijn. Hij had nog nooit eerder iemand gedood – zeker niet met zwarte magie, en als Naki moest sterven zonder dat haar magie werd losgelaten, dan moest haar macht op voorhand worden weggezogen. Naki was geen buitenlander die een inval deed; ze was een jonge vrouw en Kyraliaanse. Ondanks Sonea’s hekel aan Kallen, wenste ze hem de last van een dergelijke terechtstelling niet toe.


  Als ik het doe, zullen mensen mij anders bekijken. Meedogenloos en kil. Als ik terugschrik voor die plicht, zullen ze me trouweloos en laf vinden. Ze zullen...


  ‘Ik heb dit besproken met zwarte magiër Kallen en opperheer Balkan,’ vertelde Osen. ‘Kallen zal Naki’s macht wegnemen, Balkan zal de straf uitvoeren.’ Verrast knipperde Sonea met haar ogen terwijl ze een golf van opluchting door zich heen voelde trekken. Het plotseling uitademen van veel mensen klonk als een zucht door de kamer.


  ‘De koning is het ermee eens dat het geen openbare terechtstelling moet zijn,’ ging Osen verder. ‘Ondanks het afschrikwekkende effect dat dit zou kunnen hebben.’ Overal knikten mensen instemmend. ‘Het zal later vanavond gebeuren. Het bestaan van deze edelstenen die gedachtelezen blokkeren moet geheim blijven,’ zei Osen nadrukkelijk. ‘De kennis erover moet niet bekend worden buiten onze kring. De Sachakanen zijn er niet van op de hoogte en als zij iets vernemen over deze vorm van magie kunnen de gevolgen rampzalig zijn.’


  Hij nam de tijd om elke magiër aan te kijken, tot hij van iedereen een knikje had gekregen, of instemmend gemompel; daarna ontspande hij zich en nodigde hen uit vragen te stellen. Sonea hoorde niet wat er werd gevraagd want ze was te zeer vervuld van haar eigen opluchting.


  Uiteindelijk drong het tot haar door hoe verstandig Osens besluit was: Balkan, als opperheer, was de leider van het Gilde en getraind als een krijger, dus het was gepast dat hij de wet ten uitvoer zou brengen. Zij en Kallen waren alleen aanvaard als zwarte magiërs omdat ze het Gilde konden verdedigen tegen invasie. Kallens wegnemen van Naki’s macht was een praktische maatregel, weinig anders dan wat hij en Sonea deden voor stervende magiërs. Zo konden ze ervoor zorgen dat ze stierven zonder dat hun overgebleven magie schade aanrichtte.


  Een dwaze angst kwam op in Sonea’s hoofd. Dachten ze dat ik het niet zou willen of kunnen doen? Dachten ze dat ik niet te vertrouwen was?


  O, hou toch op, zei ze tegen zichzelf.


  De bijeenkomst was snel daarna afgelopen. Rothen ging naast Sonea lopen toen ze de werkkamer verliet.


  ‘Ga je vanavond naar de kliniek?’ vroeg hij.


  Ze liepen naar de ingang en stopten bij de open deuren van de universiteit. Samen staarden ze naar het bos dat bedekt was met een laagje poedersneeuw.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Sonea. ‘Ik heb vandaag niet geslapen. Ik zou terug kunnen gaan naar mijn kamers, maar dat zal niet veel uithalen. Ik zou naar de kliniek kunnen gaan, maar ik vermoed dat ik te... dat ik een beetje te veel afgeleid zal zijn.’


  Hij bromde instemmend. ‘Ik denk dat we dat allemaal zullen zijn, tot de daad is volbracht.’


  ‘En nog wel even daarna. Hoe lang is het geleden sinds het Gilde een van zijn leden moest terechtstellen – of een voormalig lid?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Lange tijd geleden. Zo lang dat ik het zou moeten opzoeken in een geschiedenisboek.’


  Sonea wierp een blik op hem. De hal was leeg want de hoge magiërs waren inmiddels allemaal vertrokken.


  ‘Ik moet toegeven dat ik opgelucht ben door hun keuze van scherprechters,’ mompelde ze. ‘Hoewel het nog steeds moeilijk zal zijn voor Kallen om daar te zijn en er deel van uit te maken. Hij heeft nooit... Hij is onervaren.’


  ‘Velen hebben het gevoel dat ze al veel van jou hebben gevraagd,’ antwoordde Rothen zacht. ‘Ze voelen zich schuldig over Lorkin.’


  Ze draaide zich om en ontmoette zijn blik. Ze hóren zich ook schuldig te voelen dat ze Lorkin hebben weggestuurd naar Sachaka, dacht ze triomfantelijk, maar niet zonder bitterheid. Rothens ogen waren kalm en suggereerden meer. Ze vroeg zich af hoe vaak de hoge magiërs over haar spraken.


  ‘Hebben ze Lorkin daarom nog niet officieel uit het Gilde gegooid?’ vroeg ze.


  Hij knikte.


  ‘Of is het omdat ze bang zijn voor mijn reactie als ze zoiets doen?’


  Rothen grinnikte. ‘Ook dat.’ Zijn gezicht werd ernstig. ‘Ik heb nog niet de kans gehad om je verdrietig nieuws te vertellen – over iemand anders, niet over Lorkin.’


  ‘Wat is het?’


  ‘Regins vrouw heeft geprobeerd zelfmoord te plegen.’


  ‘O! Dat is verschrikkelijk.’


  ‘Blijkbaar probeert ze dat al jaren. Dit is de eerste keer dat het, tja, onvermijdelijk was dat het publiekelijk bekend werd. Er waren wel geruchten, maar...’ Rothen trok een lelijk gezicht. ‘Daar besteedde ik liever niet veel aandacht aan.’


  ‘Arme Regin,’ zei ze.


  ‘Ja. Maar... om een andere reden dan jij denkt, vermoed ik.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Rothen zuchtte. ‘Volgens de geruchten probeerde ze elke keer zelfmoord te plegen nadat hij ontdekt had dat ze een minnaar had en die had weggejaagd.’


  Sonea kromp ineen. ‘O.’


  ‘Naar ik heb gehoord, is hij onderweg naar Imardin en heeft hij kamers in het Gilde gevraagd. Hij heeft zijn huis in Elyne aan de ene dochter gegeven en zijn ouderlijk huis in Imardin aan de andere.’


  ‘Dan is hij een hele boze man.’


  ‘Inderdaad.’


  Sonea voelde een klein, ietwat ongepast en tamelijk geniepig sprankje hoop. Ook een man die iets moet hebben om mee bezig te zijn – zoals een jacht op een wilde magiër. Ze stak haar arm door die van Rothen en trok hem terug naar de gang van de universiteit.


  ‘Zijn er tegenwoordig veel getrouwde mensen die problemen hebben, of denk ik dat alleen maar?’


  ‘Wie hebben er dan nog meer problemen met hun huwelijk?’ vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Gewoon... mensen. En als we het over magiërs hebben die naar huis terugkeren, is er iets waar ik met je over wil praten. Iets wat wij, als wij samenwerken, vast en zeker kunnen bewerkstelligen zonder ergernis op te wekken.’
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  EEN WELKOME TERUGKEER.


  Tot Lilia’s opluchting werd ze vastgehouden in een kamer in de universiteit in plaats van in de bedompte Koepel. Het gaf haar een sprankje hoop dat het Gilde misschien iets vergevingsgezinder zou zijn over haar laatste misdaden. Haar voornemen om terug te keren naar haar gevangenis nadat ze Naki had gevonden, had hen waarschijnlijk overtuigd dat ze geen zwaardere straf hoefde te krijgen.


  Die hoop werd verzwakt door het feit dat haar niets was verteld sinds de hoorzitting. Bedienden hadden haar eten gebracht en haar behoeften verzorgd, maar wilden niets zeggen, zelfs niet als Lilia hun vragen stelde. De magiërs die haar deur bewaakten, gaven haar het bevel stil te zijn als ze klopte om hun aandacht te trekken.


  Ze kon aan weinig anders denken dan aan wat Naki had gedaan. Hoewel haar hart nog steeds pijn deed, was dat voor een persoon die niet echt had bestaan.


  Hoe kon ze haar eigen vader doden? Ik neem aan dat hij haar echte vader niet was. Hij was gewoon de man die met haar moeder was getrouwd. Ze vertelde me dat hij haar niet geloofde toen ze zei dat haar oom haar had misbruikt. Maar was dat wel waar? Misschien wel. Ik weet niet of hij haar haat verdiende. Ik neem aan dat ik dat nooit zal weten.


  De pijn dat Naki haar de schuld in de schoenen wilde schuiven en haar had verraden, werd tenietgedaan door woede. Ze was het zat om door mensen gemanipuleerd te worden. Eerst Naki, toen Lorandra. In ieder geval waren Cery en Anyi eerlijk geweest over wat ze van haar wilden. Voor zover ze wist.


  Ik zal me door niemand meer laten gebruiken en misleiden. Mensen zullen moeten bewijzen dat ze betrouwbaar zijn voordat ik ze vertrouw. Opgesloten zitten zorgt er in ieder geval voor dat ik minder mensen zal ontmoeten over wie ik me op dat punt dingen moet afvragen.


  Voetstappen en stemmen buiten de deur leidden haar aandacht af van haar gedachten. De deur ging open en zwarte magiër Sonea kwam binnen. Lilia voelde haar hoop opvlammen, die echter onmiddellijk weer werd gedoofd toen ze de gezichtsuitdrukking van de vrouw zag. Haastig stond ze op en maakte een buiging.


  ‘Lilia,’ zei Sonea. ‘Het lijkt erop dat ik namens het Gilde verontschuldigingen moet aanbieden omdat we je onwetend hebben gehouden van de ontwikkelingen van de laatste dagen. Het probleem is dat we nog niet besloten hebben wat we met jou aan moeten.’


  Lilia keek de andere kant op. Het kon geen goed teken zijn dat ze moeite hadden een beslissing te nemen. Voor zover zij wist, hadden ze de keus tussen haar terechtstellen of gevangenzetten. En omdat haar macht niet geblokkeerd kon worden, zou het laatste inhouden dat twee magiërs haar moesten bewaken. Onophoudelijk.


  ‘Ik kan je verzekeren dat niemand voorstelt dat jij de doodstraf moet krijgen,’ zei Sonea.


  Opluchting trok door Lilia heen, als de gloed van een verwarmde kamer na een wandeling door de winterkou. Een snik ontsnapte haar, daarna bloosde ze door dit onbedoelde vertoon van emotie.


  ‘Waar we het niet over eens kunnen worden, is wat we met je moeten doen. Sommigen willen je terug in de Wachttoren. Anderen willen je terug in het Gilde.’


  Verrast keek Lilia op.


  Sonea glimlachte wrang. ‘Onder strikte beperkingen natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk,’ echode Lilia.


  ‘Ik ben de laatste mening toegedaan. Daarom heb ik geregeld dat je in mijn kamers kunt verblijven tot de beslissing is genomen.’


  Lilia staarde Sonea ongelovig aan. Ze wist niet of dit goed was of slecht. Het zou gerieflijker zijn en minder geïsoleerd dan deze kamer, en het gaf aan dat het Gilde wellicht bereid was erop te vertrouwen dat ze niet opnieuw zou proberen te ontsnappen. Maar ze zou logeren bij Sonea. Een zwárte magiër.


  Wat ik nu ook ben, bracht ze zichzelf in herinnering.


  Desondanks vonden alle novicen de twee zwarte magiërs een beetje eng. Ze vermoedde dat nogal wat afgestudeerde magiërs dat ook vonden. Sonea had zwarte magie gebrúíkt. Ze had ermee gedóód. Alleen om Kyralia te verdedigen. Heel anders dan Naki deed.


  Sonea wenkte kort. ‘Kom mee. Laten we zorgen dat je je kunt installeren.’


  Zonder iets te zeggen, want dat durfde ze niet, knikte Lilia en volgde de in het zwart geklede vrouw de kamer uit. De twee bewakers keken nerveus naar Sonea, waardoor Lilia zich nog minder op haar gemak voelde. Gehoorzaam liep ze achter Sonea aan door de gangen en de galerijen van de universiteit, naar buiten over de binnenplaats en het gebouw met de vertrekken van de magiërs in.


  In de brede gang daar kwamen ze twee alchemisten tegen. De man en de vrouw knikten beleefd naar Sonea, maar hun ogen gleden naar Lilia. Ze verwachtte afkeuring of achterdocht. In plaats daarvan keken ze grimmig en meelevend.


  Pas toen ze de bovenkant van de trap bereikten, snapte ze waarom.


  ‘Naki,’ hoorde ze zichzelf zeggen.


  Sonea wierp een blik op haar. ‘Ik heb ook nieuws over haar. Kom eerst binnen.’


  Onmiddellijk voelde Lilia een diep afgrijzen opkomen. Het nieuws zal niet goed zijn, dacht ze. Na wat ze mij aandeed, zou ik me niet moeten bekommeren om Naki’s lot. Maar ze wist dat ze zich dat wel zou aantrekken.


  Ze bleven stilstaan voor een deur die naar binnen opendraaide. Met een gebaar nodigde Sonea haar uit om als eerste naar binnen te gaan. Dat deed Lilia en ze nam de eenvoudige maar luxe omgeving in zich op tot ze besefte dat er iemand voor de stoelen van de ontvangstkamer stond. Toen ze zag wie het was, sprong haar hart op.


  ‘Anyi!’


  De jonge vrouw glimlachte, deed een stap naar voren en omhelsde Lilia even. ‘Lilia,’ zei ze. ‘Ik móést zien hoe je het maakte.’ Ze keek Sonea aan. ‘Heb je het haar al verteld?’


  Sonea schudde haar hoofd. ‘Dat was ik net van plan.’ Ze keek Lilia aan met een ernstig en meelevend gezicht. ‘Je had gelijk: de koning heeft Naki geen gratie verleend. Ze is gisteravond terechtgesteld.’


  Hoewel Lilia dit had verwacht, schokte het nieuws haar heftig. Ze ging in de dichtstbijzijnde stoel zitten. Een tijdlang kon ze niets anders doen dan ademhalen.


  Weg. Naki is weg. Ze was zo jong. En zoals ze zeggen, ze had zoveel talenten. Maar misschien is het goed dat ze haar talenten niet heeft kunnen ontplooien. Wie weet hoeveel mensen ze nog meer gedood zou hebben?


  Een hand raakte haar rug aan. Ze besefte dat Anyi naast haar zat. De jonge vrouw glimlachte, maar haar ogen stonden bezorgd.


  ‘Het gaat wel,’ zei Lilia tegen haar.


  ‘Ik laat jullie alleen om bij te praten,’ zei Sonea. Ze deed de deur open en glipte de kamer uit.


  Met open mond staarde Lilia naar de deur.


  ‘Wat is er?’ vroeg Anyi.


  ‘Ze laat me hier alleen.’


  ‘Alleen? Ik ben hier.’


  Lilia schudde haar hoofd. ‘Sorry. Ik bedoel onbewaakt. Door magiërs.’ Met half dichtgeknepen ogen keek ze Anyi aan. ‘Tenzij er iets is wat je me niet vertelt.’


  Anyi lachte. ‘Er is altijd wel iets wat ik iemand niet vertel. Dat hoort bij mijn baan. Maar nee, ik ben geen magiër. Heb geen greintje magie in me. Ik heb mezelf ooit laten testen, toen ik een kind was. Ik dacht dat het een prachtige manier zou zijn om Cery te ergeren als ik werd opgenomen in het Gilde.’


  ‘Cery ergeren? Waarom zou opgenomen worden in het Gilde dat doen?’ Even keek Anyi verrast, daarna schuldbewust. Ze vloekte en sloeg met haar hand tegen haar voorhoofd.


  ‘Wat is er? Je hebt zojuist iets verklapt, is het niet?’ Lilia dacht na over Anyi’s woorden. ‘Je kent Cery al sinds je een kind was.’ Geen wonder dat Anyi zo loyaal was. Behalve dan dat ze hem ooit wilde ergeren. Alsof... ‘Hij is je vader!’


  Kreunend knikte Anyi. ‘Ik ben duidelijk veel beter als lijfwacht dan in het bewaren van geheimen.’


  ‘Waarom is het een probleem als mensen weten dat jouw vader een Dief is?’


  Anyi trok een lelijk gezicht. ‘Skellin heeft Cery’s tweede vrouw en mijn halfbroertjes laten vermoorden. Nou ja, we denken dat hij het was.’


  ‘O.’ Al Lilia’s tevredenheid dat ze de waarheid had geraden smolt weg. ‘Dus jullie zijn bang dat hij zal proberen jou ook te vermoorden als hij ontdekt dat jij Cery’s dochter bent.’


  Anyi haalde haar schouders op. ‘Als hij de kans kreeg, zou hij me sowieso doden omdat ik Cery’s lijfwacht ben. Het is waarschijnlijker dat hij mij iets zou aandoen om Cery te treffen of te chanteren, als hij erachter kwam dat wij familie zijn.’


  ‘Tja... Je geheim is veilig bij mij. Maar als Sonea of Kallen ooit mijn gedachten leest...’


  ‘Sonea weet het. Maar Kallen...’ Anyi keek bedenkelijk en bestudeerde Lilia daarna met één wenkbrauw opgetrokken. ‘Ik neem aan dat je niet met mij wilt vluchten? Met Cery’s hulp kan ik je ergens heen brengen waar het Gilde je nooit zal vinden.’


  Lilia’s hart sprong over. ‘Nee. Het is verleidelijk, maar hier blijven is... de juiste keuze. Dat kon mij eerder nooit zoveel schelen, maar nu wel.’


  ‘Zelfs als ze je weer terugstoppen in de Wachttoren? Waarom is dat juist? Het zou een verspilling zijn.’


  ‘Nee.’ Lilia schudde haar hoofd. ‘Ik overtrad de wet en brak mijn eed. Ik deed het uit domheid, niet uit kwade wil, maar het is nodig dat mensen zien dat ik gestraft word, zodat novicen zoals Naki niet de dingen doen die zij deed.’ Ze huiverde. ‘Het laatste wat het Gilde nodig heeft, is tijd en magie verspillen door naar mij te zoeken terwijl ze Skellin en Lorandra moeten vinden.’


  Maar als ik wel wegga, dacht Lilia opeens, kan ik helpen om Anyi te beschermen. En Cery. Dan zou ik iets terugdoen voor de gunst die zij mij hebben betoond...


  Anyi knikte langzaam. ‘Tja, het is jouw besluit.’ Ze legde een hand op die van Lilia en kneep erin. ‘Ik hoop dat ze je niet opsluiten, want ik ben je erg aardig gaan vinden. Ik zou je graag terugzien.’


  Dankbaar glimlachte Lilia. ‘Ik zou jou ook graag terugzien.’


  Een klopje op de deur trok hun aandacht. Anyi liet Lilia’s hand los en stond op toen Sonea binnenkwam.


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik stoor,’ zei Sonea. Ze keek naar Anyi. ‘Er is zojuist een nogal cryptische boodschap gekomen van Cery.’ Ze overhandigde een klein stukje papier. ‘Ik denk dat hij wil dat je teruggaat.’


  Anyi keek ernaar en knikte. ‘Hij wil dat ik onderweg wat zoete broodjes koop.’ Anyi draaide zich om naar Lilia en glimlachte.


  ‘Veel geluk.’


  Tot Lilia’s verrassing wenkte Sonea haar, bracht haar naar een kleine slaapkamer en deed de deur achter zich dicht.


  ‘Hier slaap jij,’ vertelde Sonea haar. Ze boog voorover naar de deur, duidelijk om te luisteren. ‘Cery komt de kamer altijd op een andere manier binnen dan via de gang en ik neem aan dat Anyi dezelfde methode gebruikt,’ legde ze uit. ‘Ik wil niet weten hoe, voor het geval mijn gedachten ooit worden gelezen.’


  Lilia hoorde een doffe bons. Dat moest een signaal geweest zijn, want Sonea draaide de knop om en opende de deur. De ontvangstkamer was nu leeg. Sonea draaide zich om en keek Lilia aan.


  ‘Gaat het met je?’


  ‘Ja.’ Lilia knikte. Hoewel het horen over Naki’s terechtstelling een schok was geweest, voelde ze zich beter dan ze had verwacht. Niet gelukkig, maar ze aanvaardde hoe alles was gelopen en hoopte dat de toekomst beter zou zijn.


  ‘Het gaat goed met me,’ zei ze. ‘Dank u. En bedankt dat u me hier laat logeren.’


  Sonea glimlachte. ‘Hopelijk hebben we binnenkort een meer permanent thuis voor je gevonden. Maak het jezelf ondertussen gemakkelijk.’


  


  Lorkin werd met een schok wakker.


  Om zich heen kijkend ontdekte hij zijn ‘redders’ en medereizigers in het schemerige licht van de koets. Iedereen sliep. Hij zuchtte van opluchting.


  Sinds hij bij hen was gekomen, hadden de drie meesters aangedrongen op verhalen over zijn tijd te midden van de Verraders. Zelfs over de meest triviale details van het Verraderleven weigerde hij vragen te beantwoorden, met als argument dat hij niets durfde te zeggen tot hij toestemming had van afgezant Dannyl. Gelukkig werden hun aanhoudende pogingen hem iets te ontfutselen op een speelse manier gedaan, gewoon om hun geluk te beproeven. Ze zagen zijn stilzwijgen over dit onderwerp als een uitdaging, maar wilden niet de afkeuring wekken van degenen die hoger stonden in de Sachakaanse hiërarchie – vooral niet van de koning.


  De drie mannen waren vastbesloten Lorkin zo snel mogelijk terug te brengen naar Arvice. Lorkin hoopte dat dit eerder werd ingegeven door het verlangen de eer te krijgen van zijn redding en veilige terugkeer, dan door de verwachting dat de koning hem graag te pakken wilde krijgen om informatie uit hem te peuteren. Meester Akami had de slaven bevolen het rijtuig zo snel mogelijk te laten rijden zonder de paarden uit te putten en bij landgoederen langs de weg te stoppen om de paarden te wisselen. De slaven menden om beurten en degenen die uitrustten, bonden zich vast aan de zitplaats achter op het rijtuig, zodat ze er niet af vielen als ze doezelden of sliepen.


  Het was onaangenaam gaan stinken in het rijtuig, wat niet verbeterd werd door de doordringende geur van de jagerskleding die Lorkin droeg. Ze hadden erop gestaan dat hij de mantel weggooide, maar toen ze hem typisch Sachakaanse kleding aanboden, had hij dit beleefd geweigerd met als argument dat het passender was als zijn volgende verschoning zijn Gildegewaden zouden zijn.


  Uit het raam van het rijtuig kijkend zag hij dat alles baadde in een bleek licht. Het verlichtte muren aan beide kanten van de weg en dat kon maar één ding betekenen.


  Arvice! We zijn bij de stad aangekomen! In slechts twee dagen en nachten.


  Het leek ongelooflijk, gezien hoe lang het hem had gekost om van de stad naar de bergen te komen. Maar hij en Tyvara hadden te voet gereisd, niet in rijtuigen die zo snel mogelijk reden en paarden verwisselden zodra die moe werden.


  ‘We zijn terug,’ zei een stem. Lorkin keek op en zag dat meester Akami wakker was. Gapend strekte hij zijn armen en benen. De jonge Sachakaan glimlachte naar Lorkin en klopte tegen het dak. ‘Naar het paleis,’ zei hij.


  Lorkin voelde een huivering over zijn rug lopen.


  ‘Rechtstreeks naar het paleis?’ vroeg hij.


  Akami knikte. ‘We moeten je zo snel mogelijk afleveren.’


  ‘Maar... misschien kan ik beter eerst naar het Gildehuis gaan. Dan kan ik eerst een bad nemen en gewaden aantrekken voordat ik mijn opwachting maak bij de koning.’ Lorkin trok een lelijk gezicht. ‘Het is nog vroeg, en als ik de koning was, zou ik niet gewekt willen worden alleen om begroet te worden door een stinkende Kyraliaanse magiër.’


  Akami keek bedenkelijk terwijl hij erover nadacht.


  ‘Hij heeft gelijk.’


  Lorkin draaide zich om en zag dat meester Chatiko wakker was en in zijn ogen wreef. ‘Het paleis zal moeten horen dat heer Lorkin is teruggekeerd, maar het is niet nodig dat hij daar gaat rondhangen tot de koning tevoorschijn komt.’ Chatiko gaapte. ‘En waarschijnlijk is dat ook een verspilling van ieders tijd, want heer Lorkin zal ongetwijfeld eerst met de afgezant moeten overleggen voordat hij met de koning kan praten.’


  Akami keek bedachtzaam. Hij porde meester Voriko met zijn voet en de jonge Sachakaan werd met tegenzin wakker.


  ‘Wat denk jij, Vori? Lorkin naar het paleis brengen of naar het Gildehuis?’


  Voriko moest de vraag drie keer horen voordat hij wakker genoeg was om hem te begrijpen. Met opgetrokken wenkbrauwen die suggereerden dat zijn vriend een idioot was, keek hij van Lorkin naar Akami en weer terug.


  ‘Hem naar het Gildehuis brengen natuurlijk. In deze staat laten ze hem niet eens binnen in het paleis. Misschien herkennen ze hem zelfs niet.’


  Akami haalde zijn schouders op en knikte. Hij klopte opnieuw tegen het dak. ‘Breng ons naar het Gildehuis.’


  Toen het rijtuig draaide, zag Lorkin een glimp van de kruising waar ze naartoe waren gereden. De bomen en bloemen waren bekend. Het was de promenade die naar het paleis leidde.


  Net op tijd.


  Hij hoopte dat hij er niet al te opgelucht uitzag.


  De rit duurde even en iedereen behalve Lorkin en Akami viel weer in slaap. Toen het rijtuig eindelijk door de poort van het Gildehuis reed, zuchtte Lorkin stilletjes van opluchting. Hopelijk was het niet te horen.


  ‘Daar ben je dan, heer Lorkin,’ zei Akami en hij opende de deur met magie. De anderen werden wakker en gingen rechtop zitten. ‘Welkom terug.’


  ‘Dank je,’ zei Lorkin. ‘En ook nog bedankt dat jullie me thuis hebben gebracht.’


  Akami glimlachte en klopte Lorkin op de schouder terwijl hij het rijtuigtrapje afdaalde. ‘We zullen het paleis laten weten dat je terug bent.’


  Lorkin draaide zich om en keek hoe het rijtuig vertrok. De slaven van het Gildehuis duwden de poort erachter dicht. Hij draaide zich weer om en zag twee slaven met hun gezicht naar beneden op de grond liggen. Eén was de deurslaaf, herinnerde hij zich.


  ‘Sta op,’ beval hij.


  De twee slaven stonden op en hielden hun ogen neergeslagen. Hij voelde een lang vergeten weerzin en woede over hun situatie, gevolgd door nieuwsgierigheid. Was een van deze mannen een spion van de Verraders?


  ‘Ik ben heer Lorkin, assistent van afgezant Dannyl,’ zei hij. ‘Breng me naar afgezant Dannyl.’


  ‘Afgezant Dannyl is niet hier,’ zei de deurslaaf.


  ‘O. Goed. Breng me naar binnen. Ik wil me wassen en schone kleren aantrekken.’


  De deurslaaf wenkte en liep naar het Gildehuis. Lorkin volgde hem en voelde vreemd heftige golven van sentiment bij de aanblik van de ontvangstkamer en de bepleisterde, rondlopende muren.


  Het is me gelukt. Ik ben eindelijk weer terug waar alles is begonnen.


  De slaaf bleef stilstaan en fluisterde iets tegen een vrouwelijke slaaf. Ze knikte en snelde weg. Een minder aangename herinnering kwam op toen de deurslaaf hem naar zijn oude kamers bracht: de herinnering aan een dode vrouw, naakt op zijn bed. Die kamer was donker. De slaaf leidde hem naar een andere slaapkamer in het appartement en liet zich op de grond vallen. Lorkin beval hem weg te gaan.


  Daarna riep hij een lichtbol op, keek om zich heen en knikte. Het was heel attent geweest van de slaaf om een andere kamer te kiezen.


  De slavin kwam terug met een grote kom water en enkele handdoeken en vertrok weer. Een andere bracht een set gewaden. Lorkin verwarmde het water met magie, trok de jagerstuniek uit en begon zich te wassen.


  Een geluid trok zijn aandacht terug naar de deuropening. Hij verwachtte een andere slaaf, maar merkte in plaats daarvan dat hij naar een vrouw in een groen gewaad staarde. Met dezelfde verbazing en enige vijandigheid staarde ze terug.


  Toen drong het tot hem door wie zij moest zijn.


  ‘Jij bent mijn vervanger,’ riep hij uit. Een vrouwelijke assistent? Hier in Sachaka? Hij voelde onmiddellijk bewondering voor haar moed dat zij die rol vrijwillig op zich had genomen.


  Ze knipperde met haar ogen en het begon haar te dagen. ‘Heer Lorkin! Je bent terug!’


  Hij knikte. ‘Ja. Waar is afgezant Dannyl?’


  Ze rolde met haar ogen. ‘In Duna, waar hij voor zijn plezier de plaatselijke bewoners leert kennen. Hij liet mij helemaal alleen achter om zaken die zich voordeden af te handelen.’ Haar blik zakte naar de jagersbroek en daarna weer terug naar zijn gezicht. ‘Zoals jij.’


  Duna! Het kan weken duren voordat hij terugkomt. Wat moet ik doen als de koning mij ontbiedt voordat Dannyl terugkomt?


  ‘Ik ben Merria trouwens,’ zei ze glimlachend. ‘Ik laat je dit verder afmaken. Als je klaar bent, stuur dan een van de slaven om het mij te laten weten. Ik wacht in de ontvangstkamer. We kunnen maar beter een plan van aanpak bedenken. Wil je eerst een tijdje slapen?’


  ‘Heel even en iets te eten zou wel fijn zijn.’


  Ze knikte. ‘Daar zorg ik voor.’


  


  Dannyl werd wakker uit een dutje en keek de kajuit rond. Zacht gesnurk kwam uit Tayends bed. Het rollen en stampen van het schip was nog steeds goed merkbaar, maar het was enige tijd geleden gestopt met trillen en kraken. Dannyl had geen idee hoeveel tijd er was verstreken. Meer dan een paar dagen, vermoedde hij.


  Hij hoorde zware voetstappen en besefte dat dit hem wakker had gemaakt. De deur van de kajuit ging open. Achati stond even stil op de drempel, liet daarna de sponning los, strompelde naar voren en greep zich vast aan de rand van zijn bed. Hij kroop erin en viel met zijn gezicht naar beneden op de matras.


  Dannyl stond op uit de stoel en liep naar de Sachakaan toe.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg hij.


  Achati kreunde en zuchtte. ‘Ja. Alleen... moe.’ Met enige moeite rolde hij op zijn rug. ‘Storm is over. Ga kijken, als je wilt.’


  Een lach onderdrukkend liep Dannyl door de open deur en sloot die achter zich. Hij klom de korte, steile trap op naar het bovendek en kwam via het luik in het zonlicht.


  De paar slaven die er nog waren, hielden zich met afhangende schouders vast aan touwen of de reling, alsof ze te zwak waren om zelf te blijven staan. De kapitein keek toe hoe een andere slaaf het stuur vasthield, hij had donkere schaduwen onder zijn ogen. Toen de ogen van de man die van Dannyl ontmoetten, knikte hij. Dannyl beantwoordde het gebaar. Een klein glimlachje trok over de lippen van de kapitein en verdween weer.


  Dannyl keek het schip rond maar zag geen teken van averij. Toen hij verder keek, zag hij dat de lucht in het zuidoosten vol donkere wolken zat. De rand van de storm, vermoedde hij, die van hen weg dreef.


  Aan de stand van de zon te zien was het in de namiddag. Rechts van hen was de kust zichtbaar. Een onopvallend land omzoomd door een laag, afbrokkelend klif. Nadenkend keek hij naar de hoogte van het laatste. Tijdens de reis naar het noorden had hij gezien dat de kliffen steeds hoger werden. Als hij nu kon uitmaken hoe hoog deze waren, zou hij misschien kunnen inschatten hoe ver ze nog weg waren van Arvice.


  ‘Zijn we er al?’


  Verrast draaide Dannyl zich om en zag dat Tayend door het luik heen het dek opstapte. Tayend zag er moe en ziek uit. Maar niet zo moe als Achati. En niet zo ziek als hij geweest zou zijn wanneer Dannyl zijn ziekte niet aanhoudend had genezen sinds hun vertrek uit Duna.


  ‘Ik heb geen idee,’ bekende Dannyl.


  ‘Achati slaapt.’ Tayend kwam naast Dannyl staan en keek om zich heen. ‘De storm is over.’


  Het leek niet nodig om op zijn opmerkingen te reageren, dus Dannyl zweeg. Ze staarden uit over de zee. In gemoedelijke, kameraadschappelijke stilte, dacht Dannyl. Maar hij merkte dat hoe langer geen van beiden sprak, hoe meer hij zich bewust werd van Tayends aanwezigheid.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Het gaat wel.’ Tayend haalde zijn schouders op. ‘Ik zal straks nog wat van dat medicijn nemen.’


  ‘Dat hoeft niet,’ verzekerde Dannyl hem.


  ‘Nee, het is prima. Ik kan wel wat slaap gebruiken.’


  Dannyl knikte. ‘En, heb je genoten van de reis?’


  Tayend gaf geen antwoord. Dannyl keek naar hem en zag dat hij zijn lippen nadenkend tuitte.


  ‘Ja en nee,’ antwoordde Tayend. ‘Ik vind het jammer dat ik zoveel tijd beneveld was door de medicijnen. Toen we in Duna aankwamen was het beter, hoewel dat ritje over het bergpad nogal zenuwslopend was. De stammen waren interessant, maar daar bleven we maar een dag en ze spraken alleen met jou.’


  Dannyl trok een lelijk gezicht. ‘Ja, sorry.’


  ‘O, verontschuldig je niet. Het was niet jouw besluit.’


  Ze zwegen opnieuw. Tayend draaide in het rond, keek naar het schip en naar de kust. Hij stopte en keek Dannyl aan.


  ‘En jij?’ vroeg hij. ‘Een besluit genomen?’


  Zijn vraag klonk beschuldigend. Dannyl draaide zich om en keek Tayend verwonderd aan. Zijn ogen stonden scherp en kalm. Hoewel Dannyl wist dat Tayend veel slimmer was dan hij vaak liet blijken, had hij ineens het idee dat zijn voormalige geliefde eruitzag als een heel andere persoon. Een ouder persoon, dacht hij. Een meer volwassen persoon.


  ‘Ik wéét het, Dannyl,’ zei Tayend zacht. ‘Jullie twee zijn echt meer dan... vríénden. Denk je dat ik dat niet kan zien nadat ik zo lang met jou heb samengeleefd?’


  Dannyl keek de andere kant op, maar niet om zijn schuldgevoel te verbergen, besefte hij. Het was om Tayend niet woedend aan te staren. Hij weerstond de neiging achterom te kijken naar de kapitein of om zich heen naar de slaven om te kijken of iemand het had gehoord en creëerde een barrière rond hen om geluid tegen te houden.


  ‘Er is niets gebeurd.’


  Tayend snoof minachtend. ‘Nee?’ zei hij. Toen Dannyl hem aankeek, kneep hij zijn ogen half dicht en glimlachte zuinigjes. ‘O, goed. Dan ben ik erin geslaagd een deel van je stommiteit te voorkomen.’


  ‘Je hield ons inderdáád uit elkaar!’ zei Dannyl beschuldigend. ‘Ik dacht dat je misschien jaloers was, maar dit is...’


  ‘Dit heeft niets met jaloezie te maken,’ siste Tayend. ‘Hij is een Sachakáán. Een Asháki. Een zwárte magiër.’


  ‘Denk je dat ik dat niet heb gemerkt?’


  ‘Ja,’ antwoordde Tayend met een ernstig gezicht. ‘Anders zou ik gedacht hebben dat je óf seniel werd, óf verblind was door verliefdheid, óf een verrader was geworden. Ik heb geen bewijs van de eerste twee, wat mij als afgezant in een ongemakkelijke positie brengt.’


  ‘Ik ben geen verrader geworden,’ antwoordde Dannyl. ‘De laatste keer dat ik hierover nadacht, was het hebben van een buitenlandse geliefde geen daad van verraad, anders zou ik nooit met jou naar bed zijn gegaan.’


  Tayend kruiste zijn armen. ‘Dit is anders. Onze landen zijn bondgenoten. Sachaka is...’


  Dannyl trok zijn wenkbrauwen op toen Tayend zijn zin niet afmaakte. ‘De vijand? Ze zullen altijd onze vijand zijn, als wij nooit stoppen ze als zodanig te behandelen.’


  ‘Ze zullen nooit onze bondgenoot zijn zolang Sachakanen als Achati slaven houden en zwarte magie gebruiken.’ Tayend kneep zijn ogen half dicht. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je ook op dat gebied milder bent geworden.’


  Dannyl schudde zijn hoofd. ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Goed. Want ik houd je in de gaten, afgezant Dannyl. En zodra jij verandert in een Sachakaan, zal ik dat weten.’ Tayend draaide zich om en liep terug naar het luik, waardoor Dannyl gedwongen was het geluiddempende schild snel te laten vallen. ‘En nu ga ik zorgen dat ik wat echte slaap krijg.’


  Toen het luik zich sloot, draaide Dannyl zich om en staarde opnieuw uit over de zee.


  Veranderen in een Sachakaan. Wat belachelijk.


  Maar zoals zo vaak met Tayend, voelde hij dat een klein zaadje van twijfel in hem wortel schoot. Wat als het wel zo was? Was Achati de oorzaak? Of was het eenvoudigweg dat hij te zeer gewend raakte aan de Sachakaanse manier van doen?


  Als dat zo is, dan hoef ik me nergens zorgen over te maken. Alles zal weer normaal worden zodra we terug zijn in het Gildehuis.
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  HET BESLUIT


  De meeste novicen krijgen deze kamer nooit te zien, dacht Lilia terwijl ze achter zwarte magiër Sonea de werkkamer van grootmeester Osen inliep. Ik heb hem vaker gezien dan ik ooit had durven dromen.


  De grootmeester zat achter zijn werktafel en zwarte magiër Kallen zat in een van de leunstoelen, maar ze stonden allebei op toen zij en Sonea binnenkwamen. Een derde magiër, verstopt achter de rugleuning van de stoel waarin hij zat, stond ook op. Tot haar verrassing was het Jerrik, de decaan van de universiteit.


  ‘Lilia,’ zei Osen terwijl hij rond zijn werktafel liep en naar voren kwam om haar te begroeten. ‘Hoe gaat het met je?’


  Ze knipperde met haar ogen en voelde opnieuw een zweem van verrassing vanwege zo’n gemoedelijke vraag.


  ‘Het gaat goed met mij, grootmeester Osen,’ antwoordde ze. Ik ben alleen moe van het wachten en het tobben over de vraag of ik opnieuw opgesloten zal worden, voegde ze er in stilte aan toe.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Zoals je weet, hebben we besproken wat we met jou moeten doen. Tot mijn plezier kan ik je vertellen dat we een besluit hebben genomen en dat dit is goedgekeurd door de koning.’ Hij glimlachte. ‘Je mag weer toetreden tot het Gilde en je scholing afmaken.’


  Ongelovig staarde ze hem aan en ze voelde dat er een glimlach rond haar lippen speelde. ‘Dank u.’


  Zijn gezicht werd ernstig. ‘Dit wordt echter niet aangeboden zonder enkele voorwaarden. We eisen van je dat je de eed van de novicen opnieuw aflegt.’


  Lilia knikte om aan te geven dat ze daartoe bereid was.


  ‘Het is je niet toegestaan het terrein van het Gilde te verlaten tenzij je toestemming krijgt van mij, opperheer Balkan, zwarte magiër Kallen of zwarte magiër Sonea,’ ging Osen verder. ‘Je zult geen zwarte magie mogen gebruiken tenzij, ergens in de toekomst, de koning het goedkeurt dat jij de positie van zwarte magiër op je neemt. Om aan te geven dat jij iemand bent die zwarte magie beheerst, moet je een opvallende zwarte band op de mouwen van je gewaden dragen.’


  Lilia knikte opnieuw en hoopte dat haar teleurstelling niet te zien was. Sinds ze Anyi had gesproken en had gehoord over de bedreiging die Skellin voor haar en haar vader vormde, had ze gehoopt een manier te vinden om haar te helpen. En hoe kon ze dat doen als ze op het terrein van het Gilde moest blijven?


  ‘Omdat jij kennis van zwarte magie bezit, zul je niet meedoen met de lessen waarvoor een mentale verbintenis met anderen nodig is. In dergelijke situaties zullen zwarte magiër Kallen of zwarte magiër Sonea de lessen geven.’


  Ze probeerde niet te huiveren bij de gedachte van meer mentaal contact met een van beide magiërs. Maar mijn gedachten laten lezen was heel anders dan de mentale lessen die ik in het verleden heb gehad. Toch... hoop ik dat Sonea degene is die mij zal onderwijzen. Kallen is zo streng en afkeurend.


  ‘Kallen heeft aangeboden de voogdijschap over jou op zich te nemen. We denken dat het hebben van een voogd mensen gerust zal stellen dat wij jou goed in de hand hebben.’ Osens toon was lichter toen hij dit zei. ‘Omdat we een protest van ouders verwachten als jij in de vertrekken van de novicen verblijft, zul je in de kamers van zwarte magiër Sonea blijven wonen.’


  Lilia onderdrukte een zucht van opluchting. Even had ze zich zorgen gemaakt dat ze bij Kallen zou moeten wonen, maar nu ze erover nadacht, wist ze dat men het ongepast zou vinden als een jonge vrouw in de kamers van een vrijgezelle man woonde, ongeacht het leeftijdsverschil.


  ‘Aanvaard je deze voorwaarden?’ vroeg Osen.


  ‘Dat doe ik,’ antwoordde ze en ze knikte opnieuw.


  ‘Zweer het dan.’


  Ze zweeg even en bedacht dat hij van haar verwachtte dat zij zich de eed van de novicen herinnerde. Tot haar verrassing kwamen de woorden gemakkelijk terug in haar gedachten.


  ‘Ik zweer dat ik nooit een andere man of vrouw kwaad zal doen, behalve voor de verdediging van de Landenbond,’ zei ze. ‘Ik zal de regels van het Gilde gehoorzamen. Ik zal het bevel van elke magiër van het Gilde gehoorzamen, tenzij dat bevel het overtreden van de wet inhoudt. Ik zal nooit magie gebruiken tenzij mij dit wordt opgedragen door een Gildemagiër.’


  Osen glimlachte goedkeurend. Hij richtte zich tot decaan Jerrik. De man liep terug naar de stoel waarin hij had gezeten en pakte iets. Toen hij terugkeerde, bood hij het aan Lilia aan.


  Het was een bundel van novicegewaden. Een warme golf van dankbaarheid trok door haar heen. Tot haar gêne voelde ze tranen kriebelen in haar ooghoeken.


  ‘Dank u,’ zei ze schor.


  Osen legde heel even een hand op haar schouder. ‘Welkom terug.’


  De andere magiërs mompelden dezelfde woorden. Lilia was zo onder de indruk dat ze niet kon spreken. Ze voelde hoe Sonea haar arm aanraakte.


  ‘Volgens mij zijn we wel klaar.’ Ze keek naar de anderen, die knikten. ‘Laten we teruggaan naar je kamer zodat je je kunt verkleden.’


  In stilte dankbaar liet Lilia zich door de vrouw de kamer uit leiden en terug naar een leven als een Gildemagiër. Hoewel het kennen van zwarte magie betekent dat ik altijd minder vrijheid zal hebben dan de meeste magiërs, bedacht ze. Is het heel wat beter dan opgesloten zitten. Of dood zijn.


  En misschien kon ze op de een of andere manier toch nog iets bedenken om Anyi te helpen.


  


  Toen het rijtuig stilhield naast de ingang van de kliniek zette Sonea een knagende tegenzin opzij en klom naar buiten. Ze glimlachte en knikte naar de genezers en assistenten die haar begroetten, beantwoordde vragen en vroeg hun wat ze had gemist sinds ze de laatste keer hier was.


  Hun vriendelijkheid deed haar goed en ze was opnieuw dankbaar dat zij niet de taak had gekregen om Naki terecht te stellen. Ze liep naar de deur van de behandelkamer, zette zich schrap en klopte.


  De deur zwaaide naar binnen open. Dorrien glimlachte naar haar en wenkte. Ze liep naar binnen en ging zitten.


  ‘Waarom kijk je zo ernstig?’ vroeg hij.


  Ze haalde diep adem om te antwoorden, maar de moed ontglipte haar. We zouden even kunnen kletsen voordat ik het slechte nieuws breng.


  ‘Ik vroeg me af hoe mensen zouden reageren als ik gekozen was om Naki’s beul te zijn,’ vertelde ze hem.


  Peinzend keek hij haar aan. ‘Dat zijn inderdaad ernstige gedachten.’ Hij keek opzij terwijl hij nadacht. ‘Ik denk niet dat ze daarom een hekel aan je zouden hebben.’


  ‘Maar ondanks zichzelf zouden ze eraan denken als ze bij mij in de buurt waren. Ze zouden nog banger voor me zijn.’


  ‘Báng zijn voor jou? Ze zijn niet bang voor jou,’ zei hij tegen haar.


  Ongelovig keek ze hem aan. Hij keek terug en schudde zijn hoofd.


  ‘Ze worden door je geïntimideerd, Sonea. Dat is iets anders. Ze zijn bang van zwarte magie, maar ze zijn niet bang van jou. Jij hebt hun laten zien dat zwarte magie iemand niet verandert in een moordenaar.’


  ‘Ik heb het gebruikt om te doden,’ merkte ze op.


  Hij spreidde zijn handen. ‘Dat is ook anders. Dat was voor de verdediging van Kyralia. Zij zouden hetzelfde gedaan hebben, in dezelfde situatie.’


  Ze keek de andere kant op. ‘Ik heb genezen ook gebruikt om te doden. Dat vind ik zelf nog erger.’ Ze keek de kamer rond. ‘Ik ben een genezer. Ik word geacht mensen te genezen, niet te doden. Ik denk dat mensen het moeilijk zouden vinden om die twee dingen met elkaar te verzoenen als ik Naki had moeten terechtstellen.’


  Dorriens kaak verstrakte. ‘Zij leerde opzettelijk zwarte magie en doodde ermee voor haar eigen profijt.’


  Sonea haalde haar schouders op. ‘Toch denk ik dat het een verandering teweeggebracht zou hebben in de manier waarop mensen over mij denken. Ik heb nooit de kans gekregen een vakgebied te kiezen. Ik zou ervoor gekozen hebben een genezer te worden. Ik werk als een genezer, maar ik kan de groene gewaden nooit dragen. Ik ben een zwarte magiër. Hoewel ik niet zal aarzelen Kyralia opnieuw te verdedigen, is dat niet de rol die ik wilde.’


  Hij glimlachte wrang. ‘Ik denk het liefste dat het genezen mij koos.’


  Ze knikte. ‘En ik denk dat het mij ondanks alles ook opeiste, hoewel jij op de achtergrond een sterke invloed had door mij aan te moedigen.’


  Vol genegenheid keken ze elkaar aan. Misschien met een beetje te veel genegenheid in Dorriens geval. Ze raapte haar moed en vastberadenheid bij elkaar. Het is tijd dat ik hier een eind aan maak.


  ‘Dorrien, ik heb veel nagedacht over... ons.’


  ‘Er is geen ‘‘ons’’, is het niet?’ zei hij.


  Verrast keek ze hem aan. Hij glimlachte lusteloos.


  ‘Vader kwam op bezoek. Bracht me goed nieuws. Tylia zal al deze winter toegelaten worden tot de novicen. Kallen zal waarschijnlijk de zoektocht naar Skellin overnemen. ‘‘Waarom ga je niet terug naar je dorp?’’ stelde hij voor.’


  Sonea staarde hem aan. ‘Kallen zal de zoektocht naar Skellin overnemen?’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wist je dat niet? Vader zei niet dat het al vaststond.’


  ‘Nee.’ Ze weerstond de aandrang omhoog te springen uit haar stoel en rechtstreeks naar Osens werkkamer te marcheren. Tenzij... Rothen kon dit verzonnen hebben om Dorrien geen excuus te geven om langer in Imardin te blijven. Maar dat lijkt een beetje extreem. Misschien... Ik heb hem nooit verteld dat Dorrien verliefd op mij is, maar heeft hij het geraden? Ze keek Dorrien weer aan.


  Hij glimlachte wrang. ‘Hij mag dan oud zijn, maar het is nog steeds heel moeilijk om geheimen voor hem te verbergen.’


  Ze schoof heen en weer op haar stoel en zette haar ergernis opzij. ‘Ik heb hem alleen gevraagd of hij wilde kijken of Tylia al mee kon doen met de winterinstroom.’


  ‘Waarom?’


  Ze dwong zichzelf hem in de ogen te kijken. ‘Zodat jij de mogelijkheid had om naar huis te gaan als het samenwerken met mij ondraaglijk voor je werd nadat ik je vertelde dat... nou ja... dat er geen ‘‘ons’’ zal zijn.’


  Hij kromp ineen. Ze kon zien dat hij dit probeerde te voorkomen, maar dat het hem niet lukte. ‘Waarom kan dat niet?’


  ‘Omdat jij getrouwd bent. Hoewel het idee van ‘‘ons’’ aantrekkelijk is, is het niet zo aantrekkelijk dat ik Alina en je dochters pijn wil doen. En omdat ik een hekel aan jou zou krijgen als jij hen wel pijn deed. En aan mezelf.’


  Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Ik begrijp het. Vader zei al zoiets. Hij wees er ook op dat Alina en ik niet zo slecht met elkaar konden opschieten voordat we naar Imardin kwamen.’ Hij zuchtte. ‘Ik was bereid het stadsleven uit te proberen. Zij niet.’ Het lukte hem schuldig te glimlachen. ‘Geloof je me als ik zeg dat ik om haar geef?’


  Sonea voelde een steek van genegenheid voor hem. ‘Dat geloof ik.’


  Hij knikte. ‘Ik moet het een kans geven. Dat is niet meer dan eerlijk. We hebben eerder onenigheid gehad, maar daar zijn we altijd overheen gekomen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is jammer dat ze zo jaloers was op jou. Ze is gewoonlijk zo aardig tegen mensen.’


  Sonea haalde haar schouders op. ‘Ik kan het haar niet kwalijk nemen. Zelfs al is ze niet zo opmerkzaam als Rothen, dan nog is er al die afschrikwekkende zwarte magie en een reputatie als een moordenaar.’


  Dorrien stak een vermanende vinger op. ‘Hou op. Denk eraan, je bent wat je kiest. Je gewaden mogen zwart zijn, je hebt het hart van een genezer.’


  Sonea sloeg haar ogen neer en haalde haar schouders op. ‘Tja, in ieder geval laten ze me langer lijken.’


  Grinnikend stond op. ‘Goed, ik kan maar beter naar huis gaan en plannen maken voor onze terugkeer naar het dorp.’


  Sonea stond ook op en ze wisselden van plaats. ‘Wanneer ga je weg?’


  ‘Een paar weken nadat Tylia toetreedt tot de universiteit.’


  ‘Denk je dat ze goed zal kunnen wennen?’


  Hij knikte. ‘Ze heeft hier al een paar vriendinnen gemaakt, die allebei op dezelfde tijd beginnen als zij nu zal doen. Rothen zal een oogje op haar houden.’


  ‘En we weten allebei dat hij dit uitstekend zal doen.’


  Hij glimlachte. ‘Dat is zo. Goedenacht, Sonea.’


  ‘Goedenacht, Dorrien.’


  Toen de deur zich achter hem sloot, keek Sonea neer op de stoel waarop hij had gezeten. Het was niet zo pijnlijk geweest als ze had gevreesd. Even voelde ze een steek van spijt. Als Dorrien niet getrouwd was geweest...


  Ze duwde die gedachte weg, liep naar de deur, opende hem en wuifde naar een genezer om aan te geven dat ze klaar was om patiënten te zien.


  


  Lorkin trok zijn gewaden aan, streek de mooie, dieppurper geverfde stof glad en zuchtte waarderend en weemoedig. Het was vreemd aangenaam om weer in gewaden gekleed te zijn. Toen hij terugkeerde naar zijn nieuwe slaapkamer om wat slaap in te halen, overwoog hij even, heel kort, om erin te slapen.


  Ze waren zoveel minder kriebelig dan de jagerskleren, maar toch voelde de massa stof overdreven weelderig en zwaar na de eenvoudige, praktische dracht van de Verraders. Hij kon het echter niet helpen dat hij genoot van de rijke, donkere kleur. Hoewel de verfstoffen die in Vrijstad werden gemaakt lichte tinten voortbrachten en hij de esthetische schoonheid van ongeverfde stof was gaan waarderen, school er iets diep bevredigends in het purper van de alchemisten.


  En toch zou ik dit niet moeten dragen. Ik zou helemaal geen gewaden moeten dragen. Niet alleen omdat hij gebonden was aan zijn belofte om terug te keren naar Vrijstad en Tyvara, maar ook omdat hij een van de belangrijkste wetten van het Gilde had overtreden. Ik heb zwarte magie geleerd. Zelfs als ze bereid waren mij dat te vergeven, zouden ze waarschijnlijk eisen dat ik nu zwarte gewaden draag.


  Hoe en wanneer hij het hun zou vertellen, had hij nog niet besloten.


  Lorkin liep naar de ontvangstkamer van het appartement en zag Merria, die door de ruimte heen en weer had gelopen en stilstond toen ze hem zag.


  ‘Ah. Lorkin. Je bent wakker. Goed.’ Ze snelde naar hem toe. ‘Er is iets waar ik pas aan dacht toen je al sliep. Dit.’


  Ze hield een ring omhoog. Een bloedrode steen glinsterde in de vatting. Hij voelde zijn hart opspringen en stak zijn hand uit om hem aan te nemen.


  ‘Moeders bloedring?’


  ‘Ja. Afgezant Dannyl nam de ring van grootmeester Osen mee en hij liet deze bij mij achter zodat ik contact kon opnemen met het Gilde.’ Ze keek hem gespannen aan. ‘Je zult haar wel willen vertellen dat je terug bent, maar ik denk dat ik de ring voorlopig nog moet houden. Vind je dat goed?’


  Hij glimlachte. ‘Natuurlijk. Ik ga toch nergens heen tot Dannyl terugkomt.’


  Merria keek opgelucht. ‘Dat is goed nieuws.’ Ze keek naar de ring, daarna naar hem en glimlachte. ‘Ik laat je alleen.’ Ze verliet de kamer.


  Lorkin ging zitten, staarde naar de ring en zette zijn gedachten op een rijtje. Hij liet hem aan zijn vinger glijden.


  ... Moeder?


  ... Lorkin? Lorkin! Is alles in orde? Ben jíj in orde?


  ... Ja. Alles is prima. Kun je praten?


  ... Natuurlijk! Wacht... Ik heb een patiënt. Ik zal even...


  Een lange pauze volgde.


  ... Ik ben nu alleen. Waar ben je? Kun je me dat vertellen?


  ... Ik ben in het Gildehuis in Arvice.


  ... Niet bij de Verraders?


  ... Nee. Koningin Zarala heeft me hierheen gestuurd. Op een soort van missie.


  ... Koningin Zarala?


  ... Van de Verraders.


  ... Werk je nu voor haar?


  ... Ja. Maar ze weet dat ik nooit zou instemmen met een taak die de Landenbond in gevaar brengt.


  ... Dat is hoffelijk van haar.


  Hij bespeurde een zweem van afkeuring en weerzin in zijn moeders toon. Hij glimlachte. Het zou hem verrast hebben als dit niet zo was.


  ... Hoe gaat het met jou? vroeg hij.


  ... Goed. De laatste dagen zijn er in het Gilde een paar problemen opgelost. We hebben een nieuwe zwarte magiër, ben ik bang. Twee novicen lukte het dit te leren uit een boek. Een van hen leerde het doelbewust, doodde ermee en misleidde de ander het ook te leren zodat zij de schuld kon krijgen van de moord. De eerste is gevangengenomen en terechtgesteld. De andere... bewees dat ze rechtschapen genoeg was om opnieuw toegelaten te worden tot het Gilde en de universiteit, maar onder voorwaarden.


  Ondanks zichzelf voelde Lorkin een sprankje hoop bij die woorden. Als het Gilde een novice had vergeven dat zij zwarte magie had geleerd omdat ze bewees dat ze rechtschapen was, zouden ze hem dan vergeven dat hij het had geleerd om hun de magie van het stenenmaken te brengen?


  Ze zullen zich soepeler moeten opstellen tegenover zwarte magie als ze de magie van het stenenmaken willen overnemen, bracht hij zichzelf in herinnering. En al doen ze dat niet, ik ga toch terug naar Vrijstad.


  ... Het klinkt alsof jullie een spannende tijd hebben doorgemaakt, zei hij.


  ... Je weet de helft nog niet. We hebben ook buitenlandse wilde magiërs in de stad, die het merendeel van de onderwereld in hun macht hebben. Maar dat verhaal bewaar ik voor als je hier aankomt.


  ... Ik kijk ernaar uit het te horen.


  ... En wat is deze missie die de Verraderkoningin je heeft opgelegd?


  ... Onderhandelen over een verbond tussen de Verraders en de Landenbond.


  Enkele seconden lang reageerde Sonea niet.


  ... Ik neem aan dat de rest van Sachaka hier niet bij betrokken is.


  ... Nee.


  ... Spannende tijden in het vooruitzicht, volgens mij.


  ... Ja.


  ... Wil je dat ik dit doorgeef aan Osen en Balkan?


  ... Ja. De koningin heeft me hierheen gestuurd omdat de route naar de pas niet veilig is in deze tijd van het jaar. Ik neem aan dat de Sachakanen zullen proberen mij tegen te houden als ik Arvice probeer te verlaten. Ik zit hier vast tot Dannyl terugkeert en me officieel beveelt om naar Kyralia terug te keren.


  ... Ik ga er onmiddellijk mee aan de slag. En waar komt deze bereidheid om een verbond te sluiten vandaan? Ik had de indruk dat de Verraders te gesloten waren om contacten te willen met de buitenwereld.


  ... Dat willen ze wel en niet. Het is... ingewikkeld. Het heeft met vader te maken.


  ... Aha. Dannyl vertelde me wat hij van jou hoorde: dat Akkarin hun iets beloofde als tegenprestatie voor het leren van zwarte magie, maar die belofte niet nakwam.


  ... Hij beloofde hun magische genezing te leren, maar hij keerde terug naar het Gilde omdat hij iedereen wilde waarschuwen voor de Ichani. Zarala gaf me een bloedring van hem...


  ... O! Hij zei dat hij drie bloedringen had gemaakt, maar vertelde me nooit waar de derde was.


  ... Ze gebruikte hem om met vader te communiceren. Ze zei dat iets hem altijd tegenhield om terug te keren en nadat haar dochter stierf, gebruikte ze de ring niet meer. Een ziekte had de Verraders aangetast en doodde veel mensen. Hij kreeg de schuld daarvan omdat zij geloofden dat magische genezing hen gered zou hebben. Maar hun afspraak hield nog meer in. Zarala beloofde vader dat zij iets anders zou doen en dat is haar niet gelukt. Ze heeft me niet verteld wat dit was, maar het was zo geheim dat ze het zelfs niet tegen haar volk kon vertellen. Ze zei dat mij erop uitsturen om te onderhandelen over een verbond iets te maken had met een poging haar belofte alsnog na te komen.


  Lorkin wachtte terwijl zijn moeder dit alles verwerkte.


  ... Ik zou die vrouw graag willen ontmoeten, zei ze uiteindelijk. En dat had hij niet verwacht. Hij had verwacht dat ze iets zou zeggen over zijn vader die geheimen voor hen allen had. Maar goed, hij was een man met zoveel geheimen dat het misschien geen verrassing is dat er nog meer waren.


  ... Hopelijk kan ik daarvoor zorgen. Maar ze is erg oud. Ik weet niet of ze in staat zal zijn om naar een bijeenkomst te komen.


  ... Oud, zeg je? Dan moet ze heel wat ouder geweest zijn dan Akkarin toen ze elkaar ontmoetten. Heb je details over de voorwaarden van deze overeenkomst?


  ... Nee. Het spionnennetwerk onder de slaven is in staat om aanwijzingen door te geven. We moeten hun laten weten of en wanneer het Gilde bereid is de Verraders te ontmoeten, zij zullen dan een veilige plek uitzoeken. Maar dit kan ik u wel vertellen: toen ik daar was, leerde ik edelstenen met magische eigenschappen maken.


  ... Dannyl heeft over deze edelstenen gehoord toen hij kortgeleden in Duna was. Hij zei dat de Verraders deze kennis stalen van de Duna. Hij zal het fantastisch vinden als hij hoort dat zij het aan jou gaven. En ook het hele Gilde.


  ... Je hebt iets van hem gehoord?


  ... Hij nam een paar dagen geleden contact op met Osen.


  ... Toen was hij nog in Duna?


  ... Ja.


  Zachtjes vloekte Lorkin. Het zou Dannyl nog heel wat dagen kosten om terug te keren.


  ... Kun je Osen vragen of hij Dannyl wil laten weten dat ik hier ben? En dat hij zo snel mogelijk terug moet komen.


  ... Natuurlijk. Is er iets wat de Verraders ons te bieden hebben in een verbond?


  ... Tja... Stenenmaken heeft geen nut als je geen bron van edelstenen hebt en kan een gevaar inhouden dat het Gilde misschien niet wil lopen. Ik denk dat de Verraders stenen zullen willen ruilen voor iets. Ze hebben nu wat basiskennis van genezen, maar ze zouden baat hebben bij de hulp van goede leraren. Misschien bieden ze ook aan ons te helpen als Sachaka de Landenbond ooit opnieuw aanvalt.


  ... O, het Gilde zal dit fantastisch vinden! Is er nog iets anders? Ik kan dit maar beter zo snel mogelijk gaan vertellen.


  ... Volgens mij niet. Als ik nog iets bedenk, zal ik de ring omdoen. En ik zal over een paar uur opnieuw contact met je opnemen voor het geval er iets is wat het Gilde wil vragen of wat je mij moet vertellen.


  ... Goed idee. En, Lorkin?


  ... Ja?


  ... Ik ben zo blij dat je terug bent. Ik hou van je en ik ben heel trots op je.


  ... Ik ben nog niet echt terug, moeder. Maar... bedankt. Ik hou ook van jou.


  Hij deed de ring af en liet hem in zijn zak glijden. Hoewel er niemand was om het te zien, glimlachte hij. Spannende tijden in het vooruitzicht, dacht hij. Gelukkig heb ik deze ring en kan ik onderhandelen via moeder, anders zit ik hier maar te wachten tot Dannyl terug is. Dan kan ik niets anders doen dan eten, slapen en met Merria praten.


  Te oordelen naar de onophoudelijke stroom gekeuvel die deze ochtend uit de nieuwe assistent van Dannyl was gekomen, vermoedde hij dat de genezer, opgesloten in het Gildehuis met weinig werk en geen gezelschap, zich behoorlijk had verveeld en erg eenzaam was geweest sinds Dannyl was vertrokken. Hoewel ze in ieder geval vriendschap had gesloten met een paar Sachakaanse vrouwen, had ze het Gildehuis niet kunnen verlaten tijdens de afwezigheid van Dannyl.


  Maar hij moest toegeven dat het prettig was om na al die tijd weer eens met een andere Gildemagiër te praten. Het zou goed zijn om meer gedetailleerd nieuws te horen over wat er zoal gebeurde in Imardin. En om erachter te komen hoe ver Dannyls onderzoek was gevorderd sinds Lorkin was vertrokken – vooral op het gebied van de opslagsteen.
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  DE KEUS


  Lilia zakte achterover in haar stoel, keek naar de stapel boeken en papieren op de werktafel en zuchtte.


  Deze ochtend had ze een ontmoeting gehad met decaan Jerrik, voorafgaand aan haar eerste les sinds ze zwarte magie had geleerd. Hij had haar verteld dat hij met haar leraren had gesproken en een verzameling oefeningen, praktijkopdrachten en verhandelingen had verzameld die haar op hetzelfde niveau zouden brengen als haar medenovicen. Omdat ze de winterexamens had gemist, zou ze ook daarvoor moeten studeren. Het leek heel veel werk, want ze was niet meer dan een maand of twee afwezig geweest van de universiteit. En ze moest ook nog al haar huiswerk van haar dagelijkse lessen bijhouden. De komende weken zou ze het erg druk krijgen.


  In ieder geval kon ze haar extra studie doen in de kamer naast de ontvangstkamer van Sonea, waar het stil was en ze niet werd afgeleid door de fratsen van haar medestudenten. Na de lessen van vandaag vermoedde ze dat ze hier dubbel zo blij mee zou zijn. De andere novicen hadden haar genegeerd op een paar dreigende en achterdochtige blikken na. Haar vroegere vrienden hadden duidelijk gemaakt dat ze nu niets meer met haar te maken wilden hebben. Zouden ze uiteindelijk vergeten wat ze had gedaan, of zouden ze hun afkeuring en angst blijven tonen, misschien op andere, gemenere manieren?


  Een doffe bons in de ontvangstkamer liet haar schrikken. Met bonkend hart stond ze op en liep naar de deur van de slaapkamer. Ze legde haar oor ertegenaan en luisterde behoedzaam.


  En kromp ineen toen iemand hard op de deur klopte.


  ‘Lilia? Ben je daar?’


  Lilia’s hart sprong op bij deze bekende stem. Ze opende de deur.


  ‘Anyi!’


  Het lange meisje keek grinnikend op haar neer, deed een stap terug en draaide met uitgestoken armen in het rond. Lilia glimlachte toen ze de lange, zwartlederen jas zag die ze als bedankje had gestuurd. Tot haar opluchting paste hij uitstekend. In feite zag Anyi er zelfs nog opvallender uit dan eerst.


  ‘Ik vind hem prachtig,’ zei Anyi.


  ‘Hij staat je uitstekend,’ vertelde Lilia haar.


  ‘Ik weet het,’ beaamde Anyi terwijl ze over de mouwen streelde. Lilia lachte om de vrolijke ijdelheid van de vrouw. ‘Cery laat je bedanken voor de messen.’


  ‘Sonea heeft me geholpen bij het uitkiezen.’


  Anyi grinnikte. ‘Ja, zij kent zijn smaak vast uitstekend.’ Ze keek Lilia peinzend aan. ‘Je weet dat Sonea en Cery in hun kindertijd met elkaar bevriend waren, of niet?’


  Lilia schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik wist dat ze uit de oude sloppenwijken kwam en tijdens de invasie met de Dieven had samengewerkt.’


  ‘Ja, Cery was haar belangrijkste contact onder de Dieven. Akkarin had hem gerekruteerd om te helpen bij de jacht op Sachakaanse spionnen.’


  ‘En ze hebben al die tijd contact met elkaar gehouden?’


  Anyi haalde haar schouders op. ‘Ik neem aan van wel. Toen Cery me vertelde hoe ik hier kon komen, vroeg ik hem waarom hij al die moeite nam. Hij zei dat Sonea tot voor kort niet van het Gildeterrein af mocht – net zoals jij nu. De enige andere plek waar ze heen mocht was de kliniek.’


  ‘Wat bedoel je met ‘‘al die moeite’’?’


  Anyi trok haar jas uit. ‘Je moet een stukje klimmen en blijkbaar staan de tunnels tegenwoordig op instorten. Als hij zich niet moest verbergen voor Skellin, zou hij er iets aan doen.’


  Ze gooide de jas over de rugleuning van een stoel, aarzelde even en bekeek hem beter. ‘Vervloekt. De rug is een beetje geschaafd op weg naar boven.’


  Lilia ging in een van de leunstoelen zitten en Anyi liet zich in die ernaast vallen. ‘Sonea vertelde me dat zij de slaapkamer ingaat als Cery vertrekt. Dan ziet ze niet hoe hij hier binnenkomt en ik moet hetzelfde moet doen als jij weggaat.’


  Anyi knikte. ‘Dat adviseerde hij ook.’


  ‘Dat klinkt alsof je van plan bent hier regelmatig op bezoek te komen.’


  ‘Inderdaad.’ Anyi glimlachte. ‘Als jij dat leuk vindt.’


  Lilia knikte. ‘Heel leuk. De vrienden die ik hier had, ben ik kwijtgeraakt. Die in mijn klas willen niet met mij praten. Naki is... weg. Ik denk niet dat iemand anders vriendschap met mij zal willen sluiten,’ ze tilde haar armen op om de zwarte banden te tonen die rond de mouwen van haar gewaden waren gestikt, ‘nu ik zwarte magie ken. Zelfs als ze dat wilden, zouden hun ouders hen tegenhouden. En als ze het inderdaad wilden, zou ik me zorgen moeten maken over hun werkelijke bedoelingen.’


  Anyi trok een meelevend gezicht. ‘Dat zal moeilijk worden.’


  ‘En het zal ook niet stoppen als ik ben afgestudeerd.’


  ‘In ieder geval is Sonea bereid je te vertrouwen.’ Anyi keek de kamer rond. ‘Ze heeft vrienden, hier en buiten het Gilde. Zelfs als anderen dat niet beschouwen als een goed teken, moet jij dat wel doen. Je moet ook weten...’ Anyi leunde over de armleuning van haar stoel en stak haar hand uit om Lilia’s wang te strelen.


  Verrast en niet gewend aan dergelijk contact verstijfde Lilia. Ze keek Anyi aan. De vrouw had een bedachtzame en intense uitdrukking op haar gezicht. In één gracieuze beweging glipte Anyi van haar stoel en hurkte op de vloer naast die van Lilia. Haar hand had Lilia’s wang niet verlaten en haar ogen keken nog steeds in die van Lilia. ‘Je moet ook dit weten,’ zei ze.


  Ze leunde naar voren en kuste Lilia. Het was een langzame, aanhoudende kus. Het was duidelijk geen kus uit vriendschap alleen en ondanks zichzelf reageerde Lilia op dezelfde manier. Het bevestigde alles wat ze had verondersteld over Anyi en alles wat ze had vermoed over zichzelf. Het was niet alleen Naki, dacht ze. Ik ben het – en Anyi is het. En het zou ik en Anyi samen kunnen zijn.


  Anyi trok zich een beetje terug, glimlachte en vouwde zich weer op in haar stoel. Ze zag er tamelijk zelfvoldaan uit, peinsde Lilia.


  ‘Ik weet dat het te snel is na Naki,’ zei ze. ‘Maar ik vond dat je het moest weten. Voor het geval je belangstelling hebt.’


  Lilia legde een hand op haar hart. Dat klopte heel snel. Ze voelde zich opgetogen en roekeloos. Ze lachte in zichzelf en keek Anyi aan.


  ‘Ik heb zeker belangstelling – en het is niet te snel na Naki.’


  Anyi’s glimlach werd breder, maar toen keek ze opzij en fronste haar voorhoofd. ‘Maar goed, ik zou er een hekel aan hebben als Sonea onverwachts binnenkwam ...’


  ‘Ze is op een bijeenkomst en gaat daarna rechtstreeks naar de kliniek. Nachtdienst. Is pas morgenochtend terug.’


  ‘... of haar bedienden,’ voegde Anyi eraan toe. Ze trommelde met haar vingers op de rand van de stoel, stopte en glimlachte. ‘Vertel eens, hoeveel weet je over de gangen onder het Gilde?’


  ‘Ik weet ervan, maar ik heb ze nooit gezien. Niemand mag daarbeneden komen.’


  ‘Tja, ik zou je mee kunnen nemen op een tripje, tenzij je echt serieus meent dat je geen enkele regel meer wilt overtreden.’


  Lilia keek naar de krassen op de achterkant van Anyi’s jas, daarna naar haar vriendin.


  ‘Ik... ik zal erover nadenken.’


  


  Met stille genoegdoening ging Sonea zitten in de stoel die Osen had aangeboden. De grootmeester had ervoor gezorgd dat er extra stoelen naar zijn werkkamer waren gebracht en deze laten opstellen in een ruime cirkel rond zijn werktafel. Hij had erop aangedrongen dat Kallen niet langer bij de wand zou staan, wat betekende dat Sonea zich ook niet verplicht voelde om te blijven staan.


  Nu zaten zij en Kallen aan weerszijden van Osen en Balkan. De overige de hoge magiërs waren door elkaar gaan zitten, zag Sonea. Gewoonlijk klitten de hoofden van disciplines bij elkaar. Maar ze verwachtte dat zij nog steeds het hoogste woord zouden hebben tijdens deze bijeenkomst. Sommige dingen veranderden nooit.


  Rothen keek haar aan en glimlachte. Als reactie hierop gleed er ook een glimlach over haar lippen. Hij was dolblij geweest toen hij over Lorkins terugkeer hoorde en sinds hij wist dat Lorkin zou proberen te onderhandelen over een verbond en het Gilde een nieuwe vorm van magie zou brengen, liep hij over van trots. Op een gegeven moment had hij gezucht en verdrietig gekeken, en toen Sonea vroeg wat er aan de hand was, had hij haar verontschuldigend aangekeken. Ze kromp ineen toen ze zich herinnerde wat hij had gezegd.


  ‘Het is jammer dat zijn vader dit niet meer kan meemaken.’


  Dit had haar pijn in haar hart bezorgd om meer dan de voor de hand liggende redenen. Door zoiets over Akkarin te zeggen liet Rothen blijken dat hij een mate van vergevingsgezindheid voor de voormalige opperheer had bereikt die Sonea nooit voor mogelijk had gehouden.


  Lorkin mocht dan anderen geïmponeerd hebben, Sonea besefte maar al te goed dat hij nog niet veilig was. Wat hij deed was gevaarlijk. Zelfs als de Sachakanen er niets van wisten, zouden ze hem nog steeds beschouwen als een mogelijke bron van informatie over de Verraders. Pas als hij terug was in Kyralia zou hij veilig zijn.


  ‘De koning heeft een besluit genomen,’ vertelde Osen hun. Hij richtte zich tot Balkan. ‘De opperheer heeft hem vanavond opnieuw ontmoet. Wat zei hij?’


  ‘Hij heeft de instemming verkregen van de andere leiders van de Landenbond,’ vertelde Balkan en Sonea kreeg een vreemd gevoel, ergens tussen trots en spijt. Zo snel overleggen met de andere leden van de Landenbond zou twintig jaar geleden niet mogelijk zijn geweest. Nu hadden alle Gildegezanten bloedringen gekregen, zodat ze telkens wanneer dat nodig was met de grootmeester of de opperheer konden overleggen. ‘De bijeenkomst zal plaatsvinden en de onderhandelingen zullen beginnen. De andere landen hebben hun voorwaarden aangegeven. Ze hebben er allemaal mee ingestemd dat een Gildemagiër de Landenbond zal vertegenwoordigen. De koning heeft de keuze voor een vertegenwoordiger aan ons overgelaten.’


  ‘Dit is bepaald niet zonder gevaar,’ vertelde Osen hun. ‘Als koning Amakira iets over de bijeenkomst hoort, zal hij proberen deze te voorkomen. Hij kan het zelfs beschouwen als een oorlogsdaad. Wij overwegen immers een verbond met de mensen die hij beschouwt als trouweloze rebellen.’


  ‘Wie we ook sturen, hij of zij zal kwetsbaar zijn. We zouden het voltallige Gilde kunnen sturen en nog steeds niet sterk genoeg zijn om een aanval te weerstaan,’ zei Balkan en daarna glimlachte hij wrang. ‘Amakira zou het zeker merken als wij een leger van magiërs zijn kant op stuurden. Daarom hebben wij besloten dat er slechts twee magiërs zullen gaan.’


  ‘Maar,’ ging Osen verder, ‘twee van ons hebben het vermogen om zo sterk te zijn als een heel leger van ons.’


  Sonea’s adem stokte. Ze zouden toch zeker niet haar en Kallen samen sturen? Wie zou er achterblijven om Kyralia te verdedigen? Lilia was nog veel te onervaren en ongetraind...


  ‘We zullen één zwarte magiër sturen en een assistent,’ zei Balkan. ‘De assistent moet bereid zijn haar of zijn magische kracht op te offeren als dit nodig is. Omdat er een gevaar bestaat dat de gedachten van de twee magiërs gelezen zullen worden als ze worden aangevallen, kan de assistent geen hoge magiër zijn en mag hij of zij niet meer weten over het doel van de reis dan noodzakelijk is. De zwarte magiër zal de ring van heer Leiden dragen die gedachten blokkeert.’


  Osen glimlachte zuinigjes. ‘Dus, zoals jullie kunnen zien, is ons besluit teruggebracht tot een van de twee zwarte magiërs.’ Hij keek naar Kallen, daarna naar Sonea. ‘Zijn jullie beiden bereid deze rol op je te nemen?’


  ‘Ja,’ antwoordde Sonea. Kallen zei hetzelfde.


  Osen keek de kring rond. ‘Dan moet de rest van ons nu een besluit nemen. Ik zal ieder van jullie vragen om de beurt te zeggen wat je vindt. Vrouwe Vinara?’


  Sonea verstijfde op haar plek terwijl de hoge magiërs bespraken, vaak heel openhartig, waarom ze de voorkeur gaven aan haar of aan Kallen als vertegenwoordiger. Het verbaasde haar niet dat heer Garrel botweg begon over de kwestie van haar betrouwbaarheid, waarbij hij verwees naar haar besluit zwarte magie te leren en haar weigering het Gilde te gehoorzamen, wat tot haar verbanning had geleid. De anderen maakten hier geen bezwaar tegen en beaamden het ook niet. Ze spraken eenvoudig verder over andere zaken alsof wat hij had gezegd niet belangrijk was. Tegen de tijd dat het gesprek tot een afronding kwam, wist ze niet zeker of meer hoge magiërs de voorkeur gaven aan haar of aan Kallen.


  ‘Ik denk dat we alle kwesties hebben bestudeerd,’ zei Osen. ‘Nu zullen we stemmen. Iedereen die voor zwarte magiër Sonea is als vertegenwoordiger van de Landenbond in deze onderhandelingen, steek je hand op.’


  Sonea telde. Ze merkte dat sommigen die in haar voordeel hadden gesproken van mening waren veranderd en andersom. Er was één hand te weinig opgestoken. Sonea voelde haar hart nog sneller kloppen van opwinding en bezorgdheid. Osen richtte zich tot opperheer Balkan.


  ‘Ben jij van mening veranderd?’


  Balkan keek naar Sonea en schudde zijn hoofd.


  ‘Mijn stem en die van de opperheer gaan naar Sonea,’ verklaarde Osen. ‘Waardoor onze gezamenlijke stemming in haar voordeel uitvalt.’ Hij keek haar aan en glimlachte bars. ‘Gefeliciteerd.’


  Ze knikte, te overmand om te spreken. Hoewel ze had gehoopt dat zij gekozen zou worden zodat ze Lorkin zo snel mogelijk kon zien en hem kon beschermen, was de verantwoordelijkheid om niet alleen het Gilde en Kyralia, maar de hele Landenbond te vertegenwoordigen een afschrikwekkend vooruitzicht. En dat was het idee om terug te keren naar Sachaka ook, hoewel ze dit keer geen banneling zou zijn die werd opgejaagd door de Ichani.


  Na alles wat ik tegen Dorrien zei dat ik alleen maar een genezer wilde zijn, heb ik mezelf met een taak opgezadeld die het gebruik van zwarte magie met zich meebrengt. Maar niet om te doden. Degenen die mij macht geven, zullen dat vrijwillig doen en hopelijk hoef ik die macht ook niet te gebruiken om te doden.


  ‘Er zijn nog details uit te zoeken en voorbereidingen te treffen,’ vertelde Osen hun. Hij stond op. ‘Zwarte magiër Sonea zal snel vertrekken, maar ik verwacht dat dit in ieder geval niet binnen een paar dagen zal gebeuren. Misschien zelfs niet binnen een paar weken. Lorkin zal ons besluit via het spionnennetwerk van de slaven moeten overbrengen aan de Verraders en wachten op een antwoord. Er is ook nog de kwestie van de keuze van een assistent, maar daarvoor is verdere bespreking en overleg nodig. Dank jullie voor jullie voorstellen en advies. Ik hoef jullie er niet aan te herinneren dat dit allemaal strikt geheim is. Goedenacht.’


  Toen de magiërs opstonden, stapte Balkan naar voren en raakte Sonea’s schouder aan.


  ‘Blijf,’ mompelde hij.


  Ze knikte, niet verrast. Toen de laatste hoge magiërs de kamer hadden verlaten op Osen en Balkan na, liet ze zich met een zucht in haar stoel vallen.


  ‘Ik weet niet zeker of ik je moet gelukwensen of niet,’ zei Osen tegen haar terwijl hij terugkeerde naar zijn stoel.


  Sonea glimlachte wrang. ‘Het is geruststellend, zelfs vleiend, dat jullie bereid zijn mij deze taak toe te vertrouwen. Vooral omdat ik gefaald heb met de vorige die jullie me oplegden.’


  Osen keek bedenkelijk, daarna gingen zijn wenkbrauwen omhoog. ‘Het vinden van Skellin?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is een lastiger taak dan die je nu hebt.’


  ‘Wie zal het overnemen?’


  ‘Hoogstwaarschijnlijk zwarte magiër Kallen,’ zei hij. ‘Zullen je contactpersonen met hem willen samenwerken?’


  Sonea overwoog dit. ‘Ja, ik denk het wel. Ze hebben weinig keus. Mag ik een voorstel doen?’


  Hij knikte. ‘Natuurlijk.’


  ‘Toen ze op zoek was naar Naki, heeft Lilia vriendschap gesloten met een van de loyale vrienden en werknemers van mijn contactpersoon. Omdat Kallen haar voogd is, zou het voor iedereen voordelig kunnen zijn als Lilia zijn assistent werd – of een van zijn assistenten.’


  Osen keek bedachtzaam en knikte. ‘Ik zal het in overweging nemen en aan Kallen voorstellen. Als ze onder Kallens bevel staat, zal het geen inbreuk zijn op de beperkingen die we haar hebben opgelegd.’


  Sonea probeerde zich voor te stellen hoe Cery een ontmoeting had met Kallen, maar dat lukte haar niet. Ze probeerde niet ineen te krimpen.


  Sorry Cery, maar ik kan niet op twee plaatsen tegelijk zijn. Kallen is in ieder geval zorgvuldig en toegewijd. Ik weet zeker dat hij Skellin uiteindelijk zal vinden. Ze vroeg zich af of ze nog iets anders kon doen om hem te helpen.


  ‘Goed, heb jij iemand in gedachten om mee te nemen als je assistent?’


  Ze dwong haar gedachten weer terug te keren naar haar nieuwe taak, overwoog de vraag en knikte.


  


  Alles was verlicht door lamplicht. Toen de Inava afmeerde naast de kade, gooiden slaven op het dek touwen naar degenen die beneden stonden te wachten. Dannyl zorgde dat hij uit de weg bleef en keek uit over de stad. Er viel niet veel te bekijken. Aangezien het merendeel van de gebouwen in Arvice maar één verdieping had, was het uitzicht een tamelijk saaie vlakte van soortgelijke daken.


  ‘Aha, kijk,’ zei Achati. ‘Het rijtuig van het Gildehuis is gekomen. Anders had ik jullie thuisgebracht in het mijne.’


  Dannyl keek de Sachakaan bezorgd aan. ‘Misschien is het beter dat je gelijk naar huis gaat. Je ziet er nog steeds moe uit.’


  Achati glimlachte. ‘Ik ben inderdaad nog een beetje moe, maar niet omdat ik te veel macht heb gebruikt. Reizen put me meer uit dan vroeger. En zoals je weet, heb ik de afgelopen nacht niet veel geslapen.’


  Een zweem van plezier was in zijn blik gekropen. Dannyl glimlachte en keek de andere kant op. Op de dag dat de storm voorbij was, had het schip aangemeerd bij een landgoed van een vriend van Achati. Ze waren op de aangeboden bedden neergeploft en hadden de volgende dag tot laat uitgeslapen. Daarna hadden ze besloten de volgende ochtend vroeg te vertrekken om te voorkomen dat ze ’s nachts moesten zeilen. Maar ongunstige winden hadden ervoor gezorgd dat ze pas laat in Arvice aankwamen.


  Het was een rijk landgoed geweest. En Dannyl was niet verrast dat Tayend, toen hij hoorde dat hun gastheer goederen had waarmee hij misschien handel zou willen drijven met Elyne, erop had gestaan dat Achati hem hielp met de onderhandelingen hierover, die tot laat in de nacht waren doorgegaan.


  ‘Het ziet ernaar uit dat onze wegen zich vanaf hier zullen scheiden,’ zei Tayend toen hij tevoorschijn kwam uit het luik en zijn omgeving in zich opnam. Hij richtte zich tot Achati en glimlachte. ‘Dank je, Ashaki Achati dat je dit avontuur voor ons hebt georganiseerd en ons zo goed hebt begeleid.’


  Achati boog zijn hoofd op de Kyraliaanse manier.


  ‘Het was me een genoegen en een eer,’ zei hij.


  ‘Zien we je binnenkort in het Gildehuis?’


  ‘Ik hoop het,’ antwoordde Achati. ‘Ik zal verslag uitbrengen aan mijn koning en natuurlijk eerst alle zaken afhandelen die zich hebben opgehoopt tijdens mijn afwezigheid. Tenzij een van deze zaken met een van jullie beiden te maken heeft, kom ik zodra het mogelijk is voor een informeel bezoek.’


  De kapitein kwam naar hen toe om te vertellen dat het schip vastlag en dat ze veilig konden ontschepen. Terwijl hun reiskisten naar beneden werden gedragen, handelden ze verdere formaliteiten af en daarna volgden ze hun bagage naar hun afzonderlijke rijtuigen.


  Eenmaal binnen in het rijtuig van het Gildehuis was Tayend ongebruikelijk stil. Dannyl overwoog een gesprek te beginnen terwijl het rijtuig door de straten rolde, maar Tayend zag eruit alsof hij in gedachten was verdiept. Zwijgend keken ze in het voorbijgaan naar de muren van Arvice.


  Toen ze eindelijk door de poort van het Gildehuis draaiden, haalde Tayend diep adem en zuchtte. Hij keek Dannyl aan en glimlachte.


  ‘Tja, dat was zeker een interessant avontuur. Nu kan ik zeggen dat ik zes landen heb bezocht, hoewel ik veronderstel dat Duna strikt genomen geen apart land is.’


  Dannyl schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar misschien toch ook weer wel. Ik zie niet in hoe de Ashaki het ooit echt in hun macht kunnen krijgen – en of ze dat eigenlijk wel moeten willen, als ze verstandig zijn.’


  Tayend duwde de deur open en klom naar buiten. Dannyl volgde hem en zag dat de slaven op de grond lagen uitgestrekt.


  ‘Sta op,’ beval hij vermoeid. ‘Ga verder met jullie werk.’


  De deurslaaf snelde naar de ingang en liet hen naar binnen. Vanuit de gang liepen ze de ontvangstkamer in. Genezer Merria wachtte daar op hen... en een andere magiër. Dannyl keek naar de alchemist en zijn mond viel open van verbazing.


  ‘Lorkin!’


  De jonge magiër glimlachte. ‘Afgezant. Je hebt geen idee hoe opgelucht ik ben dat ik je zie. Hoe was je reis?’


  Dannyl liep naar voren en greep Lorkins arm bij wijze van begroeting. ‘Niets bijzonders, vergeleken met de jouwe, dat weet ik zeker. Je hebt geen idee hoe opgelucht ík ben dat ik jóú zie.’


  Lorkin grijnsde. ‘O, ik denk dat ik dat wel kan raden. Wil je je eerst opfrissen en iets eten voordat ik je mijn nieuws vertel?’


  Dannyl liep naar een van de krukken en ging zitten. Lorkin grinnikte.


  ‘Ik neem aan dat dat een ‘‘nee’’ is.’


  ‘Als je het niet erg vindt,’ zei Tayend, ‘wil ik me wel even opfrissen en iets eten. Ik weet zeker dat je me later kunt bijpraten.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Dannyl. ‘Zeg tegen de slaven dat ze iets klaarmaken voor ons allebei.’


  Tayend haastte zich door de gang naar zijn kamer. Toen Lorkin en Merria gingen zitten, zag Dannyl dat ze allebei bezorgd keken.


  ‘Zo, is het goed nieuws of slecht?’


  Lorkin glimlachte wrang. ‘Allebei. Het slechte nieuws is dit...’


  Hij overhandigde Dannyl een brief. Dannyl zag het zegel van de Sachakaanse koning – het was al opengebroken – vouwde de brief open en las. Hij voelde een huivering over zijn rug lopen.


  ‘Zo,’ zei hij. ‘Hij verbiedt je te vertrekken en deelt je mee dat hij je zal ontbieden zodra ik terug ben. Dat is begrijpelijk. Je hebt maanden doorgebracht bij de rebellen, dus de koning wil natuurlijk alles weten wat jij hebt ontdekt.’


  ‘Je verwacht toch niet dat ik hem dat vertel, of wel soms?’


  ‘Niet tenzij het Gilde – nee, onze koning – je dat beveelt.’


  Lorkin keek bezorgd. ‘Kan hij ervoor zorgen dat ik niet kan vertrekken? Moet ik hem ontmoeten?’


  ‘Dat hangt ervan af tot hoever hij bereid is de vrede tussen onze landen op de proef te stellen.’ Dannyl keek bedenkelijk. ‘Het feit dat jij bent vertrokken om bij de rebellen te leven, heeft die vrede waarschijnlijk al behoorlijk onder druk gezet. Als we dit negeren en je naar huis sturen, zal dat een nog grotere belediging zijn.’


  ‘Dus wat doen we?’


  ‘Je werkt mee. Je blijft hier. Je ontmoet hem. Je vertelt hem niets, respectvol en beleefd. Wij – ik, het Gilde en de koning, en iedereen die we verder nog kunnen overhalen om ons te helpen – proberen hem ervan te overtuigen dat hij je laat gaan.’


  ‘Dat kan wel even duren.’


  Dannyl knikte. ‘Waarschijnlijk wel.’


  Lorkin zag er nu nog ongeruster uit. Hij wierp een blik op Merria, daarna op de deur waardoor Tayend was verdwenen.


  ‘Er is... nog iets anders. Omdat je verrast was mij te zien, neem ik aan dat je de laatste tijd geen contact hebt gehad met Osen?’


  Een nieuwe huivering liep over Dannyls rug. ‘Nee. Er was een storm en... ik was te zeer in beslag genomen om de ring aan te doen.’ In stilte vloekte hij. De bloedringen waren zo nuttig en tegelijkertijd zo beperkt. Had hij zelf maar een bloedring mogen maken om die achter te laten bij de grootmeester. Dan had Osen rechtstreeks contact met hem kunnen opnemen.


  Met een ernstig gezicht keek Lorkin hem aan. Hij zag er opeens veel ouder uit dan hij was – of dan Dannyl altijd dacht dat hij was.


  ‘Ik kan niets hardop bespreken voor het geval we worden afgeluisterd. Je moet contact opnemen met Osen,’ zei Lorkin. ‘Nu.’


  


  


  EPILOOG


  Een geluid verderop in de gang waarschuwde Cery voordat hij het licht zag. Opgelucht stond hij op en wachtte tot Anyi bij hem was. Toen ze dichterbij kwam, zag hij haar glimlach en hij zuchtte van verlichting.


  Het was goed om haar zo gelukkig te zien. Goed dat ze een vriendin had. Opgesloten zitten in de schuilplaats paste niet bij haar en hoeveel oefenlessen hij en Gol haar ook gaven, het was niet voldoende om haar rusteloze natuur in te tomen.


  Het enige echte gevaar van deze bezoekjes aan Lilia is de stabiliteit van de gangen onder het Gilde. Geen dief durfde ze te gebruiken. Over de Slonzen, de sloppenkinderen die in delen van de Dievenweg waren gaan wonen, werd beweerd dat zij instinctief wisten welke stukken onstabiel waren en deze meden. Anyi had Lilia meegenomen naar de tunnels en ze waren begonnen met reparaties. Hij hoopte dat ze wisten wat ze deden.


  ‘Je hoeft niet op me te wachten,’ zei Anyi, en niet voor het eerst.


  Cery haalde zijn schouders op. ‘Ik vind het niet erg.’


  ‘Ik ben uren weggeweest.’


  Hij keek naar Gol. ‘We hebben onszelf beziggehouden.’


  Ze zuchtte en liep hem voorbij. ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Naar huis,’ zei hij.


  Zodra ze een veilige plek bereikten, glipten ze van de Dievenweg af. Al lopend dacht hij aan Sonea’s boodschap. Hij kon haar niet kwalijk nemen dat ze de kans greep om Lorkin te zien. Hij zou hetzelfde hebben gedaan.


  Maar hij vertrouwde Kallen niet zoals hij haar vertrouwde. Niet alleen omdat ik hem niet zo goed ken als Sonea, of omdat hij niet uit de onderste laag van de gemeenschap komt. Zelfs niet omdat hij van roet houdt. De man is te... Hij zocht naar een woord en koos uiteindelijk voor ‘star’. Cery twijfelde niet aan de belofte van de man dat hij zijn zoektocht naar Skellin nooit zou opgeven. Maar die kwam voort uit een toewijding aan wetten en regels, eerder dan uit een behoefte anderen te beschermen. Hij betwijfelde of Kallen ooit de wet of de regels zou overtreden, en dat kon ertoe leiden dat mensen gekwetst werden. De mensen die waarschijnlijk als eerste gekwetst zullen worden zijn Anyi, Gol en ik.


  Eindelijk bereikten ze de ingang van de schuilplaats. Het was koud geweest buiten en ze waren door en door verkleumd. Ze wilden allemaal graag naar binnen om zich te warmen, maar dwongen zichzelf alle voorzorgsmaatregelen af te werken en hun verstijfde vingers alle beveiligingen te gebruiken. Eenmaal binnen maakte Anyi een vuur terwijl Gol controleerde of de ontsnappingsroutes nog in orde waren.


  Cery ging zitten. Op de tafel waren een fles wijn en drie glazen neergezet. Hij zuchtte. Op dit moment had hij alleen maar trek in een kroes warme bol.


  ‘Is er iets te vieren?’ vroeg hij terwijl hij naar Anyi en Gol keek.


  Ze draaiden zich om en keken hem verbaasd aan.


  Cery wees naar de fles. ‘Jullie idee?’


  Het paar schudde het hoofd.


  Hij draaide zich om en staarde naar de fles. Zijn hart stopte. Een ruisend geluid vulde zijn oren. Rond de hals van de fles hing een strookje karton aan een touwtje. Er stonden drie woorden op gekrabbeld. Hij keek beter.


  Voor je dochter.


  Onvast stond hij op.


  Naar buiten,’ hijgde hij. ‘Er is iemand binnen geweest. We moeten naar buiten.’


  


  DANKWOORD


  Zoals altijd, moet ik bekennen dat dit boek veel minder goed zou zijn geweest zonder de edelmoedigheid en het werk van mijn meelezers. Deze keer kreeg ik een aantal tegenovergestelde meningen over de verhalen en de karakters, en dat stelde mij in staat te beslissen wat ík ermee wilde doen. Ik wil graag Paul Ewins, Fran Bryson, Liz Kemp, Foz Meadows, Nicole Murphy, Donna Hanson en Jennifer Fallon bedanken voor hun inzicht, meningen, suggesties en het opsporen van fouten.


  Fran en Liz en alle fantastische agenten overal ter wereld, opnieuw bedankt. Ook het geweldige team van Orbit en uitgevers van buitenlandse edities wil ik bedanken omdat ze zo hard gewerkt hebben om mijn verhalen naar lezers overal ter wereld te sturen, prachtig gedrukt, als gemakkelijk toegankelijk e-boek en betoverende audio bestanden.


  Als laatste gaat veel dank uit naar alle lezers. Hoewel ik zonder respons nog steeds boeken kan schrijven, zou het lang zo leuk niet zijn. En ik zou er nooit zoveel tijd en energie aan kunnen besteden als mensen niet hun zuurverdiende geld spendeerden aan deze verhaaltjes van mij. Bedankt voor jullie enthousiasme en steun.
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